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ÖZET 

 

Klasik Türk edebiyatının altı yüzyılı aşan tarihi içinde, şairlerin estetik zevklerini 

yansıtan birçok eser verilmiştir. Bu eserlerden biri de şiir mecmû‘a’larıdır. Üzerinde 

çalışılan mecmû‘a, 06 Mil Yz A 7301 arşiv numaralı, Ankara Milli Kütüphane 

Yazmalar Koleksiyonu’nda 470 numaralı dvd’de kayıtlıdır. Mecmû‘a-i Eş‘âr adlı bu 

eser  64 şaire ait, muhammes, musammat, tahmis, nazire, kaside ve gazellerden 

oluşan, toplam 647 şiirden oluşmaktadır. Bu şiirlerin büyük kısmı,  divanlarda yer 

alan şiirlerdir. Bunun yanında divanlara girmeyen bazı şiirler de bulunmaktadır.  

 

ANAHTAR SÖZCÜKLER: Mecmû‘a-i Eş‘âr, Şiir Mecmû‘ası, Şiir, Şair. 

ABSTRACT 

 

A great many of  literary works, which reflected the aesthetic pleasures of poets, 

have been written throughout the history of Turkish classical literature for more than 

six hundreds years. One of such works is poem collections. The collection we study 

on is registered in the archive with the location number 06 Mil Yz A 7301 and 

recorded on the dvd with the number 470 in The Collection of  Manuscripts and Rare 

Works in Ankara National Library. The work entitled Mecmû‘a-i Eş‘âr includes 647 

poems belonging to 64 poets with the forms of muhammes, musammat, tahmis, 

nazire, kaside, and gazel. However most of these poems are available in the Divans, 

a few ones exist only in our collection.  

KEY WORDS: Mecmû‘a-i Eş‘âr, poem collections, poem, poet 
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ÖN SÖZ 

 

Klasik Türk edebiyatının altı yüzyılı aşan görkemli tarihi seyri içinde, şairlerin 

yüksek estetik zevklerini ortaya koyan şiirlerini topladıkları birçok eser verilmiştir. 

Bu eserler, kimi zaman divan, kimi zaman tezkire, kimi zaman mesnevi, kimi zaman 

da şiir mecmû‘ası olarak karşımıza çıkmaktadır. Bu mecmû‘alar, yalnızca şairlerin 

estetik zevklerini ortaya koymazlar. Onlar, aynı zamanda adı sanı duyulmamış 

şairlere ait şiirlerin de bulunduğu kaynaklardır. Mecmû‘alarda, şairlerin divanlarında 

bulunmayan şiirlere de rastlanmaktadır. Şiir mecmû‘aları, dönemin sevilen şiirlerini 

bünyesinde barındırmak suretiyle devrin şiir zevkini de  yansıtması açısından 

önemlidir. 

 

Çalışmamıza konu olan mecmû‘a; 06 Mil Yz A 7301 arşiv numaralı, Ankara Milli 

Kütüphane Yazmalar Koleksiyonu’nda kayıtlı olan Mecmû‘a-i Eş‘âr’dır. 

Mecmû‘anın muhtevası ve bu muhtevanın değerlendirilmesi bu çalışmanın problem 

alanıdır. Söz konusu metnin transkripsiyonlu çevirisinin ardından elimizde divanları 

bulunan şairlerin şiirleri karşılaştırma yapılarak -varsa- farklılıkları ortaya 

konulmuştur. Divanlarında yer almayan şiirleri ise ilk defa tespit edilerek dikkatlere 

sunulmuştur.  

 

Mecmû‘a-i eş‘âr, 64 şaire ait, muhammes, musammat, tahmis, nazire, kaside ve gazel 

türlerinden oluşan toplam 647 şiirden oluşmaktadır. Bu şiirlerin büyük kısmı,  

divanlarda yer alan şiirlerdir. Bunun yanında divanlara girmeyen bazı şiirler de 

bulunmaktadır. Mecmû‘ada bazı şiirlerin farklı varaklarda tekrar edildiği de 

görülmektedir.  
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Çalışmalarım esnasında, desteğini hep yanında gördüğüm eşim Feride’ye teşekkür 
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GİRİŞ 

 

1.ÇALIŞMANIN AMACI VE KONUSU 

 

Klasik Türk Şiirine Ait Bir Mecmû‘a-i Eş‘ar adlı yükseklisans tezi, 64 şaire ait 

toplam 647 şiirden oluşan bir mecmû‘adır. Bu mecmû‘a, XV, XVI, XVII. 

yüzyıllarda yaşamış şairlerin çeşitli şiirlerinden oluşmuştur.  İncelenen şiir 

mecmû‘asında mevcut şiirlerin okunup Latin harflerine aktarılması, daha önce 

çalışılmış olan şiirlerin mecmû‘adaki şekilleriyle karşılaştırılması ve aralarındaki 

farklılıkların tespit edilmesi ayrıca mevcut çalışmalarda bulunmayan şiirlerin tespit 

edilmesi amaçlanmıştır. Böylece şairlerin divanlarına bir şekilde girmemiş, 

bilinmeyen şiirleri ortaya çıkarılmıştır. 

 

Bu çalışmayla klasik Türk edebiyatının günyüzüne çıkmamış şiirlerle birlikte 

tezkirelerde adları geçmeyen ancak mecmû‘ada yer alan şairlerin varlığı 

belirtilmiştir. 

 

2. MECMÛ‘A 

 

Arap ve Fars edebiyatlarında sıklıkla yazılan şiir mecmû‘aları, “Türk edebiyatında 

ilk defa XV. asırda karşımıza çıkmaktadır.”1
 Şiir mecmû‘aları, bu yüzyıldan itibaren 

klasik Türk edebiyatının etkili olduğu her dönemde, o yüzyılın şöhret sahibi ve 

                                                           
1
 Nihad Sâmi Banarlı, Resimli Türk Edebiyâtı Tarihi , İstanbul 2001, C. I, s. 504. 
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tanınan şairlerinin yanında belli bir şöhrete ulaşamamış, pek tanınmamış ve 

bilinmeyen şairlerin şiirlerinin de sayfalarında kendilerine yer bulduğu yazılı 

metinlerdir. 

 

Dolayısıyla şiir mecmû‘aları, yalnızca yazıldığı dönemin popüler şairlerinin şiirlerini 

bir araya getirmek suretiyle oluşturulmamışlardır. Aynı zamanda çok bilinmeyen, 

kıyıda köşede kalmış, fakat mecmû‘a yazan kişinin estetik zevkini okşayan şiirler 

yazan şairlerin, şiirlerine de yer verilerek oluşturulmuşlardır. 

 

Mecmû‘a, “Dağınık şeyleri bir araya getirmek toplamak” anlamındaki cem’ 

masdarından türeyen mecmu’dan gelmektedir. Mecmû‘alar genelde bir veya daha 

fazla yazar yahut şaire ait çeşitli şekil ve hacimlerdeki dinî-din dışı nesir ya da 

şiirlerden oluşan derleme kitaplardır.”
2
 Bu derleme kitaplar, ilk olarak Arap, Fars  

edebiyatlarında görülmektedir. Sonraki yüzyıllarda Türk edebiyatında kabul gören 

derleme kitaplarından biri hâline dönüşmüştür. 

                                                           
2
 TDV İslâm Ansiklopedisi , Ankara 2003, C. 28, s. 265. 
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2.1.Mecmû‘a  Türleri  ve  Mecmû‘a-i Eş‘âr 

 

Mecmû‘alar, yalnız bir konuyu işleyecek şekilde yazılabildikleri gibi birbirinden 

farklı konularda da yazılabilirler. Öyle ki bu derleme kitaplarının başka dillerde 

yazılmış olanlarıyla bile karşılaşılmaktadır. Bu kadar geniş bir alanda kullanılan şiir 

mecmû‘aları işlenilen konuları bakımından şöyle tasnif edilebilir:  

I. Nazire mecmû‘aları. 

II. Seçme şiir mecmû‘aları (Mecmû‘a-i Eş‘ar, mecmû‘a-i devavin). 

III. Aynı konu ile ilgili eserlerin bir araya gelmesi ile oluşan mecmû‘alar(mecmû‘a-i 

ed’viye, mecmû‘a-i tevârih, mecmû‘a-i muammeyât, mecmû‘a-i münşeât gibi). 

IV. Karışık mecmû‘alar. Bu tür mecmualar nazım-nesir karışık olabileceği gibi 

Arapça, Türkçe ve Farsça gibi değişik dillerde de yazılmış olabilir.  

V. Tanınmış kişilerce veya derleyeni belli kişilerce hazırlanmış mecmû‘alar1. 

 

Şiir mecmû‘aları arasında yapılan yukarıdaki tasnife göre, çalışmamıza konu olan 

mecmû‘a,  ikinci maddedeki seçilmiş şiirleri içeren sınıflandırmaya girer. Şiir 

mecmû‘aları Arap, Farslarda olduğu kadar klasik Türk edebiyatında da önemli bir 

yere sahiptir. “Mecmû‘alar, edebiyat tarihinde büyük bir boşluğu doldurur. Bazen 

edebiyat tarihinin asıl kaynaklarına yardımcı olur, bazen yegâne kaynak olarak işlev 

üstlenir.”2
 Edebiyat tarihimiz için böylesi önem arz eden mecmuaû‘aların edebiyat 

tarihimizdeki bu önemini şöyle sıralayabiliriz:  

a. Bugün için kayıp olan bir eser, bu mecmuaların birinde ortaya ç ıkabilir, 
                                                           
1
Günay KUT, Türk Dili ve Edebiyatı Ansiklopedisi Devirler, İsimler, Eserler, Terimler , İstanbul 1986, 

C. 6, s. 170. 
2
 Yaşar AYDEMİR, Metin Neşrinde Mecmuaların Rolü ve Karş ılaşılan Problemler , Turkish Studies, 

Volume 2/3, s. 123. (2007) 
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b. Zamanında şairin herhangi bir sebeple divanına koymadığı veya daha sonra 

yazdığı şiir ve yazılar, kulaktan kulağa veya elden ele geçerek bu mecmualarda yer 

alabilir, 

c. Divanı olmayan bir şairin şiirleri dağınık veya toplu şekilde bu mecmû‘alarda 

bulunabilir.3 

2.2. Mecmû‘a-i Eş‘âr’ın  Şekil İncelemesi  

 

Abdullah Öztemiz’den satın alma yoluyla Milli Kütüphaneye kazandırılan; 06 Mil 

Yz A 7301 arşiv numaralı Ankara Milli Kütüphane, Yazmalar Koleksiyonu’nda 470 

numaralı dvd’de kayıtlı olan mecmû‘a-i eş‘âr’ın özellikleri şu şekildedir: Boyut (Dış-

İç): 150×100-120×85 Yaprak, sayısı: 182, Satır: 15 Yazı Türü: Talik, Kağıt Türü: 

Yeni ince sarı kağıt. Sırtı ve sertabı vişne rengi meşin, kapakları kahverengi meşin 

kaplı, mıklebli, şemseli mukavva cilt. Eser, şiir mecmû‘asıdır. Rutubet lekelidir. 

Satın alma; Abdullah Öztemiz. S.N. 1193/2-1345. Mecmû‘a-i eş‘âr’ın katalog 

kayıtlarında Usulî, Ulvî, Emrî Çelebî, İshak, Behiştî, Âhî, Mesihî, Figânî, Emrî, 

Remzî, Sun‘î, Mecdî, Revânî, Nazmî, Rahimî, Abîdî’den şiirlerin yer aldığı 

kayıtlıdır. Ancak mecmû‘anın tamamı incelendiğinde bu isimlere ek olarak  Rahmî, 

Râ‘yî(Re‘yî), Sultan Cem, Ca‘fer,  Revânî,  Nihâni, Iyânî, İlmî, Sultân Bayezıd, 

Fehmî,  Vâli,  Fedâyi,  Sûzî, Nev‘i,  Kudsî,  Subhî,  Hasbî, Ahmed Paşa, Muhibbî, 

 Kabûlî,  Hayâlî,  Helâkî,  Sultân Selîm, Nizâmî, Tâli‘î, Harirî, Fevri Rast, Rûģî, 

 Yümnî,  Necâti, Yusuf, Amri, Kemal Paşa, Abdî, Hâletî,  Celâl u Vânî, Hayretî, 

Salikî,  İzârî, Kemâl Paşazâde,  Hilâlî, Bâkî, Ahdî,  ‘Atâ‘, Makâlî, Şem‘î,  Beliğî,  

Kıvâmî, Noģsānî, Vaŝfî, Nâbî’nin de şiirleri bulunmaktadır. Bu şiirler dışında 

                                                           
3
 Günay KUT, age., s. 170. 
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mecmû‘ada müfredlere de yer verilmiştir. İncelenen metinin yazı stili hakkında 

katalogda ta‘lik kaydı bulunmakla birlikte aralardada farklı yazı türlerine de 

rastlanmaktadır.  

 

Aşağıdaki tabloda şiir mecmû‘sında yer alan şairlerin isimleri ve bu şairlere ait 

şiirlerin sayıları verilmiştir. Toplam 64 şaire ait gazel, kaside, muhammes, 

musammat, tahmis ve nazire türlerinden oluşan 647 şiir bulunmaktadır. Bu şiirlerden 

9 tanesinde mahlas bulunmamaktadır. Bu da şiirlerin, aynı ya da farklı şairlere ait 

olma ihtimaline göre incelenen mecmû‘anın şair sayısını artırabilir. 

 

Gazel 

 Usûlî  30  Râ‘yî(Re‘yî) 1 

 Raģmî  53  Sultan Cem 5 

 Ulvî  46  Ca‘fer 32 

 Mesiģî  43  Mecdî 3 

 Revânî  22  Sun‘î 39 

 Nihâni  2  Iyânî 3 

 Figânî  14 Âhî 70 

 Fehmî  1  İlmî 1 

 Vâli:  2  Sultân Bayezid (‘Adlî) 1 

 Fedâyi  1  Sûzî 1 

 Nev‘i  5  Kudsî 2 

 Behiştî  4  Nazmî 12 

 Muhibbî  1  Subhî 1 
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 Kabûlî  1  Hasbî 2 

 Hayâlî  22  Ahmed Paşa 3 

 SultânSelîm  1  Helâkî 1 

 Nizâmî  1  Tâlî‘i 2 

 Harirî  1  Fevrî 1 

 Rûģî  1  Remzi Efendi 2 

 Yümnî  1  Yusuf 1 

 Necâtî  43  Amrî 3 

 Abîdî  27  Kemal Paşa 2 

 Abdî  1  Hâletî 1 

 Emrî  20  Celâl u Vânî 1 

 Hayretî  60  Nâbî 2 

 Salikî  1  Kıvâmî 1 

 İzârî  1  Noģsânî 1 

 Kemâl Paşazâde  1  Vaŝfî 1 

 Hilâlî  3  Beliğî 1 

 Bâkî  8  Şem‘î 2 

 İsģâk  25  Makâlî 1 

 Ahdî  1  ‘Atâ 3 

 

Muhammes 

 Figânî  1 

 Bâkî  6 
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Tahmis  

Revânî  2 

 Bâkî  1 

 

Nazîre 

 Nihânî  1 

 

Kaside 

 Ahmed Paşa  2 

 Bâkî  9 

 

Gazel 

Toplam  421 

 

 Mahlası belli 

olmayan şiirler 

 9 

 

 

Mecmû‘ada bulunan şiirlerin vezinleri de aşağıdaki tabloda tasnif edilmiştir. Bazı 

şiirlerin tamamı okunamamıştır. Şiirin tamamı okunamadığı için de bu şiirlerin 

vezinleri bulunamamıştır. Bu tür şiirlerin dışında, üzerinde çalışılan metinde tespit 

edilen vezinler aşağıda verilmiştir. 
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Şiir mecmû‘aları hakkında söylenebilecek genel hususiyetlerden birisi; bir kısım 

mecmû‘aların yazanı ya da tertip edeninin belli olması, bir kısmının da -çalışılan 

mecmû‘ada olduğu gibi- yazanı ya da tertip edeninin belli olmamasıdır.  

Mefā‘ílün  Mefā‘ílün  Mefā‘ílün  Mefā‘ílün 87 

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 194 

Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilün 93 

Mef‘ūlü Fā‘ilātü  Mefā‘ílü Fā‘ilün 72 

Mef‘ūlü  Mefā‘ílü  Mefā‘ílü Fe‘ūlün 35 

Fe‘ilātün Mefā‘ilün Fe‘ilün 4 

Mefā‘ílün  Mefā‘ílün Fe‘ūlün 38 

Mef‘ūlü Fā‘ilātün Mef‘ūlü Fā‘ilātün 2 

Mef‘ūlü  Mefā‘ílün  Mef‘ūlü Mefā‘ílü 1 

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 4 

Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilün 1 

Mefā‘ilün Fe‘ilātün Mefā‘ilün Fe‘ilün 15 

Müstef‘ilün Müstef‘ilün Müstef‘ilün Müstef‘ilün 2 

Fā‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilün 15 

Mef‘ūlü  Mefā‘ílü Fe‘ūlün 1 

Mefā‘ílün Fe‘ilātün Fe‘ūlün 7 

Fā‛ilātün Mefā‛ílün Fe‛ilün 9 

Fe‛ilātün Mefā‛ílün Fe‛ūlün 12 

Fā‘ilātün Fe‘ilātün Fā‘ilün 11 

Mef‘ūlü  Mefā‘ílün Fe‘ūlün 1 
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Bu belirsizlik sadece mürettib hakkında değil mecmû‘anın tertiplendiği tarih için de 

geçerlidir. Çalışmanın konusu olan mecmû‘ada, eserin yazılış tarihine dair herhangi 

bir bilgi kaydı bulunmamaktadır. Bu durum mecmû‘anın hangi tarihte yazıldığına 

dair  bir tahmin yürütmemizi engellemez. Mecmû‘adaki şairlerin yaşadıkları 

dönemlerden yola çıkılarak en geç XVII. yüzyılda oluşturulduğu söylenilebilir. 

. 

İncelenen mecmû‘a, XV, XVI ve XVII. yüzyıllarda yaşayan şairlerin şiirlerinin 

derlenmesiyle oluşturulmuştur. Bu şiirler, mecmû‘ada belli bir sıra takip edilerek 

yazılmamıştır. Bazen aynı şairin şiirleri peş peşe, bazen de farklı farklı varaklarda 

verilmiştir. Hatta asıl metne sonradan eklendiğini düşündüğümüz bazı şiirler, sayfa 

kenarlarında derkenar olarak yazılmıştır. 

2.3.  Şiir Mecmû‘asında Yer Alan Mükerrer Gazeller 

 

Şiir mecmû‘asında birbirinden farklı şairlerin isimlerine rastlanmaktadır. Bunların 

birçoğu yaşadıkları devrin ünlü şairleri, birçoğu da pek tanınmayan şairlerdir. 

Bilindiği üzere mecmû‘alar, yazıldığı dönemin beğenilen şair ve şiirlerini yansıttığı 

gibi, eseri yazan kişinin estetik zevkini, eğitim durumunu, yetiştiği çevreyi de 

yansıtır. Bu eserde, bazı şairlerin şiirleri, mecmû‘anın farklı bölümlerinde tekrar 

edilmiştir. Bu tekrarlar, mecmû‘anın aynı kişinin elinden çıkmadığını gösterebileceği 

gibi uzun bir zamana yayılarak rastgele bir araya getirildiğini de düşündürebilir.  Yine 

bu tekrarlar mecmû‘ayı yazan kişinin bu şairlerin şiirlerini beğendiğini de gösterir.  

Söz konusu bu mükerrer şiirler,  aşağıda tek tek verilmiştir:  
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Usûlî: 1b-15b 

Baş Tíġ-i ģasret cāna kār itdi canān bí-ħaber 

 Ben helāk oldum o žālim daħı el-amān bí-ħaber 

 

Son Ey Uŝūlí šıñ degül raģm eylemezse ģālime 

 Çekdügüm derd ü belā ü ġamdan ol cān bí-ħaber 

 

17a-96b 

Baş Gerçi zencír ser-i zülfüñe çoķdur şeydā 

 Delü göñlüm gibi yoķ vād-i ġamda tenhā 

 

Son Ķaldı hicr ile cehennemde Uŝūlí miskín 

 Cennet-i vaŝla eger irmez ise vāy saña 

 

17b-103a 

Baş Yaraşmaz kim saña aġyār ile yār olma sulšānım 

 Gül bāġ-ı cinānsın hemdem-i ħār olma sulšānım 

 

Son Bugün nūr-ı ilāhisin Uŝūlí’niñ penāhısın 

 Güzeller pādişāhısın cefākār olma sulšānım 

 

Rahmî: 5a-49a 

Baş Ne dil-i ģaste-i mecrūģuma merhem bulınur  

  Ne zamān ġuŝŝāları def‘ine hem-dem bulınur  
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Son Raģmí’yā yār viŝāline ķaríb olduķça  

 Āh kim bir yañadan māni-i muģkem bulınur 

 

51a-152b 

Baş Elin çekmezse rāżı-dil ol iki ebrūvān benden  

 Müjeñ tírini at cāna kemān senden nişān benden  

 

Son  Du‘ā-yı seyf ģaķķı-çün çekersüñ Raģmí’ye tíġüñ  

 Diríġ itmeye cānını amān senden revān benden 

 

54a-150a 

Baş Oldı ben ģastaya ħāk-i der-i dilber pister  

Baķmayam çarħ eger olursa mücevher pister  

 

Son Sen döşen pister-i semmūrı ferāġatde şehā  

  İşigüñ ħār u ģası Raģmí ye yeter pister 

 

54b-150a 

Baş Alsa ibríķ-i zerin ele mihr-i dıraħşān eline  

 Nāz ile degmeye ŝu ķoymaya cānān eline  

 

Son Ħusrev-i milk-i suħan olduġumı virdi ħaber  

 Raģmí’yā bu ġazelüm ger ire Selmān eline 
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85a-176b 

Baş    ‘İźāruñda bu zülf-i ‘anber-ālūd  

  Görinür āteş üzre nitekim dūd  

 

Son Viŝāl olsa n’ola Raģmí’ye hicrān  

Ħalíle gülşen oldı nār-ı Nemrūd  

 

138a-152b 

Baş Sāķíyā alsañ ele bezm içre bir rengín ķadeģ 

 ‘Aks-i ruħsāruñdan olur gün gibi la‘lin ķadeģ 

 

Son ‘Ayş u ‘işret ‘āleminde Raģmí’yā İskenderüz  

Dūr idüp destümde oldı cām-ı ‘ālem-bín ķadeģ 

 

138b-150b 

Baş Bir dem kim āh idersem üstüħān üstinde ten ditrer  

Ŝabādan nítekim fānūs üzre pírehen ditrer 

 

Son N’ola ger Raģmí yā geyse ebrden görüñ sincābí 

 Kebūd itmiş tenin sermā bu çarħ-ı píre-zen ditrer  

 

Mesiģî: 9b-13b 

Baş Rūy-ı dil-dāra nažar eyle ki devletdür bu 

Kime yüz šutat ise ulu sa‘ādetdür bu 
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Son Zaĥm urmaġa Mesíģí’ye gelürken tírüñ 

Cānı ķarşu çıķuban didi ne zaģmetdür bu 

 

10a-48a-48b 

Baş Gülşen-i dehri ŝabā gibi ser-ā-ser gezdük 

Biz vefā būyunı gülzār-ı fenāda sezdük 

 

Son Ey Mesíģí bizi öldürmeye ‘ār ideli yār 

Ģaķ bilür dünyeden uŝanduġ u cāndan bezdük 

 

10b-14a 

Baş Ne ħoşdur šuymadın aġyār-ı muģdiś 

 Ķılasın bezm sāķí ola śāliś 

 

Son Mesíģí ķaldı uş bir dost bir post 

 Ölicek üstüħˇānın ala vāriś 

 

11a-14b 

Baş Ben ĥasteyi bārík iden ol mūy-miyāndur 

 Ben bülbüli dil-teng iden ol ġonca-dehāndur 

 

Son Ŝovuķluķ iderlerse eger saña Mesíģí 

 Sen daĥi yalıñ yüzlülere aķçeyi yandur 
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11a-14b 

Baş Ġoncayla çü aġızdan o dilber döker elfāž 

 Dürc-i deheni içre olur ŝan dürer elfāž 

 

Son Taķdír-i ma‘āní-i bedí‘ eylemeyince 

 Şi‘r içre Mesíģí bulmaz zíb ü fer elfāž 

 

13a-95b 

Baş Dehānuñ iş bu çeşm-i ħurde-bíne 

 Ne yüzden görine yā Rabbi yine 

 

Son Mesíģí ģaš görüb yüzüñde didi 

 Ķomañ düşmen yayıldı Rūmiline 

 

14a-95b 

Baş Yāra bir tuģfe ķanı medģ u śenādan ġayrı 

Aña lā’ıķ nem ola ĥayr du‘ādan ġayrı 

 

Son Nažm ile ģüsnüñi ķıldı ĥōş-edā yine Mesíģ 

Daĥi şi‘rüñ nesi var ģüsn-i edādan ġayrı 

 

Revânî: 11b-19a 

Baş Dişlemişler ne ķılalum leb-i cānānı yine  

 Ellemişler bu gice ol gül-i ħandānı yine  
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Son Bilmezin kimler ile seyr ider ol māh-liķā  

 Nice gündür ki Revāní göremez anı yine 

 

19a-20b 

Baş Šañ degüldür olmasa meclisde cānān her gice  

 Ey göñül aħşamlamaz çün māh-ı tābān her gice  

 

Son Hücreñ olmışdur Revāní dil-rübālar meskeni  

 Eksük olmaz tekyede elbette mihmān her gice 

 

54a-136b 

Baş Lāleveş alma ele sāġarı yār olmayıcaķ  

 Ķılma ŝoģbet hevesin tāze bahār olmayıcaķ  

 

Son Yār göñlümde Revāní ķomadı sabr u karār 

 ‘Āşıķ olan nic’ider sabr ü ķarār olmayıcaķ 

 

Nihânî: 17b-55a 

Baş Revān olan yaşum seyline bulmadı arar çeşmüm 

 Cihānıñ cūların gözden geçürdi se-te-ser çeşmüm 

 

Son Olur díde mi gözden Nihāní çünki devr itdi 

 Bu dehr-i bí-vefāya eylemez ıraķ nažar çeşmüm 
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Abîdî: 28a-78b 

Baş Beni zincir-i ‘ışķa ŝanma kim baġlanmadum gitdüm 

 Senüñ dívāneñ oldum ey perí uŝlanmadum gitdüm 

 

Son Saña ‘āşıķ olub derd ü ġam-ı mihrüñe cān virdüm 

 ‘Abídí mím-i belāyı ‘ışķdan uŝandum gitdüm 

 

28b-41b-100a 

Baş Dil nice rāh-ı muģabbetde misāfir olsun 

 Rāģāt-ābād ‘ademde ķo mücāvir olsun 

 

Son Şi‘r ile şimdi güzeller daħı ŝayd olmazlar 

 Ey‘Abídí ne disün bir kişi şā‘ir olsun 

 

28b-81a 

Baş Bu fāní evde šāk-ı günbed-i gerdūnı n’eylersün 

 Yirüñ zír ü zemín olur bülend eyvānı n’eylersün 

 

Son ‘Abídí ħāne-i tenden ‘urūc it Beyt-i Ma‘mūra 

 Dili alma yüri bu menzil-i vírānı n’eylersün 

 

29a-79a 

Baş Ne Süleymān-ı zamānuz ne cem-i devrānuz 

 Gel ħarābata bizi gör ki nice sulšānuz 
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Son Nüktedānlar geçerüz gerçi ‘Abídí ammā 

 Yārüñ esrār-ı lebin añlamada ģayrānuz 

 

40b-93b 

Baş Dil gidüb kākülüñe olalı derd ile ħayāl 

 Gelmedi yirine ŝıģģat bulub ey ruģları al 

 

Son Gül yanaġıñ öpeyin ŝun baña lušf it diyicek 

 Ey ‘Abídí güli virdi o boyı tāze-nihāl 

 

40b-93a 

Baş Ol şívekār olursa eger ‘izz ü nāzda 

 Üftāde ‘āşıķa düşer olmaķ niyāzda 

 

Son Ŝūfí gice ķażā ķılur iken ‘Abídí’yā 

 Egmiş kıyām ķaddini geçmiş namāzda 

 

42a-100b 

Baş  Hevāí göñlümi ķapdı o kākül-i pür-tāb 

 Görenler anı didiler kebūter aldı seģāb 

 

Son ‘Abídí  ķalmasa şeb-díz-i āh-ı ‘āşıķdan  

 Felek semdine urmazdı tāziyāne şihāb 
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42a-126a 

Baş Ayaġum adım atmaz bir yire meyħāneden ġayrı 

 Elüm bir nesene šutmaz sāķiyā peymāneden ġayrı 

 

Son ‘Abídí’nüñ mekānı ŝorarsañ ey perí-peyker 

 Yataġı yoķdur ol dívānenüñ vírāneden ġayrı 

 

42b-80b 

Baş Gedālıķ var iken ‘ālemde sulšān olmamaķ yegdür 

 Begüm cem‘iyyet-i ħāšır períşān olmamaķ yegdür 

 

Son ‘Abídí  ħāk-i kūy-ı meskenet olsun dimāġuñda 

 Hevā-yı şevket ü sevdā-yı ‘unvān olmamaķ yegdür 

 

43a-81a 

Baş Āşínādan ķaçan ol āfet-i cānı geydüre 

 Yādlarla ŝalınan serv-i revānı geydüre 

 

Son Ey ‘Abídí saña gündüz görnise de giceler 

 Ġayrı yirlerde olan mihr-i cihānı geydüre 

 

 

43a-100a 

Baş Dime cānāneye aġyārla ŝoģbet itme 

 Seni sensin dir iseñ aña naŝíģat itme 



 20 

Son Çünki bunlarla ‘Abídí ġarażuñ var senüñ 

            Ehl-i ġaraż olmaduñ diyü nedāmet itme 

 

93a-100b 

Baş Ol ince bellinüñ šaķılınca ķuşaġuna 

 Bir nece yirde bend geçildi yañaġuna 

 

Son Urmazdı ey ‘Abídí anı tomurġa bahār 

 Öykünmeseydi ġonce nigāruñ yañaġına 

 

Emrî: 40a-121b 

Baş Eline aldı çevgānını zülf-i ‛anber-efşānuñ 

 Melāģat šopını ķapdı güzellerden zeneħdānıñ 

 

Son Zāhir yanıñdan ħaber yoķ mı nedir Emrí 

 İśtediñ göklere çıķmış yine feryād-ı efġānıñ 

 

İsģâķ: 46a-101b 

Baş Nice ħôş vaģdet idi giceki cem‘iyyetimüz 

 Reşk-i firdevs-i berín olmış idi ŝoģbetimüz 

 

Son Bize şehrüñgüzeli nāz ider oldı İsģāķ 

 Var gibi şimdi güzel sevmek ile şöhretimüz 
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46b-101a 

Baş Yār hecrinde neler çekdügimi yād eyle 

 Bi’llah ey ġam ķulunam gel beni āzād eyle 

 

Son Ħūblar içre begüm nām u nişān ister iseñ 

 Öldür İsģāķ’ı ķayurmaz bir eyü ad eyle 

 

98b-106b 

Baş Yoġ idi bu vech ile hergiz períşān olduġum 

 Bilmezem kendüm bilelden böyle ģayrān olduġum 

 

Son Bir ŝaçı Leylí niġāruñ ķıŝŝa-i hecriyledür 

 ‘Āleme Mecnūn gibi İsģāķ destān olduġum 

 

101a-105a 

Baş Elüñden cām düşmezmiş begüm ‘ayşuñ müdām olsun 

 Lebüñsüz ķašrasın içdümse ķan olsun ģarām olsun 

 

Son Yazuķdur āsitānuñdan begüm redd itme İsģāķ’ı 

 Ķapuñda ķullaruñ çoķ ol da bir kemter ġulām olsun 

 

Necâtî: 49a-57b 

Baş Ey ŝohbet eyledim diyen ol dil-sitānla 

 Yalanı şöyle söyle ki biraz inanıla 
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Son Šutdı cihānı şöhret-i şi’riñ Necātí ’ya 

 Dünyā ŝıġmaz olduñ o bir ķaç yalanla 

 

Ca‘fer: 103b-131b 

Baş Zülfin ruħı üstinde ķılub bād müşevveş 

 Her dem nice miskínüñ urur ķalbine āteş 

 

Son Her laģža ħayālüñle nigārā dil-i Ca‘fer 

 Bir ħāne durur naķş-ı nigārı-yla münaķķaş 

2.4. Şairlerin Divanlarında veya Divançelerinde Bulunmayan Şiirler 

 

İncelenen mecmû‘ada üzerinde daha önceden çalışma yapılmış bazı şairlerin, yeni 

şiirlerine rastladı. Aşağıda örneklenen şiirler, şairlerin divanlarında, divançelerinde 

ya da üzerinde yapılan bilimsel çalışmalarda rastlanmayan şiirlerdir. 

 

Uŝûlî 

1b-15b 

Baş Tíġ-i ģasret cāna kār itdi canān bí-ħaber 

 Ben helāk oldum o žālim daħı el-amān bí-ħaber 

 

Son Ey Uŝūlí šıñ degül raģm eylemezse ģālime 

 Çekdügüm derd ü belā ü ġamdan ol cān bí-ħaber 

18a 

Baş Ŝafģa-i ģüsn içre ķonmuş noķša mevhūmdur 

 Yā ki sırr-ı ġayb yāħūd cevhercān yā dehen 
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Son Ben olayın sāye-veş ħak-i deriñde pāy-māl 

 Bu cihān šurduķca šur ey servsem endām sen 

 

Mesîģî: 10b 

Baş Tā ki rūz-i ġam şeb-i hicrān gibi oldu mezíd 

 Zālimin ķalbi server-zad ba hüzn-i şedíd 

 

Son Nice terk etsün Mesiģí mihrini mehrūların 

 

 

13b 

Baş Eyā ģüsn ehliniñ şāhı n’olaydı 

 Senüñ ‘āşıķlara meylüñ olaydı 

 

Son Mesíģí ey şem ķadre irerdi 

 Seni bir gice ķoynunda bulaydı 

 

45a 

Baş Ķaddüñi ķıl namāz u niyāz içre yā gibi 

 Gönder fiġānı göklere sırr-ı du‘a gibi 

 

Son Cemüñ ŝūretle olmadur ģaķda izzetüñ 

 Bekler yanında merdüm zerrín ķabā gibi 
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45b 

Baş Taķvā yolında ger eşki altun eylesen 

 İzüñ tozını ķapışalar tūtiyā gibi  

 

Son İnŝāf der Mesiģí senüñ lušf-ı šab‘uña 

 Ģaķdan bu daħı kişiye başķa ‘ašā gibi 

 

48b 

Baş Degül encüm ķıluban raģmetüñe nežžāre 

 Her gice başdan ayaġa göz olur çarħ-ı dütā 

 

Son Yā Rabb ol laģžāda kim ceyş oldun ķorķub 

 Ķal‘a-i ķabri idine bu Mesiģí ma‘dā 

 

127a 

Baş Eyā ģüsn ehlinüñ şāhı n’olaydı 

 Senüñ ‘āşıķlara meylüñ olaydı 

 

Son Mesíģí ey ŝanem ķadre irerdi 

 Seni bir gice ķoynında bulaydı 

 

Revânî: 18b 

Baş Güzel endāmı var pírehendür 

 Dudaġı yufķa bir ġonce dehendür 
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Son Revāní ‘işret ile kāmrān ol 

 Ķocalıķ fikrini ķo nevcevān ol  

 

Ħayâlî: 26a 

Baş Ġonce-i nevreste kim dirler dehānuñdur senüñ 

 Ķırmızı gül yapraġı gūyā zebānuñdur senüñ 

 

Son İnceden ince Ħayālí ģāŝ eyler ‘arşa 

 Šab‘ına riķķat viren muy-miyānuñdur senüñ 

 

69a 

Baş Bugün düşdi o māh-ı serv-i bālādan cüdā 

 Źerre gibi āftāb-ı ‘ālem-ārādan cüdā 

 

Son Ŝū-yı eşkile Ģayālí pāymāl oldı göñül 

 O leylí hicrānla sen serv ü bālādan cüdā 

 

74a 

Baş Daġlarca ideyin minneti Ferhāda yine 

 Vireyin šıfl-ı dili ŝan‘at-ı üstāda yine 

 

Son Ģarem ü ŝādete irgürdi Ģayālí yolın 

 Vā‘iž-i şehr daħı lā ile illāda yine 
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74b 

Baş Ķaşıñ hilālini meh-i tābāna vermezin 

 Gün ruħlarıñı şem‘-i şebistāna vermezin 

 

Son  Ben ol Ģayālíyem ki eşigiñ gedalıġın 

 Taģt-ı ‘acemle milket-i Ośmāna vermezin 

 

147b 

Baş Meşhedi šaşını Mecnūnuñ‘alāmet ŝanmañuz 

 Seng-i miģnetdür ki yandurdı zamāne başına 

 

Son Varını itdi Ģayālí yār ayaġına niśār 

Āferín ŝad āferín bu la‘l-i gevher yaşına 

 

166a 

Baş  Neden  ķayd itmiş maģbūb  

 Ki ķoymış  biñ dürlü ġavġa 

 

Son5 Ģayālí’niñ adı  deryāya beñzer 

  mevvāc-ı deryā 

 

Ŝun‘î: 91a  

Baş Niçün baña ey gözleri fettān nažaruñ yoķ 

 Hicrüñle bu ben ģaste-dil öldüm ģaberüñ yoķ 
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Son Ol sím-beri síneye  Ŝun‘í çekmezsün 

 Dünyā šolısı çünki senüñ sím ü zerüñ yoķ 

 

Fiġânî: 104b 

Baş Her ķaçan nāz eylese olsa  

 Síneden çıķmaķ diler rūh-ı feraģ şādum benüm 

 

Son Pír olası vev-cevānuñ ķoma elden ķaddünü 

 Šoġrı yoldur ey Fiġāní saña irşādum benüm 

 

107a 

Baş Āhū-yı Ħoten misin eyā Türk-i moġolçín 

 Kim gülşeni ģüsnüñde yatur nāfe-i müşgín 

 

Son İşite Fiġāní söziñi gökde melā‘ike 

 Yirde irişür köşke āvāze-i šaģsín 

 

107a 

Baş  nāz ile dilber gezer geh šoġrı gāh egri 

 Nihāl-i ķadd-i mevzūnın ider geh šoġrı gāh egri 

 

Son Fiġāní dilrübālarda ģaķíķat ķalmadı şimdi 

 Bugün ‘aşıķlar anuñçün gezer geh šoġrı gāh egri 
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122a 

Baş Aġlamazsa beni bir dem acıyub dídelerim 

Göreyin dursun iki gözine ħūn-ı cigerüm 

 

Son Ġam-ı hicrüñle Fiġāní zer-gūn oldı 

 Daħı meyl itmesün aña eyā sím-berüm 

 

Raģmî: 143a 

Baş Zebānından raķíbüñ işbu cism-i nātüvān düşmez 

 Dehānından hemān ol zāġa beñzer üstüĥˇān düşmez 

 

Son İrişdür menzil-i maķŝûdına itmesün Rahmí 

 Ŝınıķ atduġı oķ anuñ yire ey āsmān düşmez 

 

Ħayâlî: 26a 

Baş Ġonce-i nevreste kim dirler dehānuñdur senüñ 

 Ķırmızı gül yapraġı gūyā zebānuñdur senüñ 

 

Son İnceden ince Ħayālí ģāŝ eyler ‘arşa 

 Šab‘ına riķķat viren muy-miyānuñdur senüñ 

 

69a 

Baş Bugün düşdi o māh-ı serv-i bālādan cüdā 

 Źerre gibi āftāb-ı ‘ālem-ārādan cüdā 
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Son Ŝū-yı eşkile Ģayālí pāymāl oldı göñül 

 O leylí hicrānla sen serv ü bālādan cüdā 

 

74a 

Baş Daġlarca ideyin minneti Ferhāda yine 

 Vireyin šıfl-ı dili ŝan‘at-ı üstāda yine 

 

Son Ģarem ü ŝadete irgürdi Ģayālí yolın 

 Vā‘iž-i şehr daħı lā ile illāda yine 

 

147b 

Baş Meşhedi šaşını Mecnūnuñ‘alāmet ŝanmañuz 

 Seng-i miģnetdür ki yandurdı zamāne başına 

 

Son Varını itdi Ģayālí yār ayaġına niśār 

 Āferín ŝad āferín bu la‘l-i gevher-pāşına 

 

Necâtî: 161b 

Baş Sen ey Necātí ma‘rifet-i nažmu neśrle 

 Olmuş iken bu mülk-i  yār şāh 

 

Son Nāgāh işitdi Ŝun‘í bíçāre  

 Tārihi didi kūyuña gitdüñ Necātí āh 
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175a 

Baş Hā çeker yaşum beni šurmaz bu deryādan yaña 

 Seyre çıķmışdur meger dilber Ķalata’dan yaña 

 

Son  miģnet yine doğmuşdurur dirsen 

 Nitekim sūz-ı devrile işi āh u fiġān sensiz 

 

Ģayretî: 175a 

Baş Ķaçma benden cānuma cān ol benüm ķardaşcuġum 

 Gel medd durma dermān benüm ķardaşcuġum 

 

Son Ģayretí gibi dilersen olasın ġamdan ħalāŝ 

 Gāh mest ü gāh ģayrān ol benüm ķardaşcuġum 

 

Ģayretî: 120b 

Baş  

  ġayret  

Son  yetdi Āhí adı vehminden felek 

  

 

Nihânî: 17b-55a 

Baş  Revān olan yaşum seyline bulmadı arar çeşmüm 

 Cihānıñ cūların gözden geçürdi se-te-ser çeşmüm  

 



 31 

Son  O nūr-ı díde mi gözden Nihāní çünki dūr itdi 

 Bu dehr-i bí-vefāya eylemez ayrıķ nažar çeşmüm 

 

3. MECMÛ‘A’NIN DİL ÖZELLİKLERİ  

 

Mecmû‘ada birbirinden farklı yüzyıllarda yaşamış birçok şaire rastlanmaktadır. Bu 

şairlerin, şiirlerini oluştururken kullanmış oldukları dil, yaşadıkları yüzyılın dil 

özelliklerinden bağımsız değildir. Şairler, o yüzyılın beğenilerinden, sosyal 

yapısından, dilinden etkilenerek şiir yazmışlardır. İncelenen mecmû‘adaki şairlerin 

XV, XVI, XVII. yüzyılda yaşadıkları düşünülürse, her şairin kendi yüzyılının 

belirgin olan dil anlayışına göre eserler vermesi doğaldır.     

 

Mecmû‘ada en erken döneme ait şair,  XV. yüzyılda yaşamıştır. Bu yüzyılda dil 

henüz sonraki dönemler kadar  ağır değildir. Yavaş yavaş kendisini hissettirecek olan 

Arap ve Fars edebiyatı unsurları (terkipler, mazmunlar, Arap ve Fars dilinin gramer 

unsurları vb.) henüz şiir dilini tam anlamıyla kuşatmamıştır. Eserde yer alan Ahmet 

Paşa, Necâtî, Tâci-zâde Cafer, Revânî, Âhî, Abdî gibi şairler de bu anlayışın 

uzağında değillerdir.  

 

Altı yüzyıllık Osmanlı tarihine bakıldığında XVI. yüzyılın birçok alanda zirve 

yüzyılı olduğu görülür. Siyasi ve askeri alandaki başarılar, devletin üç kıtaya 

yayılmasını sağlamıştır. Bu başarılı adımlar etkisini kültürde, sanatta ve edebiyatta 

göstermiştir. Fuzûlî ve Bâkî gibi zirve şairlerin bu asırda yetişmiş olması da 16. asrın 

münbit bir dönem olduğuna delildir.  
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XVII. yüzyıl Osmanlı tarihinde duraklama devri olarak bilinir. Devletin 16. 

yüzyıldaki askerî ve siyasi heybeti kalmamıştır. Bu duraklama sanat, kültür ve 

edebiyatta hissedilmeyip büyük sanatkarların yetişmesi, bu asırda da devam 

edegelmiştir. Bu sanatkârların eserleriyle 17. yüzyıl, Türk Edebiyatının en parlak 

devri olmuştur. Bu dönemde kullanılan dil, Arapça ve Farsça dillerinin ve Sebk-i 

Hindî akımının etkisiyle oldukça ağırlaşmıştır.  

3.1 Mecmû‘adaki Şiir Metinlerinin Değerlendirilmesi 

 

Mecmû‘adaki şiirler, şairlerin divanlarındaki şiirleriyle karşılaştırılarak okunmuştur. 

Bu karşılaştırmalar sonucunda dikkati çeken bir durum da mürettibin, iki şiiri farklı 

yerlerinden alıntılayarak yeni bir sıralamayla birleştirdiği görülmektedir. Bu yöntemi 

kullanarak oluşturulan şiirlerden birkaçı aşağıda verilmiştir. 

 

Örneğin; Ahmet Paşa Divanından alınan kerem redifli, 20 ile 27. kasideler 

harmanlanarak verilmiş. 158a’da bulunan 20. kasideye 21. beyitten itibaren 27. 

kasideden beyitler eklenmiş, bu eklemeler yapılırken de kasidenin sıralamasına 

uyulmamıştır. 

 

Ahmet Paşa: 158b 

21 Kimyā oldı ķamu ehl-i seħānıñ nažarı 

 Olalı ħāk-i deriñ sürme-i a’yan-ı kerem 

 

22 Ģimmetiñ ģaylı seģā mülküne ķıldıkça nüzul 

 Çünkü her gūşe-i ģaymeñ ola meydān-ı kerem 
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20a’da bulunan Revânî’ye ait gazel, divandaki 435. gazel ile 496. gazelin 

birleştirilmesinden oluşturulmuştur.  

 

Revânî: 20a 

1 Göze gösterme göñül ki ŝaķın ol māh-veşi  

 Kerem it sözüm işit odlare yaķma güneşi 

 

2 Gice ŝoģbete ķomadum ki öpe yār elini  

 Beni onarmaya gibi ķadeģüñ gözi yaşı  

 

3 Leb-i meygūnı ħayālini göñül ŝaķlayımaz  

 Ŝanasın sırça ķadeģdür görinür içi šaşı  

 

4 Ģüsn ilinde ķılıç añılsa nola müjgānuñ  

 Devr-i ģüsnüñde görüpdür nice nice ŝavaşı  

 

5 Ķāmetüñ üzre gören zülf-i siyāhun didi dil  

 Çıķdı ŝan Ka’be menārına Bilāl-i Ģabeşí  

 

6 Ģaššı var diyü Revāní ķoma gönlünde ġubār  

 Sen terāş irtesi bir kerre gör ol māhveşi 

 

7 Dil meclísinde ŝuraģi gibi aġlatdıġçün 

 Ķadeģiñ içi acır şem‘iñ aķar gözi yaşı 
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32a’da bulunan “aşık ol” redifli gazel Hayretî Divanındaki 250 ile 251. gazelin 

birleştirilmesiyle oluşturulmuştur. 

 

Ģayretî: 32a 

1 Ey birāder terk-i ‘ar itmek dilerseñ ‘aşıķ ol 

 Ħalķ içinde ħār u zār olmaķ dilerseñ ‘aşıķ ol 

 

2 Dāġ-ı nār-ı hecre hem-pehlū fiġāna hem-nefes 

 Āha hem-dem derde yār olmaķ dilerseñ ‘aşıķ ol 

 

3 Yir idüp gül gibi başı üzre ehl-i dillerüñ 

 Cāhilüñ gözine ħār olmaķ dilerseñ ‘aşıķ ol 

 

4 Mülk-i ŝūretde idüp yoġa berāber kendüñi 

 Ālem-i ma‘níde var olmaķ dilerseñ ‘aşıķ ol 

  

5 Düşüben ey Ģayretí vādílere mānend-i āb 

 Şevķ-ı dídār ile zār olmaķ dilerseñ ‘aşıķ ol 

4. MECMÛ‘ADA  ADI GEÇEN ŞAİRLER 

 

Mecmû‘ada ismi geçen şairlerin kısa biyografileri aşağıda verilmiştir. Hakkında 

kesin bilgi sahibi olunan şairlerin tespit edilmesi zor olmamıştır. Asıl zorluk yaşanan 

durum ise hakkında yeterli bilgi sahibi olunmayan, üzerinde çalışma yapılmamış 

şairlerin biyografisini bulmakta olmuştur. Bu sorun da mecmû‘anın yazıldığı tarih 

olarak düşünülen yüzyıllar arasında yaşayan aynı isimdeki şairlerin tamamının 
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biyografileri verilerek aşılmaya çalışılmıştır. İlk olarak isimleri bilinen şairlerin 

biyografileri sıralanmıştır. 

 

AHÎ:  (ö. 923/1517) Niğbolu’da Seydi Hoca ile Melek Kadın’ın oğlu olarak dünyaya 

geldi. Benli Hasan sanıyla tanındı. Ticaretle uğraştı. İleri bir yaşta öğrenime başladı. 

Yazdığı şiirlerle devrin padişahı Yavuz Sultan selim’in dikkatini çekti ve kendisiyle 

ilgilenilmesini istedi. Bunun üzerine Kazasker Kemal Paşazade’nin teklif ettiği 

medreseyi, çevrenin “sen daha büyüğüne layıksın” telkinine kanarak kabul etmedi. 

Böylece kendisine kızan padişah ona yeni bir görev verilmesini engelledi. Karaferye 

medresesine müderris olarak atandı. Manastırlı şair Haveri’nin kızkardeşiyle evlendi. 

Çok geçmeden Karaferye’de öldü.
4
 

 

AHMED PAŞA: (ö. 902/1497) Sehî Edirneli, diğer kaynaklar Bursalı olduğunu 

söyler. Sultan Murad’ın kazaskeri Veliyyüddin Efendi’nin oğludur. Sipahi Müftüsü 

sanıyla tanındı. Fatih Sultan Mehmed’e hocalık yaptı. Müderrislik, kadılık, 

kazaskerlik ve vezirlik görevinde bulundu. Fatih Sultan Mehmed’in mahremlerinden 

birine tutulduğu için öldürülmek istendi, Bursa’ya sürüldü. Bu sürgünde iken ünlü 

“Kerem” redifli kasidesini yazdı. Affedilerek kendisine Bursa Orhan tevliyeti 

verildi. Fatih’in ölümünden sonra yerine geçen II. Bayezid kendisini himaye etti. 

Ahmed Paşa , Emir Sultan vakfı mütevellisi oldu. Bir ara Sultanönü Sancak Beyliği, 

Ankara ve Tire sancakları verildi. Bayezid döneminde Bursa valisi oldu. Burada 

öldü. Muradiye Camii yanında kendi medresesi yakınına gömüldü.
5
 

                                                           
4
 Haluk İPEKTEN vd, Tezkirelere Göre Divan Edebiyatı Sözlüğü , Kültür ve Turizm Bakanlığı 

Yayınları: 942, Ankara 1988. s. 14. 
5
 Haluk İPEKTEN vd.; a.g.e., s. 23; Yrd. Doç. Dr. Rıdvan Canım; Latîfî, Tezkiretü’ş-Şu‘arâ ve 

Tabsıratü’n-Nuzamâ (İnceleme-Metin), Atatürk Kültür Merkezi Başk., TTK Bsm.evi, Ankara 2000, s. 

113.  
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AMRÎ: (ö. 930/1524) Abdullah oğlu olup Molla Abdülkerim’in kuludur. Medrese 

öğrenimi gördü Abdülkerim Efendiden mülazım oldu. Rumeli kasabalarında kadılık 

yaptı. Gönül ehli kibar biriydi. Şiirlerini garip kafiyeler ve dar bahirlerde yazdı. Çok 

az kaside yazmasıyla tanındı. Bu yüzden şiirleri liriktir. Divanı vardır.
6
 

 

BÂKÎ: (ö. 1008/ 1600) İstanbul’da doğdu. Asıl adı Mahmut Abdulbâkî’dir. Karga-

zâde diye tanındı. Saraçlık yaptı. Şeyhülislam Ebussud Efendi’den mülâzım oldu. 

Silivri, Murat Paşa ve Sultan Selim medreselerinde müderrislik ve Mekke’de kadılık 

yaptı. Anadolu ve Rumeli kazaskeri oldu. Dört padişahın iltifatına mazhar oldu. 

Özellikle Kanunî’den çok yardım gördü. Şeyhülislamlık beklerken öldü. Türk 

edebiyatının en büyük divan şairlerinden biridir. Çok güzel gazelleri vardır. Divan 

sahibidir.
7
 

 

BEHİŞTÎ: Vize’de doğdu. Asıl adı Ramazan olup Abdulmuhsin adlı birinin oğludur. 

Sâdi Efendi’nin hizmetinde iken ayrılıp Şeyh Merkez Efendi’ye bağlandı. Pek çok 

konuda bilgisi olan biriydi. Daha sonra Çorlu’ya yerleşerek orada hatiplik ve kâtiplik 

yaptı.
8
 

 

BELÎĞİ: İstanbul’da doğdu. Kuloğullarındandır. Yeniçeri oldu. Sarhoş Bali 

Efendi’ye bağlanıp tasavvufa yöneldi. Güzel şiirleri vardır. Kahve hakkında yazdığı 

gazelle tanındı.
9
 

 

                                                           
6
 Haluk İPEKTEN vd.; age., s. 32. 

7
 Haluk İPEKTEN vd.; age., s. 66. 

8
 Haluk İPEKTEN vd.; age., s. 71. 

9
 Haluk İPEKTEN vd.; age., s.  74. 
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CAFER ÇELEBİ: (ö. 920/1514) Taci-zâde CaferÇelebi sanıyla tanındı. Babası 

Amasya’da II. Bayezid’in defterdarıydı. Hacı Hasan-zâde Mehmet Efendi’den 

mülazım olup, Mahmut Paşa medresesinde müderris, ardından da inşasının 

güzelliğinden dolayı Nişancı oldu. Kazaskerlik görevine getirildi. Yavuz Sultan 

Selim’in yakın çevresindendi. Yeniçerilerin Amasya isyanında parmağı olduğu 

iddiasıyla öldürtüldü. Balat’taki kendi camii bahçesine gömüldü.
10

 

 

CEM SULTAN: (ö. 901/1495) Sultan Bayezid’in küçük kardeşidir. Şehzadeler 

arasında en büyük şairdir. Ağabeyi ile saltanat mücadeleleri yaptı. Avrupaya gitti, 

orada öldü.
11

 

 

EMRÎ: Edirne’de doğdu. Asıl adı Emrullah’tır. Muhasebe, kâtiplik ve tevliyet 

hizmetlerinde çalıştı. Kaynaklar durumuna uygun görevlerde çalıştırılmadığını 

belirtirler. Muamma ve tarih düşürme alanının gerçek ustalarından biridir. Tezkireler 

şiirlerini aşıkane olmaktan uzak muhayyel olarak tanımlarlar.
12

 

 

FEVRÎ: Hırvat asıllı olup, asıl adı Ahmet’tir. “Künhül-ahbar” yazarı İskender 

Çelebi’nin diğer kaynaklar Nakkaş Ali Bey’in kulu olduğunu belirtirler. Efendisinin 

gayretiyle iyi bir öğrenim gördü. Bostan Efendi’den mülazım oldu. Müderrislik, 

müftülük, kadılık yaptı. Şam’da öldü. Ölüm tarihi Hasan Çelebi’de 929/1571-72, 

diğer kaynaklarda978/1570-71 olarak kayıtlıdır. 

 

                                                           
10

 Haluk İPEKTEN vd.; ag.e., s. 81. 
11

 Haluk İPEKTEN vd.; age., s. 86. 
12

 Haluk İPEKTEN vd.; age., s. 113; Latîfî Tezkiresi; hzl.: Doç. Dr. Mustafa İsen, Kültür Bakanlığı 

Yay., Ankara 1990, s.179.  
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FİGÂNÎ: (ö. 938/1531-32) Trabzon’da doğdu. Asıl adı Ramazan’dır. Tıp öğrenimi 

gördü. Ve tabib Şah Mehmet’in öğrencisi oldu. Karâbâlizâde aracılığı ile İskender 

Çelebi’ye tanıtıldı. Yazdığı bir beyit yüzünden İbrahim Paşa tarafından idam 

ettirildi. Kaynakların hepsi, yaşasaydı Divan edebiyatının en büyük isimlerinden biri 

olacağı konusunda birleşirler.
13

 

 

HAYÂLÎ: (ö. 964/1557) Vardar Yenicesi’nde doğdu. Asıl adı Mehmet’tir. Tasavvufa 

yöneldi ve Baba Ali Mest’in hizmetinde bulundu. İstanbul kadısı Sarı Gürz 

tarafından alınıp şehir muhtesibi Uzun Ali’ye teslim edildi.  İskender Çelebi’den 

başlayarak vezir İbrahim Paşa’nın ve padişahın himayesini kazandı. Önce ulûfe 

bağlandı, sonra tımar ve zeamet sahibi oldu. Hayâlî’nin elde ettiği bu mevki dönem 

şairlerinin kıskanmalarına sebep oldu. Âlî’ye göre “Bülend-edâyı Rum şairlerine 

gösteren çağının şairler sultanıdır.” Özellikle gazelde en büyük divan şairlerinden 

biridir. Edirne’de öldü, divanı vardır.
14

 

 

HASBÎ: Acem sınırına yakın bir yerden Yavuz Sultan Selim döneminde Osmanlı 

ülkesine geldi ve burada öldü. Bazı güzel şiirleri vardı.
15

 

 

HAYRETÎ: (ö. 941/1535) Vardar Yenicesi’nde doğdu. Tanınmış Mevlevi Şeyhi 

Yusuf-ı Sîne-çâk’ın kardeşidir. Kasideleri ile vezir İbrahim Paşa’nın dikkatini çekti 

ve paşa ona ihsanda bulunmak istedi. Ancak hemşehrisi Hayalî tarafından tokgözlü 

ve kimseye baş eğmeyen birisi olarak tanımlanınca kendisine küçük bir tımar verdi. 

Bunun üzerine Hayretî, “Dil-i bî-mâr bu denli merhemle tîmâr olmaz” diyerek 

                                                           
13

 Haluk İPEKTEN vd.; age., s. 149. 
14

 Haluk İPEKTEN vd.; age., s. 196. 
15

 Haluk İPEKTEN vd.; age., s. 187. 
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İstanbul’dan ayrıldı. Akıncı beyleri Yahyalı ve Mihailli beylerin yanına giderek 

himayelerine girdi. Ömrünün sonunda kör oldu. Vardarda öldü. Hayretî, açık, sade 

ve lirik şiirleriyle divan edebiyatının önde gelen isimlerinden biridir. Divanı halk 

arasında fal açmada kullanılırdı.
16

 

 

HELAKÎ: ( ö. 983/1575) Karaman’da doğdu. Asıl adı Mahmut’tur. Öğrenimini 

yarıda bırakıp Yarhisar mescidine imam oldu. İyi Farsça bilir ve “Bostan” “Gülistan” 

okuturdu.
17

 

 

İSHAK ÇELEBİ: Üsküp’te doğdu. Kılıç yapmakla geçimini sağlayan İbrahim adlı 

birinin oğludur. Öğrenimini tamamlayıp Kara Balî’den mülazım, müderris ve kadı 

oldu. Bir ara Yavuz Sultan Selim’in muhasibi olduysa da yolda öldü.
18

  

 

KABÛLÎ: (ö. 1000/1591-92) Kütahya Gediz’de doğdu. Asıl adı Riyazî’de İbrahim, 

diğer kaynaklarda Ahmet olarak geçer. Öğrenim görüp Nâzır-zâde Efendi’den 

mülâzım ve kadı oldu. Mısırdan gelirken boğularak öldü. Şiir ve inşasıyla tanındı. 

Divanı vardır.
19

 

 

KIVÂMÎ: Geliboluludur. Şiirleri ve gazelleri çoktur.
20

 

 

                                                           
16

 Haluk İPEKTEN vd.; age., s. 200. 
17

 Haluk İPEKTEN vd.; age., s. 203. 
18

 Haluk İPEKTEN vd.; age., s. 230 Yrd. Doç. Dr. Rıdvan Canım; age., s. 171-174; Latîfî Tezkiresi; s. 

250-252. 
19

 Haluk İPEKTEN vd.; age., s. 237. 
20
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MECDÎ: (ö. 999/1590-91) Edirne’de doğdu. Asıl adı Mehmet’tir. Bir tüccarın oğlu 

iken baba mesleğini değiştirip öğrenime başladı. Ahî-zâde Mehmet Çelebiden 

mülâzım ve müderris oldu. Kadılık yaptı.
21

 

 

MESÎHÎ: (ö. 918/1512) Priştine’de doğdu. Asıl adı Mesih veya İsa’dır Hadım Ali 

Paşa’ya katip oldu. Paşanın ölümü üzerine Yunus Paşa tarafından himaye gördü ve 

bu yolla Bosna’da kendisine bir tımar verildi. Mesîhî, rind yaradılışlı kendine has 

tavrı olan bir şairdir. Âşık Çelebi onu, Osmanlı şiirinin direklerinden biri sayar. 

Latifî ise, tarzını seçkinlere yönelik olarak tanımlar ve bu yüzden halkın onun şiirini 

anlayamadığını belirtir.
22

 

 

MUHİBBÎ: (Ö. 974/1566) Kanunî Sultan Süleyman’ın şiirlerinde kullandığı 

mahlâsıdır. I. Selim’in oğludur. 926/1518 yılında tahta çıkarak 10. Osmanlı padişahı 

oldu. 48 yıl padişahlık yaptı.74 yaşında öldü. Döneminde şairlere çok rağbet etti. Her 

şaire mertebesine göre görev verdi. Osmanlı şair padişahların en tanınmışıdır. Türkçe 

ve Farsça şiirler söyledi.
23

 

 

NÂBÎ: (Ö. 1124/1712) Urfa’da doğdu. Asıl adı Yusuf’tur. Sultan IV. Mehmet 

devrinde İstanbul’a gelip vezir muhasip Mustafa Paşa’ya divan katibi ve muhasip 

oldu. Hacca gitti. Uzun bir süre Halep’te yaşadı. Baltacı Mehmet Paşa Halep 

valisiyken ona nedim oldu. Yeniden İstanbul’a davet ederek başmuhasebeci tayin 

edildi. İstanbul’da öldü. 90 yaşından fazla yaşamıştır.
24
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 Haluk İPEKTEN vd.; age., s. 277. 
22
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NAZMÎ: (ö. 955/1548) Edirne’de doğdu. Asıl adı Mehmet’tir. Kanuni Sultan 

Süleyman’ın bendezadelerindendir. Ahkam katipliğinden sonra sipahi oldu.
25

 

 

NECÂTÎ: (ö. 914/1508) Edirne’de doğdu. Asıl adı kaynaklarda İsa, Beyanî’de ise 

Nuh olarak geçer. Sailî adlı bir şairin kuludur. Âşık Çelebi, ihtiyar bir kadının oğlu 

olduğunu söyler. Öğrenim gördükten sonra katiplik yaptı. Sultan Bayezid’in 

şehzadesi Abdullah Han’n divan katipliğini yaptı. Bu şehzade ölünce Sultan 

Mahmut’a nişancı oldu. Müeyyetzade’den ders aldı. Muhasiplik yaptı. İstanbul’da 

öldü. Mezarı Vefa’dadır.
 26

 

 

NEV‘İ: (ö. 1007/1598) Malkara’da doğdu. Asıl adı Yahyâ’dır. İyi bir öğrenim gördü. 

Sarhoş Bali ve Kurt Efendi’den ders aldı. Ahî-zâde Mehmet Çelebi’den mülâzım 

oldu. Müderrislik ve kadılık yaptı. Sonra III: Murad’ın şehzadelerine hoca oldu. 

İstanbul’da öldü. Mezarı Vefa’dadır.
27

 

 

NİHÂNÎ: Kuloğullarındandı. Asıl adı Fâzıl’dır. Nâcak Fâzıl sanıyla tanındı. Arnavut 

asıllıdır. Hacı Hasan-zâde’ye danişmendlik yaptı ve ondan mülâzım oldu.  Hacı 

Hasan-zâde’nin yaptırdığı medresede müderrislik yaptı. Bu sırada Sururî’ye hocalık 

etmiştir. İstanbul’da Mustafa Paşa Medresesinde müderris iken şeyhlerle düşüp 

kalktı. Tasavvufa yönelerek görevden ayrıldı. Kendini ibadete verdi. Sonra tekrar 

müderrisliğe döndü.
28
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NİZÂMİ: (ö. 1108/1696-97) Rumeli’de Aydonat kasabasında doğdu. Asıl adı 

Ahmet’tir. Minkarî-zâde Yahyâ Efendi’den mülâzım oldu. Müderrislik yaptı. 

Kendisine saray-ı cedid hocalığı verildi. Birçok öğrenci yetiştirdi. Arapça ve 

Farsçayı iyi bilirdi. Bazı eserleri vardır.
29

 

 

RAHMÎ: (ö. 975/1568) Bursa’da doğdu. Asıl adı Pir Mehmet olup Nakkaş Bali’nin 

oğludur. Şair olarak çok genç yaşta üne kavuştu. Sadrazam İbrahim Paşa’nın ve 

Şehzade Mustafa’nın himayelerini kazandı. Onların öldürülmesi üzerine elinden 

tutan olmadı. Öğrenimine devam edip Celâleddin Salih Çelebi’den mülazım ve 

Yenişehir’de müderris oldu. Yenişehirde öldü.
30

 

 

SÂLİKÎ: Edirne’de doğdu. Asıl adı Ahmet’tir. Kanunî Sultan Süleyman dönemi 

şairlerindendir. Sesi güzel olup, mûsikîde ustaydı. Galata’da azaplık yaptı. Çeşitli 

yerleri gezip dolaştı. İbrahim Gülşenî ile Mısır’a gitti ve orda öldü.
31

 

 

SULTAN SELİM (Selimî): (ö. 926/1520) Yavuz Sultan Selim’in mahlasıdır. II. 

Bayezid’in oğludur. 918/1512 yılında tahta çıktı. Saltanatı sekiz yıldır. 55 yaşında 

öldü. Üç dilden , özellikle Farsça güzel şiirleri vardır.Bu tür şiirleri Şahî’nin şiirlerine 

denktir. Farsça divanı vardır.
32

 

 

SUN‘Î: (ö. 941/1534-35) Gelibolu’da doğdu. Asıl adı Mehmet’tir. Gelibolu 

gümrüğünde nazırdı. Kâtiplik yaptı. Ümera taifesindendi. Kanunî dönemi 
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şairlerindendi. Kaynaklar elinden tutan olsaydı büyük bir şair olacağı görüşündedir. 

Güzel gazelleri ve divanı vardır.
33

 

 

SÛZÎ: Üsküp yakınındaki Prizren kasabasında doğdu. Öğrenim gördükten sonra 

görev almadı. Mihaloğullarından Ali ve Mehmet Bey’lerin hizmetinde bulundu. 

Nakşibendî tarikatına girdi. Bir ara kadılık yaptı. Yavuz Sultan Selim dönemi 

şairlerindendir. Şiirleri lirik ve temizdir. Mihaloğlu Ali Bey’in Bosna uçlarındaki 

gazalarına namzetti. Bu mesnevisi 15000 beyittir.
34

 

 

ŞEM’İ: (ö. 936/1530) Prizren’de doğdu. Vezir Pirî Paşa’dan yardım gördü. Mevlevî 

tarikatına girdi. İstanbul’da Şeyh Vefa Tekkesine yerleşti. Burada öldü. Kanunî 

dönemi şairlerindendir. Mesneviye şerh yazdı. Divanı vardır.
35

 

 

REVANÎ: (ö. 930/1524) Edirne’de doğdu. Asıl adı Hasan Çelebi’de Şücâ; Âşık 

Çelebi, Riyazî ve Enis’te İlyas’tır. Evi Tunca kenarında olduğu için akan suya 

telmihen bu mahlası kullandı. Yavuz Sultan Selim’in yanına, Trabzon’a gitti. Bir ara 

gözden düştüyse de tekrar itibarı arttı. Matbah emini oldu. Ayasofya ve Kaplıca 

tevliyetleri kendisine verildi. İçki düşkünlüğünü ömrünün sonunda bıraktı. İnşa 

ettirdiği mescidin bahçesine gömüldü.
36

 

 

USÛLÎ: (ö. 945/1538) Vardar Yenicesi’nde doğdu. Öğrenim gördükten sonra 

tasavvufa yöneldi. Mısır’a gidip İbrahim Gülşenî’ye bağlandı. Şeyhî’nin ölümü 
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üzerine geri döndü ve bazen Yenice’de bazen da Evrenos oğlu Abdi Bey’in yanında 

ömrünü geçirdi ve onun yanında öldü.
37

 

 

YÛSUF-I SİNEÇAK: (ö. 953/1546) Vardar Yenicesinde doğdu. Hayretî’nin 

kardeşidir. Öğrenimini yarıda bırakıp tarikata girdi. İbrahim Gülşenî’ye bağlandı. 

Daha sonra Mevlevi tarikatına girdi. Edirne’de şeyh oldu. İstanbul Sütlüce’de öldü 

ve Cafer-âbâd tekkesine gömüldü. Bina emini Hüseyin Çelebi, adı geçenin mezarını 

yaptırdı. “Cezire-i Mesnevi” adlı eseri vardır.
38

 

 

Bu sıralamadan sonra, tezkirelerde isimlerini net olarak tespit edemediğimiz fakat 

mecmûanın yazıldığını düşündüğümüz yüzyıllarda yaşayan aynı isimdeki şairlerin 

biyografilerini sıraladık. 

 

ABDÎ: (ö. 943/1536) Bursalı’dır. Asıl adı Abdulvahap olup, İsli Abdi (İsli Sırık) 

sanıyla tanındı. Ayrı bir mahlas kullanmadı. Kadirî Efendi’den mülâzım oldu. 

Bursa’da Hamza Bey medresesine yirmi akça ile müderris tayin edildi. Ebussuud 

Efendi’ye İstanbul kadılığı sırasında naiblik yaptı. Yetmiş akça ile Menemen 

kadılığına atandı. Zevk ehli, rind, ayyaş ve güzeller peşinde koşan birisiydi. Bursa’da 

sultan vakıflarını denetlerken öldü.
39

 

 

ABDÎ: (ö. 954/1547-48) Hemedanlı’dır. Asıl adı Abdulvahap olup, Sabunî sanıyla 

tanındı. Şah Tahmasb zamanında Sünnî mezhebindekilere yapılan baskı sonucu 

                                                           
37
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Anadoluya, bir başka söylentiye göre Mısır’a gitti. Şeyh Abdülcelil’e intisab etti. 

Şeyhinin ölümü üzerine teklif edilen şeyhlik makamını kabul etmedi. Mekke’de 

öldü.
40

  

 

ABDÎ: (ö. 961/1554) Amasyalı’dır. Müeyyed-zâde Abdurrahman Çelebi’nin 

kardeşidir. Serez’de ve Üsküp’te kadılık yaptı. Veziriazam Pîrî Paşa’nın damadı 

oldu. Sofya kadısı iken öldü.
41

 

 

ABDÎ: (ö. 1004/1595) Meşki’nin kardeşidir.
42

 

 

ABDÎ: (ö. 1010/1601-02) Kadı şairlerdendir. Saray kasabasında kadı iken öldü.
43

 

 

ABDÎ: (ö. 1031/1622) Divan kâtibi oldu. Sarhoş Abdî sanıyla tanındı.
44

 

 

ABDÎ: (ö. 1054/1644-45) Ankara’da doğdu. Lutfullah Bey-zâde sanıyla tanındı. 

Bektaşi tarikatına mensup olup, ömrünü seyehatlerde geçirdi. Kırım Hanı Bahadır 

Giray’ın nedimi oldu ve Kırım’da öldü.
45

  

 

ABDÎ: (ö. 1071/1660-61) İstanbul’da doğdu. Abdullah sanıyla tanındı. Katiplik 

yaptı. Halil Paşa’ya tezkireci, daha sonra reisülküttap oldu.
46

 

 

                                                           
40

 Haluk İPEKTEN vd.; age., s. 1. 
41

 Haluk İPEKTEN vd.; age., s. 2. 
42

 Haluk İPEKTEN vd.; age., s. 2. 
43

 Haluk İPEKTEN vd.; age., s. 2. 
44

 Haluk İPEKTEN vd.; age., s. 2. 
45

 Haluk İPEKTEN vd.; age., s. 2. 
46

 Haluk İPEKTEN vd.; age., s. 2. 



 46 

ABDÎ: (ö. 1078/1667-68) Tophane’de doğdu. Tophane Kılıç Ali Paşa Camii imamı 

Mehmey Efendi’nin oğludur. Ali-Zâde Hüseyin Efendi’den mülâzım ve müderris 

oldu. Süleymaniye medresesinde mederrislik, Halep ve Şam’da kadılık yaptı.
47

 

 

ABDÎ: (ö. 1086/1675-76) İstanbul’da doğdu. Asıl adı Abdullah’dır. Şamlı Yusuf Bey 

tarafından yetiştirildi. Şiir mecmuası vardır.
48

 

 

ABDÎ: (ö. 1102/1690) Anadoluhisarı’nda doğdu. Nişancı Abdurrahman Paşa’nın 

mahlâsıdır. IV. Mehmed’e nişancı, sadaret kaymakamı oldu. Ve Basra eyalet kadılığı 

yaptı. Kandiye adası muhafızı iken öldü.
49

 

 

ABDÎ: Edirne’de doğdu. Havetî tarikati şeyhlerinden Saçlı İbrahim Efendi’nin oğlu 

olup, asıl adı  Abdülhayy’dır. Edirne ve İstanbul Aziz Mahmut Hüdayi tekkelerinde 

şeyh oldu.
50

 

 

ABDÎ: Geliboluludur. İmam oğlu olup, Kanunî devri şairlerindendir. Genç yaşta 

öldü. 
51

 

 

ABDÎ: Kınalızâde sanıyla tanındı.
52

 

 

ABDÎ: Şam’dan azledildikten sonra öldü. Şiir mecmuası vardır.
53
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ABDÎ: Harem-i has hazinesinde çalıştı.
54

 

 

ABDÎ: Maraş’ta doğdu. Hayatı hakkında başkaca bilgi verilmemiş.
55

 

 

ABDÎ: Kara Halil Efendi’nin damadı. Tezkireci Abdullah Efendi’nin mahlasıdır.
56

 

 

ABDÎ: İstanbul’da doğdu. Altunî-zâde sanıyla tanında Öğrenimini tamamladıktan 

sonra müderris oldu. Çeşitli medreselerde müderrislik yaptı.
57

 

 

AHDÎ: Asıl adı Ahmet olup, Şems adlı birinin oğludur. 960/1552-53 yılında 

İstanbul’a geldi. On yıl süre ile Osmanlı şairleri hakkında bilgi toplayıp 971/1563/64 

yılında “Gülşen-i Şuarâ” adlı tezkiresini yazdı. Riyâzi’ye göre eseri devrin 

eleştirmenlerince beğenilmemiş ve bir kenarda unutulup kalmıştır.
58

 

 

AHDÎ: Edirnelidir. II. Bayezid zamanında divan kâtipliği yaptı. Yazısının ve 

inşasının güzelliği ile tanındı. Renkli ve güzel şiirleri vardır.
59

 

 

AHDÎ: Edirnelidir. Yıldırım Şeyhioğlu sanıyla tanındı. Öğrenim gördükten sonra 

müderris oldu. Kepenkçi medresesinden mazülken emekliliğini isteyip köşeye 

çekildi. Önce Ali mahlasını, sonra da Ahdî’yi kullandı.
60
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ATÂ: Üsküp’te doğdu. Kaynaklar soyunun Ahmet Yesevî’ye ulaştığını ve atalarının 

İran’dan geldiğini belirtirler. Öğrenimini yarıda bırakıp tasavvufa yöneldi ve nakşi 

bendî tarikatına girdi. Yavuz Sultan Selim döneminde öldü.
61

 

 

ATÂ: Keşfi’nin oğludur. Döneminde yakışıklılığı ile tanındı. Genç yaşta öldü.
62

 

 

ATÂ: Yenişehir’de doğdu. Asıl adı Seyit olup, Yenişehirli Seyit lakabıyla tanındı. 

Öğrenimini bitirdikten sonra kâtip oldu.
63

 

 

FEDÂYÎ: (ö. 969/1568) Edirne’de doğdu. Ali Bali sanıyla tanındı. II. Selim dönemi 

şairlerindendir. Ahdî şiirlerini âşıkane ve rindane olarak tanımlar.
64

 

 

FEDÂYÎ: (ö. 985/1577) Hamid (Isparta) ilinin Bodoz kasabasında doğdu. Mevlevî 

olup, kasabasına bir mevlevihane yaptırdı. Burası Şeytankulu ile yapılan savaşta 

yıkıldı. Uzun süre seyahatlerde bulundu ve Fuzûlî ile görüştü. Şiirlerinin çoğu 

Fuzûlî’ye naziredir.
65

  

 

FEDÂYÎ: (ö. 1011/1602-03) İstanbul’da doğdu. Asıl adı İsmail’dir. Sarayda mutfak 

katipliği yaptı. Peşte seferinde şehit oldu.
66

 

 

FEDÂYÎ: Dergüzin’de doğdu. Şiirleri güzeldir.
67
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FEDÂYÎ: İstanbul’da doğdu. Asıl adı Abdurrahman’dır. Anadoluda kadılık yaptı.
68

 

 

FEHMÎ: (ö. 1004/1596) Kınalı-zâde’nin büyük oğlu olup, asıl adı Mehmet’tir. 

Babasının Şam kadılığı sırasında bu şehirde doğdu. İyi bir öğrenim gördü. Çivi-

zâde’den mülazım olduktan sonra müderris oldu. İstanbul’da öldü.
69

 

 

FEHMÎ: İstanbullu. Kuloğullarındandır. Sipahi bölüğünde iken Edirne Harç emini 

oldu. Yavuz Sultan Selim ile Mısır fethine katıldı. Buhara ve Trablus’ta bulundu ve 

orada öldü.
70

 

 

FEHMÎ: Bolu’da doğdu. Öğrenimini tamamladıktan sonra kadı oldu.
71

 

 

FEHMÎ: İstanbul’da doğdu. Barutçu-zâde Mehmet Efendi’nin oğlu olup, asıl adı 

Abdurrahman’dır.
72

 

 

FEHMÎ: Girit’te doğdu. Asıl adı Mustafa’dır. İstanbul’a gelip öğrenim gördü. 

Hariciye Nazırı Ömer Lütfi Efendi’ye damat oldu. Birçok memuriyetlerde 

bulunduktan sonra serasker müsteşarlığına getirildi.
73

 

 

HÂLETÎ: (ö. 974/1566) Doğum yeri Latifî ve Ahdî’de Ilıca Âşık Çelebi, Riyâzî ve 

Beyânî’de Köstendil, “Künhü’l-Akbar” da Filibe olarak geçer. Asıl adı Abdullah 

olup, Sanavber Kadı’nın oğludur. Kâdırî Efendi’den mülâzım oldu. Kadılık 
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mesleğine ve Kâdırî Efendi’nin yardımıyla Gelibolu, Filibe Üsküp ve Selanik’e kadı 

oldu.
74

 

 

HÂLETÎ: (ö. 1002/1594) Niğde’de doğdu. Asıl adı Mehmet’tir. İstanbul’da öldü. 

Döneminin tanınmış şairlerindendi.
75

 

 

HÂLETÎ: (ö. 1012/1603) Derviş sanıyla tanındı. Mevlevî tarikatına mensuptur.
76

 

 

HÂLETÎ: (ö. 1040/1630-31) III. Murad’ın hocasıAzmî Efendi’nin oğlu olduğundan 

Azmi-zâde sanıyla tanındı. Asıl adı Mustafa’dır. Hoca Sadeddin Efendi’den 

mülâzım oldu. Müderrislik ve kadılık yaptı. Son görevi Süleymaniye Darülhadis 

müderrisliğidir.
77

 

 

HARÎRÎ: Kastamonu’da doğdu. Dönemin ileri gelenleri arasında yer almıştı. Tarih 

düşürmede muamma yazmada ve çözmede tanındı. Kanunî’nin fetihlerini yazdı. 

Gazelde yetenekli değildir.
78

 

 

HARÎRÎ: Bursa’da doğdu. İpek sattığı için bu mahlası kullandı. Resmî ile birlikte 

Şair Ahmet Paşa’nın dostlarındandı. Kaynaklar şiire yetenekli olmadığını, nazire 

yazıp mânâ çalarak şiirler söylediğini belirtirler.
79
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HİLÂLÎ: (ö. 950/1543) İstanbul’da doğdu. Çok zayıf olduğu için bu mahlası aldı. 

Esnaf zümresindendi. Takke dikerdi. Dönemin ileri gelenlerinin meclisine katıldı. 

Nazım ve nesirde ustadır. Şiirleri sanatkarane ve muhayyeldir. Gazel tarzında 

Ahî’nin izleyicisidir.Mürettep ve mükemmel divanı vardır.
80

 

 

HİLÂLÎ: İstanbul’da doğdu. Asıl adı Ramazan’dır. Silahdarlar zümresindendir. Hoş-

sohbet ve tatlı latife sahibi biriydi. İyi Arapça ve Farsça bilirdi. Acem şairlerini çok 

iyi tanırdı.
81

 

 

HİLÂLÎ: Bursa’da doğdu sultan Bayezid dönemi şairlerindendir. Hatipti. Bazı 

şairlere öncülük yaptı. Özgün şiirleri vardır. Mürettep ve mükemmel divan 

sahibidir.
82

 

 

IZÂRÎ: (ö. 901/1496) Germiyan’da doğdu. Asıl adı Kâsım olup, Şeyhî’nin kızkardeşi 

oğludur. Öğrenimini tamamladıktan sonra müderris oldu. Süleymaniye’de müderris 

iken öldü. Mezarı Eyüp’tedir.
83

 

 

IZÂRÎ: (ö. 996/1588) Edirne’de doğdu. Asıl adı Pir Mehmet’tir. Bir süre Mekke 

kadısı Abdulbakî Efendi’den mülâzım oldu. Müderrislik yaptı. Hoş-sohbet birisi 

olduğundan devrinin ileri gelenlerinin dostuydu.
84
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IZÂRÎ:  Konya Ereğli’sinde doğdu. Bir sipahinin oğludur. Öğrenimini 

tamamladıktan sonra divan kâtipliği yaptı. Hüsn-i hattın her çeşidinde büyük 

mahareti vardır. Şiirleri âşıkanedir.
85

 

 

İLMÎ: Edirne’de doğdu. Asıl adı Ahmet’tir. Öğrenimini tamamladıktan sonra 

Abdurrahman Efendi’den mülâzım oldu. Kadılık mesleğine girdi. Kıbrıs Baf kadısı 

iken öldü.
86

 

 

İLMÎ: (ö. 1006/1598) Asıl adı Mehmet olup, Remzi-zâde adıyla anıldı. Müeyyed-

zâde’nin torunudur. Öğrenimini tamamladıktan sonra Ebusuud Efendi’den mülâzım, 

müderris, kadı oldu. Bursa kadılığı görevinde bulundu. İstanbul’da öldü ve Kovacı 

Mescidi bahçesine gömüldü.
87

 

 

İLMÎ: (ö. 1020/1611-12) Bağdat’ta doğdu. Asıl adı Molla Hüseyin Ferahşad’dır. 

Müderris iken Kahire’ye naib oldu. 987/1579-80’de Irak müftüsü olarak atandı. 

Hacca gitti ve Şam’da Dâlî Dede’ye mürit ve ölümünden sonra da şeyh oldu. Şam’da 

öldü. Burada Kartal Dede yanına gömüldü.
88

 

 

İLMÎ: (ö. 1031/1621) Çorlu’da doğdu. Asıl adı Kasım’dır. Öğrenimini 

tamamladıktan sonra kadı oldu. Çorlu’da öldü.
89
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İLMÎ: (ö. 1055/1645) Manisa’da doğdu. Asıl adı Abdullah olup, Gınâyî-zâde sanıyla 

tanındı. İstanbul’a gelip öğrenimini tamamlayarak kadı oldu. Kabule şayan şiirleri 

vardır.
90

 

 

İLMÎ: (ö. 1057/1647) Ayânî-zâde sanıyla tanındı. Öğrenimini tamamlayıp kadı oldu. 

Ömrünü Edirne ve Çirmen’de geçirdi.
91

 

 

İLMÎ: Ermenek’te doğdu. Bir hatibin oğludur. Öğrenimine Larende’de başladı. 

İstanbul’da devam etti. Aruz ve kafiyede usta bir şairdir.
92

 

 

İLMÎ: İstanbul’da doğdu. Âşık Çelebi’ye göre İmam Memi-Çelebi’nin Ahdi’ye göre 

ise Kadı Bursalı Remzi Efendi’nin oğludur. Asıl adı Yahya olup, teninin beyazlığı 

sebebiyle Sütlü Pirinç lakabıyla anıldı. Kâtiplik ve müderrislik yaptı. Donanmayla 

yaptığı bir seferde öldü.
93

 

 

İLMÎ: Manisa’da doğdu. Asıl adı Tâhir’dir. Öğrenimini tamamladıktan sonra kadı 

oldu.
94

 

 

İLMÎ: Asıl adı Ahmet’tir. Trabzon çevresinde uzun süre müderrislik yaptıktan sonra 

Harameyn müfettişi, ardından da Halep kadısı oldu.
95
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KUDSÎ: Asıl adı Mehmet olup, vaiz Molla Arap’ın oğlu olduğu için Arap-zâde 

sanıyla tanındı.  Hayreddin Efendi’den mülâzım olduktan sonra müderris ve kadı 

oldu. Tayin edildiği Kahire kadılığına giderken gemisinin batması üzerine boğularak 

öldü. Döneminin ünlü bilginlerindendir.
96

 

 

KUDSÎ: (ö. 1130/1717-18) Adı Abdullah’tır. Öğrenim gördükten sonra sahn 

müderrisi oldu.
97

 

 

KUDSÎ: Fatih devri şairlerindendir. İstanbulludur. Öğrenimini yarıda bırakıp şiirle 

uğraştı. “Heft-Peyker” adlı eseri vardır.
98

 

 

KUDSÎ: İstanbul’da doğdu. Şehir emini Lütfi Bey’in oğludur. Öğrenim görüp 

Ebussuud Efendi’den mülâzım oldu. Babasının mesleğine girdi. Defterdarlık ve 

sancakbeyliği görevlerinde bulundu.
99

 

 

MAKÂLÎ:  (ö. 992/1584) Kaynaklar, Aydın iline bağlı Alaşehir’de “Künhülahbar” 

ise Akşehir’de doğduğunu belirtir. Asıl adı Mehmet Çelebi’dir. Hamacı-zâde sanıyla 

tanındı. Öğrenim gördü. Arap-zâde’den mülazım oldu. Kadılık yaptı. Kanunî ve II. 

Selim dönemi şairlerindendi. Üsküdar’da öldü.
100
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MAKÂLÎ:  (ö. 997/1589) Aydın’a bağlı Alaşehir’de doğdu asıl adı Mustafa’dır. 

İstanbul’da öldü. Edirnekapısı’na gömüldü. Divanı vardır.
101

 

 

MAKÂLÎ: Anadolunun adını tesbit edemediğimiz bir ilinde doğdu. Asıl adı 

Bostandır. Acem kaidelerini çok okumuş ve bahr-ı mütekaribde ünlü bir kaside 

yazmıştır.
102

 

 

MAKÂLÎ: Aydın iline bağlı Güzelhisar kasabasında doğdu. Dönemin ünlü 

şairlerinden biriydi.
103

 

 

RÂYÎ: (ö. 982/1574) İstanbul’da doğdu. Asıl adı Mustafa olup, Derzi-zade sanıyla 

tanındı. Şair Ulvî’nin kardeşidir. Kınalı-zade Ali Çelebi tarafından korundu ve ondan 

mülazım oldu. Muammada tanındı.
104

 

 

RÂYÎ: (ö. 988/1589) Âşık Çelebi Germiyan’da, diğer kaynaklar da yer belirterek 

Karahisar’da doğduğunu belirtirler. Asıl adı Abdullatif olup, Sarı Râ’yîsanıyla 

tanındı. Öğrenim görüp Abdurrahman Efendi’den mülazım oldu. Bundan sonra 

Ahdî’ye göre kâtip Hasan Çelebi ve Riyazî’ye göre müderris ve kadı, Âşık Çelebi’ye 

göre sipahi oldu.
105
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RÛHÎ: (d. 911/1505-06) (ö. 928/1522) İstanbul’da doğdu. Asıl adı Fazıl olup Müftü 

Ali Çelebi2nin oğludur. Öğrenim görüp danişment olduğu sırada öldü. Yetenekli 

şairlerden.
106

  

 

RÛHÎ: Asıl adı Mustafa olup Ebussuud Efendi’nin kethüdası Hasan ağa’nın oğludur. 

Yakışıklılığı ile tanındı.
107

 

 

RÛHÎ: (ö. 1014/1605) Bağdat’ta doğdu. Asıl adı Osman olup Kanunî Sultan 

Süleyman döneminde Bağdat Beylerbeyi olan Ayas Paşa’nın kullarından birinin 

oğludur. Ömrü seyahatlerde geçti. Şam’da öldü.
108

 

 

RÛHÎ: (ö. 1018/1609) İstanbul’da doğdu. Asıl adı Ömer’dir. Yeniçeri şairlerdendi.
109

 

 

RÛHÎ: İstanbul’da doğdu. Asıl adı Runullah olup, Sadreddin-zâde adıyla tanındı. 

Öğrenim görüp mülazım, müderris ve kadı oldu. Yükselip İstanbul kadısı tayin 

edildi. Azlini müteakip Köprülü Mehmet Paşa tarafından öldürtüldü. Döneminde 

eşine az rastlanır şairlerdendi.
110

 

 

RÛHÎ: Konya’da doğdu. Döneminin bilgin şairlerinden olup, şiirinin çokluğuna 

rağmen fazla tanınmadı.
111
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RÛHÎ: Gelibolu’da doğdu. Asıl adı Mahmut olup, Kadırga reislerinden Davut 

Reis’in oğludur. Öğrenimini İstanbul’da tamamlayıp, Nişancı-zâde Ahmet 

Efendi’den mülazım, müderris ve kadı oldu.
112

 

 

RÛHÎ: Filibe’de doğdu. Asıl adı Mustafa’dır. Güzel nazireleri vardır.
113

 

 

SUBHÎ: (ö. 955/1549) Asıl adı Mustafa’dır. Sultan II. Bayezid döneminde baş tabib 

olan Hekim Sinan’ın oğludur. Müeyyet-zâde’den mülâzım oldu. Filibe müderrisi 

iken kadılığa atandı. Sofya, Gelibolu, Kütahya, Diyarbakır ve Galata’da kadılık 

yaptı. Tekrar Sofya kadılığına tayin edildi. Burada öldü.
114

 

 

SUBHÎ: (ö. 1080/1669-70) Yenişehirde’doğdu. Asıl adı Ahmet Çelebi’dir. Mehmet 

Efendi’nin oğludur. Sipahi idi.
115

 

 

SUBHÎ: (ö. 1101/1689-90) İstanbul’da doğdu. Asıl adı Ahmet’tir. Uzun zaman 

şehremini ruznamecisi oldu. Edirne’de şehremini iken öldü. Mürettep divanı 

vardır.
116

 

 

SUBHÎ:  (ö. 1108/1696) Tekirdağ’da doğdu. Asıl adı Ahmet Çelebi’dir. Müderrislik 

yaptı.
117
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SUBHÎ: Asıl adı Mehmet’tir. Öğrenim gördü. Nuh Efendi-zâde Ali Paşa’nın 

sadrazamlığı sırasında vak’anüvislik yaptı. Baş muhasebeci ve ruznameci oldu. 

Ayrıca yeniçeri efendiliği görevine getirildi.
118

 

 

SUBHÎ: Bursa’da doğdu. Babası da Subhi adlı bir imamdı. Ağa-zâde’den mülâzım 

oldu. Tasavvufa yöneldi. Babasının adını mahlâs olarak aldı.
119

 

 

SUBHÎ: Asıl adı Abdullatif’tir. Abdurrahman Sami Paşa’nın oğludur. İstanbul’a 

gelerek maarif-i umumiye üyesi oldu. Ayrıca meclis-i vâla üyeliğine atandı.
120

 

 

TÂLİ’Î: (ö. 1071/1660-61) İstanbul’da doğdu. Asıl adı İshak’tır. Öğrenimini 

tamamlayarak mülazım oldu. Müderrislik ve kadılık görevinde bulundu. Divanı 

vardır.
121

 

 

TÂLİ’Î: Aşık Çelebi’ye göre Manisa’da diğer kaynaklara göre Kastamonu’da doğdu. 

Necati ve Sun’i ile birlikte Şehzade Mahmud’un maiyetinde bulundu. Şehzadenin 

ölümünden sonra bölüğe geçerek yeniçeri katibi oldu. Yavuz, İran seferini yazmaya 

memur etti. Onun meclisine katıldı. Amasya’daki yeniçeri ayaklanmasından kısa bir 

süre sonra öldü. Tezkireciler kendisini Necati’ye denk bir şair olarak görmektedirler. 

O da Necati gibi şiirlerinde atasözlerine yer vermiştir. Divanı vardır.
122
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ULVÎ: İstanbul’da doğdu. Asıl adı Ali olup, sağır  Ulvî  sanıyla tanındı. Zeamet 

erbabındandır. Rumeli Beylerbeyi yanında defter eminiyken öldü.
123

 

 

ULVÎ: Bursa’da doğdu. Yeğenoğlu sanıyla tanındı. Öğrenimini tamamlayarak 

müderris oldu. Bursa’da müderris iken Yavuz Sultan Selim döneminde öldü. Hasan 

Çelebi öğrenimini yarıda bırakarak ömrünü ibadetle geçirdiğini söyler.
124

 

 

ULVÎ: Bursa’da doğdu. Asıl adı Hüseyin’dir. Sipahi şairlerdendir.
125

 

 

ULVÎ: Antep’te doğdu. Hacı-zâde’nin oğludur. 25 yaşlarında öldü.
126

 

 

VÂLÎ: (ö. 1007/1598) Yenipazar’da doğdu. Asıl adı Ahmet’tir. Öğrenim görüp Hoca 

Sadedin Efendi’den müderris ve kadı oldu. Yenipazar’da öldü.
127

 

 

VÂLÎ: (ö. 1107/1696) Ankara’da doğdu. Asıl adı Abdurrahman olup Nefeszâde 

sanıyla tanındı. Bir imamın oğludur. Minkârîzâde Yahya Efendi’den mülâzım, 

müderris ve kadı oldu. Anadolu kazaskerliğine kadar yükseldi.
128

 

 

VÂLÎ: İstanbul Aksaray’da doğdu. Kuloğullarından olup yeniçeri oldu. Bir gazelinin 

padişah tarafından beğenilmesi üzerine bölükbaşı tayin edildi.
129
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VASFİ: Serez’de doğdu.Riyazî ve Sehî Demirhisarlı olduğunu söyler. Öğrenimini 

bitirip kadı oldu. II. Bayezid’in veziri Ali Paşa’nın himayesini kazandı. Serez, 

Demirhisar ve Malkara’da kadılık yaptı. Malkara’da öldü. Oraya gömüldü. 

Şiirlerinin çoğu Necati’ye naziredir. Şair Mesihî ile arkadaştı.
130

 

 

VASFİ: Göllü Kesriye’de doğdu. Küçük yaşta öğrenime başladı. Şiirleri güzeldir.
131

 

 

VASFİ: (ö. 1096/1685) İstanbul’da doğdu. Asıl adı İsmail’dir. İmam-zâde ya da 

Seyyit İsmail sanıyla tanındı. Öğrenim gördü. Kendisini Kara Nazım Efendi 

yetiştirdi. 18 yaşında öldü. Döneminde tanınmış şairlerdendi. Şiirleri ölümünden 

sonra ortaya çıktı.
132

 

 

YÜMNÎ: İstanbul’da doğdu. Asıl adı Mehmet Salih’tir. Tanınmış bilginlerden Kadrî 

Efendi’nin yeğeni Rıfkî Mehmet Efendi’nin kardeşidir. Şeyhülislam Bahayî 

Efendi’den mülâzım oldu. Rumeli’deki Kili kasabasında öldü.
133

 

 

YÜMNÎ: (ö. 1083/1672-73) Selânik’te doğdu. Asıl adı Mehmet’tir.İstanbul’da 

öğrenim gördü. Mülâzemetten sonra kadı oldu.
134

 

 

YÜMNÎ: (ö. 1106/1694-95) İstanbul’da doğdu. Asıl adı Mehmet Emin’dir. 

Şeyhülislam Koca Abdurrahim Efendi’den mülâzım oldu. Bazı kazalarda kadılık 

görevinde bulundu.
135

 

                                                           
130

 Haluk İPEKTEN vd.; age., s. 520. 
131

 Haluk İPEKTEN vd.; ag.e., s. 521. 
132

 Haluk İPEKTEN vd.; age., s. 521. 
133

 Haluk İPEKTEN vd.; age., s. 538. 
134

 Haluk İPEKTEN vd.; age., s. 538. 



 61 

YÜMNÎ: İstanbul’da doğdu. Kanunî’nin vezirlerinden Ayas Paşa’nın oğludur. 

Sancakbeyi oldu. Gazel ve tarihleriyle tanındı.
136

 

Şeklinde sıralamak mümkündür. 
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5. ESERİ YENİ HARFLERE AKTARMADA İZLEN İLENEN YÖNTEM  

 

Mecmû‘a-i eş‘ârın transkripsiyonlu metninin oluşturulması safhasında, metinde 

tahrip olmuş okunamayan ya da yırtılmış veya ciltlenme esnasında kaybolmuş yerler 

[....] ile gösterilip dipnotta açıklama bilgisi verilmiştir.  

Ayrıca okunamayan kısımların Osmanlıcası orijinal metinden kopya edilerek ana 

metne yerleştirilmiştir.  

Metin oluşturulurken, mecmû‘ada ismi geçen şairlerin, varsa divanları ya da üzerinde 

çalışılan tezler bulunmaya çalışılmıştır. Üzerinde bir şekilde araştırma yapılan şiirler 

mecmû‘adaki şekilleriyle karşılaştırılmıştır. Çalışmada mecmû‘a esas alınarak 

şiirlerdeki farklılıklar dipnotta gösterilmiştir.  

Mecmû‘adaki şiirler divan, yüksek lisans, doktora çalışmasına konu olmuşsa bu 

şiirlerin mecmuadaki şekilleri esas alınarak yazılmış sözcük, mısra, beyit, 

farklılıkları dipnotta verilmiş, ayrıca dipnot ile şiirin mısra ve beyitleri arasındaki 

sıralama farklılıkları da gösterilmiştir. 

Şiir mecmû‘asındaki bazı şiirler şairler üzerine yapılan çalışmalarda bulunamamış, 

bunlar da yine dipnotta gösterilmiştir. 

Mecmû‘ada sayfa kenarında (derkenar) olarak verilmiş bazı şiirler ya da beyitler, 

varaklardaki beyit sayılarını ortaya çıkarabilmek için (*) işaretine dipnot numarası 

vererek sayfa sonuna eklenmiştir. 
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II. BÖLÜM 

 

MECMÛ‘A-İ EŞ‘ÂR’IN TRANSKRİPSİYONLU METNİ 
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1. MECMÛ‘A-İ EŞ‘ÂR’IN TRANSKRİPSİYONLU METNİ  

 

1b 

 Uŝūlí
1
 

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Tíġ-i ģasret cāna kār itdi canān bí-ħaber 

 Ben helāk oldum o žālim daħı el-ān bí-ħaber 

 

2 Küfrü ezber oķıdur gerçi firāķ-ı zülf-i yār 

 Çekdügim ġamdan velí ol nā-müselmān bí-ħaber 

 

3 Ġuŝŝa ve ġam gelmeden hecriñ helāk itdi beni 

 Bí-ħaberdir var ise billah yārān bí-ħaber 

 

4 Zevķe da‘irdür ŝafā-yı cām-ı la‘lüñ añlamaz 

 Ŝôfi aģmaķ vā‘iž-i şehr ise nādan bí-ħaber 

 

5 Ey Uŝūlí šañ degül raģm eylemezse ģālime 

 Çekdügüm derd ü belā vü ġamdan ol cān bí-ħaber 

 

2a 

[ ….]
2
  

                                                           
1
 15b’de tekrar edilmiştir, ayrıca bu gazel divanda yok. 

2
 Bu kısım tahrip olduğundan okunamadı. 
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2b 

  

 

 

3a 

 

 Varım pír-i muġān naķl ki derdin Mesíģ 

 Bā çün naķl ħilālet zíhi naķl-i ŝaħíģ 

 

  

 

Firāķım cüdā meygeşde ġam cüdā 

Eger    cüdā 
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3b 

 

 Uŝūlí
3
 

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Āķil isen ey göñül nādāna verme göñlüñü 

 Ķadriñi bilmez deli oġlana verme göñlüñü 

 

2 Bí-vefālar yoluna terk itme cān u
4
 bāşıñı 

 Ħaķķ-ı ŝoģbet bilmeyen yārāna virme göñlüñü 

 

3 Ger gülerse yüzüñe saķın inanma sözüñe 

 Aŝlı yoķdur gerçi kim yalana virme göñlüñü 

 

4 Gülşen-i firdevse gel ey bülbül-i ķudsí-nefes 

 Her yüze gülen gül-i ģandāna virme göñlüñü 

 

5 Ħulķu olmayan güzel çün
5
 ŝūret-i dívārdır 

 Ey Uŝūlí bir ten-i
6
 bí-cāna virme göñlüñü  

 

 

 

 

                                                           
3
 Uŝūlí: 130. gazel. 

4
 Uŝūlí: teni 

5
 Uŝūlí: ŝan 

6
 Uŝūlí: büt-i 
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Mefā‘ílün Mefā‘ílün Fe‘ūlün 

 

1 Giyelim arķaya bir köhne şāli 

 Cihānda yürüyelim lāübālí 

 

2 Ķalender meşreb ol ey dil cihānda 

 Getürme yüze ŝaķın ķíl ü ķāli 

 

3 Yüzüñde beñlerine beñzedirler 

 Görenler cennet içinde Bilāli 

 

4 Ölicek eşiginde bāşım olsa 

 Maģalleñ itiniñ bārí sifāli 

 

5 Ayaġıñ šopraġıñ dünyāya virmez 

 Uŝūlí’niñ odur māl u menāli
7
 

 

Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilün 

 

1 Dediler ka’be-i kūyunda bu gün ķan oldı 

 ‘Āşıķın var ise biri yine ķurbān oldı 

 

 

 

                                                           
7
 Uŝūlí: 138. gazel. 
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4a 

 

2 Yerde ķalmaz irüşür kūy-ı murāda bir gün
8
   

 Rāh-ı ‘aşķ içre şu kim ģāk ile yeksān oldı 

 

3 Cān viren vuŝlat-ı cānāne irüşür derler 

 Ģamdülillāh ki yine
9
 işimiz āsān oldı 

 

4 Yār ola geh yüzümüze gele baķa diyü 

 Yine göynüklüleriñ beñizi za’frān oldı 

 

5 Bu Uŝūlí ayaġın šopraġına ķul olmuş 

 Mülk-i ‘aşķ içre yine başına sulšān oldı
10

 

 

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Mübtelā-yı derd-i bí-dermān iden sensin beni 

 Bí-dil u bí-sabr u bí-sāmān iden sensin beni 

 

2 Cevr ile her dem belāsını getürüb
11

 başıma 

 Ģāne-i ŝabrım gibi vírān iden sensin beni 

 

 

                                                           
8
 Uŝūlí: āhir 

9
 Uŝūlí: hele 

10
 Uŝūlí: 139. gazel 

11
 Uŝūlí: belā seylin getirem 
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3 Ka’be-i vaŝlıñ ģaríminden dili maģrūm idüb 

 Ġam beyābānında sergerdān iden sensin beni 

 

4 Tíġ-i miģnetle delüklü göñlümü
12

 ŝad-çāk idüb 

 Bezm-i ġamda ney gibi nālān iden sensin beni 

 

5 Gūşe-i ġamda Uŝūlí bendeñi tenhā ķoyub 

 Miģnet-i derd u ġama yārān iden sensin beni
13

 

 

*
14

 

 

Mefā‘ílün Mefā‘ílün Fe‘ūlün 

 

1 Göñül gördi yine ol ħūb zātı 

 Ki gören kişiniñ gider ģayātı 

 

 

2 Meger rūģ-ı muŝavverdir vücūdı 

 Ki görmedim beşerde bu ŝıfātı 

                                                           
12

 Uŝūlí: sínemi 
13

 Uŝūlí: 133. gazel. 
14

 Der-kenar: Her laģža cemāl ģod nev‘-i deger arayı  

       Sözi deger şevķāt deger efzāyı   
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4b 

3 Bulunmaz gün gibi miśli cihānda 

 Ararsañ zerre zerre kāyinātı 

 

4 Yüzünden nüsħadır nevrūzla ‘ıyd 

 Ŝaçındandır şeb-i ķadriñ berātı 

 

5 Uŝūlí vechidir ol nūr-ı pākin 

 Bu rūģum rāģatı cānım ģayātı
15

 

 

Mef‘ūlü  Fā‘ilātü Mefā‘ílü Fā‘ilün 

 

1 Cān u dil oldı ‘aşķla
16

 kūyuñ gedācıġı
17

 

 Gel ey güzelleriñ begi vü pādişācıġı 

 

2 Döksün ķo ķanımı kim olur tír-i ġamzesi 

 Yüz biñ benim gibi kişiniñ ħūn-bahācıġı 

 

3 İzi tozın getürdi ŝabā ol
18

 dil armaġan  

 İki gözüñ gibi ŝaķın ol tūtiyācıġı 

 

4 Ol serv-i ħōş-ģırāma var ey gözlerim yaşı 

 ‘Arż it ayaġ
19

 tozuna bu maceracıġı 

                                                           
15

 Uŝūlí: 141. gazel. 
16

 Uŝūlí: ‘aşķ ile 
17

Uŝūlí: 145. gazel.  
18

 Uŝūlí: ey 
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5 Çāķ cānın almayınca ķomadı Uŝūlí’niñ 

Allāh ki tír-i müjeñ ķıldı yaygaracıġı
20

 

 

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Āh kim ol bí-vefā gitdi vefādār olmadı
21

 

 Derd ü ġamdan özge bir kimse baña yār olmadı 

  

2 Gel ‘azāb itme caģím-i hicre ŝalma beni 

 Pādişāhım seni sevdiyse günahkār olmadı 

 

3 Derdle
22

 nice yarılmasın yüreğim sínesi 

 Pāre pāre olmayınca yāre yarar olmadı 

 

4 Bezme bizden ey gül-i ra‘na baġ-ı dehrde 

 ‘Andelíb-i zārdan gülzār bí-zār olmadı 

 

5 Nice bir yatar teb-i ġamda Uŝūlí derdmend 

 Ey diríġa kimse ģālinden ħaberdār olmadı
23

 

 

*
24

 

                                                                                                                                                                     
19

 Uŝūlí: ayaġ 
20

 Uŝūlí: Allāh ki ķıldı tír-i müjeñ yaygaracıġı 
21

 Uŝūlí: Āh kim ol bí-vefā gitdi bana yār olmadı 
22

 Uŝūlí: derd ile 
23

 Uŝūlí: 146. gazel. 
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5a 

 

 Raģmí
25

 

 Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe ‘ilün  

 

1 Ne dil ģaste-i mecrūģuma merhem bulınur  

Ne zamān ġuŝŝāları def‘ine hem-dem bulınur  

 

2 Ne períşānlıġını ħāšır-ı sevdā-zedenüñ  

Merģamet eyleyüben bir ŝorar ādem bulınur  

 

3 Ne ġam-ı ‘ışķ-ı nigār ile şikeste dilümüñ  

Rāzını bilmege mūnis ü maģrem bulınur  

 

4 Bulımazam niçe kim sa’y iderem şādlıġı  

Şādlíķ ister iken belki niçe ġam bulınur  

 

 

                                                                                                                                                                     

24
 Derkenar:  

   
 

   

   
 

  Gün yüzüñde hilāl ebrūsun 

  Ayda bir kez görürsen ķābuldür 
25

 49a’da tekrar verilmiş. 
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5 Raģmí’yā yār viŝāline ķaríb olduķça  

 Āh kim bir yañadan māni‘-i muģkem bulınur
26

 

 

 ‘Ulví 

Mef‘ūlü  Fā‘ilātü Mefā‘ílü Fā‘ilün 

 

1 Ol pāresi çoķ geçse ger āvāreleründen 

 Āvāreleri geçmez anuñ pāreleründen 

 

2 Kirpiklerümüñ ģāli ħarāb oldı yaşımla 

 Ŝu ŝızmaz iken bir niçe dem aralarından 

 

3 Ķanım dökülüp sırrım fāş olmaya dirseñ 

 Tíġiñ çeküp eyle yüregim yārelerinden 

 

4 Gün gibi müsellemsin āyā dilber-i mümtāz 

 Şehriñ ne ķadar varsa meh-pāreleründen 

 

5 Ġadr eyledi ‘Ulví ķuluña göz göre ġamzeñ 

 Cān ķurtarmazsa n’ola ġaddāreleründen 

 

 

 

 

                                                           
26

 Raģmí: 68. gazel. 
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 5b 

 

 ‘Ulví 

 Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün  

 

1 Yüklenüp bār-ı ġam la‘liñi seyrden götürür 

 Nātüvān göñlüme žulm itme yazuķ cān götürür 

 

2 Siģr ile cümle perí-rūları tesħír etdüñ 

 Var ise la‘l-i lebiñ mühr-i Süleymān götürür 

 

3 Eyleyen sínesini şevķ-ı ruħuñla pür-daġ 

 Beñzer ol šālibe ķonanda gülistān götürür 

 

4 Şems-i Tebrízí serin virdigüçün yoluñda 

 Šalebe-i çarħa ķoyub başını devrān götürür 

 

5 Yāre didim gözümüñ yaşını seylāb etme 

 Ħışm ile didi ki ey ‘Ulví seni ķan götürür 

 

‘Ulví 

 Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün  

 

1 Bir devāsız derde düşdüm veh ki loķmān bí-ħaber 

 Ģaste cāna ħālet-i mevt irdi cānān bí-ħaber 
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2 Cān zeneħdānında ķaldı ģaste-dil ģayretdedür 

 Düşdi Yūsuf çāhe ammā pír-i ken‘ān bí-ħaber 

 

3 Ŝarmaşub çıķdı dıraħt-ı ‘ömr yār ecel 

 Aşiyān-ı tende yatur bülbül cān bí-ħaber 

 

4 Giryeden aġrıdı çeşmim zülfüñ özler cān daħı 

 Merdümün elden çıķardı çeşm-i giryān bí-ħaber 

 

5 ‘Ulví’ya ġurbetde ķaldım bí-kes ü tenhā olub 

 Cümle yarān ġaflet üzre cümle iħvān bí-ħaber 

 

6a 

 

 ‘Ulví 

 Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilün 

 

1 Maraž-ı ‘aşķ devāsın leb-i canāndan ŝor 

 Yüri ey ģaste göñül ģikmeti loķmāndan ŝor 

 

2 Ān-ı ģüsnine ķul oldumsa mecāzí ŝanma 

 Vā‘ižā ģiddeti ķo aŝlını bil andan ŝor 

 

3 Göre ey küģl-i cilā nice dökilür ŝaçulur 

 Ķıymet-i ħāk-i rehi díde-i giryāndan ŝor 
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4 Ten-i bí-cānı suāl it sitem-i derd ü ġama 

 Ģaber-i píreheni Yūsuf-ı iħvāndan ŝor 

 

5 İtleriñden dil-i ‘Ulví’yi tecessüs eyle 

 Bilmemek istersiñ anuñ ģālini yārandan ŝor 

 

 ‘Ulví 

 Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün 

 

1 Ne rāzım açmaġa maģrem ne bir ġam-ħār u hem-dem var 

 Belā gencinde aġlar bāña ancaķ çeşm-i pür-nem var 

 

2 Gözüm merdümleridür saña her dem aġlayan ģālin 

 Baña incinme sulšānum ara yirde benüm nem var 

 

3 Añılamaz meclis-i ‘irfānda sāķí cām-ı Cem herkez 

 Muģabbet bezmidir bunca niçe cām u niçe Cem var 

 

4 Temāşa eyleyenler on sekiz biñ ‘ālemi dirler 

 Bu cism ü ķāmet ü zülf ü dehende özge ‘ālem var 

 

5 Felek cevrin ‘adū ša‘nın güzel derdün çeker göñlüm 

 Nice mesrūr olam ‘Ulví bu deñlü ġuŝŝa ü ġam var 
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6b 

 

 ‘Ulví 

 Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün 

 

1 Kemān-keşlikde māhirdür ķaşıñ ġāyet hüner-verdür 

 Velíkin tír-i müjgānıñ bahādırdur dilāverdür 

 

2 ‘Aceb mí síneye ‘üryān çekersem ey kemān-ı ebrū 

 Ģadengiñ serv- ķāmet ġonceler mümtāz dilberdür 

 

3 N’ola cevr eyleyüb her dem niyāz ehline nāz etse 

 Nigār-ı nāzenínim ģaķ olsun kim nāz-perverdür 

 

4 Levendāne güzeller gerçi çoķdur şehr-i ģüsn içre 

 Benim çoķ sevdigim ammā fedāyidür dilāverdür 

 

5 Ne deñlü’aşķ-ı dilberden ferāġat eylesem ‘Ulví 

 Yine bir bí-vefāya mübtelā olmaķ muķarrerdür 

 

 ‘Ulví 

 Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün 

 

1 Leb-i la‘l-i revān-baģşuñ derūn-ı dilde cānumdur 

 Kemend-i zülf-i miskíniñ ģayāt-ı cāvidānumdur 
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2 Teb-i tāb-ı muģibbden ruħum zerd olduġı bu kim 

 Bahārı ‘ömrümüñ geçdi benim şimdi ħazānumdur  

 

3 Olupdur deşt-i ġam-ı sínem belā-vādísi hercāyí 

 O vādíniñ aķar ŝuyı sirişk-i ħūn-feşānumdur 

 

4 Dikilse şāħ-ı gül gibi seyr ider baġ-ı ķalbümde 

 Nihāl-i tíriñ ey ķaşı kemān ħāšır-nişānumdur 

 

5 Kelāmum ħalķ içinde n’ola şöhret bulsa ey ‘Ulví 

 Sözüme iltifāt iden o şāh-ı nüktedānumdur 

 

7a 

 

 ‘Ulví 

Fā‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilün 

 

1 Gāh olur ħaste göñül pister-i hicrānda yatur 

 Gāh divāne-ŝıfat kūşe-i vírānda yatur 

 

2 Bir ġaribim vašanımdan beni ayırdı felek 

 Dil-i bímārı gör ki her gice yabanda yatur 

 

3 Dün gice ŝubģa degin ġarķıdı ħūn-ı eşke 

 ‘Aceba cism-i ża‘ifim bu gice ķanda yatur 
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4 Gözlerüm ķaldı şehā çāh-ı zeneħdānuñda 

 Beñzer ol merdüm maģbūsa ki zindānda yatur 

 

5 Yaŝdanur ‘Ulví’yi gördüm o şehiñ zānūsın 

 Bir gedādur ŝanasın mesned-i sulšānda yatur 

 

 ‘Ulví 

Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilün 

 

1 Yār şemşírini her dem baña ķarşu getürür 

 Ol šabíb-i dil ü cān ħastesine ŝu getürür 

 

2 Yāre didim lebi öldürdi firāķ eliñ 

 Dedi keyfiyet-i mey ādeme uyħu getürür 

 

3 Kūy-ı yāre iletür ģasmımı seylāb-ı sirişk 

 Gülistāne nitekim ħār u ħası ŝu getürür 

 

4 Būy-ı zülfüñ beni niģāyetde hevāyí ķıldı 

 Başıma bunca belā kim getürür bu getürür 

 

5 Ħāl u ħašš u rūģ-ı cānānı görüb ‘Ulví didi  

 Beñzer ol ħˇāceye kim nāfe’-i hindū getürür 
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7b 

 

 ‘Ulví 

 Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Ġurbete düşdüm diriġā ‘āşıķ-ı şeydā olub 

 Bir ġaríb ellerde ķaldım bí-kes ü tenhā olub 

 

2 Menzilüñdür sāye-veş ħāke meźellet-i ‘āķıbet 

 Evc-i rif‘atde ne dersün gün gibi a‘lā olub  

 

3 İrişür devr-i cemāle zulmet-i şeb gibi ħašš 

 ‘Ālemi mihriñle yaķma ģüsnüñe ġarrā olub 

 

4 Yüzümüz ķalmadı bir daħı ķapuña varmaġa 

 Ħalķa hayfā sırrımız fāş eyledi tenhā olub 

 

5 Bülbül- āsā ‘Ulví’yi maķŝūduñ aġlatmaķ mıdur 

 Gülistān-ı nāz içinde bir gül-i ra‘na olub 

 

 ‘Ulví 

Fā‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilün 

 

1 Çoķ çalışdı eline irmedi damān ģabíb 

 Dest-i ġamla n’ola çāk olsa giríbān ģabíb  
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2 Dil-i dermāndan ‘ālemde bulınmadı devā 

 Derd olur derdime derd üstine dermān ģabíb 

 

3 Çıķsa mušrib ħum-ı mey üstine idüb ģarekāt 

 Eger minberde nice beñziye elģān ħašíb 

 

4 Bí-edeblikdür efendi dilemek vuŝlatıñı 

 ‘Āşıķ oldur ki ola żābiš-i erkān edíb 

 

5 Nāle-i‘Ulví’yi kūyında işidüb yāriñ 

 Dediler böyle bir işitmedük elģān  ġaríb 

 

8a 

 ‘Ulví 

Fā‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fā‘lün 

 

1 Severisen cānıla ol ġonce dehānı çoķdan 

 Şol Ħūdā ģaķķı ki var eyledi cānı yoķdan 

 

2 Rāżıyüz eyle şehā gāh vefā gāh cefā 

 Devletiñde güzelim lušfıñı azdan çoķdan 

 

3 Síne meydānını ŝaģrā-yı neyistān eyle 

 Ten-i ħākiye nażar ķıl ki pür olsun oķdan 
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4 Lāleniñ daġ-ı derūnun ne bilür sāġar-ı mey 

 Açıñ ey ġonçe-dehen ģālini ŝorma toķdan 

 

5 ‘Ulví-i teşne dile yoķ yere cevr eylersin 

 Būse-i la‘liñi öpdüķce gelürsin yoķdan 

 

 ‘Ulví 

 Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün 

 

1 Nücūmile meh-i nev ŝanma dām u dānedür dünyā 

 Nice āvāre ŝayd itmiş kebūter ħānedür dünyā 

 

2 Nice gün yüzlüyi baġrına baŝub síneye çekmüş 

 Nice gencíne pinhān eylemiş virānedür dünyā 

 

3 Ecel cāmın şarāb-ı mürgle her gün ŝundum ħalķa 

 Ŝadā-yı āh ile pür na‘ra-i mestānedür dünyā  

 

4 Ķadem baŝar nerdübān-ı ķaŝr-ı lāhūta ķademden 

 Fenā šaşıyle yapılmış degüldür ya nedür dünyā 

  

5 Cihāna nażır ol ‘Ulví fenādan göz yumub el çek 

 Ķadím-i ģādiśātıyla šolu efsānedür dünyā 
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8b 

 

 ‘Ulví 

Fā‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilün 

 

1 Nāme şerģ eylerken yāre yaķam çāk itdüm 

 Cism ü fersūdemi ol nāme içün ħāk itdüm 

 

2 Aġlamaķ šutdı beni nāme yazarken yāre 

 Gözyaşıyla varaķ nāme-i nemnāk etdüm 

 

3 Ģayret almış beni bir niçe zamān geçmiş āh 

 ‘Aķlımıñ gitdügini ŝoñradan idrāk etdüm 

 

4 Nāme-i ģayretim irmiş eşigine o mehiñ 

 Gün gibi menzili šārem-i eflāk itdüm 

 

5 ‘Ulví’yā yazmaġiçün ‘ilm-i ģaķiķi vaŝfın 

 Ġill u ġişdan dil ü cān ayínesin pāk itdüm 

 

 ‘Ulví 

Fā‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilün 

 

1 Bitmez yüregim yāreleri işler oñulmaz 

 Ŝabr eyleyelüm çāre nedür bitmez iş olmaz 
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2 Peymāne gibi ģasret-i la‘liñle dem-ā-dem 

 Bir dem mi geçer didelerim šolu ķan olmaz 

 

3 Günden güne artırsa n’ola ģüsn-i dilāra 

 Gülzār-ı cefānın gül-i ra‘naları ŝolmaz 

 

4 Bir ġamzesi ķattāl bolup sevmiş oħunı 

 Ŝanmañ ki kişi kişiye etdügini bulmaz 

 

5 ‘Ulví ķulını ħışm ile redd itdi didiler 

 Ol şāh-ı cihāndan bu cefālar hiç umulmaz 

 

9a 

 

 Uŝūlí
27

 

 Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün 

 

1 Pelās-ı ġam giye dāmānına ey dil saña yeğdir 

 Yüzüñ döndürme yāriñden eşigi çünki ķıblendir 

 

2 Dilerse dilesün ey ‘āşıķ zülfiyle
28

  ol dilber 

 Delerse baġrını delsün saña ne dil seniñ neñdir 

 

 

                                                           
27

 Uŝūlí: 22. gazel. 
28

 Uŝūlí: dili tígiyle 
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3 Ne yaraşmış güzel beñler yüzünde ol ģasen şāhıñ 

 Hemānā ol ķara
29

 gözlüm güzeller içre bir beğdir 

 

4 Eger sen künc-i miģnetde oturmaķdan šayyār iseñ 
30

 

Göñül gel ‘aşķ kūyundan seniñ ģaddiñ degül geñdir 

 

5 Me’āní ŝaydgāhında şikār almaġa ‘ārifler 

Bugün miģnet duraġında
31

 Uŝūlí yine bir begdir 

 

Uŝūlí
32

 

Mef‘ūlü  Fā‘ilātü Mefā‘ílü Fā‘ilün 

 

1 Gül gibi gülse reng-i ruħı lāle-zār olur 

Bir zerre içre iki hilāl āşikār olur 

 

2 Sünbülleri ki gül yüzüne tārumār ola 

Cān u göñül helākine tār mār olur 

 

 Bu beyit mecmuaya alınmamış
33

 

 

 

 

                                                           
29

 Uŝūlí: güzel 
30

 Uŝūlí: daralırsan 
31

 Uŝūlí: tuzagında 
32

 Uŝūlí: 35. gazel. 
33

 Uŝūlí: Hāl bu hātın ki gün yüzünü tutdu gūyiyā 

 Şi’r-i siyāh şeb güneşe perdedār olur 
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3 Biñ ‘āşıķ olsa ģüsnüñe çoķ görme sevdigim
34

 

Bir gülistānda bülbül-i şeydā hezār olur 

 

4 Sínemde çekdi tír-i müjeñ şeklini gözüñ
35

 

Gören didi ki oħ ne güzel yādigār olur 

 

9b 

 

5 Bağlar yolıñı kesmeġe ‘azm etme sevdiğim 

Ķanlu yaşım ki ķatresi biñ biñ ķatār olur 

 

6 Dāyim Uŝūlí ta’ne taşın yerse ġam degil 

Kim sengsār olan şecer meyvedār olur 

 

Mesíģí
36

 

Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilün 

 

1 Rūy-ı dil-dāra nažar eyle ki devletdür bu 

Kime yüz šutar ise ulu sa‘ādetdür bu 

 

2 Cān baġışlar söze geldükçe lebüñ ħastelere
37

  

Ey ģabíb-i dil ü cān söyle ne ģikmetdür bu
38

  

                                                           
34

 Uŝūlí: dostum 
35

 Uŝūlí: gözün 
36

 Mesíģí: 13b’de aynen tekrar edilmiştir. 
37

 Mesíģí: maríż-i ‘ışķa 
38

 Mesíģí: Ŝoralum gel šudaġından ki ne ģikmetdür bu 
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 Bu beyit mecmuada yok
39

 

 

3 Olma her ĥāra muŝāģib ruĥ-ı rengín ile kim 

Reng ü būy ile bezenmiş gül-i cennetdür bu 

 

4 Ŝafģa-ı ģüsnüñe ĥaš geldügine incinme 

Yine ey dost güzelligüñe ģüccetdür bu 

 

 Bu beyit mecmuada yok
40

 

 

5 Zaĥm urmaġa Mesíģí’ye gelürken tírüñ 

Cānı ķarşu çıķuban didi ne zaģmetdür bu
41

 

 

Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün 

 

1 Ķapuñda şol ķadar ķan ile aķıtdı gözüm yaşı 

Ki hep yāķūt u la‘l oldı işigüñüñ içi šaşı 

 

2 Egerçi çoķ belālar çekmişem ben dāġlardan lík 

Kime feryād idem çün kendü zaĥmumdur belā başı 

 

 

                                                           
39

 Mesíģí: Dökilür ķaddini gördükçe nücūm-ı eşküm  

     Serv-ķadler çoķ evet ķatı ķıyāmetdür bu 
40

 Mesíģí: Micmer-i sínede kim yandı sipend-i dil ü cān 

    Bir perí da‘vetine ‘ıšr-ı maģabbetdür bu 
41

 Mesíģí: 195. gazel. 
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3 Bizi ķoyup niçün Leylíyi sevdüñ diyü Mecnūna 

Derilüp bir nice ra‘nā piserler urdılar taşı 

 

4 Eger sehv eyleyüp öykünmeyeydi la‘lüñe ĥātem 

 Kimesne aña dimezdi gözi üstinde var ķaşı 

 

10a 

 

5 Mesíģí bir sipāhí idi líkin pādişāh-ı ‘ışķ 

Ayaķlarda görüp gözi yaşını itdi ŝubaşı
42

 

 

 Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilün 

 

1 Bezmümüz yine müşerref eyledi cānāneler 

Göklere çıķsa yeridür na‘re-i mestāneler 

 

2 Ben şarāb-ı la‘l-i dilberden geçerdüm zāhidā 

 Ķorķaram ŝırlar ŝalāģ-ı tövbemi cānāneler 

 

3 Şem‘-i bezme āhumuz şöyle ģarāret virdi kim 

Bāl ü perden mirvaģa etdi
43

 aña pervāneler 

 

 

 

                                                           
42

 Mesíģí: 281. gazel. 
43

 Mesíģí: yapdı 
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4 Sāķiyā gāhi
44

 lebüñ öpdükleriñce āl ile 

Ehl-i bezme gör ne ķanlar yutdurur peymāneler 

 

5 Dil-rübālar geldi sür çıķsun Mesíģí cān u dil 

Ŝoģbet-i ĥāŝ içre çün lāyıķ degül bígāneler
45

 

 

 

Mesíģí
46

 

Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilün 

 

1 Gülşen-i dehri ŝabā gibi ser-ā-ser gezdük 

Biz vefā būyunı gülzār-ı fenāda sezdük 

 

2 Zülfine degmeg içün virdi icāzet bize yār 

‘Ömri çoġ olsun anuñ kim biz aña degmezdük 

 

3 La‘lüñe ideliden kendülerini teşbíh 

Meyi içdük şekerüñ başını muģkem ezdük 

 

4 İşidürüz ki içen āb-ı ģayātı ölmez 

Biz ķara günlü de
47

 emsek lebüñi ölmezdük 

 

 

                                                           
44

 Mesíģí: ķarşu 
45

 Mesíģí: 64. gazel. 
46

  48a’da tekrar edilmiş. 
47

 Mesíģí: ger 
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5 Ey Mesíģí bizi öldürmeye ‘ār ideli yār 

Ģaķ bilür dünyeden uŝanduġ u cāndan bezdük
48

 

 

10b 

 

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Tā ki rūz-i ġam şeb-i hicrān gibi oldu mezíd 

 Zālimin ķalbi server-zad ba hüzn-i şedíd 

 

2 Sen gelüb gül gibi ŝalındıķça her bir ħārla 

 

 

3 Günde biñ kez ger beni ķatl ide ħūni gözleriñ 

  

 

4 Derd-i ‘ışķıñdan ölürsem ķanım ide.  

 

 

5 Nice terk etsün Mesiģí mihrini mehrūların 

49
 

 

                                                           
48

 Mesíģí: 135. gazel. 
49

 Mesíģí: Bu gazel divanda yok. 
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 Mefā‘ílün Mefā‘ílün Fe‘ūlün 

 

1 Ne ħoşdur šuymadın aġyār-ı muģdiś
50

 

 Ķılasın bezm sāķí ola śāliś 

 

2 Ģaríś-i düşmen itdi ‘ayşumı telħ 

 Acıtdı šatlu cānumı ģavādiś 

 

3 Ayrılmaz síneden fikri raķíbüñ 

 K’olur kāfir cehennem içre lābiś 

 

4 Anıñçün
51

 eksik olmaz cengimiz híç 

Ki ekser mey durur ġavġāya bāiś 

 

Bu beyit mecmuaya alınmamış
52

 

 

5 Mesíģí ķaldı uş bir dost bir post 

 Ölicek üstüħˇānım aña vāriś
53

 

 

 

 

 

                                                           
50

 14a’da tekrar edilmiş. 
51

 Mesíģí: lebüñçün 
52

 Mesíģí: Dehānuñdan çoķ eşyā oldı peydā 

       ‘Ademdür kevn-i mevcūdāta bā’iś 
53

 Mesíģí: 24. gazel. 
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11a 

 

 Mesíģí
 54

 

 Mef‘ūlü Mefā‘ílü Mefā‘ílü Fe‘ūlün 

 

1 Ben ĥasteyi bārík iden ol mūy-miyāndur 

 Ben bülbüli dil-teng iden ol ġonca-dehāndur 

 

2 Gelmez diyü ĥaššum öginür yürür o meh-rū 

 Ey devr-i zamān yüzine ur anı utandur 

 

3 Mūsā gibi ķır ālini fir‘avn-ı raķíbüñ 

 Tā sen şeh-i ģüsne diyeler āl ķırandur 

 

4 Siģr ile meger aķçe getürür o ŝanem kim 

 Her laģžada bu dirhem-i eşk aña revāndur 

 

5 Ŝovuķluķ iderlerse eger saña Mesíģí 

 Sen daĥi yalıñ yüzlülere aķçeyi yandur
55

 

 

 

 

 

 

                                                           
54

 14b’de tekrar edilmiştir. 
55

 Mesíģí: 58. gazel. 
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 Mesíģí
56

 

 Mef‘ūlü Mefā‘ílü Mefā‘ílü Fe‘ūlün 

 

1 Ġoncayla çü aġızdan
57

 o dilber döker elfāž 

Dürc-i deheni içre olur ŝan dürer elfāž 

 

2 Çün vaŝlın añāsın kesilür
58

 kelimātuñ 

Ma‘nāsı olcaġız olur mu‘teber elfāž 

 

3 Lü’lü dişüñüñ nažmını derc eyledügümce 

Silk-i suħanum içre olur ŝan güher elfāž 

 

4 Feģvā-yı derūn nicesi ma‘lūm olur idi 

Ger šaşrasına eylemeseydi ħaber elfāž 

 

5 Taķdír-i ma‘āní-i bedí‘ eylemeyince 

Şi‘r içre Mesíģí bulmaz
59

 zíb ü fer elfāž
60

 

 

 

 

 

 

                                                           
56

 14b’de tekrar edilmiştir. Bu gazel Mesíģí Divanı’nda 113. gazel olarak verilmiş. 
57

 Mesíģí: aġzından 
58

  Mesíģí: begenilür 
59

 Mesíģí: bulımaz 
60

 Mesíģí: 113. gazel. 
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11b 

 

 Mesíģí
61

 

 Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilün 

 

1 Beni dil-ħaste ķoyup ayrıġın
62

 öldürme meded 

Ki beni andan öñürdi depeler tíġ-i ģased 

 

2 Raģmden ŝanma beni ol ŝanem öldürmedügin 

Dirligümüñ bilür oldıġını ölümden eşed 

 

3 Ķaşlaruñla lebüñ üstindeki ħaššuñ cānā 

Yazdı mecmū‘a-ı ģüsnüñde bir iki müfred 

 

4 Míhmān olıcaġaz ģucresine şāhid-i mey 

Feraģından özini yavı ķılur pír-i ħired 

  

5 Ger mey içdiyse Mesíģí aña ģad lāzım olur 

Ķāżī lāzım degül incitmek anı fevķa’l-ģad 

 

 

 

 

 

                                                           
61

 Mesíģí: 35. gazel 
62

 Mesíģí: ayruġı 
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 Revāní
63

  

 Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilün  

 

1 Dişlemişler ne ķılalum leb-i cānānı yine   

 Ellemişler bu gice ol gül-i ħandānı yine  

 

2 Gitmeye göñli ŝafāsı ŝu gibi ‘ālemde
64

  

 Kim kenār itdise ol serv-i ģırāmānı yine  

 

3 Bana cānum ķayısıdur sana şeftālü gönül  

 Kim ıŝırdı ‘aceb ol síb-i zeneģdānı yine  

 

4 Ķanķı bezm ehline ya Rab lebi sāķíliķ ider  

 Ķanda reyħāncı bigi zülf-i períşānı yine  

 

5 Bilmezin kimler ile seyr ider ol māh-liķā  

Nice gündür ki Revāní göremez anı yine
65

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
63

 Bu gazel 19a’da tekrar edilmiş. 
64

 Revāní: Ŝu gibi ‘ömri ŝafā ile geçer ‘ālemde 
65

 Revāní: 342. gazel. 



 96 

12a 

 

 Mesíģí 
66

 

 Fa‘ilātün Fa‘ilātün Fa‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Ey  siģr-i sāģirí 

Vey zenaħdānuñda ħālüñ çāh-ı Bābil sāģiri 

 

2 Šāķ-ı ebrūñ ile hüsnüñ bir ‘imāret yapdı kim 

Pādişehler cān virür olmaġa anuñ nāžırı 

 

3 ‘Āşıķuñ ki biñse ķuluñ da biñde biridür 
67

 

 Yoluña cānın virir
68

 yoķdur meger biñde biri 

 

4 Degme bir ķalb ile bāzār itme
69

 ol sím-ten 

Yūsuf-ı Mıŝrí gibi altun degerdi aġırı 

 

Bu beyit mecmuada yok
70

 

 

5 Bu ne baħşişdür Mesíģí kim ‘ašā itdükçe ay  

 Yırtılur ra‘d anuñ 
71

 çıġırı çaġırı
72

 

                                                           
66

 Mesíģí: 280. gazel. 
67

 Mesíģí: ‘Āşıķuñ biñ var ise n’ola ķuluñ da biridür 
68

 Mesíģí: terk ider  
69

 Mesíģí: itmese 
70

 Mesíģí: Hem šoķınur ķalbine hem bir dem eglenmez geçer 

    Tírüñe ķalsa Mesíģínüñ ‘aceb mi ħāšırı 
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 Mef‘ūlü Mefā‘ílü Mefā‘ílü Fe‘ūlün 

 

1 Gel al ŝānemā cānımı ‘Azrāyile ķoyma 

 Ġamzeñ var iken yoķ yire anı ķana ķoyma 

 

2 Ben lāġarı öldürmege yiter bir işāret 

Bir ķurı 
73

çaluban tíġüñi yoyma 

 

3 Hecrine nigāruñ iç ecel şerbetin ey dil 

 Bu 
74

 işkenceyi šuyma 

 

4 Ey rind saña mescide gel diyü imāmuñ 

 Ceng itdügine ķalma delüdür aña uyma 

 

 Bu beyit mecmuada yok
75

 

 

5 Fāş eyleyüben sínedeki āteş-i ‘ışķı 

 Ey aşķ Mesíģí’nüñ ocaġına ŝu ķoyma
76

 

 

 

 

                                                                                                                                                                     
71

 Mesíģí: ardınca 
72

 Mesíģí: çıġırı 
73

 Mesíģí: kemüge 
74

 Mesíģí: hūş birle ol 
75

 Mesíģí: Gel başuñı ķo dizüme daħı uyura ur 

     Nāziklig ile būseñ alayın beni šuyma 
76

 Mesíģí: 230. gazel. 
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12b 

 

 Uŝūlí
77

 

Mef‘ūlü Mefā‘ílü Mefā‘ílü Fe‘ūlün 

 

1 Ķoyub beni ey serv-i revān ķanda gidersin 

 Ķoyar
78

 mı seni āh u fiġān ķanda gidersin 

 

2 Ey serv-i revān gerçi ki ģışmından
79

 urıldıñ 

 Baġlar yoluñu eşk-i revān ķanda gidersin 

 

3 Pāmāl-i sipāģ-ı ġam olan dillere raģm it 

 Ŝabr eyle eyā şāh-ı cihān ķanda gidersin 

 

4 Derdiñ ki seni bekleyeyin çāķ olunca 

 Öldürmedin ey ķavli yalan ķanda gidersin 

 

5 Dil-ħaste Uŝūlí’yi yine bister
80

-i ġamdan 

 Cansız ķoyub ey serv-i
81

 revān ķanda gidersin 

 

 

 

                                                           
77

 Uŝūlí: 106. gazel. 
78

 Uŝūlí: ķor mu 
79

 Uŝūlí: çeşminden 
80

 Uŝūlí: bister 
81

 Uŝūlí: ruģ-ı 
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 Uŝūlí
82

 

 Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Ķapdı göñlüm Yusūf’un gürk-i belā cānum
83

 yetiş 

 Ķurtar ānı gel ‘Ālílik eyle arslanum yetiş 

 

2 Şāh-ı miģnet her šarafdan ŝaldı ġam leşkerlerin 

 Cān u dil mülk-i ħarāb
84

 vardı sulšānum yetiş 

 

3 Ģasta yatar ġam bucaġından seni ister
85

 göñül 

 İntižār ile helāk oldum meded cānum yetiş 

 

4 Gül yüzüñe
86

 ġam ħazānıñda belālu bülbülüñ 

 Göñlüm
87

 açılmaz gel ey tāze gülistānum yetiş 

5 Ayaġıñ šopraġı ģaķķıçün  Uŝūlí 
88

 

 Ġamdan aźād eyle ey serv-i ħırāmānum yetiş 

 

 

 

 

                                                           
82

 Uŝūlí: 52. gazel. 
83

 Uŝūlí: ħānım 
84

 Uŝūlí: ħarāba 
85

 Uŝūlí: özler 
86

 Uŝūlí: yüzüñsüz 
87

 Uŝūlí: göñlü 
88

 Uŝūlí: bendeni 
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13a 

 

 Mesíģí
89

 

 Mefā‘ílün Mefā‘ílün Fe‘ūlün 

 

1 Dehānuñ uş bu çeşm-i ħurde-bíne 

 Ne yüzden görine
90

 yā Rabbi yine
91

 

 

2 Ķaşuña ger hilāl öykündi ise 

 Sen anuñ ķalmaġıl eksüklügine 

 

3 Yüzüñe ħāl ü ħaš geldi nitekim 

 İki kāfir gelür bir günde díne 

 

4 İlāhí sen beni iletme sinne  

 Ŝarılmayınca yārıñ sinesine
92

 

 

5 Mesíģí ģaš görüb yüzüñde didi 

 Ķomañ düşmen yayıldı Rūmiline
93

 

 

 Bu beyit mecmuada yok
94

 

                                                           
89

 Mesíģí: 231. gazel. 
90

 Mesíģí: görinür 
91

 Mesíģí: 95b’de tekrar edilmiş. 
92

 Mesíģí: İlāhí sen beni sine iletme  

    Nigārı ŝarmadın síne-be-síne 
93

 Mesíģí: Yüzüñde ģaš görüb didi müneccim 

     Ķomañ kāfir yayıldı Rūmiline 
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 Mefā‘ílün Mefā‘ílün Fe‘ūlün 

 

1 Baña dil-dār ‘arż-ı ķāmet eyler 

 Ķulına gör ne ‘ālí himmet eyler 

 

2 Maģabbet muģkem olsun diyü hicrān 

 Vücūdum riştesin iki ķat eyler 

 

3 Lebüñ dirgürmege cānlar virürken 

 Gözüñ ķatlüme her dem níyet eyler
95

 

 

4 Bu iki meşk-i pür-eşk ile çeşmüm 

 Ķapuña ŝu šaşıyup ħıdmet eyler 

 

5 Mesíģí ārzū-yı kūy-ı dil-dār 

 Seni öñ ŝoñra ehl-i cennet eyler
96

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                                                                                                                                     
94

 Mesíģí: Mesíģíde ġaraż yoķ ey gül-i ter 

    Hemān bülbül gibi ķalmış diline 
95

 Mesíģí: Bu beyit divanda 5. beyit olarak verilmiş 
96

 Mesíģí: 65. gazel. 
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13b 

 

 Mesíģí 
97

 

Mefā‘ílün Mefā‘ílün Fe‘ūlün 

 

1 Eyā ģüsn ehliniñ şāhı n’olaydı 

 Senüñ ‘āşıķlara meylüñ olaydı 

 

2 Beġāyet ģüsnüñe maġrūr olaydı 

 Güzellik geçmeyüb bāķí ķalaydı 

 

3 Raķíbi can dutub yatmış gören dir 

 Bunuñ ‘aķlın alan canān olaydı 

 

4 Seni dilden geçen gibi ideydim 

 Eger dilden gelen elden geleydi 

 

5 Mesíģí ey şem ķadre irerdi 

 Seni bir gice ķoynunda bulaydı 

 

 

 

 

 

                                                           
97

 Mesíģí: Divanda yok. 
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Mesíģí
98

  

Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilün 

 

1 Rūy-ı dil-dāra nažar eyle ki devletdür bu 

Kime yüz šutar ise ulu sa‘ādetdür bu 

 

2 Cān baġışlar söze geldükçe lebiñ ħastelere
99

  

Ey šabíb dil ü cān söyle ne ģikmetdür bu 
100

 

 

3 Olma her ĥāra muŝāģib ruĥ-ı rengín ile kim 

Reng ü būy ile bezenmiş gül-i cennetdür bu
101

 

 

 Bu beyit mecmuada yok
102

 

 

4 Ŝafģa-ı ģüsnüñe ĥaš geldügine incinme 

Yine ey dost güzelligüñe ģüccetdür bu 

 

 Bu beyit mecmuada yok
103

 

 

 

                                                           
98

 9b’de tekrar edilmiş. 
99

 Mesíģí: maríż-i ‘ışķa 
100

 Mesíģí: Ŝoralum gel šudaġından ki ne ģikmetdür bu 
101

 Mesíģí: Divanda 5. beyit olarak verilmiştir. 
102

 Mesíģí: Dökilür ķaddini gördükçe nücūm-ı eşküm  

      Serv-ķadler çoķ evet ķatı ķıyāmetdür bu 
103

 Mesíģí: Micmer-i sínede kim yandı sipend-i dil ü cān 

    Bir perí da‘vetine ‘ıšr-ı maģabbetdür bu 
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5 Zaĥm urmaġa Mesíģí’ye gelürken tírüñ 

Cānı ķarşu çıķuban didi ne zaģmetdür bu 

 

14a 

 

Mesíģí
104

  

Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilün 

 

1 Yāra bir tuģfe ġani medģ u śenādan ġayrı 

Aña lā’ıķ nem ola ĥayr du‘ādan ġayrı 

 

2 ‘Işķ ile ‘āleme rüsvāy ideyin ĥūbları 

Baña anlar ne ide cevr ü cefādan ġayrı 

 

3 Baña göstermedi bir kimse daħi firķatde 

Dostluķ yüzleri ey dost belādan ġayrı 

 

4 Ĥūblar senden alur fenn-i melāģatde sebāķ 

Nesne yoķ bilmedügüñ  mihr ü vefādan ġayrı 

 

 Bu beyit mecmuada yok
105

 

 

 

                                                           
104

 Mesíģí: 284. gazel. 
105

 Mesíģí: Virdi ġarķ-āba gözüm yaşı vücūdum şehrin 

     Baña mesken ķomadı kūy-ı fenādan ġayrı 



 105 

5 Nažm ile ģüsnüñi ķıldı ĥōş-edā yine Mesíģ 

Daħi şi‘rüñ nesi var ģüsn-i edādan ġayrı
106

 

 

 Mefā‘ílün Mefā‘ílün Fe‘ūlün 

 

1 Ne ħoşdur šuymadın aġyār-ı muģdiś
107

 

Ķılasın bezm sāķí ola śāliś 

 

2 Ģadíś-i düşmen itdi ‘ayşumı telħ 

Acıtdı šatlu cānumı ģavādiś 

 

3 Ayrılmaz síneden fikri raķíbüñ 

K’olur kāfir cehennem içre lābiś 

 

4 Anıñçün
108

 eksik olmaz cengimiz híç 

Ki ekser mey durur ġavġāya bāiś 

 

 Bu beyit mecmuaya alınmamış
109

 

 

5 Mesíģí ķıldı uş bir dost bir post 

 Ölicek üstüħˇānım aña vāriś
110

 

 

                                                           
106

 95b’de tekrar edilmiş. 
107

 10b’de tekrar edilmiş. 
108

 Mesíģí: lebüñçün 
109

 Mesíģí: Dehānuñdan çoķ eşyā oldı peydā 

         ‘Ademdür kevn-i mevcūdāta bā’iś 
110

 Mesíģí: 24. gazel. 



 106 

14b 

 

 Mesíģí
111

 

 Mef‘ūlü Mefā‘ílü Fe‘ūlün 

 

1 Ben ħasteyi bārík iden ol mūy-miyāndur 

 Ben bülbüli dil-teng iden ol ġonca-dehāndur 

 

2 Gelmez diyü ħaššum öginür yürür o meh-rū 

 Ey devr-i zamān yüzine ur anı utandur 

 

3 Mūsā gibi kır ālini fir‘avn-ı raķíbüñ 

 Tā sen şeh-i ģüsne diyeler āl- ķırandur 

 

4 Siģr ile meger aķçe getürür o ŝanem kim 

 Her laģžada bu dirhem eşk aña revādur 

 

5 Ŝovuķluķ iderlerse eger saña Mesíģí 

 Sen daħi yalıñ yüzlülere aķçeyi yandur
112

 

 

 

 

 

 

                                                           
111

 Bu gazel 11a’da tekrar edilmiştir. 
112

 Mesíģí:58. gazel. 



 107 

 Mesíģí
113

 

 Mef‘ūlü Mefā‘ílü Mefā‘ílü Fe‘ūlün 

 

1 Ġoncayla çü aġzından o dilber döker elfāž  

 Dürc-i deheni içre olur ŝan dürer elfāž 

 

2 Çün vaŝlıñ aña ben
114

 begenilür kelimātuñ 

 Ma‘nāsı olıcaġız olur mu‘teber elfāž 

 

3 Lü’lü’ dişünüñ nažmını derc eyledigince 

 Silk-i suħanum içre olur ŝan güher elfāž
115

 

 

4 Feģvā-yı derūn nicesi ma‘lūm olur idi 

 Ger šaşrasına eylemeyeydi ħaber elfāž 

 

5 Taķrír-i ma‘āní-i bedi‘ eylemeyince 

 Şi‘r içre Mesíģí bulımaz zíb ü fer elfāž
116

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
113

 Bu gazel 11a’da tekrar edilmiştir. 
114

 Mesíģí: añasın 
115

 Mesíģí: Silki suħanum olur anuñ ŝan güher elfāž 
116

 Mesíģí: 113. gazel. 
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15a 

 Uŝūlí
117

 

 Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Buldı
118

 ‘āşıķ cezbe-i  ‘aşķ ile
119

 vecd ü ģāller 

 Āħir olmadı mı ey vā’iž ķíl ü ķaller 

 

2 Şevķ-i dídārıñla ey nūr-ı cemāl-ı Muŝtafa 

 Bir sema’etdim ki cūşa geldiler abdāllar
120

 

 

3 Dār-ı dünyāda seniñ miśliñ güzel gelmez baña 

 Gerçi naķķāş-ı ezel yazmış güzel timśāller
121

 

 

4 Gitdi ŝabru gitdi šāķat
122

 gitdi ‘aķl u gitdi hūş 

 ‘Aşķ içinde başıma geldi acāyib ģaller
123

 

 

5 Aşķ bāzārında böyle çaġırır dellāllar
124

 

 Ey Uŝūlí ġam degil olmazsa mülk ü māller
125

 

 

 

                                                           
117

 Uŝūlí: 34. gazel. 
118

 Uŝūlí: buldu 
119

 Uŝūlí: ‘aşķ ile 
120

 Uŝūlí: Bu beyit divanda 3. beyit olarak verilmiş. 
121

 Uŝūlí: Bu beyit divanda 4. beyit olarak verilmiş. 
122

 Uŝūlí: šāķāt 
123

 Uŝūlí: Bu beyit divanda 4. beyit olarak verilmiş. 
124

 Uŝūlí: Bu beyit divanda 5. beyitin 2. mısraı olarak verilmiş. 
125

 Uŝūlí: Bu beyit divanda 7. beyitin 2. mısraı olarak verilmiş. 
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 Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Ķānı şol gün kim cemāl-i yār idi eglencemiz 

 Devletinde her cihetle var idi eglencemiz 

 

2 Cān u dil Mūsāsı ġarķ oldı
126

 tecellí nūrına 

 Šūr idi seyrānımız dídār idi eglencemiz
127

 

 

3 Murġ-ı dil aşķ āyetin oķur idi
128

 bülbüller gibi 

 Ģüsn-i bāġında gül-i gül-zār idi eglencemiz
129

 

 

4 Beslediydi
130

 šatlu dillerle velí šūší gibi 

 Mıŝr-ı cānda bir şeker-güftār idi eglencemiz
131

 

 

5 Ŝoģbetinde yoġ idi aġyārdan ħavf ala
132

 

 Ey Uŝūlí bir gül-i bí-ħār idi eglencemiz
133

 

 

 

 

 

                                                           
126

 Uŝūlí: etdi 
127

 Uŝūlí: Bu beyit divanda 4. beyit olarak verilmiş. 
128

 Uŝūlí: oķurdu 
129

 Uŝūlí: Bu beyit divanda 2. beyit olarak verilmiş. 
130

 Uŝūlí: besler idi 
131

 Uŝūlí: Bu beyit divanda 3. beyit olarak verilmiş. 
132

 Uŝūlí: u melāl 
133

 Uŝūlí: 40. gazel. 
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15b 

 

 Uŝūlí
134

 

 Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Mıŝr ģüsnüñ şimdilik sulšānı Yūsuf Bālidir 

 Cānla ol ħˇāce-i ģüsnüñ ķulı olmalıdır  

 

2 Aġzuñ ile ķāmetiñ zülfüñ benim çoķ sevdigim 

 Ayaġıñ šopraġı ģaķķı bākí
135

 dünyā mālıdır 

 

3 Tatla
136

 šoldurdı aġzın bāk hū
137

 

 Söyleyince kimse ġamzeñle cihān ķattāldir 

 

4 Söylenen dillerde şimdi Leyli vü Mecnūn degil 

 Zülfüñ ile bu dil ü dívānemiñ
138

 aģvālidir 

 

5 Kim durur derviş Uŝūlí dir iseñ şāhım eger 

 Tekyegāh-ı miģnetiñ bir iħtiyār abdāldır 

 

 

 

                                                           
134

 Uŝūlí: 31. gazel. 
135

 Uŝūlí: bana 
136

 Uŝūlí: ķanla 
137

 Uŝūlí: yāremin bugün yine 
138

 Uŝūlí: dívānenin  
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 Uŝūlí
139

 

 Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Tíġ-i ģasret cāna kār itdi canān bí-ħaber 

 Ben helāk oldum o žālim daħı el-ān bí-ħaber 

 

2 Küfrü ezber oķıdur gerçi firāķ-ı zülf-i yār 

 Çekdügim ġamdan velí ol nā-müselmān bí-ħaber 

 

3 Ġuŝŝa ve ġam gülmedin hecriñ helāk itdi beni 

 Bí-ħaberdir var ise billah yārān bí-ħaber 

 

4 Zevķe da‘irdür ŝafā-yı cām-ı la‘lüñ añlamaz 

 Ŝofi aģmaķ vā‘iž şehr ise nādan bí-ħaber 

 

5 Ey Uŝūlí šañ degül raģm eylemezse ģālime 

 Çekdügüm derd ü belā vü ġamdan ol cān bí-ħaber
140

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
139

 Bu gazel 1b’de tekrar edilmiştir. 
140

 Uŝūlí: Bu gazel divanda yok. 



 112 

16a 

 

 Uŝūlí
141

 

 Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün 

 

1 Başumda
142

 eşigin šaşı efendi tāc-ı devletdir
143

 

 İtiñ ķatında ħōr olmaķ ķapuñda ulu devletdir
144

 

 

2 Ayaġıñ šopraġın ķoyub cihāna pādişāh olmaķ 

 Seniñ devletlü
145

 başıñçün baña devlet degil letdir 

 

3 Güzel gözlüm gözüm içinde ŝanma göz ķarasıdır 

 Nažarda intižārıñdan ķonulmuş dāġ-ı ģasretdir  

 

 Bu beyit mecmuada yok
146

 

 

4 Nažíri yoķdur ol serv-i revānıñ šoġrusı
147

 kim 

 Güzeldir çeşm ü ebrūsu velí
148

 ķaddi ķıyāmetdir 

 

 Bu beyit mecmuada yok
149

 

                                                           
141

 Uŝūlí: 33. gazel. 
142

 Uŝūlí: başıma 
143

 Uŝūlí: izzetdir 
144

 Uŝūlí: tāc-ı izzetdir 
145

 Uŝūlí: devletli 
146

 Uŝūlí: Bugün Ferhād-ı aşkım ben gönülde kūh-ı gam senden 

   Bana ey Husrev ü Şírín-dehen daglarca minnetdir 
147

 Uŝūlí: doğrusu 
148

 Uŝūlí: dahí 
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5 Demişsin bizi sevmekden murādı ne Uŝūlíniñ 

 Murādım senden ey servi
150

 hemān mihr ü muģabbetdir  

 

 Uŝūlí 

 Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Ġamdan öldüm hey meded ārām cānım
151

 gelmedi  

 Ol gidelden daħi yerine bu cānım gelmedi 

 

2 Ķalmadı ŝabrı diliñ ārāmı gitdi cānımıñ 

 Ey diríġā daħi ol ārām-ı cānım gelmedi 

 

3 Başıma ķopdu ķıyāmet geldi biñ dürlü belā 

 Āh ol ser-fitne-i āħir zamānım gelmedi 

 

4 Oldum oġlan u ķocaldım böyle miģnet görmedim 

 Geldi ģayfā pírlik ol nev-cevānım gelmedi 

 

5 Pūte-i cān u dile tír-i belā šurmaz gelür 
152

 

 Ey Uŝūlí gerçi ol ķaşı kemānım gelmedi
153

 

 

 

                                                                                                                                                                     
149

 Uŝūlí: Ne denli ni’met istersen bulunur ģānı ģüsn içre 

   Velākin āşıķıñandan nasíbi derd ü miģnetdir 
150

 Uŝūlí: meh-rū 
151

 Uŝūlí: rūh-ı revānım 
152

 Uŝūlí: durmaz gelir 
153

 Uŝūlí: 147. gazel. 
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16b 

 

 Uŝūlí
154

 

 Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün 

 

1 Vücūd-ı mušlaķın baģri ne mevci kim ider
155

 peydā 

 Enelģaķ nušķunı
156

 söyler eger maģfí eger peydā 

 

 Bu beyit mecmuada yok
157

 

 

2 Bu bāġıñ ger ģaķíķatde ŝuyı bir bāġbānı bir 

 Velí olmuş ģaķāyıķdan niçe
158

 yüz biñ şecer peydā 

 

 Bu beyitler mecmuada yok.
159

 

 

3 Bu šoķuz ķubbe vü şeş ŝū içün
160

 geldiñ vü hem gitdiñ 

 Ne geldigin ķapu žāhir ne gitdügüñ ķamer
161

 peydā 

 

                                                           
154

 Uŝūlí: 1. gazel. 
155

 Uŝūlí: eder 
156

 Uŝūlí: sırrını 
157

 Uŝūlí: Me’adindir ķamu eşyā eder öz kendi źātından 

   Kimisi sím ü zer zāhir kimi seng ü meder peydā 
158

 Uŝūlí: nice 
159

 Uŝūlí: Nazar kıl nev-i insāna kimi zehr ü kimi sükker 

   ‘Aceb ģikmet bir aġaçdan olur dürlü semer peydā 

    Düzülür nice biñ işler bozulur nice cünbişler 

    Ne kār-ı bü’l ‘acebdir bu kim olmaz kārger peydā 
160

 Uŝūlí: içinde 
161

 Uŝūlí: mermer 
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 Bu beyitler mecmuada yok
162

 

 

4 Nice zaģmet çeker kesb-i kemāl edince ārif 

 Velí
163

 çoķ ķan yudar kān eyleyince bir güher peydā 

 

 Bu beyit mecmuada yok
164

  

 

5 Ķamu nežžāreden
165

 ebkār-ı ma‘ní muntažırlardır 

 Uŝūlí  gibi tā kim ola bir ŝāģib-i hüner peydā 

 

Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilün 

 

1 Be bu bāzār-ı cihānıñ ķurı dükkānına yūf 

 Çenber-i çarħına vü günbed-i gerdānına yūf 

 

2 Olısar seyl-i fenādan çü ħarāb āħir-i kār 

 Günbed-i çarħına vü ķaŝrına
166

 eyvānına yūf 

 

                                                           
162

 Uŝūlí: Şu serverler ki šaġlar gibi baş egmezdi eflāke 

   Yatarlar yerde pest olmuş ne tiġ u ne kemer peydā 

   Yolumuz bir beyābāna erişdi nāgeģān k’ana 

   Girer biñ kārbān olmaz birinden bir eśer peydā 

   Nice şūríde āşıķlar gezerler cümle tāyiģler 

    Bu tíh-i bí-niģāyetde ne reh ne rāħber peydā 

   Nice gündüz gice oldu nice biñ ay u yıl geldi 

   Dirígā olmadı ķıldı şeb-i ķadre seģer peydā  
163

 Uŝūlí: belí 
164

 Uŝūlí: Nice biñ ādem oglanı helāk olmaķ gerek tā kim 

   Yalancı ķaģbe dünyādan ola bir gerçek er peydā 
165

 Uŝūlí: nežžārede 
166

 Uŝūlí: ķaŝrı ile 
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3 Šurulur
167

 çün ķamu defterleri šōmār gibi 

 Dehr sulšānlarınıñ defter ü dívānına yūf 

 

4 Olımaz çünki şeb-i ħūn ecelden mā’ni 

 Hāyine ve hūyına leşker ü sulšānına yūf 

 

5 Çünki mihmānına her loķmada biñ zehr virir 

 Felegiñ kāse-i çínísine vü ħanına yūf 

 

6 Bu cihān begleriniñ ehl-i kemāle dāyim 

 Ķuru taħsísin ile
168

 etdikleri iģsanına yūf 

 

7 Derd ü miģnetle helāk oldı Uŝūlí çün kim 

 Şimdiden soñra šabíbiñ daħı dermānına yūf
169

 

 

17a 

 

 Uŝūlí
170

 

Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilün 

 

1 Gerçi zincir-i ser-i zülfüñe çoķdur şeydā 

 Delü göñlüm gibi yoķ vādí-i ġamda tenhā 

 

                                                           
167

 Uŝūlí: dürülür 
168

 Uŝūlí: taħsísine vü 
169

 Uŝūlí: 57. gazel. 
170

 Uŝūlí: 4. gazel. 
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2 Yine dívāneligim šutdı görüñ şeydālar 

 Zülf-i zencírini depretdi gibi bād-ı ŝabā 

 

3 Durmadan leşker-i ġam bu dil-i dívāne gelür
171

 

 Bilmezem ķanda ķarār eyleye bu deñlü belā 

 

4 Künc-i miģnetde yatur ölmeli bir ħasteyem āh 

 Bu belālarla eger ķalursam vā-veylā
172

 

 

 Bu beyit mecmuada yok
173

 

 

5 Ķaldı hicr ile cehennemde Uŝūlí miskín 

 Cennet-i vaŝla eger irmez
174

 ise vāy saña
175

 

 

 Uŝūlí
176

 

 Mef‘ūlü Mefā‘ílü Mefā‘ílü Fe‘ūlün 

 

1 Ālemde mey-i ışķıla
177

 mestāneleriz biz 

 Ša’n eyleme zāhid bize divāneleriz biz 

 

                                                           
171

 Uŝūlí: vírāne gelir 
172

 Uŝūlí: vāh bana 
173

 Uŝūlí: Gece tā ŝubģa degin derd ile feryād etdim 

   Āh u efgānım erişmedi nidem āh saña 
174

 Uŝūlí: ermez 
175

Aynı gazel 96b’de tekrar edilmiş. 
176

 Uŝūlí: 43. gazel. 
177

 Uŝūlí: aşķ ile 
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2 Dünyā evini künc-i ħarābāta degişmiş 

 Bu genc-i fenā šālibi vírāneleriz biz 

 

3 Aldanmamışız manŝıb u cāhına cihānıñ 

 Dervíşleriz sākin-i meyħāneleriz biz 

 

4 Çün varlıġımız ģarmenini urduķ oda
178

 biz 

 Bu mezra’a-i dehrde bir dāneleriz
179

 biz 

 

5 Yer yoġ ise mescide bize ġam değil ey dil 

 Çün mu’tekif kūşe-i meyħāneleriz
180

 biz 

 

17b 

 

6 Biñ zínet iderse özünü pírezen-i dehr 

 Baş egmeziz ol ķaģbeye merdāneleriz biz 

 

7 Āşķ āteşine yanıcı pervāne degilsek  

 Billāhí Uŝūlí bize di yā neleriz biz
181

 

 

 

 

 

                                                           
178

 Uŝūlí: āteşe 
179

 Uŝūlí: pervāneleriz 
180

 Uŝūlí: ħumħāne 
181

 103a’da tekrar edilmiş. 
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 Uŝūlí
182

 

 Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün 

 

1 Yaraşmaz kim saña aġyār ile yār olma sulšānım
183

 

 Gül-i bāġ-ı cinānsın hemdem-i ħār olma sulšānım 

 

2 Ŝalup
184

 bu ģüsn-i zíbāyı bıraķdın şehre ġavġāyı 

 Ķul etdiñ cümle dünyāyı šama’kār olma sulšānım 

 

3 Yazılmış naķş mermerde ki düşmüş her göñül derde 

 Yigitseñ degme nāmerde šalebkār olma sulšānım
185

 

 

 Bu beyitler mecmuada yok
186

 

 

4 Cemāliñ döndi gülzāra ŝaķın yüz virme her ħāra 

 Yazıķdır bülbül-i zāra dil-āzār olma sulšānım 

 

5 Bugün nūr-ı ilāhisin Uŝūlí’niñ penāhısın 

 Güzeller pādişāhısın cefākār olma sulšānım
187

 

                                                           
182

 Uŝūlí: 91. gazel. 
183

 Uŝūlí: Yaraşmaz saña aġyār ile gel yār olma sulšānım 
184

 Uŝūlí: salıp 
185

 Uŝūlí:  Bu beyit divanda 2. beyit olarak verilmiş. 
186

 Uŝūlí:  Boyun servine ermez el sana el sunmasın engel 

     Olur olmaz pelíde gel hevādār olma sulšānım 

     Sana ey māh-ı tābende geçinir her kişi bende 

     Sakın nāgāh bir bende giriftār olma sulšānım 

     Biraz gayret gerek erde koşulma degme nāmerde 

     Muhibden gayri bir ferde vefālar olma sulšānım 
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 Nihāní
188

 

 Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün 

 

1 Revān olan yaşum seyline bulmadı arar çeşmüm 

 Cihānıñ cūların gözden geçürdi se-te-ser çeşmüm  

 

2 Egerçe rūy-ı zerdüñ arzū-yı ‘arż itmege yāre  

 Velíkin la’l-i ģūn-efşānla anı mıŝr çeşmüm 

 

3 O māh-ı ‘ālem-ārānuñ ġubār-ı ħašš-ı ruħsārı 

 Döker yaşını her laģža ‘aceb mi düşte ter çeşmüm 

 

4 N’idem ol merdüm-i díde ķızıllar giyse gül gibi 

 Bitmedi ħūn-ı dilden erġuvānlar ser çeşmüm 

 

5 O nūr-ı díde mi gözden Nihāní çünki dūr itdi 

 Bu dehr-i bí-vefāya eylemez ayrıķ nažar çeşmüm 

 

 

 

 

 

 

 

                                                                                                                                                                     
187

 Uŝūlí: 96b’de tekrar edilmiş. 
188

 Bu gazel divançede yok. 55a’da tekrar edilmiş. 
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18a  

 

 Uŝūlí
189

 

 Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

  

1 Ŝafģa-i ģüsn içre ķonmuş noķša mevhūmdur 

 Yā ki sırr-ı ġayb yāħūd cevher-i cān yā dehen 

 

2 La‘liñ elünde güher dendānları buy-ı ħōd 

 Dürc-i la‘liñ içre dürc olmış durur dürr-i ‘aden  

 

3 Meyve-i Šūba ya símín šob ya šob-ı āyine 

 Yā bih veya síb yā āb-ı mu‘allaķ yā zeķan 

 

4 Ģāŝılı bir naħl-i güldür ķāmetüñ şimşādı kim 

 Başdan ayaġa görünmez nāz u şíveden 

 

5 Yoķ yoķ āb u gülden olmamuşdur anuñ teni 

 Cān u dilden yaradulmuşdur vücūdı cümleten 

 

6 Bir nažarda cān u dil mülkini yaġma eyledüñ 

 Gün gibi bir daħı arż-ı ģüsn idersen vāy sen 

 

 

                                                           
189

 Uŝūlí: Bu gazel divanda yok. 
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7 Şekl-i āh üstünde dülbendin görenler dediler 

 Başında bir deste gül ķoymış o serv-i sím-ten 

 

8 Dest-i şevķ ile baħsa cān ģabbesi olur fenā 

 Egmege ey serv ü símín-ten ķaba alduķda sen 

 

9 Ditrer üstüñe yavuz yil esdügini istemez 

 Fí’l-meśel cān ‘azíz midür benüm ol pür his 

 

10 Ey Uŝūlí ayaġı šopraġı gözler nūrıdır 

 Ŝaķlasun anı yüzüñüzden ħudā-yı źü’lmenān 

 

11 Ben gibi ķanlu yaş dökdükce ‘uşşāķın gözi 

 Gülşen-i ģüsn içre gül gibi şād u şen 

 

12 Ben olayın sāye-veş ħak-i deriñde pāy-māl 

 Bu cihān šurduķca šur ey servsem endām sen 

 

18b 

 

 Revāní 

 Mefā‘ílün Mefā‘ílün Fe‘ūlün 

 

1 Güzel endāmı var gül pírehendür 

 Dudaġı yufķa bir ġonce dehendür 
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2 Güzeller gibi donanmış ķadeģler 

 Benek altunlular gümüş ķadeģler 

 

3 Odur bezm-i ehliñ çeşm ü çerāġı 

 Odur ‘āşıķlarıñ yüregi yaġı 

 

4 Muġanníler yanında ħāŝ olupdur 

 Anıñçün bezmde raķķās olupdur 

 

5 Oķunur hem daħı tāze ġazeller 

 El üstünde šutar ānı güzeller 

 

6 Göze rūşen görünmezdi bu eyyām 

 Bu ‘işret-ħānede ol olma [....]
190

 

 

7 Ķadeģler şems-i nūr-kāre dönmüş 

 Yine sāķí eli pergāra dönmüş 

 

8 Çü ‘izzet ķapūsınıñ ħalķasıdır 

 Gözi açtıların ser-ħalķasıdır 

 

9 ‘Acāyib pehlevān merd-efgen olmış 

 Müselmānlık yolında rehzen olmış 

 

                                                           
190

 Metinde bu kısım tahrip olduğundan okunamadı. 



 124 

10 Ne gerdūndur ki cem‘ olmuş nücūmı 

 Ġamıñ şeyšānına ider hücūmı 

 

11 Dil diyār ġamı zindāna ŝala 

 Anıñçün dāyire çizer piyāle 

 

12 Ŝafā bustānın dolābıdır ol 

 Vefā deryāsınıñ gerdānıdır ol 

 

19a 

 

13 Oķumaķ ise ‘işret kitābın 

 Daģı görmek dilerse fasl u bābın 

 

14 Ne deñlü pírle bir aķ ŝaķallu 

 Yeter gözlük yerine iki šolu 

 

15 Revāní ‘işret eyle kāmrān ol 

 Ķocalıķ fikrini ķo nev-cevān ol  

 

 

 

 

 



 125 

 Revāní
191

  

 Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilün  

 

1 Dişlemişler ne ķılalum leb-i cānānı yine  

 Ellemişler bu gice ol gül-i ħandānı yine  

 

2 Gitmeye göñli ŝafāsı ŝu gibi ‘ālemde
192

  

 Kim kenār itdise ol serv-i ģırāmānı yine  

 

3 Bana cānum ķayısıdur sana şeftālü gönül  

 Kim ıŝırdı ‘aceb ol síb-i zeneģdānı yine  

 

4 Ķanķı bezm ehline ya Rab lebi sāķíliķ ider  

 Ķanda reyħāncı bigi zülf-i períşānı yine  

 

5 Bilmezin kimler ile seyr ider ol māh-liķā  

 Nice gündür ki Revāní göremez anı yine
193

 

 

 Revāní
194

 

 Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün  

 

1 Šañ degüldür olmasa meclisde cānān her gice  

 Ey göñül aħşamlamaz çün māh-ı tābān her gice  

                                                           
191

 Bu gazel 11b’de tekrar edilmiş. 
192

 Revāní: Ŝu gibi ‘ömri ŝafā ile geçer ‘ālemde 
193

 Revāní: 342. gazel. 
194

 20b’de tekrar edilmiş. 
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2 Nice gün šoġmaya çarħuñ başına her ŝubģ kim  

 Meh gibi dil-ber yatur ķoynında ‘üryān her gice  

 

3 Ģasret-i zülf ü zeneħdānunla ey Yūsuf-cemāl  

Çaġrışup feryād iderler ehl-i zindān her gice  

 

19b 

 

4 Meclisünde ŝubģ olınca yanuban yaķılmaġa  

 Mūmdur ey māh-rū şem’-i şebistān her gice  

 

5 Hücreñ olmışdur Revāní dil-rübālar meskeni  

 Eksük olmaz tekyede elbette mihmān her gice
195

 

 

Revāní
196

 

 Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilün 

 

1 Ķaldı baġlandı göñül zülf-i períşānunda  

 Cān esír oldı düşüp çāh-ı zenahdānunda  

 

2 Devr-i ģüsnünde ķomadun ki ruħun seyr idevüz  

 Degmedük bir güle benzer ki senüñ yanuñda  

 

 

                                                           
195

 Revāní: 345. gazel. 
196

 Revāní: 320. gazel. 
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3 Ħūb olur gerçi şeker-lebler ile ŝoģbet-i mey
 197

  

 Dadın uçurdılar öpüşmeyile anuñ da 

 

4 Ġonca üstinde sañasın kim iki noķša durur 

 Şol iki ģāl ki düşmiş leb-i ģandānunda  

 

 Bu beyit mecmuada yok
198

 

 

5 Ħôş šut ey yār Revāní ruģuñ gülşen iken 

 Ķanı bir bülbül anıñ gibi gülistānıñda 
199

 

 

 Revāní
200

 

 Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün 

 

1 Benüm sāġar gibi símín-beden gül yüzlü yārüm yoķ  

 Ŝurāhí gibi bir ŝāfí gönüllü rāzdārum yoķ  

 

2 Elifler
201

 dāġ ü na’lümdür baña her gice hem-pehlū  

 Dimeñ bir serv-ķad ra‘na
202

 hilāl-ebrū nigārum yoķ  

 

                                                           
197

 Revāní: mey ŝoģbeti 
198

 Revāní: Būse iģsānını lušf eyle dimek müşkildür 

     Ķaldı ey dost senün lušf ile iģsānunda 
199

 Revāní: Be Revāní göze göz beglik idersin ola mı  

      Bu güzel voyvodalar cümlesi dívānunda 
200

 Revāní: 186. gazel. 
201

 Revāní: elifle 
202

 Revāní: meh-rū 
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3 Ķarār u ŝabrum ol dil-ber aluban şehrden gitdi  

 Bana bir çāre eyleñ kim benüm ŝabr ü ķarārum yoķ  

 

 Bu beyit mecmuada yok.
203

 

 

4 Şarāb-ı şevķ ile pürdür Revāní dil ŝürāģí vār  

 Ŝınursa şíşe-i nāmūs hergiz inkisārum yoķ 

 

20a 

 

 Revāní
204

 

 Mef‘ūlü Mefā‘ílü Mefā‘ílü Fe‘ílün  

 

1 Şol serv gibi ‘āfet-i
205

 dil-cūya ne dirsin  

 Şol güller ile sünbül-i ħôş-būya ne dirsin  

 

2 Men‘
206

 itmeyelüm ħāl ü ħaš u zülfini nāŝiģ  

 Şol şíve ile ģālet-i ebrūya ne dirsin  

 

3 Bir hūyuñ ile ŝūfi cihāna ŝıġamazsın  

 Üftādelerüñ itdüġi yā hūya ne dirsin  

 

                                                           
203

 Revāní: Beni ‘ayb itme ey zāhid melāmet ihtiyār itsem  

      İnan vallāhi bi’llāhi elümde ihtiyārum yok 
204

 Revāní:268. gazel. 
205

 Revāní: ķāmet-i 
206

 Revāní: híç 
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4 Cānānelerüñ va’desi çoķ ‘āşıķa ammā
207

  

 Ġayriyi ķoyalum hele bir aya ne dirsin  

 

5 Zāhid dir imiş tevbelüyem cām-ı şarāba  

 Bi’llāhi Revāní ya şu bed-ħūya ne dirsin 

 

Revāní
208

 

 Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilün 

 

1 Göze gösterme göñül ki ŝaķın ol māh-veşi  

 Kerem it sözüm işit odlare yaķma güneşi
209

 

 

 Bu beyit mecmuada yok.
210

  

 

2 Gice ŝoģbete ķomadum ki öpe yār elini  

 Beni onarmaya gibi ķadeģüñ gözi yaşı  

 

3 Leb-i meygūn-ı ħayālini göñül ŝaķlayımaz  

 Ŝanasın sırça ķadeģdür görinür içi šaşı 
211

 

 

4 Ģüsn ilinde ķılıç añılsa nola müjgānuñ  

 Devr-i ģüsnüñde
212

 görüpdür nice defla ŝavaşı
213

  

                                                           
207

 Revāní: cānā 
208

 Revāní: Bu gazel divandaki 496. numaralı beyit ile 435. gazelin birleşmesinden oluşmuştur. 
209

 Revāní: 496. beyit. 
210

 Revāní: Pendi nāŝiģle ķaçan terk idem ol māhveşi  

      Kimse balçıġ ile hergiz sıvayımaz güneşi 
211

 Revāní: Divanda 4. beyit olarak verilmiş. 
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5 Ķāmetüñ üzre gören
214

 zülf-i siyāhun didi dil  

 Çıķdı ŝan Ka’be menārına Bilāl-i Ģabeşí
215

  

 

6 Ģaššı var diyü Revāní ķoma gönlünde ġubār  

 Sen terāş irtesi bir kerre gör ol māhveşi
216

 

 

7 Dil meclísinde ŝuraģi gibi aġlatdıġçün 

 Ķadeģiñ içi acır şem‘iñ aķar gözi yaşı
217

 

 

20b 

 

 Revāní
218

 

 Mef‘ūlü Mefā‘ílü Mefā‘ílü Fe‘ūlün 

 

1 Yanında
219

 kimün sencileyin bir ŝanemi var  

 Kāfirdür eger zerrece göñlinde ġamı var  

 

2 Ayaġı tozı gözleredür kuģl-i cevāhir  

 Ol serv-i revānuñ ne mübārek ķademi var  

 

                                                                                                                                                                     
212

 Revāní: çeşmüñde 
213

 Revāní: Divanda 5. beyit olarak verilmiş. 
214

 Revāní: görüp 
215

 Revāní: Divanda 3. beyit olarak verilmiş. 
216

 Revāní: 2, 3, 4, 5, 6. beyitler divanda 435. gazel olarak verilmiş. Bu gazel 496. gazel ile 435 

gazelin birleştirilmesiyle oluşturulmuş. 
217

 Revāní: Bu beyit divanda yok. 
218

 Revāní: 63. gazel. 
219

 Revāní: yanınca 
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3 Aldanma ķad ü zülf ü deģānına nigāruñ  

 Dedi ki
220

 güzel sevmegüñ ey dil elemi var  

 

4 Gün şemsesinün dā’iresin eyledi tahrír  

 Nakkāş mıdur zülfi k’anun kıl kalemi var  

 

5 Ol dil-bere dirlerse nola server
221

 -i ģūbān  

 Çün ķāmet ü zülfi gibi tuġ u ‘ālemi var  

 

6 Bir tāze güzel sevdi cihān içre Revāní  

 Kim serv boyı lāle ruħı ġonce femi var 

 

Revāní
222

 

 Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Šañ degüldür olmasa meclisde cānān her gice  

 Ey göñül aħşamlamaz çün māh-ı tābān her gice  

 

2 Nice gün šoġmaya çarħuñ başına her ŝubģ kim  

 Meh gibi dil-ber yatur ķoynında ‘üryān her gice  

 

3 Ģasret-i zülf ü zeneģdānunla ey Yūsuf-cemāl  

 Çaġrışup feryād iderler ehl-i zindān her gice  

                                                           
220

 Revāní: zírā ki 
221

 Revāní: ħusrev 
222

 19a’da tekrar edilmiş. 



 132 

4 Meclisünde ŝubģ olınca yanuban yaķılmaġa  

 Mūmdur ey māh-rū şem’-i şebistān her gice  

 

5 Hücreñ olmışdur Revāní dil-rübālar meskeni  

 Eksük olmaz tekyede elbette mihmān her gice
223

 

 

21a 

 

Revāní
224

 

 Mefā‘ílün Mefā‘ílün Fe‘ūlün 

 

1 Eline lāle almış yine cāmı  

 Felekden
225

 almaġ içün intiķāmı  

 

2 Šutub
226

 yāri öper meclisde her-dem  

 Piyāle başı açuķ bir ħarāmí  

 

3 Namāz içinde bulursam
227

 nigārı  

 Baña yeter cemāl-i rūy-ı dilber
228

  

 

4 Müsāfir olalı kūyunda gönlüm  

 Baġışladum saña ben Mıŝr u Şāmı  

                                                           
223

 Revāní: 345. gazel. 
224

 Revāní: 450. gazel. 
225

 Revāní: cihāndan 
226

 Revāní: dutup 
227

 Revāní: de bulsam 
228

 Revāní: Dönüp bizden yana virmez selāmı 
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5 Revāní ħamseye baķmazdı hergiz  

 Bu beş beyti eger görse Nizāmí 

 

Revāní
229

 

 Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Tāzece bir ġoncadur ol dil-ber-i ra‘nācuġum  

 Ya nihāl-i servdür ol ķāmet-i bālācuġum  

 

2 Ġuŝŝadan nergis gibi benzüm ŝararsa ġam
230

 degül  

 Bir nažar ķılmaz baña ol gözleri şehlācuġum  

 

3 Šatlu šatlu öpdi ķarşumda lebüni cām-ı mey  

 Bilmezem ŝāķí ben andan nice alam acuġum  

 

4 Yeg sever ‘āşıķlaruñ atandan anandan seni  

 Ķaçma anlardan ziyān gelmez benüm babacuġum  

 

5 Hey niçün raģm eylemezsin bu Revāní bendeñe  

 A begüm a pādişāhum a benüm mirzācuġum 

 

 

 

 

                                                           
229

 Revāní: 253. gazel. 
230

 Revāní: šan 
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21b 

 

 Revāní
231

 

 Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 ‘Āşıķa seyr itmege bir serv-i ħôş
232

 bālā gerek  

 Ŝūfiyā dervíş olanuñ himmeti a’lā gerek  

 

2 İrdügüñ
233

 her bir ķamer-ruģsāra meyl itme göñül  

 Gün gibi dil-ber güzeller içre müśtesnā gerek  

 

3 ‘Işķa uyma sen göñül ‘aşķıñ yolında bir kişi
234

  

 Vālih ü āşüfte vü şūríde vü şeydā gerek  

 

4 Cānum aġzuma gelür bir būseñ alınca didüm  

 Güldi dil-ber didi kim hāzır sana ģelvā gerek  

 

5 Sím ü zer ister Revāní şimdiki maģbūblar  

 Ħāšır-ı ‘āşıķ gerekmez anlara dünyā gerek 

 

 

 

 

                                                           
231

 Revāní: 209. gazel. 
232

 Revāní: ķāmet-i 
233

 Revāní: gördügüñ 
234

 Revāní: ‘Işķa uyma ey göñül kim ‘aşķ yolında kişi 
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 Revāní
235

 

 Mef‘ūlü Mefā‘ílü Mefā‘ílü Fe‘ūlün 

 

1 Šan eyledügün ‘āşıķa peymāne degül mi  

 Ŝūfí gele inŝāf ide rindāne degül mi  

 

2 Ģūrí didügüñ ŝāķi-yi gül-çihreye benzer  

 Cennet didügüñ gūşe-i mey-ģāne degül mi  

 

3 Beñ va’de-i vaŝlına anuñ híç inanam mı  

 Şol ‘ahdine turmayıcı cānāne degül mi  

 

4 Mest-i meye tesbíģüñi ‘arż eyleme zāhid  

 Destindeki her nuķli anuñ dāne degül mi  

 

5 Bir desti şarābı götürüp gitti Revāní  

 Billāh anuñ her işi mestāne degül mi 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
235

 Revāní: 405. gazel. 
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22a 

 

 Revāní
236

 

 Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilün 

 

1 Āşinālıķ senüñ ile ezelídür ezelí  

 Bize nāz itme inende be güzeller güzeli  

 

2 Mey içe içe ŝurāģí boġazı virdi ele  

 Tutdılar ŝāġārı boyandı ķızıl ķanda eli  

 

3 Ŝaķın aldanma göñül vā’ižüñ uçurmasına
237

  

 Ķaçan olur ki melek ola nigārun bedeli  

 

4 Zāhidā zühdün ile ŝanma oda yanmıyasın  

 Kişinün mūcib-i cennet mi olırmış ‘ameli 

 

 Bu beyit mecmuada yok.
238

 

 

6 Nažmuna ħūblarun aġzı ŝuyı aķarsa nola  

 Çün Revāní saña bir būseye dir her ġazeli 

 

 

                                                           
236

 Revāní: 429. gazel. 
237

 Revāní: uçurmasıdur 
238

 Revāní: Aġlamakdan nice olırdı harābat ehli  

                    Zühdi sūfinün eger olmasa idi ‘ameli 
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 Revāní
239

 

 Mef‘ūlü Fā‘ilātü Mefā‘ílü Fā‘ilün  

 

1 Yā Rab ne derd olur k’işidilmez niyāzumuz  

 Ġayrılar ile ŝalınur ol serv-i nāzumuz  

 

2 Baş ķoyup ayaġ içdügümi ‘ayb eyleme  

 Zāhid ezelde böyle imiş başda yazumuz  

 

3 Uyup imāma sen daħı ša’n eyleme inen  

 Ŝūfí bizüm de var ola vird ü namāzumuz  

 

4 Bir būseñ ile aġzumı dut yārım
240

 benüm  

 Söyletme tā ki açıla dildeki rāzumuz  

 

5 Nāz itme gönlüm almada ey cevri çoķ didüm  

 Güldi didi Revāní saña geçer
241

 nāzumuz 

 

 

 

 

 

 

                                                           
239

 Revāní: 145. gazel. 
240

 Revāní: dostum 
241

 Revāní: geçer saña 
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22b 

 

 Uŝūlí 

 Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün 

 

1 Vücūd-ı mušlaķın baģri ne mevci kim ider
242

 peydā 

 Enelģaķ nušķunı
243

 söyler eger maģfí eger peydā 

 

2 Me ‘ādindir ķamu eşyā eder öz kendi źātından 

 Kimisi sím ü zer zāhir kimi seng ü meder peydā 

 

3 Bu bāġıñ ger ģaķíķatde ŝuyı bir bāġbānı bir 

 Velí olmuş ģaķāyıķdan niçe
244

 yüz biñ şecer peydā 

  

4 Nazar kıl nev‘-i insāna kimi zehr ü kimi sükker 

 ‘Aceb ģikmet bir aġaçdan olur dürlü semer peydā 

 

5 Düzülür nice biñ işler bozulur nice cünbişler 

 Ne kār-ı bü’l ‘acebdir bu kim olmaz kārger peydā 

 

6 Bu šoķuz ķubbe vü şeş ŝū içün
245

 geldiñ vü hem gitdiñ 

 Ne geldigin ķapu žāhir ne gitdügüñ ķamer
246

 peydā 

                                                           
242

 Uŝūlí: eder 
243

 Uŝūlí: sırrını 
244

 Uŝūlí: nice 
245

 Uŝūlí: içinde 
246

 Uŝūlí: mermer 
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7 Şu serverler ki daglar gibi baş egmezdi eflāke 

 Yatarlar yerde pest olmuş ne tiġ u ne kemer peydā 

 

8 Yolumuz bir beyābāna erişdi nāgeģān k’ana 

 Girer biñ kārbān olmaz birinden bir eśer peydā 

 

9 Nice şūríde āşıķlar gezerler cümle tāyiģler 

 Bu tíh-i bí-niģāyetde ne reh ne rāħber peydā 

 

10  Nice gündüz gice oldu nice biñ ay u yıl geldi 

 Dirígā olmadı ķıldı şeb-i ķadre seģer peydā  

 

11 Nice zaģmet çeker kesb-i kemāl edince ārif 

 Velí
247

 çoķ ķan yudar kān eyleyince bir güher peydā 

 

12 Nice biñ ādem oglanı helāk olmaķ gerek tā kim 

 Yalancı ķaģbe dünyādan ola bir gerçek er peydā 

 

13 Ķamu nežžāreden
248

 ebkār-ı ma’ní muntažırlardır 

 Uŝūlí gibi tā kim ola bir ŝāģib-i hüner peydā 

 

 

 

 

                                                           
247

 Uŝūlí: belí 
248

 Uŝūlí: nežžārede 
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23a 

 

 Muħammes-i Fiġāní 

 Mef ‘ūlü Fā ‘ilātü Mefā ‘ílü Fā ‘ilün  

 

Dilberler içre olmayasun dil-rübā gibi 

‘Aşıķlar içre olmayasun dil-rübā gibi 

 

Sen taģt-ı ģüsn içinde otur pādişāh gibi 

Yelsün yolıñda yıllar ile dil ŝabā gibi 

 

Görsün cefāñı cānına mihr ü vefā gibi 

 

Çevgān-ı zülfi gördi göñül āh u zār ider 

Meydān ‘aşķına yine šop olmaġa 

Ey pādişāh-ı ģüsn ü eyā şāh-ı bahr u ber 

Her gün güneş ķapuñda yüzin yerlere sürer 

 

Sen māha oldı bencileyin mübtelā gibi 

 

Ey serv ü ķad sünbil ü reyģān kāküli 

‘Aşıķ durur ezelde saña cān bülbüli 

Bu gülistān-ı dehriñ eyā tāze-ter güli 

Çoķdur cihānda ģüsnle meşhūr velí 
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Yoķdur cihānda ģüsn ile sen mehliķā gibi  

 

Lušf eyleme güzel merģābalar it 

Derd ü ġamıñla cānına bir bir cefālar it 

Añıb o vaķt-i ‘ahdiñi cāna vefālar it 

Ben aġladum didüm ķo cefāyı vefālar it 

 

Sen geldiñ ol söze gelişiñde vefā gibi 

 

Tírüñe cān ķarşu çıķub der-ħōş āmedí 

Virsün ħudā saña görelüm ‘ömr-i sermedi 

  

23b 

 

Ey dil-rübālarıñ dü cihānda ser-āmedí 

Gördi Fiġāní rā-ķaşuñı fikr idüp didi 

 

Ķadd ü belim büker benüm aħir bu rā gibi 

 

 Fehmí 

 Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün  

 

1 Zerre-veş dil ay güneş ruħsāruñ eyler arzū 

 Šolanur cān bülbüli gülzārıñ eyler arzū 
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2 Servler ŝaf baġlamış gülzāra gelmiş ġonceler 

 Kimi reftāruñ kimi güftāruñ eyler arzū 

 

3 Bād-ı ŝubģ esdükce dil Ya‘ķūb-veş ķarşu çıķar 

 Ŝıģģatuñçün Yūsufum aħbāruñ eyler arzū 

 

4 ‘Āşıķ dil-ħasteler bālín miģnet-i yaŝdanub 

 Her biri nušķ-ı mesíģ āśārıñ eyler arzū 

 

5 Cān virüb ‘aşķıñla Fehmí ģaşr olur rūz-ı cezā 

 Yine anda ey melek-i dídārıñ eyler arzū 

 

 Vālí 

 Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün 

 

1 Geçüb yanına dildāruñçün oldı kām-rān ħançer 

 Revā mı ‘āşıķıñ ķanını dökmek her zamān ħançer 

 

2 Bilürem ħūn-ı ‘uşşāķı yene dökmekdürür ķaŝdı 

 Ķaçan ol çeşm-i cellādım ele alsa revān ħançer 

 

3 Şehíd-i ‘āşķıñ olduġuma bu yetmez mi şāh kim 

 Yanıñda ey şeh-i ħūbān bulındı cümle ķān ħançer 
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4 Aña eger mülk isnādı olur şah-ı murādı bu 

 Yanıñda kendüyi šoġrı çıķarmaķdır hemān ħançer 

 

24a 

 

 Fedāyí  

 Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün  

 

1 Sā‘id-i símín sāķi ŝanmañuz sāġar šutar 

 Gül-bün-i bāġ-ı lešāfetdür gül-i-aģmer šutar 

 

2 Dökmek ister ķānımı ey şeh ģarāmi gözlerüñ 

 Mest-i nāz olmış elinde ġamze-i ħançer šutar 

 

3 Ol ŝanem raģm eylemez şol deñlü aġlar iñlerin 

 Dūd-ı āhla yaşım dünyāyı ser-tā-ser šutar 

 

4 Her ne deñlü šāş baġurlu olsalar cānāneler 

 ‘Āşıķ-ı bí-çāreler seng-i cefāya ser šutar 

 

5 Ey Fedāyí yolına ħāk olduġumçün dem-be-dem 

 Senden olmasun göñül āyínesin muġber šutar 
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 Nev‘í
249

 

 Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Yār işi ey dil ķolay ammā ġam-ı aġyār güç 

 Vaŝl-ı gül āsān velí ŝabr-ı cefā-yı ģār güç 

 

2 Bí-sebeb güftār-ı müşkil āşinālıķ mümteni‘ 

Böyle istiġnā ŝatan dildār ile bāzār güç 

 

3 Bir oñulmaz yaradur ‘ışķ u maģabbet yarası 

Ģāŝılı ŝarılmayınca çāre yoķ tímār güç 

 

4 ‘Arż-ı ģāle yoķ meded kūyına ĥod varmaķ muģāl 

Mest-i ‘ışķam şöyle kim güftār güç reftār güç 

 

5 Nev‘í’yā esrār-ı ‘ışķı ŝaķlamaķ āsān değül 

Mey içüp keyfiyetini itmemek ıžhār güç 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
249

 Nev‘í: 42. gazel.
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24b 

 

 Behiştí 

 Mef ‘ūlü Fā ‘ilātün Mef ‘ūlü Fā ‘ilātün 

 

1 Mecnūna şevķ-i Leylā bir şem‘-i reh-nümādur 

 Ferhāda ‘aşķ-ı Şírin bir šatlucaķ belādur
250

 

 

2 Baķub nihāl-i ķaddüñ ģüsnüne olma maġrūr 

 Bu şāģ-ı ser-bülendiñ ŝoñ meyvesi fenādur 

 

3 Bir ka‘bedür ķapuñ kim ben mürde cisme rūģum 

 Bād-ı semūmı anuñ ‘İsa-nefes-i ŝabādur 

 

4 Yā Rab cünūd-ı şāídí nice žafer bula kim 

 Ġam ķal’ası göñülde bir kāfirí binādur 

 

5 Rāh-ı muģabbet içre senden hemān murādum 

 Düşdükce dil ucuyla bir kerre merģabadur 

 

 

 

 

 

                                                           
250

 Behiştí: Bu beyit divanda 506. sayfada Matlalar başlığında verilmiş. 
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 Behiştí
251

 

 Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Mübtelā-yı derd ü ġam bulsam melālüm söylerem 

 Ehl-i ģāle rast gelsem ģasb-i ģālüm söylerem 

 

2 Ķanda bir divāne görsem eylerem arż-ı cünūn 

 Hem-demim ehl-i kemāl olsa kemālim söylerüm 

 

3 İtmesün mi ol güneş benden soñra
252

 ‘ār kim 

 Bulduġum yerde hemān yiler
253

 zevālüm söylerem
254

 

 

4 Ger şikār aģvālin añsa cem‘ olub ŝayyādlar 

 Ŝayda ķābil olmayan vaģşí ġazālum söylerem
255

 

 

5 Ey Behiştí ģiŝŝe-dār olsun divār-ı bāb-ı ‘aşķ  

 Ķıŝŝa-ħān olub raķíbiyle cidālim
256

 söylerem 

 

 

 

 

 

                                                           
251

 Behiştí: 342. gazel. 
252

 Behiştí: felekde 
253

 Behiştí: hemān 
254

 Behiştí: Divanda 4. Beyit olarak verilmiş. 
255

 Behiştí: Divanda 3. Beyit olarak verilmiş. 
256

 Behiştí: kıtālum 
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25a 

 

Nev‘í
257

 

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Ķalbini ŝāf eyleyen cām-ı ŝāfāyı n’eylesün 

 ‘Işķ ile dem-sāz olan sāz u nevāyı n’eylesün 

 

2 Būriyā-yı faķr ile besdür sifāl-i kūy-i yār 

Maģrem-i bezm-i fenā tāc u ķabāyı n’eylesün 

 

3 Sālik-i ‘ārif vücūdın kendüye bār eylemez 

Ġarķa-i emvāc-ı ģayret āşināyı n’eylesün 

 

4 Ŝabr idermiş yadlar ša‘nına ‘āşıķ šutalım 

Āşinālardan gelen seng-i cefāyı n’eylesün 

 

5 Āteş-i nažmın yaķup Nev‘í çıķardı göklere 

Ol şeh-i ‘ālí-nažar görmez gedāyı n’eylesün 

 

 

 

 

 

                                                           
257

 Nev‘í: 335. gazel. 
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 Muģibbí 

 Mefā‘ílün Mefā‘ílün Fe‘ūlün 

 

1 Güzeller nāz ile reftār iderler 

 Dönerler ġonce-veş güftār iderler 

 

2 Dün iķrār eylemişken būse-i yār 

 ‘Aceb noldı bu küfr inkār iderler 

 

3 Ķoyub ‘āşıķların ol māh-rūlar 

 Raķíb ile varup bāzār iderler 

 

4 Güzellerden vefā ummaķ ‘acebdür 

 Cefā dirseñ igen seyyār iderler 

 

5 Muģibbí sırr-ı ‘aşķı itme iżhār 

 Ŝaķın Manŝur-veş ber-dār iderler 
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25b 

 

Nev‘i
258

  

Mefā‘ilün Fe‘ilātün Mefā‘ilün Fe‘ilün 

 

1 Nedür bu šavr-ı lašíf ü nedür bu ĥôş reftār 

 Nedür bu lā‘l-i şeker-bār u leżżet-i güftār 

 

2 O şíve ile tekellüm o nāz ile ĥande 

 O ġamzelerle baķışlar o nergis-i bímār 

 

3 O Türk-i çeşm-i kemān-keş o nāvek-i müjgān 

O ebruvān-ı muķavves o ġamze-i Tātār 

 

4 Meded bu nāz u revişler meded bu cünbişler 

Ķomadı żerrece dilde sükūn u ŝabr u ķarār 

 

5 O naĥl-i ķāmet-i mevzūn nedür Ta‘āla’llah 

Fütāde sāye-ŝıfat aña cān-ı Nev‘í-i zār 

 

 

 

 

 

                                                           
258

 Nev‘i: 132. gazel. 
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 Şem’i
259

 

 Mef ‘ūlü Fā ‘ilātü Mefā ‘ílü Fā ‘ilün  

 

1 İncinme gördüġümce seni eylesem niyāz  

Zirā
260

 cefāyı artuķ idersin vefāyı az  

 

Bu beyit mecmuada yok.
261

   

 

2 Benden bilindi dünyede derd ü belā-yı ışk  

 Senden yayıldı ‘āleme ey serv-i nāz nāz
262

  

 

4 Mislüñ güzel mi geldi bu dünyā sarāyına         

 Buldun cihānda gün gibi ey māh imtiyāz 

 

5 Ey gül budāġı sen daħı tāze nihālsin  

 N’ola büyüdüñ oldun-ısa böyle ser-firāz  

 

 Bu beyitler mecmuada yok.
263

 

                                                           
259

 Şem’i: 72. gazel. 
260

 Şem’i: cānā 
261

 Şem’i: Biñ cevre bir vefā nedür ey yār-ı dil-nüvāz  

   Kim çok görürsin ānı idersin aña da nāz 
262

 Mecmuada 2. beyit olarak verilmiş. 
263

 Şem’i: Keyfiyyet-i lebiñde sözüm muħtaŝar velí  

    Zülf-ile ķaddin anma k’olur ķıŝŝamuz dırāz  

   Ķaddüñ ķıyāmın andı gönül eyledi sücūd  

   Oldı bahāne arada ey serv-ķad namāz  

   Baş ķomayınca ayaġa devr-i zamānede  

   Şem’ ü ŝürāħí olmadı meclisde ser-firāz  

  Yıkdun cefā taşıyla sıdun gönlümi benüm  
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6 Cānlar eritdi Şem’i-yi pür-sūz şevķ-ıla  

 Tā kim getürdi bezmüne bir şi’r-i cān-güdāz 

 

26a 

 

 Ķabūlí 

 Mefā‘ílün Mefā‘ílün Fe‘ūlün 

 

1 Maģabbet cāna kār itdi beġāyet 

 ‘İnānet eyle sulšānum ‘ināyet 

 

2 Gerekdir bendeñe sulšānum iģsān 

 Ra‘iyyet olana lāzım ri‘āyet 

 

3 Kimi gül dir yüzüñe kimi lāle 

 Efendi muħtelif ancaķ rivāyet 

 

4 Ser-kūyunda öldür ehl-i ‘aşķı 

 Biraz aģbāb bulsun istiraģāt 

 

5 Ķabūlí arż idüb ģāliñ di yāra 

 Ne ķorķarsın helākiñ ide nihāyet 

 

 

                                                                                                                                                                     
 Lušfuñla al elüñe yine’y şāh-ı dil-nüvāz  
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 Ħayālí
264

 

 Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Ġonce-i nevreste kim dirler dehānuñdur senüñ 

 Ķırmızı gül yapraġı gūyā zebānuñdur senüñ 

 

2 Sürüdüp gülzārını  šūbāyı iden ser-nigūn 

 Sidre ģaķķı ķāmet-i serverānuñdur senüñ 

 

3 Nergisi bí-hār idüp gülşene nā-bínānı iden 

 Ey šabíbüm ħışm-ı çeşm-i cān-sitānuñdur senüñ 

 

4 Nāfe-i müşkín iden sünbülleri mātem-zede 

 İftirāķ-ı šurra-i ‘anber-feşānuñdur senüñ 

 

5 İnceden ince Ħayālí ģāŝ eyler ‘arşa 

 Šab‘ına riķķat viren muy-miyānuñdur senüñ 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
264

 Ħayālí: Bu gazel divanda yok. 
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26b 

 

 Ġazel-i Sulšān Selím 

 Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün 

 

1 N’ola etsem bu gün ol yār-ı bí-pervāya istiġnā 

 Ger agāh ider şāh-ı cihān ārāya istiġnā 

 

2 Şikārın aldı dil-i şehbāz ‘ālem-i ŝaydgāhdan 

 İder ķāf-ı ķanā‘atde bugün ‘İsā’ya istiġnā 

 

3 Ķapuñda kemterin benden cihān şāhına baş egmez 

 Gedāyı kūyuñ eyler cennet-i me‘vāya istiġnā 

 

4 Metā‘-ı faķr vifāķıyla fenā bāzār-gāhından 

 Geçüp dükkān-ı ‘aşķa dil ŝatar dünyāya istiġnā 

 

5 Selímí aşyānıñda şehā bir ‘abd-ı maķbuldür 

 Yeridir eylese İskender ü Dārā’ya istiġnā 
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Nev‘i
265

 

Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilün 

 

1 Baķma nādān olana ĥusrev-i devrān ise de 

Nažar it ehl-i dile ĥāk ile yeksān ise de 

 

2 Bezm-i rindāna gelüp la‘lüñi iģsān eyle 

 Ne dilerlerse diríġ itme eger cān ise de 

 Bu beyit mecmuada yok.
266

  

 

3 Saña ‘uşşāķ hevāsın şu ki terk eyle diye 

 Olma dem-sāz aña Dāvūd-ı ĥôş-elģān ise de 

 

4 Ĥāne-i ķalbini yap lušfuñ ile Nev‘í’nüñ 

 Maģzen-i sırr-ı Ĥudā’dur n’ola vírān ise de 

 

27a 

 

 Nižāmí 

Mefā‘ílün  Fe‘ilātün Fe‘ūlün 

 

1 Baña yār etdi derd ü miģneti yār 

 Baña yār etdügüni itmez aġyār 

                                                           
265

 Nev‘í: 396. gazel.  
266

 Nev‘í: Ursa dendān-ı šama‘ leblerüñe cām-ı şarāb  

   O günāhı bize baġışla eger ķan ise de 
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2 Benden bí-mihrsün dersem ider ģışm 

 Baña bilsem neden ģışm eyler ol yār 

 

3 İnanmaz  miģnet-i hicre raķíbüñ 

 ‘Aźāb-ı ģaşra kāfir eyler inkār 

 

4 Ŝaçuñla ‘anber-sāra ġulāmí 

 Gözüñe nergis-i şehlā perestār 

  

5 Nižāmí çeşm ü zülfüñ yād idicek 

 Olur kendi períşān göñli bímār 

 

 Ģarírí 

 Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün 

 

1 Ŝafā-yı la’l-i nābıñ görmediler vird-i ħandānda 

 Kelamıñ leźźetini bulmadılar āb-ı ģayvānda 

 

2 Milel-i žan eyler isem n’ola şāhım unŝur-ı pākiñ 

 Bu ģüsn-i ħulķı hergiz görmedim ben nev‘-i insānda 

 

3 Ķarārum ħırmenin evvel nažarda virdi yaġmaya 

 Ħudā bilmem ne keyfiyyet ķomış ol çeşm-i fettānda 
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4 Ruħunda seyr iden beniyle yārıñ iki ebrūsı 

 Ķarār etdi ŝanur ol āfitābı burc-ı mizānda 

 

5 Leb ü ruģsārı vaŝfında Ģarírí bir ġazel nažm it 

 Bulunmaya nažíri arasañ divān-ı Selmānda 

 

27b 

 

 Rūģí 

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Kim alurdı göñlümüz yār-ı gül-endām olmasa 

 Ġuŝŝamız kim def‘i iderdi gül gibi cām olmasa  

 

2 Ķonmasa bu ħāk-dāna beste-i dām olmasa 

 Māverā-yı çarħda cān murġı pervāz eylese 

 

3 Pākligiñle āb-veş aķıtsa ħalķı pāyine 

 Kendi ķadrin bilse dilber herkese rām olmasa 

 

4 Hem-nişín bilse mey-nūş olduġı taķdírce  

 Düşmese lāķaydlık semtine bed-nām olmasa  

 

5 Rind olub ma‘şuķ bilse ‘āşıķıñ gönlidigin 

 Derd ü ‘aşķa Rūģí’ya muģtāc i‘lām olmasa 
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 Yümní 

 Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün 

 

1 Baña yār olmayub yār olmadı aġyārdan ħālí 

 Gül-i gülşen n’itse kim ey dil olmaz ħārlardan ħālí 

 

2 Çerāġ-ı ‘ışķı yandurdum erenler tekye-i dilde 

 Derūnum olmadı bir dem ġam-ı dildārdan ħālí 

 

3 Geldi var ise ey dil anuñla nāfí-i müşgíniñ 

 Dem ü lahm olmuş ayrılmaz o gül-i ruģsārdan ħālí 

 

4 Gice sevdā-yı zülfüñle šolandum kūyıñı ey meh 

 Maģalleñ itleri yatmış cihān aġyārdan ħālí 

 

5 N’ola ruģsār-ı yār üzre pür etse zülf-i müşgíni 

 Bilürsen Yümní’yā gencine olmaz nārdan ħālí 
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28a 

 

 Necātí 
267

 

Fā‛ilātün Mefā‛ílün Fe‛ilün 

 

1 Gül yüzüñ
268

 gülşeni cihāna deger 

 Sünbülüñ ‘ömr-i cāvidāna deger 

 

2 Ķulluġuñ salšanat berāberidir 

 Eşigiñ kevnle
269

 mekāna deger 

 

3 Bir gece eşigüñi
270

 yaŝdanıñ 

 Ķadr ile başı āsumāna deger 

 

4 Cān u dil lebleriñle zulme çıķar 

 Beni öldürmedin saña ne deger 

 

 Bu beyit mecmuada yok
271

 

 

5 Ey Necātí güzel dime ģūra 

 Nā-gehān bu ħaber fülana deger 

 

                                                           
267

 Necātí: 73. gazel. 
268

 Necātí: bir gülün 
269

 Necātí: kevn ile 
270

 Necātí: eşiğini 
271

 Necātí: Vereyim vaslına bu bir cānı 

      Nice bir cān iki cihāna deger 
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 ‘Abídí 
272

 

 Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün 

 

1 Beni zincir-i ‘ışķa ŝanma kim baġlanmadum gitdüm 

 Senüñ dívāneñ oldum ey perí uŝlanmadum gitdüm 

 

2 Ģarím-i kūyuña irmişken ayrıldum ģamdülillah 

 Döne döne eşigüñ Ka‘besin šolanmadum gitdüm 

 

3 N’ola pervāneñi odlara yansam benüm şem‘üm 

 Murādumca saña sūz-ı derūnum yanmadum gitdüm 

 

4 Šoyınca yüziñe baķmadıġumdan ġayrı sulšānum 

 Şarāb- la‘l-i rūģ-efzāña cānā ķanmadum gitdüm 

 

5 Saña ‘āşıķ olub derd ü ġam-ı mihrüñe cān virdüm 

 ‘Abídí yemm-i belā-yı ‘ışķdan uŝandum gitdüm 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
272

 78b’de tekrar edilmiş. 
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28b 

 

 ‘Abídí
273

 

 Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilün 

 

1 Dil nice rāh-ı muģabbetde misāfir olsun 

 Rāģāt-ābād ‘ademde ķo mücāvir olsun 

 

2 Gelmedin ģaššı beni vaŝlına irgürse didüm 

 İşidüb yār dimiş vaķtına  ģāżır olsun 

 

3 Zülfi ruģsārını örter diyü muġber ise dil 

 Göre yüri hele ħašš-ı ruħı žāhir olsun 

 

4 Ģüsn ile şöhre-i āfāķsın ey dil ammā 

 Yāri ķoyub saña šapan kişi kāfir olsun 

 

5 Şi‘r ile şimdi güzeller daħı ŝayd olmazlar 

 Ey‘Abídí ne disün bir kişi şā‘ir olsun 

 

 

 

 

 

                                                           
273

 Bu gazel 41b-100a’ tekrar edilmiş. 
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  ‘Abídí
274

 

 Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün 

 

1 Bu fāní evde šāk-ı günbed-i gerdūnı n’eylersün 

 Yirüñ zír ü zemín olur bülend eyvānı n’eylersün 

 

2 ‘Adem mülkine birgün yalıñuz girseñ gerek şāhum 

 Öñüñce şimdi ķullar yüridüb ‘unvānı n’eylersün 

 

3 Olursın ġayret aķrānıyla šālib-i manŝıb 

 Ya ‘uķbāda merātib ķaš‘ iden yārānı n’eylersün 

 

4 Esír-i cān olanlar silsile dívānesi olur 

 Alub boynuña ķayd-ı ‘izzet-i devrānı n’eylersün 

 

5 ‘Abídí ħāne-i tenden ‘urūc it Beyt-i Ma‘mūra 

 Deli olma yüri bu menzil-i vírānı n’eylersün 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
274

 Bu gazel 81a’da tekrar edilmiş. 



 162 

29a 

 

 ‘Abídí
275

 

 Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilün 

 

1 Ne Süleymān-ı zamānuz ne Cem-i devrānuz 

 Gel ħarābata bizi gör ki nice sulšānuz 

 

2 Zeķānıñ šopına ķarşu boyun egsek n’ola kim 

 Dest-i şāh-ı ġam-ı ‘ışķuñda seng-i çevgānuz 

 

3 Ne içün ķayd-ı ta‘alluķla muķayyed olavuz 

 Bir iki gün bu fenā tekyede ħôd mihmānuz 

 

4 Seyl-i bārān-ı belā bize kudūret virmez 

 Degme nesne bizi taġyír idemez ‘ummānuz 

 

5 Nüktedānlar geçerüz gerçi ‘Abídí ammā 

 Yārüñ esrār-ı lebin añlamada ģayrānuz 

 

 

 

 

 

                                                           
275

 Bu gazel 79a’da tekrar edilmiş. 

 



 163 

 ‘Abdí 

 Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Bāde-i ‘ışķuñla dil meyģāne şeklin baġladı 

 Ķana šolub iki gözüm peymāne şeklin baġladı 

 

2 Eyleyelden dilberā zencír-i zülfüñ ārzū-cā 

 ‘Āşıķ-ı āşüfteler dívāne şeklin baġladı 

 

3 ‘Ārıżuñ şevķıyle cānum çıķdı bedenden raķŝ urub 

 Şem‘üñe pür yaķmaġa pervāne şeklin baġladı 

 

4 Ħāne-i dil şevķ-ı ‘ışķuñla šolaldan ser-be-ser 

 Serverā sínem benüm vírāne şeklin baġladı 

 

5 Nice yanmasun göñül hecr  āteşine ‘Abdí’yā 

 Şāh unutdı bendesin bígāne şeklin baġladı 
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29b 

 

 Emrí
276

 

 Fe‛ilātün Mefā‛ílün Fe‛ílün 

 

1 Cānı bir dil-rübāya ıŝmarla 

Aradan çıķ ħudāya ıŝmarla 

 

2 Al kilídin göñül ħazínesinüñ 

Ol büt-i dil-güşāya ıŝmarla 

 

3 Ruħ āyínesin mücellā ķıl 

Andan ol meh-liķā ıŝmarla 

 

4 Dil-i şeydā ki uŝlana dirsen 

Dilber-i pür cefāya ıŝmarla
277

  

 

5 Küģl için ħāk-i pāyın ister isen 

Emrí bād-ı ŝabāya ıŝmarla 

 

 

 

 

                                                           
276

 Emrí: 506. gazel. 
277

 Emrí: Ħasta göñül ki gül-şeker dileye 

                Ol leb-i cān-feżāya ıŝmarla 
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Ġazeliyāt-Ģayretí
278

 

Mef‘ūlü Mefā‘ílü Mefā‘ílü Fe‘ūlün 

 

1 Añsun yine ben ķulını sulšānuma eydüñ 

Šuz ekmegi unutmasun ol cānıma eydüñ 

 

2 Āhum irişür yil gibi bir gün ģaźer itsün 

Yārān varuñ ol şem‘-i şebistānuma eydüñ 

 

3 Yad ile ŝalınmaķ aña düşmez kerem eyleñ 

Benden varuñ ol serv-i ħırāmānuma eydüñ 

 

4 Ölürdi beni tíġ-i firāķıyle o žālim 

Göz göre benüm girmesün e ķanuma eydüñ 

 

30a 

 

5 Ölürdi yine Ģayretí’yi derd-i cüdāyí  

Yā-Síne irişsün ķanı cānānuma eydüñ 

 

Fe‛ilātün Fe‛ilātün Fe‛ilātün Fe‛ilün 

 

1 Her nefes neydi beni ney gibi nālān itmek 

Her maķāmı uyuban ġayr
279

 ile seyrān itmek 

                                                           
278

 Ģayretí: 224. gazel. 
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2 Yoķ yere ħūní gözüñ ķanumı ķardı yere āh
280

 

Saña mı ķaldı cihānda güzelüm ķan itmek 

 

3 Mihr idüb düşmene düşmez saña üftādeleri 

Sāye-veş ey yüzi gün ħāk ile yeksān itmek 

 

4 İrmedin ‘id-i viŝāle nedür ey ķaşı kemān 

Sínemi cevr ü cefā tírine ķurbān itmek 

 

5 Ģayretí lebleri esrārını ŝordum didi yār 

 Bir aġız sözle niceydi seni ģayrān itmek
281

 

 

Fā‛ilātün Fā‛ilātün Fā‛ilātün Fā‛ilün 

 

1 Serverā her ħıdmete ķabil geçer ķuluñ senüñ 

Bende-i muķbil n’içün olmaya maķbūluñ seniñ 

 

2 Fenn-i ‘ışķı şol ķadar ma‘lūm idindüñ ey göñül 

Bāb-ı ġamda ķalmadı bir ģarf-i mechūlüñ senüñ 

 

3 Rāh-ı ‘ışķuñda iñen çoķdur benüm yolsuzluġum 

Her ne ķılsañ ben ķula vardur şehā yoluñ senüñ 

 

                                                                                                                                                                     
279

Ģayretí: yad 
280

 Ģayretí: Nūş idüp ‘işve şarābını olup mest gözüñ 
281

 Ģayretí: 226. gazel. 
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4 Sen güzellik Rūmınuñ beglerbegisi olalı 

Şāhlardur defter-i ģüsnüñde ma‘zūlüñ senüñ 

 

5 Derdüñe ey Ģayretí tímār idelden ‘ışķ-ı yār  

Göz yaşıdur ķarye-i miģnetde maģŝūlüñ senüñ
282

 

 

30b 

 

Mef‘ūlü Mefā‘ílü Mefā‘ílü Fe‘ūlün 

 

1 Bezm-i belāda ķan yuduban bir dem eyledük 

Yārān ile bu gün yine def‘-i ġam eyledük 

 

2 Pür-yara eylemiş idi tíġ-i firāķ-ı yār 

Ķan aķıdup o yaralara merhem eyledük
283

  

 

3 Şimden girü üzüm ŝuyı lāzım degül bize 

Biz cām-ı ‘ışķ ile özimüzi Cem eyledik
284

 

 

4 Māh-ı Muģarrem irdi Ģüseyn ‘ışķına bu gün 

Tāze dögünler ile yine mātem eyledük 

 

 

                                                           
282

 Ģayretí: 228. gazel. 
283

 Ģayretí: Divanda 3. beyit olarak verilmiş. 
284

 Ģayretí: Divanda 4. beyit olarak verilmiş. 
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5 Her mācerādan el yuyup ‘ālemden el çeküp 

Ģayrānla Ģayretí yine bir ‘ālem eyledük
285

 

 

Fā‛ilātün Fā‛ilātün Fā‛ilātün Fā‛ilün 

 

1 Āsitānuñ gūyiyā firdevs-i a‘lādur senüñ 

Hey ķıyāmet ķāmetüñ beñzer ki Šūbādur senüñ 

 

2 İşigüñ va’llāhi beytu’llāh-ı ‘ulyādur baña 

Vech-i pāküñ ey ŝanem nūr-ı tecellādür senüñ 

 

3 Zāhidā gel ša‘nı ķo kim kāf-ı küfr-i ‘āşıķān 

Ģaķ bilür kim ferr-i ímānuñdan a‘lādur senüñ 

 

4 Dāyim ey dil zülfi ile aġzıdur fikr itdügüñ 

Cümle fikrüñ hep ħayāl ile mu‘ammādur senüñ 

 

5 Ģayretí naķş it ħayāliñ göñlün evrāķı yine 

Mühre-i mihr-i nigār ile mücellādur senüñ
286

 

  

Fā‛ilātün Fā‛ilātün Fā‛ilātün Fā‛ilün 

 

 Çoķ zamāndur ħastasıdur dôstlar cān Aģmedüñ 

Emsem olurdı lebin derdüme dermān Aģmedüñ 

                                                           
285

 Ģayretí: 229. gazel. 
286

 Ģayretí: 230. gazel. 
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31a 

 

Ġazeliyāt-Ģayretí 

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

2 Nice ‘āşıķ olmasun ŝôfí cemāli nūrına 

Yüzini görse olur kāfir müselmān Aģmedüñ 

 

3 Ma‘ni tefsír-i ģüsnünden yazılsa bir varaķ 

Ŝıġmaya ‘ālem šolu olursa dívān Aģmedüñ 

 

4 Hey Muģammed ümmeti bi’llāhi mü’minler midür 

Küfr-i zülfin bilmeyenler dín ü ímān Aģmedüñ 

 

5 Meźheb-i ışķ içre ümmetden degüldür Ģayretí 

Kā‘be-i kūyunda ķurbān itmeyen cān Aģmedüñ
287

 

 

Fā‛ilātün Fā‛ilātün Fā‛ilātün Fā‛ilün 

 

1 Küfr-i zülfüñ bilmeyenler dín ü ímān Aģmedüñ 

Nūr-ı ģüsnüñ görmemişdür ey müselmān Aģmedüñ 

 

2 Şāh-ı ‘ışķam ġuŝŝa-i ‘ālemden āzād olmışam 

Cān u dilden bendesi olalı sulšān Aģmedüñ 

                                                           
287

 Ģayretí: 231. gazel. 
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3 Ŝafģa-i nūra yazupdur ŝanki āyāt-ı Duħān 

‘Ārıżı üzre görinen ģašš-ı reyģān Aģmedüñ 

 

4 Muŝšafā ģaķķı baña gülberg-i terden tāzedür 

Ka‘be-i ‘ışķı šāríķında muġaylān Aģmedüñ 

 

5 Muŝšafāya gerçek ümmetseñ eger ey Ģayretí 

Cān ile Ka‘be-i kūyında ķurbān Aģmedüñ
288

 

 

Fe‛ilātün Fe‛ilātün Fe‛ilātün Fe‛ilün 

 

1 Gözi āşüftelere āfet-i cāndur Meminüñ 

Sözi dil-ħastelere rūģ-ı revāndur Meminüñ 

 

2 Derdime şerbet-i ŝāfí gibi emdür dudaġı 

Söylese šatlu dili cānuma cāndur Meminüñ 

 

31b 

 

3 Belini diķķat ile fehm idemez mūy-şikāf 

Kimse bilmez deheni rāz-ı nihāndur Meminüñ 

 

4 Yayķara ile ŝıdı ķalbini üftādelerüñ 

Ķaşları gör nice fettān-ı cihāndur Meminüñ 

                                                           
288

 Ģayretí: 232. gazel. 
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5 Gerçi kim Ģayretí ‘āşıķ dirilüp urmada lāf 

Ölmeyen da‘ví-i ‘ışķında yalandur Meminüñ
289

 

 

Mefā‛ílün Mefā‛ílün Mefā‛ílün Mefā‛ílün 

 

1 ‘Aceb serv-i ħırāmāndur ķad-i bālāsı İsģaķuñ 

İrişmiş míve-i cāndur leb-i ħurmāsı İsģaķuñ 

 

2 Ya šāķ-ı ķarŝ cennetdür yaħūd andan ‘alāmetdür 

Begüm yā rā-yı raģmetdür ķaşı šuġrāsı İsģaķuñ 

 

3 Ya bir alıcı laçindür ya yaġmacı Moġolçíndür 

Ķıyar insāna bi-díndür gözi şehlāsı İsģaķuñ 

 

4 Ya ra‘nā verd-i aģmerdür yā nāzük lāle-i terdür 

Ya bir māh-ı münevverdür ruħ-ı zíbāsı İsģaķuñ 

 

5 Yine ey Ģayretí n’itdi beni mecnūn-ı ‘ışķ itdi 

Düşürdi šaġlara gitdi ŝaçı sevdāsı İsģaķuñ
290

 

 

 

 

 

 

                                                           
289

 Ģayretí: 234. gazel. 
290

 Ģayretí: 235. gazel. 
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Fā‛ilātün Fā‛ilātün Fā‛ilātün Fe‛ilün 

 

1 Nice yazam bilürem ben bende saña ‘arż-ı ģāl 

Ben gedā-yı kūy-ı ġam sen şāh-ı iķlím-i cemāl 

 

2 Başumı tíġ-i cefā ile keserseñ dôstum 

Rişte-i cānum benüm senden kesilmekdür muģāl 

 

3 Gel beni öldür hemān redditme sulšānum benüm 

Kim ne žulm olsun faķíre ne saña olsun vebāl 

 

32a 

 

4 Gün gibi ben źerre-i nāçízi ref‘ it ħākden 

Āfitāb-ı ‘ayşına düşmenlerüñ irsün zevāl 

 

5 Gösterüb cānā cemālüñ nūrına āyíne-vār 

Ģayretí’yi ķıl yine bir šūší-i şírín maķāl
291

 

 

Fā‛ilātün Fā‛ilātün Fā‛ilātün Fā‛ilün 

 

1 Ey birāder terk-i ‘ar itmek dilerseñ ‘aşıķ ol
292

 

Ħalķ içinde ħār u zār olmaķ dilerseñ ‘aşıķ ol 

                                                           
291

 Ģayretí: 249. gazel. 
292

 Ģayretí: Bu beyit 251. gazelin ilk beyiti. 250. gazelin ilk beyiti ise şöyle: Ey göñül bí-neng ü ‘ār 

olmaķ dilerseñ ‘aşıķ ol 
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2 Dāġ-ı nār-ı hecre hem-pehlū fiġāna hem-nefes 

Āha hem-dem derde yār olmaķ dilerseñ ‘aşıķ ol 

 

3 Yir idüp gül gibi başı üzre ehl-i dillerüñ 

Cāhilüñ gözine ħār olmaķ dilerseñ ‘aşıķ ol 

 

4 Mülk-i ŝūretde idüp yoġa berāber kendüñi 

Ālem-i ma‘níde var olmaķ dilerseñ ‘aşıķ ol 

  

5 Düşüben ey Ģayretí vādílere mānend-i āb 

Şevķ-ı dídār ile zār olmaķ dilerseñ ‘aşıķ ol 

 

Mef‛ūlü Fā‛ilātü Mefā‛ílü Fā‛ilün 

 

1 La‘lüñ firāķı ile šolu ķan durur göñül 

Zülfüñ hevāsı ile períşān durur göñül 

 

2 Sūretde gerçi kim görinür mūrdan ża‘íf 

Ma‘níde devletüñde Süleymān durur göñül 

 

3 Bāzíçe-i maģabbeti elden ķomaz müdām 

Bizi ķocatdı bir delü oġlan durur göñül 

 

4 Bu rūbeh-i zemāneye aldanmaz ise ger 

Ġam píşesinde bir ķaġan arslan durur göñül 
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32b 

 

5 Ey Ģayretí göñül ne durur híç bilür misin 

‘Işķa esír ü ‘āleme sulšān durur göñül
293

 

 

Fe‛ilātün Mefā‛ílün Fe‛ilün 

 

1 Yine bir āfitāba düşdi göñül 

Şeh-i ‘ālí cenāba düşdi göñül 

 

2 Zülfi sevdāsına šolaşdı yine  

Uzun uzaķ ģisāba düşdi göñül 

 

3 Aķdı bir serv ayaġına ŝu gibi 

Ne ‘aceb ıżšırāba düşdi göñül 

 

4 Işķ ocaġına atdu kendüsini 

Gör ne nār-ı ‘aźāba düşdi göñül 

 

5 Ģayretí ģāŝılı ħašā itdüm 

Çoķ šāríķ-ı ŝavāba düşdi göñül
294

 

 

 

 

                                                           
293

 Ģayretí: 258. gazel. 
294

 Ģayretí: 256. gazel. 
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Mefā‛ílün Mefā‛ílün Fe‛ílün 

 

1 Demidür ey şeb-i ġam rūz-ı ‘íd ol 

Zamānıdur gel ey šāli‘ sa‘íd ol
295

 

 

2 Siyeh zülfi gibi yiter ķararduñ 

Cebíni gibi ey baħtum sepíd ol 

 

3 Biraz baħtum yüzine āb sepdüñ 

Mezíd ol ey gözüm yaşı mezíd ol 

 

4 Dilerseñ irersin ey dil murāda 

İriş bir pír işigine müríd ol  

 

5 Ŝanemler şevķına deyr-i cihānda 

Er iseñ Ģayretí gibi ķadíd ol
296

 

 

33a 

 

6 Müríd olmaķ gereksin pír-i ‘ışķa 

Gerek Şiblí gerekse Bāyezíd ol
297

  

 

 

                                                           
295

 Ģayretí: 263. gazel. 
296

Ģayretí: Divanda 6. beyit olarak verilmiş. 
297

 Ģayretí: Divanda 5. beyit olarak verilmiş. 
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Fā‛ilātün Fā‛ilātün Fā‛ilātün Fā‛ilün 

 

1 Ben senüñ ŝādıķ ķuluñm şāh ģaķķıyçün begüm 

İşigüñ terk itmezem Allāh ģaķķıyçün begüm 

 

2 Āsitānıñ devletüñden sürme ben dervíşüñi 

İtme maģrūm ol ulu dergāh ģaķķıyçün begüm 

 

3 Nev-cüvānsın alma āhın ben faķírüñ her seħer 

Ehl-i derd itdügi āh u vāh ģaķķıyçün begüm 

 

4 Źerrece yolsuzluġum yoķdur šaríķ-ı ‘ışķda 

Bāb-ı Ģaķķa šoġru varan rāh ģaķķıyçün begüm 

 

5 Cevr eliyle yıķma göñlin Ģayretí bí-çarenüñ 

Ka‘bedür va’llāhi Beytu’llāh ģaķķıyçün begüm
298

 

 

Fā‛ilātün Fā‛ilātün Fā‛ilātün Fā‛ilün 

 

1 ‘Āşıķ-ı dídāruñam dídār ģaķķıyçün begüm 

Nūr-ı pāk-i Aģmed-i Muħtār ģaķķıyçün begüm 

 

2 Başumı kesseñ baña senden kesilmeķ yoķ durur 

Źü’lfiķār-ı Ģaydār-ı Kerrār ģaķķıyçün begüm 

                                                           
298

 Ģayretí: 268. gazel. 
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3 ‘Işķuña çün kim belí didüm belādan dönmezem 

Şol ezelde itdügüm iķrār ģaķķıyçün begüm 

 

4 Yıķma göñlüm ħānesin lušf eyle beytu’llāhdur 

Bu eve bünyād uran mi‘mār ģaķķıyçün begüm 

 

5 Ģayretí abdālı ķılma ħūn
299

 vaŝlıñdan ıraķ 

Tekye-i Ģaķda olan esrār ģaķķıyçün begüm
300

 

 

33b 

 

Fā‛ilātün Fā‛ilātün Fā‛ilātün Fā‛ilün 

 

1 Šoymadı ģüsnüñ temāşāsına bu göñlüm gözüm 

Āfitābum gitme gel itme ķarañu gündüzüm 

 

2 Gitdüñ ey bed-mihr ķılduñ gözlerüm yaşın revān 

Āfitābum šāli‘üm düşdi šutuldı yılduzum 

 

3 Sāķıya şimden girü ŝunma üzüm ŝuyın baña 

Ben şarāb-ı ‘ışķ-ı cānān ile mest itdüm özüm 

 

4 Ķadr ile başum irerdi āsumān-ı devlete 

Āsitānuñda olaydı bir ķadem cārū yüzüm 

                                                           
299

 Ģayretí: ħān 
300

  Ģayretí: 269. gazel. 
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5 Zülfi sevdāsında güm oldı göñül Ģayretí 

Bir levendüm gūyiyā gitdi yanumdan öksüzem
301

 

 

 Mefā‛ilün Fe‛ilātün Mefā‛ilün Fe‛ilün 

 

1 Meded meded nic’idem n’eyleyem ne çāre ķılam 

Libāŝ-ı sabrı diler dil ki pāre pāre ķılam 

 

2 Yüz üzre gözyaşı gibi revān olup bāġa 

Çınār-ı serv-ķadüñ yādına kināre ķılam 

 

3 Yoluña varmaġa bende efendi yoķ ķudret 

Ķo bārí ķarşu ıraķdan saña nežāre ķılam 

 

4 Sitāresüz dimesün kimse baña kūyūñda 

Şirār-ı  āh ile bu çarħı pür-sitāre ķılam 

 

5 Bir āh idüb od uram şehre Ģayretí ola kim 

Biraz bu sūz-ı dili yāra āşikāre ķılam
302

  

 

*
303

 

                                                           
301

 Ģayretí: 272. gazel. 
302

 Ģayretí: 274. gazel. 
303

 Derkenar: 

 Nābí 

 

1 çeker meşhūr  
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34a 

 

Fā‛ilātün Fā‛ilātün Fā‛ilātün Fā‛ilün 

 

1 Dilerem cān oynayup ‘ışķuñda cānā ten yaķam 

Raķsa girem germ olup meclisde pírāhen yaķam 

 

2 Bāl u per yirine bí-pervā dil ü cān yandurup 

İsterem kim ‘ışķ odın pervāneden rūşen yaķam 

 

 

 

                                                                                                                                                                     

 Çare ne terk-i riyā itmege ma‘mūr  

 

2 Ne benimdir ne degildir gör beni  

 Nābiya ŝor mecbūr  

 

Nābí 

1 Ey ġam beni mi ħāšır-ı Nābiya bulunañ 

  düşdük 

 

Müfred 

 

  
 

Beyt 

Ne beyt bilirim ne ġazel 

Dūd-ı  aġzıma ey güzel 
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3 Çāk çāk olmaķ muķarrerdür ģayātum cāmesi 

Dest-i hicrānuñan olmazsa ģalāŝ erken yaķam 

 

4 El uzatma ħār tek dāmānına bir kimsenüñ 

El elinde olmasun dirseñ birāder sen yaķam 

 

5 Sözlerümde Ģayretí bir sūz var kim umaram 

Gün gibi bu Rūmda Ħusrev çerāġın ben yaķam
304

 

 

Fe‛ilātün Fe‛ilātün Fe‛ilātün Fe‛ilün 

 

1 Ben senüñ işigüñi mesned-i ‘izzet bilürem 

Ayaġuñ tozını sertāc-ı sa‘ādet bilürem 

 

2 Baş ile cānı niśār itmege yoluñda senüñ 

Dôstum başum için cānuma minnet bilürem 

 

3 Şimdi bir ģālete irgürdi beni fürķat kim  

Ayda bir gün yüzüñi görmegi vuŝlat bilürem 

 

4 Yārdan ben nice vuŝlat umayın kim yañılup 

Ger öpem işigi šaşını ħıyānet bilürem 

 

 

                                                           
304

 Ģayretí: 275. gazel. 
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5 Ģayretí görmedüm ammā ki ferāsetle hele 

Ben ‘adem mülkini bir gūşe-i vaģdet bilürem
305

 

 

Mefā‛ílün Mefā‛ílün Fe‛ūlün 

 

1 Ķapuñda ey perí-rū bende olsam 

Yüzümle işigüñ rūbende olsam 

 

34b 

 

2 İşigüñde senüñ biñ bende vardur 

Benüm şāhum ne var bir bende olsam 

 

3 Sürinüp sāye-veş yanuñca her gün 

Bir ednā bende-i efgende olsam 

 

4 Ġaríbem sürme ķahr ile ķapuñda 

Ne var bir bülbülem gülşende olsam 

 

5 Viŝālüñ meclisinde Ģayretí-vār 

Ġazeller oķısam gūyende olsam
306

 

 

 

 

                                                           
305

 Ģayretí: 278. gazel. 
306

 Ģayretí: 281. gazel. 
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 Fā‛ilātün Fā‛ilātün Fā‛ilātün Fā‛ilün 

 

1 Ey lebi Şírín senüñ ‘ālemde Ferhāduñ benem 

Sen ki bir ħurşíd-i raħşānsın feraģ-şāduñ benem 

 

2 Giceler sevdā-yı zülfeynüñle ey Leylí-ħırām 

Vādí-i ġamda gezen Mecnūn-ı nā-şāduñ 

 

3 Leblerüñ lušf ile eydür derdüñe em bendedür 

Gözlerüñ ħışm ile šurmış dir ki cellāduñ benem 

 

4 Dām-ı zülfine giriftār olduġum gördi didi 

Ey fütāde ġamdan āzād ol ki ŝayyāduñ benem 

 

5 Gice gördüm düşde Mecnūnı didi ey Ģayretí 

Sen benüm ma‘níde şāgirdümsin üstāduñ benem
307

 

 

 Mefā‛ílün Mefā‛ílün Mefā‛ílün Mefā‛ílün 

 

1 Lebüñden bendeñe bayramlıķ iģsān eyle sulšānum 

Sevindür bir yetími şād u ħandān eyle sulšānum 

 

2 Niçe bir rūze-i fürķat beni şimden girü lušf it 

 Ya vaŝlıñ ‘ídine irgür yā ķurbān eyle sulšānum 

                                                           
307

 Ģayretí: 285. gazel. 
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35a 

 

3 Ŝunup la‘lüñ şarābından beni mest-i müdām eyle 

 Gedā isem n’ola himmetle sulšān eyle sulšānum 

 

4 Açıl güller açılsun cemālüñ gülistānında 

 Hezārı yine bülbül gibi nālān eyle sulšānum 

 

5 Çü irdü ‘íd-i ekber Ģayretí bendeñ de öksüzdür 

 Viŝālüñ ħānına bir laģža mihmān eyle sulšānum
308

 

 

 Müstef‛ilün Müstef‛ilün Müstef‛ilün Müstef‛ilün 

 

1 Bígāne gibi ķaçma gel ķardaşcuġumsın sen benüm 

 Ķo her ne dirse disün el ķardaşcuġumsın sen benüm 

 

2 Ey şívekār-ı pür-fiten ey nāzı çoķ nāzük-beden 

 Ey Yūsuf-ı gül-pírehen ķardaşcuġumsın sen benüm 

 

3 Ey gül-‘iźār-ı ġonca-fem ey serv-i bostān-ı İrem 

 Hem cānumuñ cānānı hem ķardaşcuġumsın sen benüm 

 

4 N’ola şeh-i ħūbān iseñ iķlím-i ģüsne cān iseñ 

 Ben bende sen sulšān iseñ ķardaşcuġumsın sen benüm 

                                                           
308

 Ģayretí: 284. gazel. 
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5 Bu Ģayretí-i bülbüli aġatma ey cennet güli 

 Çaķ cān gibi bir sevgüli ķardaşcuġumsın sen benüm
309

 

 

 Fā‛ilātün Fā‛ilātün Fā‛ilātün Fā‛ilün 

 

1 Olmadı śābit-ķadem serv-i ħırāmānum benüm 

 İtdi serkeşlik yine ol pāk dāmānum benüm 

 

2 Šaġıdup ħālüñ gibi ģālüm períşān eyledüñ 

 Ādemílik midür andan ey perí şānum benüm 

 

3 Yaķa yıķa ‘asker-i miģnet vücūdum kişverin 

 Híç lāyıķ mıdur ā devletlü sulšānum benüm 

 

35b 

 

4 Yol mıdur sen gün gibi her cāy-ı rūşen idesin 

 Ben olam güm-rāh ey alnı māh-ı tābānum benüm 

 

5 Ģayretí’yi eyle bu girdāb-ı fürķatden ħalāş 

 Aña Ģıżr ol ey sözi ser-çeşme-i cānum benüm
310

 

 

 

 

                                                           
309

 Ģayretí: 287. gazel. 
310

 Ģayretí: 288. gazel. 
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 Fā‛ilātün Fā‛ilātün Fā‛ilātün Fā‛ilün 

 

1 Her pelíde baş ķoşar serv-i ħırāmānum benüm 

 Yüz virür her ħāra ol gülberg-i ħandānum benüm 

 

2 Her yaķasuz oñmaduķ cimrí levendüñ ģücresin 

 Rūşen eyler her gice şem‘-i şebistānum benüm 

 

3 Ey diríġa raķíbüñ ģílesine aldanub 

 Göz göre bir dilküye ŝayd oldı aslanum benüm 

 

4 Her dení-šab‘ı çeküb paşa idinme kendüñe 

 Böyle ‘ālí-şān iken devletlü sulšānum benüm 

 

5 Ehrimenler sözine uydı meger ey Ģayretí 

 İltifāt itmez bu ben mūra Süleymānum benüm
311

 

 

 Fā‛ilātün Fā‛ilātün Fā‛ilātün Fā‛ilün 

 

1 Bir nihāl-i tāzedür serv-i ħırāmānum benüm 

 Ġoncadur açulmaduķ gül berg-i ħandānum benüm 

 

2 Bí-güneh ķullarıñ öldürmek durur beñzer hemān 

 Ulu bildügüñ kiçi yaşuñda sulšānum benüm 

                                                           
311

 Ģayretí: 289. gazel. 
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3 Tāze begdür ħıdmet itmek aña müşkildür göñül 

 Ol güzeller şāhına yanaşma oġlanum benüm 

 

4 ‘Āşıķ oynar eglenürken ġonca dilberler müdām 

 Ŝoģbeti bozdı beni serkitdi cānānum benüm 

 

36a 

 

5 Ģayretí’nüñ gözine sensüz ķaranūdur cihān 

 Çeşmine sensin bebek ey yüzi raħşānum benüm
312

 

 

 Fā‛ilātün Fā‛ilātün Fā‛ilātün Fā‛ilün 

 

1 Dir imişsin ķullarumçün ‘izz ü nāzum var benüm 

 Serverā bir nāzuña yüz biñ niyāzum var benüm 

 

2 Ķaldı ķılmadı eśer göñlüñe cānā gerçi kim 

 Šaşlara kār eyler āh-ı cān-güdāzum var benüm 

 

3 Şol hümā-šal‘atlu dilberler şikārıyçün müdām 

 Cām-ı mey gibi elümle şāhbāzum var benüm 

 

4 Baña kūyum šolanursın diyü bühtān eyleme 

 İt raķíbüñden bilürsin iģtirāzum var benüm 

                                                           
312

 Ģayretí: 290. gazel. 
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5 Ģayretí ķaddi ħayāli ile dildāruñ yine 

 Bāġ-ı dilde bir nihāl-i ser-firāzum var benüm
313

 

 

 Fā‛ilātün Fā‛ilātün Fā‛ilātün Fā‛ilün 

 

1 Ger ŝorarsañ künc-i miģnetde nedür ģālüm benüm 

 Ħastayam ġāyet mükedder oldı aģvālüm benüm 

 

2 Geldi ģālüm ŝordı lušf ile ħayāl-i ‘ārıżüñ 

 Şādmānam kim güzel geldi yine fālüm benüm 

 

3 Yanayın şevķ-ı ruħuñla nār-ı ‘ışķa ġāyeti 

 Diyesin ‘ışķuma nūr oldı bir abdālum benüm 

 

4 Bir nažarda cān u dil mülkin vírān eyledüñ 

 Göz göre yıķduñ vücūdum mülkin ā žālim benüm 

 

5 Şāh-ı ‘ışķam bir benek altunlu ķaftāndur baña 

 Penbelerle zeyn olaldan Ģayretí şālum benüm
314

 

 

 

 

 

 

                                                           
313

 Ģayretí: 291. gazel. 
314

 Ģayretí: 293. gazel. 
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36b 

 

 Fā‛ilātün Fā‛ilātün Fā‛ilātün Fā‛ilün 

 

1 Günde biñ yüzden šoġar bir āfitābum var benüm 

 Ol sebebden tende teb cānumda tābum var benüm 

 

2 Híç benüm şeydālıġum ‘ayb itmesün hüşyār olan 

 ‘Işķ-ı dilber gibi bir ķātil şarābum var benüm 

 

3 Dem-be-dem ķan eyledükçe gel níhān ol ey perí 

 Göñül adlu kimse bilmez bir ħarābum var benüm 

 

4 Ķo ģuzūrum var olayın derd-i ‘ışķ-ı yār ile 

 Ey šabíb incitme ben miskíni ħābum var benüm 

 

5 Gözlerüm yaşı çeker ben ħāki durmaz Ģayretí 

 Kūy-ı yāra anda ŝuyum yā türābum var benüm
315

 

 

 Fe‛ilātün Mefā‛ilü Fā‛ilün 

 

1 Yine cān derdine devā buldum 

 Yine dil zaħmına şifā buldum 

 

                                                           
315

 Ģayretí: 295. gazel. 
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2 Yine ey tíre-dil gözüñ aydın 

 Pertev-i nūr-ı Muŝšafā buldum 

 

3 İşigi Ka‘besine yüz sürdüm 

 Merve ģaķķı yine ŝafā buldum 

 

4 Baña bígānelik iden güzeli  

 Ģamdü li’llāhki āşinā buldum 

 

5 Āsitān-ı sa‘ādetine irüp 

 Yine ey Ģayretí ġına buldum
316

 

 

37a 

 

 Fe‛ilātün Mefā‛ilün Fā‛ilün 

 

1 İşiginde niyāza başlayalum 

 Ka‘bede gel namāza başlayalum 

 

2 Arıdup ķalbümüzi ŝāf idelüm 

 Nāle-i dil-güdāza başlayalum 

 

3 Yana yana fiġānlar eyleyelüm 

 Dem-be-dem söz ü sāza başlayalum 

                                                           
316

 Ģayretí: 300. gazel. 
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4 Sırr-ı ‘ışķı yeter nihān itdük 

 Vaķtidür keşf-i rāza başlayalum 

 

5 Yār kūyuna geldük ey mušrib 

 Gel maķām-ı Ģicāza başlayalum 

 

6 Acı söz virdügince ŝôfí bize 

 Gelüñüz biz piyāza başlayalum 

 

7 Nazenínler çü nāza başladılar 

 Ģayretí bir niyāza başlayalum
317

 

 

 Fā‛ilātün Fā‛ilātün Fā‛ilātün Fā‛ilün 

 

1 Her nefes ben bende ol sulšānum añar aġlaram 

 Ol efendüm ol kerímü’ş-şānum añar aġlaram 

 

2 Medh-i miģnetde bu göñlüm šıflın avutmaġ içün 

 Cān u dil eglencesi cānānum añar aġlaram 

 

3 Gördüğümce ben bu gülzāruñ gül-i ra‘nāların 

 Āh ider ol ġonca-i ħandānum añar aġlaram 

 

 

                                                           
317

 Ģayretí: 301. gazel. 
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4 Cānuma kār itdügince ġam bu miģnetħānede 

 Derd ile ol külbe-i aģzānum añar aġlaram 

 

5 Šañ degül Ya‘ķūb-veş gözden çıķarsam Ģayretí 

 Ben ki her dem Yūsuf-ı Ken‘ānum añar aġlaram
318

 

 

37b 

 

 Fā‛ilātün Fā‛ilātün Fā‛ilātün Fā‛ilün 

 

1 Bezm-i ġamda dôstum ben bende ŝanma nāşíyem 

 Miģnet ü derd ü belānuñ ben de bir yoldaşıyam 

 

2 Cān ile baş oynamaķda yine ey Leylí-ħırām 

 ‘Işķ meydānında Mecnūnuñ bu gün pādişahıyam 

 

3 ‘Işķ-ı dilber bir nefes benden nice olsun cüdā 

 Ġam beyābānında hem yoldaş u hem ķardaşıyam 

 

4 Zāhidā lušf it benüm şeydālıġum ma‘źūr šut 

 Mest-i ‘ışķam ŝanma kim meyħāneler ķallāşıyam 

 

5 Şāh ģaķķıyçün bu gün ey Ģayretí ģayrān u zār 

 Ħāneķān-ı ‘ışķ içinde baş açuķ Bektaşíyem
319

 

                                                           
318

 Ģayretí: 303. gazel. 
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 Fā‛ilātün Fā‛ilātün Fā‛ilātün Fā‛ilün 

 

1 Gitdi oñulmadı bu baġrumdaki başum benüm
320

 

 Derdden ķurtulmadı bu oñmaduķ başum benüm 

 

2 Tekye-i ‘ışķ içre abdāl itdi ben dervíşini 

 Nev-cuvāndur gerçi pírüm oldı Bektaşum benüm 

 

3 Ġam yiyüben nice ķan aġlamayayın dôstum 

 Göz yaşiyle ġuŝŝa olmışdur ŝuyum aşum benüm 

 

4 Virmeyen evvel ķademde başını yoldaşlar 

 Olmadı ‘ışķ yolında ayaķdaşum benüm 

 

5 Ġam beyābānında kimden bāküm olsun Ģayretí 

 Var iken ‘ışķ adlu bir dívāne yoldaşum benüm
321

 

 

 Fe‛ilātün Fe‛ilātün Fe‛ilātün Fe‛ilün 

 

1 Ramażānum niçe bir ŝāyim-i hicrān olalum 

 ‘Ìd-i vaŝluña irişdür bizi ķurbān olalum 

 

 

                                                                                                                                                                     
319

 Ģayretí: 306. gazel. 
320

 Ģayretí: 307. gazel. 
321

  Bu beyit mecmuāda der-kenār olarak verilmiş. 
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38a 

 

2 Çün ķaşuñ ġurre-i ‘íd oldı yüzüñ rūz-ı sa‘íd 

 Biz n’içün ŝavm-ı firāķuñda períşān olalum 

 

3 ‘Arż-ı ģüsn it görüp ey māh hilāl ebrūñı 

 Yine ‘íd oldı diyü ħurrem u ħandān olalum 

 

4 Deñiz ol ķulaġuña ķoyma sözin zühhāduñ 

 Gel berü šālib-i dürdāne-i ‘irfān olalum 

 

5 Ramażān irdi diyü oldı mey-i nāba yaŝaġ 

 Ģayretí biz daħi şimden girü ģayrān olalum 

 

 Fe‛ilātün Mefā‛ilün Fe‛ilün 

 

1 İrişür ‘arşa āhum İbrāhím 

 Saña irmez mi māhum İbrāhím 

 

2 Yazulur levģ-i ‘arşa āhum ile 

 Āh şāhum u māhum İbrāhím 

 

3 Dāmen-i çarħa her gün od bıraġur 

 Nāle-i ŝubģgāhum İbrāhím 
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4 Ben bu sūz-ı dil ile ħāk olıcaķ 

 Od benüm
322

 her giyāhum İbrāhím  

 

5 Ģayretí’nüñ dil-i ħarābını yap 

 Ka‘bedür secdegāhum İbrāhím
323

 

 

 Fe‛ilātün Mefā‛ilün Fe‛ilün 

 

1 İçelüm içelüm müdām içelüm 

 Híç ayrulmayalum müdām içelüm 

 

2 Niçe bir yiyelüm zemāne ġamı 

 Durmayalum ‘ale’d-devām içelüm 

 

38b 

 

3 Var müśelles saña ģalāl olsun 

 Ŝôfí ķo biz mey-i ģarām içelüm 

 

4 Bize çig pişmiş añmañuz ‘araķı 

 Puģteyüz biz şarāb-ı ħām içelüm 

 

5 Sözi ey Ģayretí uzatmayalum 

 İçelüm ģāŝıl-ı kelām içelüm
324

 

                                                           
322

 Ģayretí: olur 
323

 Ģayretí: 315. gazel. 
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 Fe‛ilātün Mefā‛ilün Fe‛ilün 

 

1 Çü şimdü ‘ışķuña dívāne oldum 

 Cünūna hem-dem ü hem-ħāne oldum
325

 

 

2 Çü itdüm ‘ışķuñ ile āşinālıķ 

 Unutdum kendümi bígāne oldum 

 

3 Yine düşdüm senüñ dām-ı ġamuña 

 Ki ya‘ni murġ-ı ‘ışķa dāne oldum 

 

4 Bi-ģamdi’llāh geçüp hüşyārlıķdan 

 Baķā cāmın çeküp mestāne oldum 

 

5 Ģalílüm gülşen oldı nār-ı ‘ışķuñ 

 Ruħuñ şem‘ine çün pervāne oldum 

 

6 Çü Yūnus ‘ışķ deryāsına šaldum
326

 

 Bu gün hem baģr ü hem dürdāne oldum 

 

7 Degülem çünki ferzín gibi kec-rev 

 Bisāt-ı ‘ışķda ferzāne oldum 

 

                                                                                                                                                                     
324

 Ģayretí: 318. gazel. 
325

 Ģayretí: 326. gazel. 
326

 Ģayretí: Šalup Yūnus gibi deryā-yı ‘ışķa 
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8 Şehā ma‘níde genc-i bí-kenāram 

 Egerçi ŝūretā vírāne oldum 

 

9 Ħarābāt içre dervíş Ģayretí’yem 

 Şarāb-ı‘ışķuña peymāne oldum 

 

*
327

 

 Ketebe el-faķír-i ‘aliyy ģaķír 

 

39a 

 

Fā‛ilātün Fā‛ilātün Fā‛ilātün Fā‛ilün 

 

1 Yine ben dervíşe bendem didüñ iģsān eyledüñ  

Ġamdan āzād eyleyüp başına sulšān eyledüñ 

 

2 İtlerüñ Ħaylinden itdüñ uş beni ādem diyü 

Ulularduñ bir gedāyı ehl-i dívān eyledüñ 

 

3 ‛Arż-ı ģüsn idüp vedā ‛itdükde söyleşdük biraz 

Yoldaşum ŝoñ demde ímān ile Ķur‛ān eyledüñ 

 

4 Ey gözüm çoķ yaşa ‛ālemde demüñ olsun mezíd 

Meskenüm ħār-ı belā iken gülistān eyledüñ 

                                                           
327

 Derkenar: Yāre bir tuģfe ķanı medģ ü śenādan ġayrı  

           Aña lāyıķ nem ola ħayr du‘ādan ġayrı 
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5 Göz yumup bu dehr-i fāníden yine ey Ģayretí 

‛Ārifāne cān ü dil mülkini seyrān eyledüñ
328

 

 

 Fā‛ilātün Fā‛ilātün Fā‛ilātün Fā‛ilün 

 

1 Düşmenüñ gün gibi yirin farķ-ı eflāķ eyledüñ 

 Ben faķírüñ sāye-veş ser-menzilin ħāk eyledüñ 

 

2 Hem şeb-i miģnet gibi itdüñ ķarañu gündüzüm 

Ŝubģ-ı ŝādıķ gibi hem çekdüñ yaķam çāk eyledüñ 

 

3 Boyaduñ gerçi ķızıl ķana vücūdum ey sirişk 

Ġayr naķşından göñül levģin hele pāk eyledüñ 

 

4 Cismümi ey ‛ışķ ķılduñ gerçi süst ü nā-tüvān 

Cānumı ġāyet ķaví vü cüst ü çālāk eyledüñ 

 

5 Ģayretí’nüñ gerçi bir cür‛ayle alduñ ‛aķlını 

Ma‛níde ey sāķí-i ‛ışķ ehl-i idrāk eyledüñ
329

 

 

Mef‛ūlü Fā‛ilātü Mefā‛ílü Fā‛ilün 

 

1 Didüm güzellerüñ nesi ġāyet güzel gerek 

Bir pír işitdi didi güzelde göz el gerek  

                                                           
328

 Ģayretí: 203. gazel. 
329

 Ģayretí: 204. gazel. 
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39b 

 

2 ‛Arż eyleme mesā‛il-i fıķhı bize faķíh 

 Rindāna ter terāne vü rengín ġazel gerek 

 

3 Şi‛r ol durur ki ‛arż-ı ģuŝūl-i viŝāl ola 

 Sözinde ģāŝılı kişinüñ mā-ģaŝal gerek 

 

4 Bu şimdiki güzeller ile hem-dem olmaġa 

 Bir oñmaduk ģaķíķati yoķ mübteźel gerek 

 

5 Didüm ecelsüz öldi ķuluñ Ģayretí didi 

 Bir dirliginde ölmişe de ne ecel gerek
330

 

 

 Mef‛ūlü Mefā‛ílü Mefā‛ílü Fe‛ūlün 

 

1 Beñzetmiş özin ķāmet-i dil-cūsına yāruñ 

 Başında ķavaķ yili eser daħi çınāruñ 

 

2 Biñ tāze açılmış güle virmez deli göñlüm 

 Bir daġ-ı ġamın sínede ol lāle-‘iźāruñ 

 

3 Gözüm yaşını eyleme ırmaķ işigüñden 

 Aķar ŝu yüzi ŝuyı durur bāġ u bahāruñ 

                                                           
330

 Ģayretí: 205. gazel. 
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4 Ey ġamze-i maħmūr-ı mey-i nāz u kirişme 

 İç bāde gibi ķanumı def‘ eyle ħumāruñ 

 

5 Ey Ģayretí şimden girü gel ġurbete yüz šut 

 Terk eyledi yāruñ seni terk eyle diyāruñ
331

 

 

40a 

 

 Emrí
332

 

 Mefā‛ílün Mefā‛ílün Mefā‛ílün Mefā‛ílün 

 

1 Eline aldı çevgānını zülf-i ‛anber-efşānuñ
333

 

 Melāģat šopını ķapdı güzellerden zeneħdānıñ
334

 

  

2 Eger cān üstine göndermeye bir kimse isterseñ 

 Atılmış oķdur ey ķaşı kemānum tír-i
335

 müjgānuñ 

 

3 Ħayāl-i ħāli mihmān oldı çün ey merdüm-i díde 

 Dökilsün dāne-i eşküñ żiyāfet eyle mihmānuñ  

 

4 Diyār-ı miģnet-i ġamda beni ey şāh-ı mülk-i ģüsn 

 Ümíd-i vaŝluñ olmasaydı öldürirdü hicrānuñ 

                                                           
331

 Ģayretí: 207. gazel. 
332

 122a’da aynen tekrar edilmiştir. 
333

 Emrí: 276. gazel. 
334

 Emrí: ser-i zülf-i períşānuñ   
335

 Emrí: ege 
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5 Zāhir yanıñdan ħaber yoķ mı nedir Emrí 

 İśtediñ göklere çıķmış yine feryād-ı efġānıñ
336

 

 

 Fe‘ilātün Mefā‘ilün Fe‘ilün 

 

1 Dile ġamzeñ-durur belā kılıcı  

 Cāna kirpüklerüñ cefā kılıcı  

 

2 Gözüñe ķarşu šurdı oldı meger  

 Kirpügüñ kāfire ġazā kılıcı  

 

3 Āşık öldürmek istedükçe gözüñ  

 Kirpügüñ her yaña
337

 ŝala kılıcı  

 

4 Kese aġyārı yārdan umarın  

 Çün zebānum-durur du‘ā kılıcı  

 

5 N’ola Emrí fenāya varsa cihān  

 Oldı ol ġamze çün fenā kılıcı
338

 

 

 

 

 

                                                           
336

 Emrí: Ezelden šıfl-ı dil síb-i zenāħdānına el ŝunmış 

  Degül çāh-ı źeķan barmaġı ucı yiridür anuñ 
337

 Emrí: dillere 
338

 Emrí: 565. gazel. 
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40b 

 

 ‘Abídí
339

 

Fā‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilün 

 

1 Dil gidüb kākülüñe olalı derd ile ħayāl 

 Gelmedi yirine ŝıģģat bulub ey ruģları al 

 

2 Göricek gün yüzüñü çerħ uramam ża’fumdan 

 Derd-i mihrüñ ķomadı zerre ķadar bende mecāl 

 

3 Ŝafģa-i māha yazub mihrini derd-i gerdūn 

 Saña irsāl idecek nāmesüdür her hilāl 

 

4 Ķaşuña beñzedeyin diyü çeken šuġrāyı 

 Adıñı çekdü senüñ ey şeh-i iķlím-i cemāl 

 

5 Gül yanaġıñ öpeyin ŝun baña lušf it diyicek 

 Ey ‘Abídí güli virdi o boyı tāze-nihāl 

 

 

 

 

 

                                                           
339

 93a’da tekrar edilmiş. 
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 ‘Abídí
340

 

 Mef ‘ūlü Fā ‘ilātü Mefā ‘ílü Fā ‘lün  

 

1 Ol şívekār olursa eger ‘izz ü nāzda 

 Üftāde ‘āşıķa düşer olmaķ niyāzda 

 

2 ‘Uşşāķuñ āhı Ka‘be-i kūyuñda ŝubģ u şām 

 Bir ħôş hevādur ey yüzi ķıble Ģicāzda 

 

3 Ateşle sím rūyuñla cismüñi görüb 

 Ġam potasında ‘ışķla sūz-ı güdāzda 

 

4 Emrüñ šutub elin ķosa taş üstine n’ola 

 Ķaddüñ hevāsı var ‘alem-i ser-firāzda 

 

5 Ŝūfí gice ķażā ķılur iken ‘Abídí’yā 

 Egmiş ķıyām-ı ķaddini geçmiş namāzda 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
340

 93a’da tekrar edilmiş. 
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41a 

 

Nev‘í
341

 

Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilün 

 

1 Düşdügin sāye-i ķaddüñ göricek ĥāk üzre 

Reşkden çekdüm elif síne-i ŝad-çāk üzre 

 

2 Lebüñ öpdükçe bize ĥançerini gösterme 

Ŝuya ŝabr eyleyimez bir kişi tiryāk üzre 

 

3 Ey göñül ġam yime her nesnenüñ olur düşeri 

Atılur seng-i cefā ‘āşıķ-ı ġammāk üzre 

 

4 Ser-firāz ol yüri tecríd ile mānend-i ‘ālem 

Eyle ‘Ìsā gibi yir cāmi‘-i eflāk üzre 

 

5 Dehenüñ fikri senüñ ĥāšır-ı Nev‘í’de idi 

Ķonmadın noķša daĥı ŝafģa-i idrāk üzre 

 

 

 

 

 

                                                           
341

 Nev‘í: 429. gazel. 
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Nev‘í
342

 

Mef ‘ūlü Fā‘ilātü Mefā‘ílü Fā‘ilün 

 

1 Şol gün ki gelmeye ķala ol dilsitān gice 

Hecr ile rūz-ı rūşenüm olur hemān gice 

 

2 Şevķ-i ruĥında sālik-i ‘ışķam gelince ĥaš 

Gündüz ne deñlü gitse ķonar kārbān gice 

 

3 Gözüm ŝafāya göñlümi ġavġāya šuş ider 

Gündüz ‘iżārı vü ĥaš-ı ‘anber-fişān gice 

 

4 Ruĥsārı pertevinde belürmez o ĥašš-ı nev 

Mehtāb olınca nūrdan olmaz ‘ıyān gice 

 

5 Nev‘í ġamın bürūdetüñ ile ider füzūn 

Ķış günleri dırāz olur ey mihribān gice 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
342

 439. gazel. 
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41b 

 

 ‘Abídí
343

 

Fā‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilün 

 

1 Dil nice rāh-ı muģabbetde misāfir olsun 

 Rāģāt-ābād ‘ademde ķo mücāvir olsun 

 

2 Gelmedin ģaššı beni vaŝlına irgürse didüm 

 İşidüb yār dimiş vaķtına  ģāżır olsun 

 

3 Zülfi ruģsārını örter diyü muġber ise dil 

 Göre yüri hele ħašš-ı ruħı žāhir olsun 

 

4 Ģüsn ile şöhre-i āfāķsın ey dil ammā 

 Yāri ķoyub saña šapan kişi kāfir olsun 

 

5 Şi‘r ile şimdi güzeller daħı ŝayd olmazlar 

 Ey‘Abídí ne disün bir kişi şā‘ir olsun 

 

 

 

 

 

                                                           
343

 28b,100a’da tekrar yazılmış. 
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 ‘Abídí 

 Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Gülşen-i ħaddüñdürür bülbülleri gūyā ķılan 

 Kākülüñ sevdāsıdur sünbülleri şeydā ķılan 

 

2 Hecr-i la‘lüñdür ‘āķíķa gözlerüm hemreng iden 

 Dürr-i dendānuñ firāķıdur yaşum deryā ķılan 

 

3 Her giyāh-ı ġam ki ħāk-i miģnet içre gizlidür 

 Bu benüm bārān-ı eşkümdür anı peydā ķılan 

 

4 […]
344

 çekilmişdür ‘Abídí teşne-dil 

 Āh-ı pür sūzumdur aña şimdi yanub yaķılan 

 

42a 

 

 ‘Abídí
345

 

Mefā‘ilün Fe‘ilātün Mefā‘ilün Fe‘ilün 

 

1 Hevāí göñlümi ķapdı o kākül-i pür-tāb 

 Görenler anı didiler kebūter aldı kebāb 

 

 

                                                           
344

 Mecmuada bu kısım tahrip olduğundan okunamıyor. 
345

 100b’de tekrar edilmiş. 
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2 Meger ki nergis-i cānānı ħastedür dediler 

 Çemende gülleri gördüm seģer ki açdı kitāb 

 

3 Be ŝūfí dime şarāb ādemi ħarāb eyler 

 Şarāba düşeli ŝırça sarāy idindi ģabāb 

 

4 Görince ķaşlaruñı ģayret aldı anı meger 

 Ki tekye eyledi dívār-ı mescidi miģrāb 

 

5 ‘Abídí  ķalmasa şeb-díz-i āh-ı ‘āşıķdan  

 Felek semdine urmazdı tāziyāne şihāb 

 

 ‘Abídí
346

 

 Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün 

 

1 Ayaġum adım atmaz bir yire meyħāneden ġayrı 

 Elüm bir nesne šutmaz sāķiyā peymāneden ġayrı 

 

2 Ķo yā ġavġāyı ey vā ‘iż ķulaġum nesne gūş itmez 

 Ŝurāħí ġulġulıyla na‘ra-i mestāneden ġayrı 

 

3 ‘Aceb mi zāhidā ģūr behişte nāżır olmazsam 

 Gözüm hiç nesne görmez şāhid-i kāşāneden ġayrı 

 

                                                           
346

 126a’da tekrar yazılmış. 
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4 Nice şírín ü rengín olmasun güftār u dil-sūzum 

 Dilüm bir nesne zikr itmez leb-i cānāneden ġayrı 

 

5 ‘Abídí’nüñ mekānını ŝorarsañ ey perí-peyker 

 Yataġı yoķdur ol dívānenüñ vírāneden ġayrı 

 

42b 

 

 Sālikí 

 Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün  

 

1 Yandı dil tāb-ı teb-i ışķ ile cānān bí-ħaber 

 Sūziş-i pervāneden şem‘-i şebistān bí-ħaber 

 

2 Ceyş-i ġam dil kişverin yaġmada yār āsūde ģāl 

 ‘Ālemi šutdı fiġān u nāle sulšān bí-ħaber 

 

3 Kākül ü tāb-ı ruħ u reng ħadd ü la‘lüñle ah 

 Dil períşān síne sūzān díde ķan bí-ħaber 

 

4 Derd-i ışķı ‘āşıķ-ı ŝadıķdan iz‘ān it dilā 

 Zevķ-ı hecr-i yārdan aġyār-ı nādān bí-ħaber 

 

5 Kūşe’-i firķatde ķaldım Sālikā ģayfā diríġ 

 Cān u ten ġāfil göñül bí-ŝabr u yarān bí-ħaber 
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 ‘Abídí
347

 

 Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün 

 

1 Gedālıķ var iken ‘ālemde sulšān olmamaķ yegdür 

 Begüm cem‘iyyet-i ħāšır períşān olmamaķ yegdür 

 

2 Geyüb ‘āriyet-i tāc-ı zeri şem‘-i şeb-ārāveş 

 Emír-i bezm-i dehrüm diyü şādān olmamaķ yegdür 

 

3 Çeküb cām-ı fenā ‘āķıbet çün kim geçersin sen 

 Bu ‘ālem bezmünüñ źevķında ģayrān olmamaķ yegdür 

 

4 Gül evrāķı gibi çün ruzgār eczāñ ider berbād 

 Bir iki gün cihān bāġında ħandān [olmamaķ yegdür] 

 

5 ‘Abídí ħāk-i kūy-ı meskenet olsun dimāġuñda 

 Hevā-yı şevket ü sevdā-yı ‘unvān olmamaķ yegdür 

 

 

 

 

 

 

                                                           
347

 80b’de tekrar edilmiş. 
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43a 

 

 ‘Abídí
348

 

Fā‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Āşinādan ķaçan ol āfet-i cānı geydüre 

 Yādlarla ŝalınan serv-i revānı geydüre 

 

2 Biñ niyāzla saña gelmeye de ġayrılara 

 Bir ķıl ile yedilen mū-yı miyānı geydüre 

 

3 Bülbül-i baġ-ı nesím ‘ışķına yüzüni durub 

 Rūzgāra açılan ġonce-dehānı geydüre 

 

4 Genc-i nažar ehline māil olub il içre 

 Šoġrılardan çekilen ķaşı kemānı geydüre 

 

5 Ey ‘Abídí saña gündüz görnise de giceler 

 Ġayrı yirlerde olan mihr-i cihānı geydüre 

 

 

 

 

 

                                                           
348

 81a’da tekrar edilmiş. 
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 ‘Abídí 
349

 

Fā‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fā‘lün 

 

1 Dime cānāneye aġyārla ŝoģbet itme 

 Seni sevsin dir iseñ aña naŝíģat itme 

 

2 Ġayra meyl eylemezem diyü yemín eyler ise 

 Mümteni‘dür inanub aña ģamāķat itme 

 

3 Her ne ģālet ki žuhūr eyleye dilberdendür 

 Kimseye anuñçün buġż u ‘adāvet itme 

 

4 O yār elde olaydı dir idüm saña göñül 

 Ģūblar zümresine hiç muģabbet itme 

 

5 Çünki bunlarla ‘Abídí ġarażuñ var senüñ 

 Ehl-i ġaraż olmaduñ diyü nedāmet itme 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
349 

100a’da tekrar edilmiş. 
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43b 

 

 ‘İzārí 

 Mef ‘ūlü Fā ‘ilātü Mefā ‘ílü Fā ‘ilün  

 

1 Sāķí içince çeşmime geldi şarāb-ı sürħ 

 Rengin olur gözi yiyeniñ la‘l-nāb-ı sürħ 

 

2 ‘Ayş eylesün şarābla rindān-ı mey-perest 

 Meydāna ķurdı çādır ālí cenāb-ı sürħ 

 

3 Ġam meclisinde yüregine puħte dilleriñ 

  idüpdür kebāb-ı sürħ 

 

4 Levģ-i felekde aķça durır ŝanmañuz nücūm 

 Ol māhí göricek šutamaz afitāb-ı sürħ 

 

5 Baķmaġa ķanlu yaşla ‘İzārí ģicāb ider 

 Šutmış yüzine merdüm çeşm-i niķāb-ı sürħ 

 

 Kemāl Paşa-zāde 

Mefā‘ilün Fe‘ilātün Mefā‘ilün Fe‘ilün 

 

1 Ma‘rifet gerçi ki beg-zādelere lāyıķdur 

 Oķuyub yazmaz ise yine beg oġlı begdür 
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2 Ehl-i ‘ilm oġlı olub ģānķāh-ı dünyāda 

 Cāhil olmaķdan ise šoġmadan ölmek yegdür 

 

 Ģayretí
350

 

 Fe’ilātün Fe’ilātün Fe’ílātün Fe’ílün 

 

1 Dil-i āşüfte benüm zülf-i girih-gír senüñ 

 Ya‘ní dívāne benüm bend ile zencír senüñ  

 

2 Der-miyān eyleyeyin cānumı ben la‘lüñi sen 

 ‘Ārifāne emelüm bir benüm bir senüñ 

 

3 Tíg-i emrüñe boyun virdüm efendi ķuluñam 

 Gerden-i cān benüm ģükm ile şemşír senüñ 

 

4 Bilmezem híç günāum ne durur ħaššuñ 

 Yazdı ķatlüme benüm ģüccet-i tezvír senüñ 

 

44a 

 

5 Ģayretí mürşid-i ‘ışķuña müríd oldı didi 

 Ħôş irādet benüm ü himmet āyā pír senüñ 

 

 

                                                           
350

  Ģayretí: 219. gazel. 
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 Fā‛ilātün Fā‛ilātün Fā‛ilün 

 

1 Şāh-ı ‛ışķ ey dil çü mírüñdür senüñ 

 Bende vü sulšān esírüñsür senüñ 

 

2 Ġam bucaġında
351

 ķoma elden ayaġı 

 Meclis-i şādí ne yirüñdür senüñ 

 

3 Nev-cüvāndur ŝūretā gerçi dilā 

 Dilberüñ ma‛níde pírüñdür senüñ 

 

4 Bir nefes elden düşürme ayaġı 

 Düşkün olsañ dest-gírüñdür senüñ 

 

5 Ģayretí redd oluna lāyıķ mıdur 

 Bir yetímüñ bir faķírüñdür senüñ
352

 

 

 Fā‛ilātün Fā‛ilātün Fā‛ilün 

 

1 Ben boyun zülf-i girih-gírüñ senüñ 

 İdiser dünyāyı naħcírüñ senüñ 

 

2 Keśret-i ‛uşşāķdan ey ķaşı yā 

 Yire düşmez atduġuñ tírüñ senüñ 

                                                           
351

 Ģayretí: bezm-i ġamda 
352

 Ģayretí: 220. gazel. 
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3 Dostum bir
353

 sāde rū maģbūbdur 

 Ŝalınur yanuñca şemşírüñ senüñ 

 

4 Ne belādur ŝofiyā başuñda bu 

 Šaylesān u tāc-ı tezvírüñ senüñ 

 

5 Meykede rindüñ muŝallā žāhidüñ 

 Künc-i ġamdur Ģayretí yirüñ senüñ
354

 

 

44b 

 

 Fe‛ilātün Mefā‛ilün Fe‛ilün 

 

1 Kimine āh-ı ‘āşıķāne gerek 

 Kimine naġme-i çeġāne gerek 

 

2 Bezm-i ġamda şarāb-ı ‘ışķ içsün 

 Kime kim ‘ömr-i cāvidāne gerek 

 

3 Saña ey mū-miyān vefā yaraşur 

 Ger cefā eyleseñ miyāne gerek 

 

4 Esb-i nāz ile ögdül almaġ içün 

 Kākülüñ gibi tāziyāne gerek 

                                                           
353

 Ģayretí: bil 
354

 Ģayretí: 221. gazel. 
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5 Seyr iden
355

 kişinüñ çemende müdām 

 Bile yanınca bir çemāne gerek 

 

6 Nā-murād olmadur murādum çün 

 Daħi ‘ālemde bes baña ne gerek 

 

7 Oķusun Ģayretí ġazellerini 

 Kime kim şi‘r-i ‘āşıkāne gerek
356

 

 

 Mef‛ūlü Fā‛ilātü Mefā‛ílü Fā‛ilün 

 

1 Ben mübtelā belāña belí dimişem senüñ 

 Ey bí-vefā cefāña belí dimişem senüñ 

 

2 Tek rāżí ol cefā ile terk-i recā idüp 

 Ben dāyimā rıżāña belí dimişem senüñ 

 

3 Abdāl-ı fāníyem ben eyā bí-baķā felek 

 Ŝanma fenā ķabāña belí dimişem senüñ 

 

4 Ey bezm-i ġamda mey yerine ŝāfí ķan yudan 

 Merve ģaķı ŝafāña belí dimişem senüñ
357

 

 

                                                           
355

 Ģayretí: içün 
356

 Ģayretí: 225. gazel 
357

 Ģayretí: 227. gazel 
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 Bu beyit mecmuaya alınmamıştır.
358

  

 

45a 

 

 Emrí Çelebi
359

 

 Mefā‛ílün Mefā‛ílün Mefā‛ílün Mefā‛ílün 

 

1 Ķaşuñ miģrābına
360

 kūyuñda nice nā-tüvān ķalmış 

 Degül
361

 naķş-ı na‛lçeñ cism-i ħamlardan nişān ķalmış 

 

2 Duħānı āhumuñ memdūd elif ķadd-i ħamídem nūn 

 Gel ey cān gitme bir dem kim ģayātumdan bir ān ķalmış
 362

 

 

3 Belā-yı zülfiñi şol deñlü çekdi nāfe vü şāne 

 Ki anlardan benüm ruģum deriyle üstüħān ķalmış
363

 

 

4 Degüldür zülf içinde ħāller yük yük yatur nāfe 

 O rāh-ı píç ü tārík içre neçe nā tüvān
364

 ķalmış 

 

 

                                                           
358

 Ģayretí: Bir ķaşı rā ħayāli ile ķaddüñ oldı dāl 

       Ey Ģayretí bu rāña belí dimişem senüñ 
359

 Emrí: 233. gazel. 
360

 Emrí: sevdāsına 
361

 Emrí: degüldür 
362

 Emrí: Divanda 3. beyit olarak verilmiştir. 
363

 Emrí: Divanda 2. beyit olarak verilmiş; Benüm ‛ömrüm ki anlardan deriyle üstüħān ķalmış 
364

 Emrí: ħayli kārbān 
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5 Etin miģnet yimiş derd ile cānın leblerüñ almış 

 Ten-i bímār-ı Emrí’de ne et ķalmış ne cān ķalmış 

 

 Mesiģí
365

 

Mef‘ūlü  Fā‘ilātü Mefā‘ílü Fā‘ilün 

 

1 Ķaddüñi ķıl namāz u niyāz içre yā gibi 

 Gönder fiġānı göklere sırr-ı du‘a gibi 

 

2 Ŝāfí-dil olmaġ ister iseñ āyine-dār-vār 

 Yüz šut hemíşe Ka‘beye ķıble-nümā gibi 

 

3 Āhir ķomaz çü zāġ-ı ecel üstüħˇānuña 

 Niçün hevāya tābi‘ olasun hümā gibi 

 

4 Bir dānesin seķāvete líkin ‘ibādete 

 Biñ ‘özri bir dem içre ķılursın tā gibi 

 

5 Terk it žalām-ı muģíti tā ki ķalbüñe 

 Nūr-ı Ħudā šulu‘ ide şems-i ēuģā gibi 

 

6 Devr-i felekde böyle niçün ġaflet idesin 

 Almış seni çü ħalķasına ejdehā gibi 

 

                                                           
365

 Bu gazel Mesiģí divanında yok. 
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7 Mu ‘anníde kibr ü kíniyle šutduñ ħār 

 Gösterme ħalķa kendüzini  gibi 

 

8 Cemüñ ŝūretle olmadur ģaķda izzetüñ 

 Bekler yanında merdüm zerrín ķabā gibi 

 

45b 

 

 Mesiģí
366

 

Mef‘ūlü  Fā‘ilātü Mefā‘ílü Fā‘ilün 

 

1 Taķvā yolında ger eşki altun eylesen 

 İzüñ tozını ķapışalar tūtiyā gibi  

 

2 Bu yolda ol misāfir irür gice menzile 

 Kim ŝubģ ģíz olursa sened-i ŝabā gibi 

 

3 Ger yār-ı şāhuñ n’ola ey nev-cevān ŝaķın 

 Girme vebāle ķırma bu ħalķı vebā gibi 

 

4 Mažlumuñ āhı oķına olma nişāne kim 

 Çarħuñ siperlerin geçer du‘ā gibi 

 

 

                                                           
366

 Bu gazel Mesiģí divanında yok. 
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5 Ey pír-i ķaddüñ eger egdise  

 Bir ķat nemed yeter saña āl-i ‘abā gibi 

 

6 Her bir ġaní ki olmaya anda ġına-yı ķalb 

 Ma‘nide ol ‘inā degül ancaķ ‘inā gibi 

 

7 İnŝāf der Mesiģí senüñ lušf-ı šab‘uña 

 Ģaķdan bu daħı kişiye başķa ‘ašā gibi 

 

 Hilālí 

 Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün  

 

1 Aşikār olmazdı derdüm daġ-ı hicrān olmasa 

 Yanduġum bilmezdi kimse āh u efġān olmasa 

 

2 Göñlüm āram eylemezdi ķāmet-i dildārına 

 Gülsitāna şāh-ı gül serv-i hırāmān olmasa 

 

3 Kim virürdi ben ölümlü ħasteye bir ķašre ŝu 

 Künc-i miģnet ħānede bu ģışm-ı giryān olmasa 

 

4 Aġlayub derd ile egler miydi zār ile hezār 

 Gül aña ķarşu eger gülşende ħandān olmasa 
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5 ‘Arşa ķandilin felekde kim çaķardı her gice 

 Ey Hilālí ŝubģa deñlü āh-ı sūzān olmasa 

 

46a 

 

 İsģāķ
367

 

 Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilün 

 

1 Leźźet-i cevrüñi idrāk idemezmiş ‘uşşāķ 

 Gitdi dünyāda begüm ķalmadı bir ehl-i meźāķ 

 

2 Seni dirler seni žāhir mi degüldür sensin 

 Gün gibi ģüsn ile meşhūr-ı cemí‘-i āfāķ 

 

3 Nāz ile serv gibi ser-keş olursa yaraşur 

 Gül gibi ol güzelüñ alnı açuķdur yüzi aķ 

 

4 Düşde gördüm lebi senbūsesin aġzumda faķír 

 Ħaberüm yoķ uyanurken dimişin yā Rezzāķ 

 

5 İşigi itleri pā-būsı degül mi pāyeñ 

 Ķadr u rif‘atle başuñ göke irerse İsģāķ 

 

 

                                                           
367

 İsģāķ. 128. gazel. 
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 İsģāķ
368

 

 Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilün 

 

1 Nice ħôş vaģdet idi giceki cem‘iyyetimüz 

 Reşk-i firdevs-i berín olmış idi ŝoģbetimüz 

 

2 İçelüm bādeyi ayılmadın ölüp güdelüm 

 Ayaġı götürelüm elde iken ģurmetimüz 

 

3 Murġ-ı dil serv-i ser-efrāzı hevāsından uçar 

 Ķadrimüz gibi degüldür yücedür himmetümüz 

 

4 İki gündür gelürüz gelmedi dükkānına yār 

 Elümüzden ne gelür işlemedi devletimüz 

 

5 Bize şehrüñgüzeli nāz ider oldı İsģāķ 

 Var gibi şimdi güzel sevmek ile şöhretimüz
369

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
368

 101b’de tekrar edilmiş. 
369

 İsģāķ. 98. gazel. 



 223 

46b 

 

 İsģāķ
370

 

 Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilün 

 

1 Yār hecrinde neler çekdügimi yād eyle  

 Bi’llah ey ġam ķulunam gel beni āzād eyle 

 

2 Eksük itme sitem ü cevrüñi ‘āşıķlardan 

 Dil vilāyetlerini ‘adl ile ābād eyle 

 

3 Ölicek ‘āşıķ-ı miskín çıķarma dilden 

 Ħayra gir maķberesin seng ile bünyād eyle 

 

4 Gel gel ey ġonca-dehen yüzüme bir kez güle baķ 

 Dil-i ġamgínümi bir laģža ne var şād eyle 

 

5 Ħūblar içre begüm nām u nişān ister iseñ 

 Öldür İsģāķ’ı ķayurmaz bir eyü ad eyle
371

 

 

 

 

 

 

                                                           
370

 101a’da tekrar edilmiş. 
371

 İsģāķ. 243. gazel. 
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Mesíģí
372

 

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Lāfı ķo ey ‘ışķ fetvānıñ geçinen ekmeli 

 Kim nihāyet bulduġuñ vaķtindür anuñ evveli 

 

2 Öldürür her kimse kim degse eliyle āh kim 

 Ķatl-i merdümden seni öldürmege degmez eli 

 

3 Gördi dil-dāra kemer gibi šolaşduġum raķíb 

 Didi maķŝūduñ beli midür eyitdüm kim belí 

 

4 Šañlaram Mecnūn ile Ferhāda kim ben var iken 

 Mülk-i ‘ışķa nice sulšān oldı ol iki deli 

 

5 Āyet-i raģmet iner şol gün muģaķķaķ yire kim 

 Yaza yāķūt üstine ĥašš-ı lebüñ nesĥ-i celí 

 

6 Ķaçma ben dívāneden Leylā ile Şíríne çün 

 Bu ķadar şöhret viren olmışdur ol iki deli 

 

7 Veh nice müşkil belā imiş Mesíģí ŝoñ ucı 

 Derd-i ‘ışķuñ gerçi kim āsān görindi evveli 

 

                                                           
372

 İsģāķ. 277. gazel. 
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8 Ey Mesíģí tír-i āhuñ ķorķusından āsumān 

 Seb‘a-i seyyāreden idindi yedi heykeli 

 

47a 

 

 ‘Ulví 

 Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün 

 

1 Elüm çekdüm nigāruñ ārıżınden kākülünden hem 

 Ferāġım var cihānıñ lālesinden sünbülinden hem 

 

2 Baña hem-dem yine daġ-ı muģabbet hem-nefes mātem 

 Fenā gülzārınıñ geçdüm gülünden bülbülünden hem 

 

3 Nesím-i āb-ı gerdūna vefāda yoķ eser gördüm 

 Gözüm nergis gibi yumdum bu gülzārıñ gülinden hem 

 

4 Lebüñle gerdeniñ būs eylemiş sāķí olub fāriġ 

 Sefā-yı devr-i sāġārda ŝürāģí ķulķulundan hem  

 

5 Ģazān olub bahārınla ħumār  

 Begenmez ‘Ulví’yā dehriñ gülünden bülbülünden hem 
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 ‘Ahdí 

Fā‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilün 

 

1 Göreli baġda benefşe-i ter 

 Sünbül ħaššına anuñ baş eger 

 

2 Cānı tíz vir o şeh-vāre diyü 

 Ġamzesi šurmayub beni dürter 

 

3 Aldı bir reng ile dili gitdi 

 Görmedim böyle bir daģi dilber 

 

4 Aġzıma virdi la‘lin ol didi tíz 

 Dedim uyuma ŝuya mı düşdi şeker 

 

5 Ķatlüme va’de eyledi gitdi 

 ‘Ahdí-yi ģaste va’desin gözler 
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47b 

 

 Emrí
373

 

 Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilün 

 

1 Ey ģüsn-i siģr-i miyānuñla nizār eylersin
374

  

Gizleyüp ķaşlarınuñ nūnını zār eylersin 

 

2 Nāz idüp ol iki ħālün birisi gizleme kim 

Nāzuñı sen beni yandurmaġa nār eylersin 

 

3 Gösterürsin ile şol çeşm ü ķad ü rā ķaşuñı 

‛Āşıķa ‛arż-ı cemāl itmege ‛ār eylersin 

 

4 Çeşm ü ħālüñi idüp zülf ü ‛iźāruñda nihān 

Dār-ı dünyāyı bu miskínüñe dar eylersin 

 

5 Göricek ħāl-i kārı yoķ
375

 

Emrí’nüñ yaşını ey díde bıñar eylersin 

 

 

 

 

                                                           
373

 Emrí: 387. gazel. 
374

 Emrí: Beni sen hecr-i miyānuñla nizār eylersin  
375

 Emrí: “nigārı lebi altında revān” Bu kısım mecmuada yok. 
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Mef‛ūlü Fā‛ilātü Mefā‛ílü Fā‛ilün 

 

1 Çeşmüm ‛aceb mi dökse yaşın síne dāġına 

Aķça döker murādı olan er çerāġına 

 

2 Tíġ-ı ġām ile pāreledi baġrumı benüm 

Ol šıfl tu‛me itmege zülfi kelāġına 

 

3 Māhuñ yüzine ķara sürüp gezdürür felek 

Öykündi var ise yine yāruñ yanaġına 

 

4 Ol la‛l-i can feżāyı der-āġūş itdi zülf 

Güyā ki aldı ‛İsíyi Meryem ķucaġına 

 

5 Gül ‛andelíbe ķarşu yüzin dürdi Emríyā 

Kim bile jāleler ne ķoyupdur ķulaġına
376

 

 

48a 

 

 Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilün  

 

1 Ŝanma ey bülbül-i şeydā gül-i ter  

 İtdügin āhı ķulaġına ķoyar  

 

                                                           
376

 Emrí: 426. gazel. 
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2 Öykünürsin o leb-i şíríne  

 Šatlusın ne diyelim ey şekker  

 

3  Reģn ile ister iseñ cān naķdin  

 Alalum būseñi la‘lüñ šutı ver  

 

4 Dişlerüñ vaŝfını kılmış ģakkāk  

 Dürlerüñ şöyle ki baġrını deler  

 

5 Ķaşlarından ne diler Emrí hilāl  

 Ki gelür ķarşusına boynın eger
377

 

 

 Mesíģí
378

 

 Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilün 

 

1 Gülşen-i dehri ŝabā gibi ser-ā-ser gezdük 

 Biz vefā būyunı gülzār-ı fenāda sezdük 

 

2 Zülfine degmeg içün virdi icāzet bize yār 

 ‘Ömri çoġ olsun anuñ kim biz aña degmezdük 

 

3 La‘lüñe ideliden kendülerini teşbíh 

 Meyi içdük şekerüñ başını muģkem ezdük 

 

                                                           
377

  Mesíģí: 151. gazel. 
378

 10a, 48b’de tekrar edilmiş. 
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4 İşidürüz ki içen āb-ı ģayātı ölmez 

 Biz ķara günlü de
379

 emsek lebüñi ölmezdük 

 

5 Ey Mesíģí bizi öldürmeye ‘ār ideli yār 

 Ģaķ bilür dünyeden uŝanduġ u cāndan bezdük 

48b 

 

Mesíģí
380

 

Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilün 

 

1 Gülşen-i dehri ŝabā gibi ser-ā-ser gezdük 

Biz vefā būyunı gülzār-ı fenāda sezdük 

 

2 Zülfine degmeg içün virdi icāzet bize yār 

 ‘Ömri çoġ olsun anuñ kim biz aña degmezdük 

 

3 La‘lüñe ideliden kendülerini teşbíh 

Meyi içdük şekerüñ başını muģkem ezdük 

 

4 İşidürüz ki içen āb-ı ģayātı ölmez 

Biz ķara günlü de
381

 emsek lebüñi ölmezdük 

 

 

                                                           
379

 Mesíģí: ger 
380

 10a, 48a’da tekrar verilmiş. 
381

 Mesíģí: ger 
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5 Ey Mesíģí bizi öldürmeye ‘ār ideli yār 

Ģaķ bilür dünyeden uŝanduġ u cāndan bezdük 

 

 Mesiģí
382

 

Fā‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilün 

 

1 Degül encüm ķıluban raģmetüñe nežžāre 

 Her gice başdan ayaġa göz olur çarħ-ı dütā 

 

2 Biz ķader ehli ŝevāb olmayısar ‘ālemde 

 Ger ħašāmuza bedel eyleyesin lušf u ‘ašā 

 

3 Vāy eger ki baķasın ŝafħa-i a‘mālümüze 

 Göresin her varaķını yüzümüz gibi ķara 

 

4 Bunca cürmle bu deñlü görür iken keremüñ 

 Tiġ-i ħavfuñla niçe eyleyesün ķaš-ı ricā 

 

5 Šutalum ni‘metüñüñ şekerine dil ŝāmet imiş 

 Her ķalem ģāl dili birle degül mi gūyā 

 

6 Yā Rabb ol laģžāda kim ceyş oldun ķorķub 

 Ķal‘a-i ķabri idine bu Mesiģí ma‘dā 

 

                                                           
382

 Bu gazel Mesiģí divanında yok. 
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7 Açıvir cennet-i lušfuñdan aña revzenler 

 Žulemāt-ı laģid içre ķoma anı tenhā 

 

 

49a 

 

 Necātí 
383

 

Mef‘ūlü  Fā‘ilātü Mefā‘ílü Fā‘ilün 

 

1 Ey ŝohbet eyledim diyen ol dil-sitānla
384

 

 Yalanı şöyle söyle ki biraz inanıla 

 

2 Baġlarlar ise durmaya cennetde
385

 zāhidi 

 Görse yüzüñi
386

 sünbül-i ‘anber-feşānla
387

 

 

3 İrse elim ayagıña bir kez yüzüm sürüb
388

 

 İziñ tozını
389

 šadar idim za’ferānla
390

 

 

4 Öldürme beni bir yana sen bir yana zamān 

 Şāyed ola ki bir gün anasın zamānla
391

 

                                                           
383

 57b’de aynen tekrar edilmiş. 
384

 Necātí: dil-sitān ile 
385

 Necātí: cennette 
386

 Necātí: yüzünü 
387

 Necātí: Divanda 5. beyit olarak verilmiş. 
388

 Necātí: Bir kez yüzüm ayagına sürmege erse el 
389

 Necātí: tozunu 
390

 Necātí: Divanda 6. beyit olarak verilmiş. 
391

 Necātí: Divanda 3. beyit olarak verilmiş. 
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5 Ķan aġlayub günehde bulundumsa dostum
392

 

 Öldürme ben ķuluñı
393

 yuma ķanı ķanla
394

 

 

6 Zülfüñ ķoħusun aldı gelür yār ŝubģdem
395

 

 Merġūb olur müsāfir olan armaġanla
396

 

 

7 Šutdı
397

 cihānı şöhret-i şi’riñ Necātí ’ya 

 Dünyā ŝıġmaz olduñ o bir ķaç yalanla
398

 

 

 Raģmí
399

 

Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe ‘ilün  

 

1 Ne dil-i ģaste-i mecrūģuma merhem bulınur  

Ne zamān ġuŝŝāları def‘ine hem-dem bulınur  

 

2  Ne períşānlıġını ħāšır-ı sevdā-zedenüñ  

Merģamet eyleyüben bir ŝorar ādem bulınur  

 

3 Ne ġam-ı ‘ışķ-ı nigār ile şikeste dilümüñ  

Rāzım söylemege mūnis ü maģrem bulınur  

                                                           
392

 Necātí: ey peri 
393

 Necātí: kulunu 
394

 Necātí: Divanda 4. beyit olarak verilmiş. 
395

 Necātí: kokusu ile olur mu’teber nesim 
396

 Necātí: Divanda 2. beyit olarak verilmiş. 
397

 Necātí: tuttu 
398

 Necātí: 448. gazel. 
399

 5a’da tekrar edilmiş. 
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4 Bulımazam nitekim sa’y iderem şādlıġı  

Şādlíķ ister iken belki niçe ġam bulınur  

 

5 Raģmí’yā yār viŝāline ķaríb olduķça  

Āh kim bir yañadan māni-i muģkem bulınur
400

 

 

49b 

 

 Raģmí Çelebi
401

 

 Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilün  

 

1 Ża‘fdan künc-i ‘anāda kim dil-i şeydā yatur  

  Ger ecel gelseydi görmez şöyle nā-peydā yatur  

 

2 Cūşa gelse kim ħabābıdur rüsūm-ı kāyināt  

‘Işķdur nāmı feēā-yı dilde bir deryā yatur
402

  

 

3  Pāyınuñ ħārın çıķarmış sūzen-i müjgān ile  

  Deştde Mecnūn görince naķā-i Leylā yatur 

 

4 Var fenā deştin temāşā eyle aç ‘ibret gözin  

  Niçe İskender türāb olmış niçe Dārā yatur
403

 

 

                                                           
400

 Raģmí: 68. gazel. 
401

 Raģmí: 72. gazel. 
402

 Raģmí: Divanda 3. beyit olarak verilmiş. 
403

 Raģmí: Divanda 2. beyit olarak verilmiş. 
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5 Şāh-ı ‘ālem geçe çekmez pāyını dāmānına  

Künc-i istiġnāda Raģmí şöyle bí-pervā yatur  

 

 Raģmí
404

 

Mef ‘ūlü Mefā ‘ílü Mefā ‘ílü Fe ‘ūlün  

 

1 Yaķ ħırķañı ‘ışķ āteşine ‘ārif-i cān ol  

Ey dil yüri ser-ģalķa-i rindān-ı cihān ol  

 

2 Ķaš ‘itse serüñ aġlama mıķrāż-ı maģabbet  

Vuŝlat gicesi şem’ gibi ħande-zebān ol  

 

3 Gözden getürüp ebr-ŝıfat kākülüñ ey māh  

‘Ālemlere ħūrşíd gibi nūr-feşān ol  

 

4  Benden didi kessün dir iseñ zümre-i a‘dā  

Ħançer gibi başdan ayaġa tír
405

-zebān ol  

 

5 Ģall eyleyigör müşkil imiş mes‘ele-i ‘ışķ  

Raģmí yüri bu ‘arŝada müftí-i zamān ol 

 

 

 

 

                                                           
404

 Raģmí: 118. gazel. 
405

 Raģmí: tíz 
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50a 

 

Raģmí
406

 

Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilün  

 

1 Künc-i ‘uzlet meskenümdür taħt-ı sulšān istemem  

Milk-i ‘ışķuñ şāhıyam İrān u Tūrān istemem  

 

2 Rūşen itmişdür derūnum pertev-i envār-ı ‘ışķ  

Dāirem devr itmesün ħūrşíd-i raħşān istemem
407

   

 

3  Nūş idelden sāķí-i devrān elinden cām-ı mey  

Žulmet-i ġamda ölürsem Āb-ı ģayvān istemem
408

  

 

4  Her viŝālüñ āħiri ‘ālemde ger hicrān ise  

Āteş-i fürķāt ģaķıyçün vaŝl-ı cānān istemem
409

  

 

Bu beyit mecmuada yok.
410

    

 

6 Mūr-veş āħir muķarrer meskenümdür zír-i ħāk  

Raģmí’yā ‘ālemde evreng-i Süleymān istemem 

 

                                                           
406

 Raģmí: 130. gazel. 
407

 Raģmí: Divanda 3. beyit olarak verilmiş. 
408

 Raģmí: Divanda 4. beyit olarak verilmiş. 
409

 Raģmí: Divanda 2. beyit olarak verilmiş. 
410

 Raģmí: Gülşen-i miģnetde ben bir bülbül-i şūrídeyem 

      Seyr-i bāġ u rāġ idüp geşt-i gülistān istemem 
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 Raģmí
411

 

 Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün 

 

1 Şarāb-ı laílüñi nūş idenüñ göñlünde ġam n’eyler  

Viŝālüñ bezmünüñ devrin sürenlerde elem n’eyler  

 

2 Gülüñ hecr-ile bülbül öldi diyü mātem itmez  

Çemende nergis-i şehlālaruñ çeşminde nem n’eyler  

 

3 Seri devrān elinde bir şikeste cāme düşmişdür  

Ŝürerlerse di ey lāle çemen bezminde Cem n’eyler  

 

4  Niśār it varūñı āsūde ol devr-i ģavādiśden  

Tecerrüd ehlinüñ ceybinde ey ħāce diren n’eyler  

 

5 Ġam-ı dilber gibi olmaz vücūd ehline eglence  

‘Aceb günc-i fenāda Raģmí erbāb-ı ‘adem n’eyler  

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
411

 Raģmí: 70. gazel. 
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50b 

 

Raģmí
412

 

Mef ‘ūlü Fā ‘ilātü Mefā ‘ílü Fā ‘ilün  

 

1 Dil kim lebüñ ħayāliçün ķíl ü ķāl ider  

Sāil dürür ki ģāsıl-ı ‘ademden su‘āl ider  

 

2 Bir manžar açdı ķaŝr-ı melāģatde ģüsn-i dost  

Biñ ŝūret ile ‘āşķa ‘arż-ı cemāl ider  

 

3 Abdālsuñ fenāyí felekden ķıyās it  

Zerrín
413

 ķabāsını çıķarur köhne şāl ider  

 

4 Nādān olana şāhid-i maķŝūdı el virür  

‘Āşıķ-ı ħayāl-i yārla def‘-i melāl ider  

 

5 Raģmí lebüñle ruģlaruñuñ vaŝfın eyleyüp  

Rengín edā ile ġazelin pür-ħayāl ider  

 

 

 

 

 

                                                           
412

 Raģmí: 34. gazel. 
413

 Raģmí: nūrın 
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Raģmí
414

 

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün  

 

1 Yārsuz peyġūle-i hecr oldı çün mesken baña  

Ey ħayāl-i dost eglence yetersin sen baña  

 

2 Bezm-i gülşende şarāb-ı lāle-gūn nūş itmege  

Lāciverdí kāsedür her ġonce-i sūsen baña  

 

3 İster iseñ ģāl-i Cemden ger ħaber nūş eyle cām  

Açdı bu rāzı seģer ki ġonca-i gülşen baña  

 

4  Bād-ı ġamdan tende söyinmezse n‘ola şem‘-i cān  

Al fānūs örtüsidür ķanlu pírāhen baña  

 

5 Dikmek-içün tíġ-i ġamzeñ çākini ħūrşíd-ile  

Rişte-i zerrin ile  ‘İsí virür sūzen baña  

 

6 Ān-ı ģüsnüñ seyr idüp gitdi ķarār u ‘aķl u hūş  

Düşmen itmez dostlar anı ki itdüm ben baña  

 

7 Görse bu şi‘rüñ kemāl ile ħayālātın eger  

Raģmí’ya taģsín idüp Ħusreva diye aģsen baña
415

  

 

                                                           
414

 Raģmí: 1. gazel. 
415

 Raģmí: Raģmíye Ħusrev diye taģsín idüp aģsen baña 
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51a 

 

 Raģmí
416

 

 Mefā ‘ílün Mefā ‘ílün Mefā ‘ílün Mefā ‘ílün 

 

1 Elin çekmezse rāżı-dil ol iki ebrūvān benden  

 Müjeñ tírini at cāna kemān senden nişān benden  

 

2 Tenümde zaģm-ı tíġüñden meded ayırma peykānuñ 

  Derūnum şerģasın şerģ-i zebān senden dehān senden
417

  

 

3 Melāmet ‘arŝa-gāhında ‘aceb bí-ahd-i dilbersin  

 Vefā vü mihribānlıķlar nihān senden ‘ayān benden 

 

 4 Cefā ķaŝrını yoķ idüp vefā kāşānesin ābād aķın 

  Ŝāķın ģāli ķalur cānā zamān senden cihān benden  

 

5  Du‘ā-yı seyf ģaķķı-çün çekersüñ Raģmí’ye tíġüñ  

 Diríġ itmeye cānını amān senden revān benden 

 

 

 

 

 

                                                           
416

 152b’de tekrar edilmiş. 
417

 Raģmí: benden 
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 Raģmí 

 Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilün  

 

1 Nāylar virür fenā-yı bezm-i ‘ālemden ħaber  

Cāmdan ŝorarsañ virür keyfiyyet-i Cemden ħaber 

 

2  ‘Uķdemi ģall itmedi berbād ola remmāl-i çarħ  

Yār vaŝlından ħaber ŝorarsam virür ġamdan ħaber 

 

3 ‘Işķ ģāletin maģabbet ehline eyleñ su’āl  

Mürşid-i kāmil bulur ol ism-i ažāmdan ħaber 

 

4 Tír-i dilber geldi ķan itdi feżā-yı sínede  

Nevk-i peykānın dilā šut virür ol demden ħaber 

 

5 Ħašš-ı la‘l-i yār olmış mažhar-ı esrār-ı ġayb  

Kimse bilmez Raģmí yā bu rāz-ı mübhemden ħaber 

 

51b 

 

 ‘Ašā 

 Mef ‘ūlü Fā ‘ilātü Mefā ‘ílü Fā ‘ilün  

 

1 Cām üzre her ģabāb-ı hevādan ħaber virür  

 ‘Āşıķ vücūdı gibi fenādan ħaber virür 
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2 Ġamzeñ ģadeng-i ki tír-i belādan virür nişān  

 Ķaşuñ kemānı ķavs-ı ķażādan ħaber virür 

 

3 Ben ģastesin o yār eşiginde görüp dedi 

 Yoķdur bu derde saña devādan ħaber virür 

  

4 Dil āsitān-ı yārı dilinden düşürmez āh 

 Bímār-ı ‘aşķ dār-ı şifādan ħaber virür 

 

5 Biñ cān virür fütāde baña vardur dimiş 

 Bir cān bulınmadı mı ‘Ašā’dan ħaber virür 

 

   velehu 

Fā‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fā‘lün 

 

1 Bār idi dünyede eglencem o ħôd yār degül 

 Āhdan ġayrı baña kimse hevā-dar degül 

 

2 Miģnet-igerdiş-i ‘ālemden igen zār olma 

 Andan ey dil ‘aceba ķanķı bímār degül 

 

3 Ya bu miģnetle kimiñ dünyede başı ħôşdur 

 Yā bu derd ile deli ķanķısı bímār degül 
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4 Dem mi var her gice eflāke irişmez āhı 

 Göz mi var ŝaçduñ encüm gibi bidār degül 

 

5 Tevekküli devr-i felek degdügi heb tāc-ı belā 

 ‘Aceba başına kimiñ bu cihāndār degül 

  

6 Dehr seng-i ġam ile yapulu bir ħāne imiş 

 Ģāsılı híç içinde duracaķ dār degül 

 

7 Bir yaña yār ġamı bir yaña ālām-ı cihān 

 Ģālimizden be ‘Ašā kimse ħaber-dār degül 

 

52a 

 

 Hilālí  

  Mefā‘ílün  Mefā‘ílün  Mefā‘ílün  Mefā‘ílün  

 

1 Şikest olsa ŝurāģí cām-ı meclis ber-ķarār olmaz 

 Meśeldür sāķíyā baş gitse ayaķ pāyidār olmaz 

 

2 Şarāb-ı nābdan ŝūfí geçerdim iģtiyār olsa  

 Bilürsin mest olanlarda ki evvel iģtiyār olmaz  

 

3 İrişe sāye-i šūbayla sidre Ģaķķıyçün yarın  

 Bu gün yoluñda her kim ey sehí-ķad ħāk-sār olmaz 



 244 

4 Ruhuñ yādıyla ey gül dem mi var gülzār-ı kūyuñda 

 Ħabāb-ı eşk-i gülgūndan kenārım lāle-zār olmaz 

 

5 Ģadeng-i ġamzesi tenden geçüb kār eyledi cāne 

 Hilālí ol kemān-ı ebrūya beñzer ġamze-kār olmaz 

 

 Hilālí  

Fā‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fā‘lün 

 

1 Gelse nāz ile lebiñ ġonce-i ħandān eyler 

 Söze gelse deheniñ bülbüli nālān eyler 

 

2 Seni ayaķlara ol zülf-i semen-sā düşürüb 

 Seni āşüfte dilā šurre-i šarrār eyler 

 

3 La‘lüñ evsāfını o ŝāfí gülşende ŝabādur işidüb 

 Ġonçeler ey yüzi gül çāk-i giríbān eyler 

 

4 Her ķaçan şāneleyüb šaġıda sünbüllerini 

 Ģāl-i ‘uşşāķı o gülçehre períşān eyler 

 

5 Gülşen-i kūy-ı nigārında Hilālí ‘uşşāķ 

 Bülbül-i ħaste gibi nāle ü feryād eyler 
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 Ģayretí
418

 

 Fā‛ilātün Fā‛ilātün Fā‛ilātün Fā‛ilün 

 

1 Cānuma kār itdi fürķāt ben helāk oldum helāk 

 Dostlar šāķ oldı šāķat ben helāk oldum helāk 

 

2 Gel nažar ķıl ģālüme lušf eyle istiġnāyı ķo 

 Hāy žālim hāy āfet ben helāk oldum helāk 

 

52b 

 

3 Āsitān-ı devletüñden bir gedā eksildi šut 

 Pādişāhum saña ŝıģģāt ben helāk oldum helāk 

 

4 Šāķatum šāķ oldı ġāyetde zebūn oldum zebūn  

 Āħiret ģaķķın ģelāl it ben helāk oldum helāk 

 

5 Ģayretí gitdi bu du‛ādan yād idüñ şimden girü 

 Hāy yārān-ı maģabbet ben helāk oldum helāk 

 

 Fe’ilātün Fe’ilātün Fe’ílātün Fe’ílün 

 

1 Yine ey Leylí-ħırāmum beni Mecnūn itdüñ 

 Başdan tāzeledüñ derdümi maġbūn itdüñ 

                                                           
418

 Ģayretí: 213. gazel. 
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2 Ey yüzi āyet Ģaķ yine ne efsūn oķıduñ 

 Ān-ı vāģidde elif ķāmetümi nūn itdüñ 

 

3 Bir elif çekmüş idim yanına bir daġ urduñ 

 Yine dil derdini cānā bir iken on itdüñ 

 

4 Çeng-i ‘ışķuña düşen cānı ħalāŝ eyleyemez 

 Ne iki kendüñe ķan itmegi ķanūn itdüñ 

 

5 Ħān-ı vaŝluñı nevāle idüben ġayrılara 

Ģayretí’nüñ yine başlu cigerin ħūn itdüñ
419

 

 

 Mefā‛ílün Mefā‛ílün Fe‛ūlün 

 

1 Güzelsün ben ķuluñ yoķdur ķarārı 

 Ki gülsüz bülbülüñ yoķdur ķarārı 

 

2 Períşandur ķara zülfüñden ayru 

 Bu miskín sünbülüñ yoķdur ķarārı 

 

53a 

 

3 Şarāb-ı la‘l-i nābuñ şevķı ile 

 Delürmişdür mülüñ yoķdur ķarārı 

                                                           
419

 Ģayretí: 223. gazel. 
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4 Beni bülbül gibi zār itmeyince  

 O şūh-ı şengülüñ yoķdur ķarārı 

 

5 Ķapuñdan dūr ķılma Ģayretí’yi 

 Efendisüz ķuluñ yoķdur ķarārı
420

 

 

 Fe‘lātün Mefā‛ilün Fe‛ilün 

 

1 Cāna yār ayrılıġı kār itdi 

Tíġ-i hicrān dil-i figār itdi 

 

2 Nāgehān cān u dil kebūterini 

Yine ‘uķķāb-ı ġam şikār itdi
421

 

 

3 Kime ķıldı bu çarħ-ı būķalemūn  

Baña şol naķşı kim nigār itdi
422

 

 

4 Ġayrıdan ben şikāyet eylemezin 

Baña her n’eylediyse yār itdi
423

 

 

5 Bülbülüñ āşiyānın itdi diken 

Ķarġanuñ yuvasun bahār itdi
424

 

                                                           
420

 Ģayretí: 454. gazel. 
421

 Ģayretí: Divanda 4. beyit olarak verilmiş. 
422

 Ģayretí: Divanda 2. beyit olarak verilmiş. 
423

 Ģayretí: Divanda 5. beyit olarak verilmiş. 
424

 Ģayretí: Divanda 3. beyit olarak verilmiş. 
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6 Ķanġı beg ā benüm efendicügüm 

Bir ķulından bu deñlü ‘ār itdi 

 

7 Ģayretí her belāña sulšānum 

Hep belí didi iħtiyār itdi
425

 

 

 Mefā‛ílün Mefā‛ílün Fe‛ūlün 

 

1 Görem mi gün yüzüñ āyā efendi 

 Ölem mi ģasret ile yā efendi 

 

53b 

 

2 Dir imiş ġayrı şāha bende oldı 

 Benümçün müdde‘í ģāşā efendi 

 

3  Cefā tíġiyle yüz biñ pāre ķılsañ  

 Yüzüm döndürmezem ķaš‘ā efendi 

 

4 Dile öldür dile aŝ lā dimem yoķ 

 Ķuluñ ķurbānuñam āŝlā efendi 

 

5 Ķabūl itdüñ bizi redd it raķíbi 

 İñen yüz virmeseñ ammā efendi 

                                                           
425

 Ģayretí: 479. gazel. 
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6 Gezüp mecnūn gibi deşt-i belāda 

 İşümdür āh u vāveylā efendi 

 

7 Ķara yazulu dervíş Ģayretí’nüñ 

 Nedür başında bu ġavgā efendi
426

 

  

Fā‛ilātün Fā‛ilātün Fā‛ilün 

 

1 Sensüz eglenmez göñül uçmaġ ile 

Murġ-ı vaģşí eglenür mi bāġ ile 

 

2 Ķara zülfiyle göñüller ŝayd ider 

Murġ-ı çābük bāz olurmış aġ ile 

 

3 Lāle-zār olmış durur sínem benüm 

Sūz-ı ġamdan tāze tāze dāġ ile 

 

4 Sāķıyā baģr-i ġama ġarķ olmadın 

Dest-gír ol zevraķ-ı ayaġ ile 

 

5 Olımaz hem-dem raķíbe Ģayretí 

Hem-nefes olur mı bülbül zāġ ile
427

 

 

 

                                                           
426

 Ģayretí: 478. gazel. 
427

 Ģayretí: 413. gazel. 
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54a 

 

 Raģmí
428

 

Fe ‘ilātün Fe ‘ilātün Fe ‘ilātün Fe ‘ilün  

 

1 Oldı ben ģastaya ħāk-i der-i dilber pister  

Baķmayam çarħ eger olursa mücevher pister  

 

2 Minnet eylerse felek ser ķomayam vallāhí  

Mihr bālín ola ger māh-ı münevver pister  

 

3 Zülf-i miskínine yāruñ šayanur ģāl-i ruħı  

Rūm şāhı gibi kim ola mu‘anber pister  

 

4 Bir avuc ħāk yeter kūy-ı ferāġatde baña  

‘Āşıķ-ı zār ŝaķın ŝanma ki ister pister  

 

5 Sen döşen pister-i semmūrı ferāġatde şehā  

İşigüñ ħār u ģası Raģmí ye yeter pister
429

  

 

 

 

 

 

                                                           
428

 150a’da tekrar edilmiş. 
429

 Raģmí: 33. gazel. 



 251 

 Revāní
 430

  

 Fā‛ilātün Fā‛ilātün Fā‛ilātün Fā‛ilün 

 

 Bu beyitler mecmuaya alınmamış.
431

 

 

1 Lāle veş alma ele sāġarı yār olmayıcaķ  

Ķılma ŝoģbet hevesin tāze bahār olmayıcaķ  

 

  Bu beyitler mecmuaya alınmamış.
432

 

 

2 Didi bir pír baña içme güzellerle şarāb  

 Her dolu başına bir būs u kenār olmayıcaķ   

 

Bu beyitler mecmuaya alınmamış.
433

 

 

3 Zāhidā tevbeler olsun daħı mey içmeyeyin  

  Ŝāķi bir ġonca-dehen lāle-‘izār olmayıcaķ 

 

  Bu beyitler mecmuaya alınmamış.
434

 

                                                           
430

 136b’de tekrar edilmiş. Tahmis 
431

 Revāní: Aġız açma söze sāzında hezār olmayıcaķ 

      Varaķ-ı gül-rū gelüp bezme niśār olmayıcaķ  

      Saña ol serv-i hevā-bahş kenār olmayıcaķ  
432

 Revāní: Ger ayaġ üzre gele şevķile bir dem mey-i nāb  

            Sāķíde dil-ber olup iç diyü eylerse ħišāb  

                    Viresin sāķíye bu beytile ol demde cevāb 
433

 Revāní: Künc-i mey-ħānede lā-ya’kıl olup içmeyeyin  

     Meclis-i zühd-i ibādātı ķoyup geçmeyeyin  

       Vir zühdin dirse ŝūfíger geçmeyeyin 
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4 Ķanını içmelüdür mey yirine şol kişinüñ  

Heves-i ŝoģbet ide ŝāķí nigār olmayıcaķ  

 

 Bu beyitler mecmuaya alınmamış.
435

 

 

5 Yār göñlümde Revāní ķomadı sabr u karār 

‘Āşıķ olan nic’ider sabr ü ķarār olmayıcaķ 

 

54b  

 

 Vālí 

 Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün 

 

1 Geçüb yanına dildāruñ çün oldı kāmrān ħançer 

 Revā mı ‘āşıķuñ ķanını dökmek her zamān ħançer 

 

2 Bilürem ħūn-ı ‘uşşāķı yine dökmekdür ķaŝdı 

 Ķaçan ol çeşm-i cellādum ele alsa revān ħançer 

 

3 Şehíd-i ‘ışķuñ olduġuna bu yetmez mi şāhid kim 

 Yanuñda ey şeh-i ħūbān bulındı cümle kān ħançer 

                                                                                                                                                                     
434

 Revāní: Şerha şerha tenini açmalıdur şol kişinüñ  

     Serv-i cismini kesüp biçmelidür şol kişinüñ  

       Demini bezme döküp içmelidür şol kişinüñ 
435

 Revāní: ‘Ārız u zülfini ‘arz eyleyeli bunı nigār  

         Eyledi tūl-i emellerle ‘aceb ber-efkār  

         ‘Aķlumı başdan alup eyledi zār u nā-çār  
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4 Aña egrilik isnādı olur şāha murādı bu 

 Yanuñda kendüyi šoġrı çıķarmaķdur hemān ħançer 

 

5 Hicāb ebre girdi māh-ı nev žannitdüm ey Vālí 

 Ķaçan gördüm niyām içinde olduġın nihān ħançer 

 

 Raģmí
436

 

 Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilün  

 

1 Ġarķ olaldan ķanlu yaşum içre cism-i nā-tüvān  

 Vādí-i ģayretde ķaddüm oldı şāħ-ı erġavān  

 

2 Oķlar ile sínemi zeyn eyledi ol ķaşı yā  

 Bülbül-i dil gūyiyā ney içre ķıldı āşiyān  

 

3 Dil lebüñden būse alurken ider zülfüñ hücūm  

 Gerçi dirler ŝu içerken ādemi ŝoķmaz yılān  

 

4 Ķanda gitsem dāmenüm elden ķomaz Zāl-i zamān  

 Derd ü miģnetle beni beñzer šoġurdı tevhemān  

 

5 Rūy-ı zerdüm surħ-ı eşkümle müzeyyen olalı  

 Raģmí’yā oldum belā bāġında mír-i ‘āşıķān 

 

                                                           
436

 Raģmí: 140. gazel. 
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 Raģmí
437

 

 Fe ‘ilātün Fe ‘ilātün Fe ‘ilātün Fe ‘ilün  

 

1 Alsa ibríķ-i zerin ele mihr-i dıraħşān eline  

 Nāz ile degmeye ŝu ķoymaya cānān eline  

 

2 Síne-i çāki görüp cān ŝorıcaķ didi göñül  

 Šoġrı yoldur ki çıķar bir ucı hicrān eline  

 

3 Ŝunmadı cām göñül isteyicek pír-i muġān  

 Yoķ gibi bir virmege nesne oġlan eline
438

  

 

4 Leb-i la‘lüñ gibi seyr itmedi rengín güheri  

 Niçe dem ķanlu yaşum düşdi Bedeģşān eline  

  

 Bu beyit mecmuada yok.
439

 

 

5 Ħusrev-i milk-i suħan olduġumı virdi ħaber  

 Raģmí’yā bu ġazelüm ger ire Selmān eline
440

 

 

 

 

                                                           
437

 150a’da tekrar edilmiş. 
438

 Raģmí: Híç bir nesne yoķ virmege sulšān eline 
439

 Raģmí: Nāle vü zāruma öykündi diyü fāħteyi  

                   Ħışm idüp aldı seģer serv-i ħırāmān eline               
440

 Raģmí: 183. gazel. 
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55a 

 

 Fe ‘ilātün Fe ‘ilātün Fe ‘ilātün Fe ‘ilün  

 

1 Cūy-ı eşküm aķuban beñzedi Níl ü Arasa 

 Düşeli vādí-i ‘ışķuñda hevā vü hevese  

 

2 N’ola dil bülbüli feryādını eylerse hezār  

 Gül gibi yüz virür ol ġonca-dehen ħār u ħasa  

 

3 Ol ķadar sínemi peykānlarla zeyn itdüm  

 Gūyiyā murġ-ı dilüm girdi demürden ķafese  

 

4 Şeh-süvārum ŝanasın Rūm ilinüñ gerçegidür  

 Döneli nālelerüm eśbi yanınca cerese  

 

5 Dilberüñ lebleri üstindeki ħāl-i siyehi  

 Raģmí’yā beñzedi sükker üzerindeki mekese
441

 

 

 Nihāní
442

 

 Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün 

 

1 Revān olan yaşum seyline bulmadı arar çeşmüm 

 Cihānıñ cūların gözden geçürdi se-te-ser çeşmüm  

                                                           
441

 Raģmí: 166. gazel. 
442

 Nihāní: Divançede yok. 17b’de aynısı var. 
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2 Egerçe rūy-ı zerdüñ arzū-yı ‘arż itmege yāre  

 Velíkin la‘l-i ģūn-efşānla anı mıŝr çeşmüm 

 

3 O māh-ı ‘ālem-ārānuñ ġubār-ı ħašš-ı ruħsārı 

 Döker yaşını her laģža ‘aceb mi düşte ter çeşmüm 

 

4 N’idem ol merdüm-i díde ķızıllar giyse gül gibi 

 Bitmedi ħūn-ı dilden erġuvānlar ser çeşmüm 

 

5 O nūr-ı díde mi gözden Nihāní çünki dūr itdi 

 Bu dehr-i bí-vefāya eylemez ayrıķ nažar çeşmüm 

 

*
443

 

 

 

 

 

                                                           
443

 Derkenar.  

Maķālí 

Fā‛ilātün Mefā‛ílün Fe‛ilün 

 

1 Yār kim lušf idüb kenāra gele 

 Beñzer ol ‘ıyda kim bahāra gele 

2 Çeşm-i dilde ħayāl-i ‘ārıż-ı yār 

 Ol perídür ki çeşme-sāra gele 

3 Kehkeşāne ŝanma āh-ı pür-şererüm 

 Yol idüpdür sipihre vara gele 

4 Sa‘adet durur ger hecre pür yār 

  gele 

5 Ģāşā Allah ķuluñ Maķālí gibi 

 Bir belākeş bu rüzgāra gele 
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55b 

 

 Şem’í 

 Mefū‘lü Fā‘ilātü Mefā‘ílü Fā‘ilün 

 

1 Eşküm dökildi dāne gibi ķaddüm oldı dām  

 Ŝayd olduġun işideli ey kebk-i ħôş-ħırām  

 

2 Hercāyiliķde meh
444

 gibi hiç yoķdur eksügüñ  

 Māhiyyetüñ bilindi senüñ ey ķamer tamām  

 

3 Kāfir raķíbe cām-ı lebüñ eyleyüp ģelāl  

 Cāna
445

 revā mıdur idesin āşıķa ģarām  

 

4 Yoluñda cān virenlere ser-keşlik eyleyüp  

 Her bir ģasíse dehr-i dení gibi olma rām  

 

5 Lāyıķ degül ki Şem’í yana nār-ı hecr-ile  

 Sen ġayrılarla ‘ıyş idesin ey ķamer
446

 müdām 

 

 

 

 

                                                           
444

 Şem’í: gün 
445

 Şem’í: sāķí 
446

 Şem’í: sanem 
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 Belíġí 

Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilün 

 

1 Dilimiz añlayamaz sūfā bizim kal ehli 

 Bí-zebān söyleşelüm var ise bir ģāl ehli 

 

2 Salšanat-ı faķr faħr itmekmiş ‘ālemde  

 Ne bilür ķadrin anuñ memleket ü māl ehli 

 

3 Vazgel ‘aķl ıla sen yāra olmazsın ey dil  

 Ehli var başķa anuñ da behey abdāl ehli 

 

4 Cānı cānan yolına virmede ihmāl itme 

 Ki iremez menzil-i maķŝūduna ihmāl ehli 

 

5 Her dem eliyle Belíġí öper ol serv ayaġın  

 Görmedim ħūn-ı sirişkim gibi bir āl ehli 
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56a 

 

 Behiştí
447

 

Fā‘ilātün Mefā‘ilün Fā‘lün 

 

1 Müşg-būluk ŝaçuna ķalmışdur 

 Fitnelik beñlerine ķalmışdur 

 

2 Tíġ-i hecriñ
448

 elinden ā zālim 

 Ne giribān ne síne ķalmışdur 

 

3 Ķullarıñ içre nā-murād hemān 

 Begim ancaķ kemíne ķalmışdur 

 

4 Raģm ider yoķ baña benüm ģālüm 

 Er-raģmür Raģímine ķalmışdur 

 

5 Gitdi dil ey Behiştí yare revān 

 Bilmezin
449

 cān nesíne ķalmışdur 

 

 

 

 

                                                           
447

 Behiştí: 161. gazel. 
448

 Behiştí: gamzeñ 
449

 Behiştí: bilmezem 
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Rā‘yí (Re ‘yí) 

Fā‛ilātün Mefā‛ilün Fe‛ílün 

 

1 Evc-i ‘alāda heb melek-rūlar 

 Ol perínüñ ķanādıyla uçar 

 

2 Ezilürse lebüñe ķarşu n’ola 

 Başını ortaya ķodı şekker 

 

3 Ķaŝr-ı dilden nişān-ı zaħm-ı ģadeng 

 Ser-mimār-ı ġamdurur ekśer 

 

4 Šāķ-ı gerdūn ne deñlü sengín ise 

 Bād-ı āhım yine ānı ŝarŝar 

 

5 Bulunur mıydı böyle ey Rā‘yí 

 Uyuz olmasa it raķíb eger 

 

56b 

 

 Sulšān Cem 

 Fā‛ilātün Fā‛ilātün Fā‛ilün 

 

1 Olmaġa yāre hem-nefs nidelüm 

 Vardurur canda bu heves nidelüm 
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2 Dil virenlerde şāne buldı hemín 

 Zülf-i dildāra dest-res nidelüm 

 

3 ‘Ārıżuñ ģasretinden aķıdur dem  

 Dídeden Nil ile Aras nidelüm 

 

4 Hele biz derdiñ iltimās idelüm 

 Ģāsılolursa mültemas nidelim  

 

5 Cem nice istimāya vaŝluñı kim 

 Gitmedi cāndan ol heves nidelüm 

 

 Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün  

 

1 Gözlerüñ ķaŝduma ģançer çekmesün āşūb içün 

 Ġālib olanlar ķaçan ģançer çeker ma‘lūb içün  

 

2 Ŝoģbet olsa cismime gel cismim içün nola kim 

 Ģôş devādur Yūsufuñ píreheni Ya‘kūb içün 

 

3 Ķoymazam šopraġı zer sürsen berāt-ı hüsniñe 

 Ey ŝanem çün rík-i ģācetdür ķoma mektūb içün 
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4 Her ķaçan zülf-i ser-endāzıñ ŝala çevgān meger 

 ‘Āşıķ olanlar başın meydāna atar top içün 

 

5 İşigüñ göz ile ŝulayub seģerpāk etmege 

 Ģūr-ı cennet deste baġlar sapın cārūb içün 

 

6 Gerd-i la‘liñde ħaš-ı yāķutınıñ kim şívesin 

 Cān virürdi görse ki Ya‘ķūb ol üslūb içün 

 

7 Yār didi yolıma cān terkin it ey Cem didim 

 Cāna ķalur mı muhib olan kişi maģbūb içün 

 

57a 

 

 Sulšān Cem 

 Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün  

 

1 La‘liniñ metni beyān olmaz her biri tafsíl içün 

 Ħašš-ı miskíniñ hevāsı yazmasa tādil içün 

 

2 Yā ķaşuñ ‘ıyd-ı aydur ķurbānıñ olsun ħūblar 

 Şimdi mi oldı mülk-i ķurbān İsmāil içün 

 

3 Cāmi‘-i ģüsnüñe ķandíl-i ruħun terín ider 

 ‘Anberin zincir zülfüñ ol ķandíl içün 
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4 Ķanda kim pāyıñ nişān-ı şekl-i miģrāb eylese 

 Nice yıllar secde-gāh olur o yer cibríl içün 

 

5 Eşigiñden ayruġum der ģāŝılım didüm didi 

 Şimdi mi ol oldı vašan terk eylemek tahsíl içün 

 

6 Ģüsnünde mushaf-ı menzíl süre midir ħašš-ı yār 

 İt raģmet meded yāģud bu ol tenzíl içün 

 

7 Geçdükce ħāk-i pāyiñden nişān ķıldı diyü 

 Arzū yolın sürer Cem ķapuña taķbíl içün 

 

Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilün 

 

1 Beni red itme ķapuñdan bir dem ey şāhım benüm 

 Kim odur yüz sürecek ‘ālemde dergāhım benüm 

 

2 Şem‘-i rūyuñ ģasretinden her seģer ki ey ŝanem 

 ‘Arş ķandilin uyarır şu‘le-i āhım benüm 

 

3 Āsitānıñdan beni red itmesün bir dem ħudā 

 Ki işigünüñ šopraġıdur devlet-cāhım benüm 
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4 Gün yüzüñ göster ķoma zülfüñ ġamdan ŝubģa dek 

 Yine dökme yaşlarum seyyāre sen māhım benüm 

 

5 Āh-ı Cem’den ey meh nā-mihribān eyle ħazer 

 Ki oda yaķa ‘ālemi ah-ı seģer-gāhım benüm 

 

57b 

 

 Behiştí
450

 

Fā‛ilātün Mefā‛ilün Fe‛ílün 

 

1 Ķanda görinse
451

 lezzetile şeker 

 La‘l-i şírínüñe senüñ baş eger 

 

2 Çārsū-yı derūnuma gönder 

 Anda tír-i müjeñ
452

 ziyāde geçer 

 

3 Ħum yanında ŝurāģí ey sāķí 

 Beñzer ol šıfla kim anasın emer 

 

4 Nice ķılsun namāzı ŝūfí kim 

 Āb-destüñ yirinde yeller eser 

 

                                                           
450

 Behiştí: 159. gazel 
451

 Behiştí: görse 
452

 Behiştí: tirüñ senüñ 
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5 Ķoñ ‘ilāc eylemeñ Behiştí’ye 

 Derd-i ‘ışķı anuñ mizācı çeker 

 

 Necātí 
453

 

Mef‘ūlü  Fā‘ilātü Mefā‘ílü Fā‘ilün 

 

1 Ey ŝohbet eyledim diyen ol dil-sitānla
454

 

 Yalanı şöyle söyle ki biraz inanıla 

 

2 Baġlarlar ise durmaya cennetde
455

 zāhidi 

 Görse yüzüñi
456

 sünbül-i ‘anber-feşānla
457

 

 

3 İrse elim ayagıña bir kez yüzüm sürüb
458

 

 İziñ tozını
459

 šadar idim za’ferānla
460

 

 

4 Öldürme beni bir yana sen bir yana zamān 

 Şāyed ola ki bir gün anasın zamānla
461

 

 

 

 

                                                           
453

 Bu gazel 49a’da aynen tekrar edilmiş. 
454

 Necātí: dil-sitān ile 
455

 Necātí: cennette 
456

 Necātí: yüzünü 
457

 Necātí: Divanda 5. beyit olarak verilmiş. 
458

 Necātí: Bir kez yüzüm ayagına sürmege erse el 
459

 Necātí: tozunu 
460

 Necātí: Divanda 6. beyit olarak verilmiş. 
461

 Necātí: Divanda 3. beyit olarak verilmiş. 
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5 Ķan aġlayub günehde bulundumsa dostum
462

 

 Öldürme ben ķuluñı
463

 yuma ķanı ķanla
464

 

 

6 Zülfüñ ķoħusun aldı gelür yār ŝubģdem
465

 

 Merġūb olur müsāfir olan armaġanla
466

 

 

7 Šutdı
467

 cihānı şöhret-i şi’riñ Necātí ’yā 

 Dünyā ŝıġmaz olduñ o bir ķaç yalanla
468

 

 

58a 

 

 Raģmí
469

 

 Fe ‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilün  

 

1 Bāġa ger nāz ile ol serv-i ser-efrāz gele 

 Ħayra maķdem diyü her gūşeden āvāz gele 

 

2  Gelmeye şekl-i raķíb ile ruħ-ı yāra bedel  

 Niçe ķışlar geçe ‘ālemde niçe yaz gele  

 

                                                           
462

 Necātí: ey peri 
463

 Necātí: kulunu 
464

 Necātí: Divanda 4. beyit olarak verilmiş. 
465

 Necātí: kokusu ile olur mu’teber nesim 
466

 Necātí: Divanda 2. beyit olarak verilmiş. 
467

 Necātí: tuttu 
468

 Necātí: 448. gazel 
469

 Raģmí: 167. gazel. 
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3  Kesb-i ģāl itse n’ola ħālüñ añduķça göñül  

 ‘Āşıķ oldur aña āvāz-ı mekes sāz gele  

 

4  Çeng gibi ne dü-tā ķaddüme hem-tā bulunur  

 Ney-ŝıfat nāle-i dil-sūzuma dem-sāz gele  

 

5  Ķılmaġa murġ-ı ma‘āníyi bu gülşende şikār  

 Šab’-ı Raģmí gibi sen ŝanma ki şehbāz gele 

 

 Raģmí
470

  

 Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Dün gice síneme bir dilber-i ra‘nā çekdüm 

 Ŝubģa dek la‘l-i lebüñden mey-i ģamrā çekdüm 

 

2 Buldum sāġar-ı lā‘lüñ gibi bir dāfi‘i ġam 

 Gerçi meyħānede çoķ cām-ı muŝaffā çekdüm 

 

3 İki çeşmümde iki rişte-i eşki aķıdub 

 Levģa-i çehreme bir ħašš-ı müsennā çekdüm 

 

4 Subģa-i eşki ele alub idüb nāmını vird 

 Ol perí peykeri taħayyür idüb esmā çekdüm 

 

                                                           
470

 Raģmí başlığı altında ‘Ulví’nin gazeli yazılmış. 
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5 ‘Aşķ sulšānı berāt-ı ġam gönderdi baña 

 ‘Ulví’ya ħūn-ı cigerden aña šuġra çekdüm 

 

58b 

 ‘Ulví 

 Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Bāġa vardum kūy-ı yāri bir seģer yād eyledüm 

 Ħāšır-ı dil-tengi açdım gül gibi şād eyledüm 

 

2 ‘Andelíb-i ħôş-nevā gibi ŝafālar kesb idüb 

 Ġuŝŝa u ġamdan dil ü cān murġun āzād eyledüm 

 

3 Serve baķdum ķāmet-i cānānı añdım aġladum  

 Aķıdup enhār-ı eşki ħayli feryād eyledüm 

 

4 Biçmekçün şāhid-i ma‘nāya nažm ħil‘atun 

 Šab‘ımı endāze-i zinetle üstād eyledüm 

 

5 Nažmum içre añmadum lāfž-ı raķíbi şetm ile 

 Yā raķíb ismini añdum başķa bir ad eyledüm 

 

6 Umarım kim ‘aybımı setr ide aŝģāb-ı nažar 

 Sergüzeştim nažm idüb bir ķıŝŝa elģān eyledüm  
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7 Şā‘ir-i siģr āferínler bülbül olsunlar diyü  

 Bāġ-ı nažmda gül-i sad-bergi niyāz eyledüm 

 

 ‘Ulví 

Fā‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fā‘lün 

 

1 Derdümi bilmege ey dilber-i ‘ayyār benüm 

 Ħançer-i ġamzeñ ile gel yüregim yar 

 

2 Seng-i ša‘n ile yıķar ħāne-i ķalbi her dem 

 Mütevellisi midür göñlümün aġyār 

 

3 Nice bir kūh-ı belānuñ olayın ferhādı 

 Nice bir yār yıķar üstime ol yār  

 

4 Vaŝf-ı cām-ı mey-i lā’lünle kelāmum göricek 

 Mest-i lā-ya’ķılım oldı nice ħūş-yār 

 

5 ‘Ulví’yā evc-i ŝadāķatde hümā pervāzım 

 Hem-cenāģım olımaz Ca‘fer-i Šayyār 
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59a 

 

 ‘Ulví 

 Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Beni şermende iden ‘ārıż-ı gülgūnuñdur 

 Server-i ħayretde ķoyan ķāmet-i mevzūnuñdur 

 

2 ‘Aķlımı ġāret iden šurre-i šarrāruñdur 

 Beni divāne ķılan çeşm ü pür-efsūnuñdur  

 

3 Ħaste cānım leb-i Şiriniñe Ferhād oldı 

 Delü göñlüm resen-i zülfüñe mecnūnuñdur 

 

4 Baġrımı ‘ūd gibi bezm-i belāda yaķmaķ 

 Ey şeh-i mülk-i beķā žulm ile ķānunuñdur 

 

5 ‘Ulví ‘yā zevķ-i viŝālüñle nola şād-ı eşk 

 Çoķ zamāndur ki senüñ ‘āşıķ-ı maģzūnuñdur 

 

 ‘Ulví 

 Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün 

 

1 Şu deñlü müşkil işdür ‘āşıķa cānāndan ayrılmaķ 

 Aña nisbet ģayāt-ı sermedídür cāndan ayrılmaķ 
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2 Kilāb-ı kūyuñ añdım cānıma kār eyledi ġurbet 

 Vašandan ġam yemezdüm olmasa yārāndan ayrılmaķ 

 

3 Ġamuñdan istemez bir laģža ayrı düşmegi göñlüm 

 Kişi mu‘tād olınca güc olur yārāndan ayrılmaķ 

 

4 Nola Ya‘ķūb-veş agrısa çeşmüm giryeden her dem 

 Beni pír eyledi ol Yūsuf-ı Ken‘ān’dan ayrılmaķ 

 

5 Ħalās it ‘Ulví’ya dāmānıñı ķayd-ı ta’alluķdan 

 Bilürsün ħayli müşkildir bu ħāristāndan ayrılmaķ 

 

59b 

 

 ‘Ulví 

Fā‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fā‘lün 

 

1 Gerçi kim ‘āleme çoķ dilber-i mümtāz gelür 

 Ģaķ budur kim saña beñzer güzelüm az gelür 

 

2 Ģaşre dek dāmenuñ elden ķomaz āvāre göñül 

 Sen anı ŝanma cefā itmekle vāz gelür 

 

3 Ģasret ü la’lüñle bíkes ü tenhā olalı 

 Bezm-i ġamda meges āvāzı baña sāz gelür 



 272 

4 Kime ķaŝd etdi ‘aceb yine ģarām-ı ġamzeñ 

 Gūş-ı cāna ser-kūñda abir āvāz gelür 

 

5 Gerçi yüz biñ bulunur yoluña cānlar virecek 

 Ŝanma ‘Ulví gibi bir ‘āşıķ serbāz gelür 

 

 ‘Ulví 

 Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün 

 

1 Şehā kūyuñda göñlüm kim gedā-yı müstemend gider 

 Erenler ģaķķı bāş u cāna kalmaz bir levend gider 

 

2 Cefā šaşın atub incinme yār itdikce düşnāmı 

 Gerek söġsün gerek döġsün göñüle ħôş gider 

 

3 Güliñden gülbininden ‘ālemiñ ‘uzlet viren ħalķa 

 Cemāl-i dilpesend gider nihāl-i serbülend gider 

 

4 Sevüb her bir sitemkārı şikāyet etme tāli‘den 

 Seni ey dil iden rüsvā-yı ‘ālem kendüñden gider 

 

5 Nažar ķıl Ulví’ye ķapuñda şāhım bunca demdür kim 

 Ġaríbüñdür faķírüñdür ķuluñdur derdmend gider 
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60a 

 

 Ġazeliyāt-ı Ģayretí
471

 

 Fā‛ilātün Fā‛ilātün Fā‛ilün 

 

1 Pertev-i nūr-ı Ħudādur ‛ışķ-ı pāk 

Ya‛ní sırr-ı Muŝšafādur ‛ ışķ-ı pāk 

 

2 Ġarķ olur bir ķašresiyle kāyināt 

Baģr-i ‛ilm-i Murtażādur ‛ ışķ-ı pāk 

 

3 Sālik-i rāh-ı ģaķíķat olana 

Rāhberdür reh-nümādur ‛ ışķ-ı pāk 

 

4 Jengden mir‛āt-i ķalbi ķıldı ŝāf 

Merve ģaķķıçün ŝafādur ‛ışķ-ı pāk 

 

5 Ķulıyuz ķurbānıyuz ey Ģayretí 

Mülk-i dilde pādişāhdur ‛ışķ-ı pāk 

 

 

 

 

 

                                                           
471

 Ģayretí: 195. gazel. 
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 Fā‛ilātün Fā‛ilātün Fā‛ilün 

 

1 Reh-nümā-yı rāh-ı Ģāķdur ‛ışķ-ı pāk 

 ‛İlm-i taģķíķa sebaķdur ‛ışķ-ı pāk 

 

2 Mekteb-i tevģídde dil šıflına 

 Her ne ta‛lím itse ģaķdur ‛ışķ-ı pāk 

 

3 Ŝāķí-i Kevśer elinden içmişüz 

 Bezm-i Ģaķda bir ayaķdur ‛ışķ-ı pāk 

 

4 Sālik-i rāh-ı Ħudā olanlara 

 Bile bir keskin yaraķdur ‛ışķ-ı pāk 

 

5 Ģayretí anuñla görür işidür 

 ‛Āşıķa gözdür ķulaķdur ‛ışķ-ı pāk
472

 

 

 Fā‛ilātün Fā‛ilātün Fā‛ilün 

 

1 Mūşil-i Ģaķdur bilürsen ‛ışķ-ı pāk 

 Nūr-ı mušlaķdur bilürsen ‛ışķ-ı pāk 

 

 

 

                                                           
472

 Ģayretí: 196. gazel. 
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60b 

 

2 ‛Ārif iseñ kesb-i ‛ışķ eyle müdām 

 İlm-i muġlaķdur bilürseñ ‛ışķ-ı pāk 

 

3 N‛idügin her bāšıl anuñ añlamaz  

 Pertev-i Ģaķdur bilürseñ ‛ışķ-ı pāk 

 

4 Mācerā-yı māsivādan el yuyup 

 Ķalbi ırmaķdur bilürseñ ‛ışķ-ı pāk 

 

5 Cān virüp alduñsa da ey Ģayretí 

 Saña aylaķdur bilürseñ ‛ışķ-ı pāk
473

 

 

 Mefā‛ílün Mefā‛ílün Fe‛ūlün 

 

1 İşigi Ħākiyem ben erbāb-ı ‛ışķuñ 

 Ķapusı kelbiyem erbāb-ı ‛ışķuñ 

 

2 Gözüme tūtiyādur başuma tāc 

 Ayaġı šopraġı aŝģāb-ı ‛ışķuñ 

 

3 Niçe şehbāz-ı ‛irfānam diyenler 

 Yanında peşşedür ‛uķķāb-ı ‛ışķuñ 

                                                           
473

 Ģayretí: 197. gazel. 
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4 Nücūm ile bilinmez ey müneccim  

 Nedür aģkāmı üsšurlāb-ı ‛ışķuñ 

 

5 Melāmetdür melāmetdür melāmet 

 Ŝorarsañ n‛idügin ādāb-ı ‛ışķuñ 

 

6 Muħālif olmış idi rūzgārum 

 Beni ġarķ itmese girdāb-ı ‛ışķuñ 

 

7 Ķalurdum ser-niġūn çāh-ı belāda 

 Eger ceźb itmese kullāb-ı ‛ışķuñ 

 

8 Dil ü cān ħānesi oldı münevver 

 Šolaldan pertev-i mehtāb-ı ‛ışķuñ
474

 

 

 Bu beyit mecmuada yok.
475

  

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
474

 Ģayretí: 198. gazel. 
475

 Ģayretí: İşigüñ nice ķosun Ģayretí kim kim 

                    Ķapuñda oldı fetģi bāb-ı ‛ışķuñ 
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61a 

 

 Ġazeliyāt-ı Necātí Beg
476

 

Mefā‘ílün Mefā‘ílün Fe‘ūlün 

 

1 Ķuluñdur meh ķapuñda ac eger toķ 

 Ne lāzım söylemek ķavl eksik artuķ 

 

2 Niçün ķuluñ dura itler uluya  

 Demez miydiñ ki ķulluķdan ululuķ 

 

3 Depinmesin inen minberde vā‘iž 

 Kimiñle ceng eder āñā uyar yoķ 

 

4 Kim inkār eyler ise tūtiyāya 

 Ayaġıñ tozun ilet gözüne ŝoķ 

 

 Bu beyitler mecmuada yok
477

 

 

5 Necātí ķocalıķda oldı ‘āşıķ 

 Diriġa geldi
478

 geç vaķd erdi ķonuķ 

 

                                                           
476

 Necātí: 279. gazel. 
477

 Necātí: Bizi kendiye çeksin zülfün az az 

    Selām et bizden ol tarrāra çoķ çoķ 

    Ayak tut başını gavgāya salma 

    Gönül āyinesi olursa donuk 
478

 Necātí: erdi 
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Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Ten esāsın yıķdı ķıldı cān evin ābād ‘aşķ 

 Dilde seng-i herc ile ŝaldı aġır bünyād ‘aşķ
479

 

 

2 Derd ü miģnet ger bu ise i ‘tiķādım ol durur 

 Çekmedi Mecnūn belā vü görmedi Ferhād ‘aşķ 

 

 Bu beyit mecmuada yok
480

 

 

3 Ķāmet-i āzādıña şimdi hevā-dār añılır 

 Neydügini
481

 bilmez iken serv ile şimşād ‘aşķ  

 

 Bu beyit mecmuada yok
482

 

 

4 ‘Aşķı te’lif ideniñ ‘uķbāda olsun rūģı şād 

 Gerçi dünyāda bizi etmedi bir dem şād ‘aşķ 

 

 Bu beyit mecmuada yok
483

 

 

                                                           
479

 Necātí: 276. gazel. 
480

 Necātí: Dinle benden hāletin mihr ü muģabbet diyenin 

      Mihnet ü derd ü ġam ü hecre ķomuşlar ad aşķ 
481

 Necātí: neydiğini 
482

 Necātí: Kimi cevr ister kimi lūtf umar eyle kim yarar 

     Filhakika etmemiştir kimseye bir dād aşķ 
483

 Necātí: Cān u dille derd-i aşka nice ķul olmayayım  

     K’eyledi dünyā ġamından ben kulun āzād aşķ 
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5 Ey Necātí derd-i ‘aşķa nice ķul olmayayın
484

 

 K’eyledi dünyā ġamından ben ķulun āzād ‘aşķ
485

 

 

Mef‘ūlü  Fā‘ilātü Mefā‘ílü Fā‘ilün 

 

1 Oldı vü olısar ne ki yazıldı mā-sebaķ 

 Leyl ü nehār içün ne ķara diyelim ne aķ 

 

2 Kıymazdı baña ġamze-i bed-mest sāķiyā 

 Ķoltuķ  vezíri olmasa yanıñdaki ķabaķ 

 

3 Ķorkarım ola serv gibi dāmeniñ ģeb
486

 el 

 Şol günde kim gele bir ayaġ üzre biñ ayaġ 

 

61b 

 

4 Yüz sürmez isem eşigi tozuna ‘aşķla
487

 

 Biñ kez ŝabā gibi varayın
488

 Ka‘be’ye yayaķ 

 

 Bu beyit mecmuada yok
489

 

                                                           
484

 Necātí: olmayayım 
485

 Necātí: Ey Necātí olamaz Ferhād gibi pişe-gār 

     Her kime san’atinde olmadı üstād aşķ 
486

 Necātí: hep 
487

 Necātí: ŝıdk ile 
488

 Necātí: varayım 
489

 Necātí: Āşıķlara ki arz-ı cemāl eyleye ħabíb 

     Ŝan bir feriştedir ki tutar nūrdan tabaķ 
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5 Ķuluñ durur Necātí eyā kimyā-nažar 

 İşini altun eyle biricik yüzüne baķ
490

 

 

Mefā‘ilün Fe‘ilātün Mefā‘ilün Fe‘ilün 

 

1 Benim sevim ne verir sende ģimmet olmayıcaķ 

 Neye yarar iki başdan maģabbet olmayıcaķ 

 

2 Keñez gelür saña ŝōfi ‘ibādet etme velķ 

 Güc olur ‘āşıķa
491

 bir nesne ‘ādet olmayıcaķ
492

 

 

3 Şarāb-ı nāb dedigiñ nedir neñ emidir 

 İçüb içüb kişi mest ü melāmet olmayıcaķ
493

  

 

4 Ri’āyet eyle ne deñlü gerekse ‘uşşāķı 

 Ki pādişāh beg olmaz ra‘iyyet olmayıcaķ
494

 

 

5 Necātí ayaġı tozun getüremediñ ele 

 Ne müşkil olurmuş başda devlet olmayıcaķ
495

  

 

 

 

                                                           
490

 Necātí: 273. gazel. 
491

 Necātí: ādeme 
492

 Necātí: Bu beyit divanda 3. sırada verilmiş. 
493

 Necātí: Bu beyit divanda 4. sırada verilmiş. 
494

 Necātí: Bu beyit divanda 2. sırada verilmiş. 
495

 Necātí: 275. gazel. 
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Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Olalı hicrānla der-gāh-ı dil-berden ıraķ 

 Āh ü efġān oldı işim işidenlerden ıraķ
496

 

 

2 Ey benim ģālim ŝoranlar nolduġum
497

 bilmez misin 

 Zerreniñ aģvālini ħurşíd-i everden ıraķ 

 

3 Almayam devrānı sensiz verseler bir ģabbeye 

 Ķıymeti olmaz ŝadef kim ola gevherden ıraķ
498

 

 

4 Görünür nūr-ı cemāliñden dehānıñ çeşmesi
499

 

 Gerçi olur āb-ı ģayvān şems-i ħāverden ıraķ
500

 

 

5 Ey ġam-ı dil-ber ŝaķın cān ü göñlden çıķma kim 

 Pādişeh cā‘iz degil
501

 eder ola leşgerden ıraķ
502

 

 

6 Dögeyin kendü
503

 elimle lebleriñçün başımı 

 Şol mekes gibi kim ola teng-i şekkerden ıraķ
504

 

 

                                                           
496

 Necātí: 266. gazel. 
497

 Necātí: neydiğim 
498

 Necātí: Bu beyit divanda 4. beyit olarak verilmiş. 
499

 Necātí: zerresi 
500

 Necātí: Bu beyit divanda 5. beyit olarak verilmiştir. 
501

 Necātí: degildir 
502

 Necātí: Bu beyit divanda 6. beyit olarak verilmiştir. 
503

 Necātí: dögeyim kendi 
504

 Necātí: Bu beyit divanda 3. beyit olarak verilmiştir. 
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62a 

 

7 Pāy-būs-ı Şehriyāra sa‘y it olma nā-ümíd 

 Ey Necātí kimse görmez devleti erden ıraķ
505

 

 

Mef‘ūlü  Fā‘ilātü Mefā‘ílü Fā‘ilün 

 

1 Fasl-ı bahārdır heves-i sebze-zār idiñ 

 Bir lāle-çihreyle mey-i ħōş güvār idiñ 

 

2 Bir dem içinde biñ yaşamaķ arzū ise 

 Bir laģžā serv gibi çemende ķarār idiñ 

 

3 Nergis gibi cihānda gözüñüz gibi baķarken 

 Bir serv ayaġına zer ü sími nisār idiñ 

 

4 Ġonca işāret eyledügi āsitin ala
506

 

 Gül dāmenini sırrıñıza perde-dār idiñ 

 

5 Özrini gül diler gibi cümle cerā’imiñ 

 Bir gūşe-i çemende geliñ iģtiyār idiñ 

 

6 El-intižār u eşeddü mine’l-mevt dir ģadíś 

 Ölen yine dirildi yeter intižār idiñ 

                                                           
505

 Necātí: ırağ 
506

 Necātí: eylediği asitinle bu 
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7 Bir yıl idi ki gül gibi pinhān idi ķadeģ 

 Vaķti durur Necātí geliñ āşikār idiñ
507

 

 

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilü 

 

1 Çeşm-i mestüñe düşer mi dem-be-dem ķan eylemek 

 Zülfüñe mi ķaldı her dem dil
508

 perişān eylemek
509

  

 

2 Çün viŝāliñ gencine cāy itmez idiñ dostum 

 Neydi dil ma’mūresin cevrinle virān
510

 

 

 Bu beyit divanda yok
511

 

 

3 Uyusun tek raģat ile nergis-i bimār-ı dost
512

  

 Yüzüm üzre gözlerim yaşını bārān
513

 

 

4 ‘Aşķ işi müşkil belādır pādişāhım šapuña
514

 

 Müşkilini ķullarıñ āsāndır āsān
515

  

 

                                                           
507

 Necātí: 320. gazel. 
508

 Necātí: ya diller 
509

 Necātí: 296. gazel. 
510

 Necātí: virān eylemek 
511

 Necātí: Ķapıña gelsin ķo geh geh ey peri bí-dillerin 

     Şehlere ādet durur her ģafta divān eylemek 
512

 Necātí: yār 
513

 Necātí: bārān eylemek 
514

 Necātí: tapına 
515

 Necātí:āsān eylemek 
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5 Ey Necātí 
516

 ‘aşķdan ‘aşıķlara maķŝūd ne 

 

62b 

 

 ‘Iyd-ı vaŝla irişüb cānını ķurbān eylemek 

 

 Bu beyitler mecmuada yok
517

 

 

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Sāķiyā ġam leşkerine ģüsn-i tedbír eylemek 

 Sāġaru meydir ŝurāģiyle aġız bir eylemek 

 

2 Āşıķam ķālübelādan ırma yolumdan beni 

 Kimseniñ ģaķķı degil taķdiri taġyír eylemek 

 

3 Borcum olsun cān ü baş üstüne ķurbān olduġum 

 Tir-i ġamzeñle kemend-i zülfüñe yir eylemek 

 

 

 

                                                           
516

 Necātí: Zahidā bu ‘aşķdan ‘aşıķlara maķŝūd ne 
517

 Necātí: Ahımın yeli yegindir ey boyu serv-i çemen 

     İhtiyārımla değildir āh ü efgān eylemek 

     Aşķını aġyārdan ŝaķladığım ayb eyleme 

     Yagı kāfirden gerekdir dini pinhān eylemek 

     Cān diriğ eyler Necātí de imiş ol bi-vefā 

     Ölmez isem borcum olsun anı yalan eylemek 
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4 Šıfl idiñ ħarc eyledim ‘ömrüm cevān etdim seni 

 Şimdi yigitlik midir cevriñ beni pir eylemek 

 

5 Yazmayınca ħāşiye ħašš-ı mu’anber ģaddiñe 

 Müşkil olur āyet-i ģüsnüñü tefsír eylemek 

 

6 ‘Āciz-ü ser-geşte iken bir ķılında zülfünüñ 

 Neydi bu bir nā-tüvāna iki zencír eylemek 

 

7 Ķaŝdı budur kim Necātí  ġamzeñe ķurbān ola 

 Dostum lāyıķ degil ħayr işi te’ħír eylemek
518

 

 

Mefā‘ílün Mefā‘ílün Fe‘ūlün 

 

1 Elā ey Yūsuf Ken’anı Mıŝrıñ 

 ‘Āzizi ‘ālemiñ sulšānı Mıŝrıñ 

 

2 Gözümden gitmesün ģaddiñ ħayālí 

 Kenār-ı Nil olur seyrānı Mıŝrıñ 

 

3 Beniñ beglenmesün
519

 ħadiñde zirā 

 Ģabeş olduġu yoķ sulšānı Mıŝrıñ 

 

 

                                                           
518

Necātí: 312. gazel.  
519

 Necātí: beglenmesin 
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4 Şeb-i zülfüñde ķandil-i cemāliñ 

 Ķo yansun kim budur erkānı Mıŝrıñ 

 

 Bu beyit mecmuada yok
520

 

 

5 Šavāf-ı Ka’bedir kūyu Necātí  

 Ŝaçı şāmıñ ruħ-ı ħandānı Mıŝrıñ
521

 

 

63a 

 

Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün 

 

1 Cemāliñ muŝģafı ģaķķı mübārek fāldır zülfüñ 

 Ki šāvūsı mürekkeble yazılmış dāldır zülfüñ 

 

2 Meger bir yüce serviden
522

 yere düşmüşdür anıñçün 

 Ķararmış cümle endāmı şikeste-ģāldir zülfüñ 

 

3 Ne cān ile dura dil
523

 siyāset-gāh-ı ‘aşķıñda 

 İki cellāddır çeşmiñ
524

 iki çengāldır zülfüñ 

 

 

                                                           
520

 Necātí: Halās olmaz zenahdānın esiri 

     Müebbed habs imiş zındānı Mıŝrın 
521

 Necātí: 285. gazel. 
522

Necātí: serv-i bülendinden  
523

 Necātí: duralım 
524

 Necātí: ġamzen 
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4 Bu gün urmaķda tutmaķda ķati saģģārdır ġamzeñ
525

 

 Bu gün aŝmaķda baŝmaķda ķati ķattāldır zülfüñ 

 

5 Necātí her müselmānıñ görür ķaydını ol kāfir 

 Baña geldikçe her dāim işi ihmāldir zülfüñ 

 

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Cānımıñ cānı degil mi lebleriñ
526

 

 Yüregim ķanı degil mi lebleriñ 

 

2 Ģüsn bezminde ħaš müşgín ile 

 Rāģ-ı reyģāni degil mi lebleriñ
527

 

 

3 Dürr dökersin çün gelsen söze
528

 

 Cevheriñ kānı degil mi lebleriñ
529

 

 

4 ‘Aşķınıñ
530

 ölümlüsüne
531

  dostum 

 Cān durur bānı
532

 degil mi lebleriñ 

 

                                                           
525

 Necātí: zülfün 
526

 Necātí: 301. gazel. 
527

 Necātí: Bu beyit divanda 3. sırada verilmiş. 
528

 Necātí: Dür dökersin her kaçan gelsen söze 
529

 Necātí: Bu beyit divanda 6. beyit olarak verilmiş. 
530

 Necātí: ġamzeniñ 
531

Necātí:  ölümlerine  
532

 Necātí: cānı dermānı 
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5 Ey Sikender-ķadr ħašš-ı Ģıżrınıñ 

 Āb-ı Ģayvānı degil mi lebleriñ 

 

6 Ni’metullahi degil mi būseler 

 Şāh ģanedānı degil mi lebleriñ
533

 

 

7 Olacaķ síb-i kelāmı ġabġabıñ 

 Naķl-i rümmānı degil mi lebleriñ 

 

 Bu beyitler mecmuada yok
534

 

 

63b 

 

Mef‘ūlü  Fā‘ilātü Mefā‘ílü Fā‘ilün 

 

1 Gül muŝģafın ŝabā yeli açdı varaķ varaķ 

 ‘Aşķ āyetini bülbül oķudı sebaķ sebaķ 

 

2 Miģriñde
535

 gökde miģr içer zehr šās šās 

 Hecriñle
536

 lāle yerde yudar ķan çanaķ çanaķ 

 

                                                           
533

 Necātí: Bu beyit divanda 2. sırada verilmiş. 
534

 Necātí: Zerrece eksilmeye bin bū eden 

    Kudretin ģānı degil mi leblerin 

    Nola verirse Necātí ye ģayāt 

    Kūt-ı ģayvānı degil mi leblerin 
535

 Necātí: hecrinle 
536

 Necātí: mihrinle 
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3 Göreydi lāle ģaddiñi bu lušf ile seniñ 

 Sögeydi ġonce aġzına bülbül varaķ varaķ
537

 

 

4 Cān gülşeninde zülf ü ‘izārıñ hevāsına 

 Reyģān deste deste semenler ķucaķ ķucaķ
538

 

 

5 Gūşe-nişín olanları gördüm ki ‘āķıbet
539

 

 Āhū gözüñ yataġın ararlar bucaķ bucaķ
540

 

 

6 Vaŝf-ı ruħuñla yazmaġa şi’rin Necātí ’niñ 

 Kāġıd šutarlar elde çiçekler šabaķ šabaķ
541

 

 

Mefā‘ilün Fe‘ilātün Mefā‘ilün Fe‘ilün 

 

1 Felekleri oda ursun göñül ķo naleleriñ 

 Ben umarım ki görem bir nefesde biñ
542

 eseriñ
543

 

 

 Bu beyit mecmuada yok
544

 

 

 

                                                           
537

 Necātí: Divanda 4. beyit olarak verilmiş. 
538

 Necātí: Divanda 5. beyit olarak verilmiş. 
539

 Necātí: Gül-zār-ı hüsn içine girip gūşe-girler 
540

 Necātí: Divanda 3. beyit olarak verilmiş. 
541

 Necātí: 281. gazel. 
542

 Necātí: çoķ 
543

 Necātí: 319. gazel. 
544

 Necātí: Cihānı oda urursa ‘aceb midir ahım 

      Ķader tutuştu kazā ile nālesi seherin 
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2 Beni ölüm oķına uġradıp durur ġamzeñ 

 Delindi nāy gibi ŝorma ģālini cigeriñ
545

 

 

3 Beni bu ģālde gören du’ā diler ki
546

 ölem 

 Ne şübhe var bilürin yüzi ķanludur seferiñ
547

 

 

4 Miśāl-i nergis-i şehlā gerekse zerrín tāc 

 Edeb yolını gözet kendisinde šut nazarıñ
548

 

 

5 Ne ķāti bí-ħaber olduñ ħaríf ŝoģbetden 

 Şarāb-ı nāb ile sāķiler aldılar ħaberiñ
549

 

 

6 Necātí beñlerün lebleriñle
550

 vaŝf ideli
551

 

 Çekirdegin çıķarır sözde gerçi kim şekeriñ
552

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
545

 Necātí: Divanda 3. beyit olarak verilmiş. 
546

 Necātí: kim 
547

 Necātí: Divanda 4. beyit olarak verilmiş. 
548

 Necātí: divanda 5. beyit olarak verilmiş. 
549

 Necātí: Divanda 6. beyit olarak verilmiş. 
550

 Necātí: benlerin ile leblerini 
551

 Necātí: edemez 
552

 Necātí: Divanda 7. beyit olarak verilmiş. 
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64a 

 

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Eyledi yüz vech ile āyine tedbíriñ seniñ 

 Baġrına baŝmaġçün bir laģža taŝvíriñ seniñ
553

 

 

 Bu beyit mecmuada yok
554

 

 

2 Síneme zaģm-ı ciger-dūz etdügi iyilikleri  

 Bir bir arķamdan çıķardı ‘āķıbet tíriñ seniñ
555

 

 

3 Gāh leb geh ķad añar dil ģaste cānın
556

 gezdirir  

 Kim ecel gibi erer gāh
557

 şemşíriñ seniñ
558

 

 

4 Olmuşum ser-menzil-i kūy-ı melāmetde muķím 

 Şükr aña kim dimediler
559

 bu degil yeriñ seniñ 

 

 

 

                                                           
553

 Necātí: 290. gazel. 
554

 Necātí: Yolu dutsun şimdi bildim istemezmiş dostum 

    Ömrüm uzunluğın ol zülf-i girih-girih senin 
555

 Necātí: Divanda 3. beyit olarak verilmiş. 
556

 Necātí: ħasta cānım 
557

 Necātí: erer nā-gāh 
558

 Necātí: Divanda 4. beyit olarak verilmiş. 
559

 Necātí: demediler 



 292 

5 Başıñı ķodıñ
560

 Necātí ayaġı tozında kim 

 Arž ola ‘izz-i ģužūra ‘özr ü taķŝírin seniñ
561

 

 

Mefā‘ilün Fe‘ilātün Mefā‘ilün Fe‘ilün 

 

1 Bahār mevsimidir gülistāna varı görüñ 

 Güli müşāhede eyleñ cemāl-i yārı görüñ 

 

2 Çiçekler ile çemen ŝoģbetini eylemege
562

  

 Geceyi gündüze ķatıb gelen
563

 bahārı görür
564

 

 

3 Çemende nergis-i şehlāyı ħōş šutuñ zinhār
565

 

 Hemān ānı görüñ ol çeşm-i pür-ģu mārı
566

  

 

4 Görinmez oldı cihāñıñ gözine baġ-ı cān
567

 

 Hudā kerím durur cām-ı ħōş-güvārı
568

  

 

5 Necātí’ye çemen eyyāmıdır uyārsañız
569

 

 Ŝadā-yı bülbül ile cānıñız uyarı görüñ
570

 

                                                           
560

 Necātí: baş kurtardın 
561

 Necātí: Divanda 6. beyit olarak verilmiş. 
562

 Necātí: bisāt-ı çemende kılmaga ayş 
563

 Necātí: ķatıp gelir 
564

 Necātí: Divanda 3. beyit olarak verilmiş. 
565

 Necātí: Divanda 4. beyit olarak verilmiş. 
566

 Necātí: humārı görün 
567

 Necātí: Behişt-i nakdi ķoman ģavf edip cehennemden 
568

 Necātí: güvārı görüñ; bu beyit, divanda 2. beyit olarak verilmiş. 
569

 Necātí: Necātí’nin sözü budur ki hāb-ı gafletden 
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Mef‘ūlü  Fā‘ilātü Mefā‘ílü Fā‘ilün 

 

1 Elģamdü lillāh eyledi terk-i cefā ħašıñ 

 Yazdı nígín-i lā’line naķş-ı vefā ħašıñ
571

 

 

2 Ģüsnüñ gününe göz ķamaşır baķamadıķ
572

 

 ‘Āşıķları esirgedi ey meh-liķā ħašıñ 

 

3 Derc olalı kenāresine dürc-i lā’liniñ 

 Yāķūta ģarf atar seniñ ey dil-rübā ħašıñ 

 

 Bu beyitler mecmuada yok
573

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                                                                                                                                     
570

 Necātí: 295. gazel. 
571

 Necātí: 283. gazel. 
572

 Necātí: baķamaz idik 
573

 Necātí: Uyup sabāya ķaçmış idi ķara perçemin 

     Efsūn ile çevirdi basın müşg-sā ģašın 

     Gavgā bıraktı küfr ile imān arasına 

     Zülf ü zār içinde ķopaldan şehā ģatun 

     Göñlüm çekip çevirmesin inen ikide bir 

     Bir yana zülf-i ser-keşin ü bir yana ģašın 

     Āzād olur ģaš ile ķul olan Necātí’yi 

     Āzāde yürür iken eder mübtelā ģašın 
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64b 

 

Mefā‘ílün Mefā‘ílün Fe‘ūlün 

 

1 Göñül ger ķul iseñ
574

 bir şāh ile ol 

 Belāya ŝabr ķıl Allāh ile ol 

 

2 Yaluñuzluķ bir Āllāha yaraşır 

 Göñül sen girye ile āh ile ol 

 

3 Şeb-i riģletdir ey şem’i hidāyet 

 Gele bir laģža ben güm-rāh ile ol 

 

4 Anuñçün çeker işkence zāhid 

 K’eder iķrārını eger ikrāh ol 

 

5 Eyā ŝūfi ķalenderdir Necātí  

 Ögünmez
575

 manŝıb ile cāh ile ol
576

 

 

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Zāhidā Ka’be’ye šayanma gel ey gevden gel 

 Cān u dil piş-keş ilet eşigine evden gel 

                                                           
574

 Necātí: gel ķul isen 
575

 Necātí: öşünmez 
576

 Necātí: 341. gazel. 
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2 Ruħı şaršenc-i muģabbetde beni māt edecek 

 Beydaķ-ı ħāl siyāh-ı dedi var ögren gel
577

 

 

3 Leblerinden dil ü cān būse temennā edicek 

 Lāġ edib zülf-i siyāhı
578

 dedi šolan gel 

 

4 Geldi şahbāz-ı muģabbet ki cihānın şikār 

 Merģāba šāyir ferħunde hemişe sen gel
579

 

 

5 Ģālet-i ‘aşķ Necātí ’ye danışdım
580

 dedi kim 

 Her cefā-gāra göñül vermeyelim oġlan gel 
581

 

 

Mef‘ūlü  Fā‘ilātü Mefā‘ílü Fā‘ilün 

 

1 Ol günden erse tír-i ġam olma dilā melūl  

 Gökden ne yaġdı kim anı yir etmedi ķabūl 

 

2 Müjgānın ile eşk-i
582

 derūnum olur ziyād 

 Şol ev gibi ki sözün ħurşíd ede duħūl 

 

3 Zülf-i siyāhı baş ege mi ben şíkesteye 

 Kim dost yüz vereli göñüllendi ol fuēūl 

                                                           
577

 Necātí: Divanda 4. beyit olarak verilmiş. 
578

 Necātí: siyāh-gārı 
579

 Necātí: Divanda 2. beyit olarak verilmiş. 
580

 Necātí: tanıştım 
581

 Necātí: 337. gazel. 
582

 Necātí: şevķ-i 
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65a 

 

4 Šūbā-yı ķaddiñ ile gören ey gül-i behişt 

 Ķaddüñe müntehā dedi Šūbāya bí-uŝūl 

 

5 Bād-ı fenā ġubārıñı tā kim ŝavurmaya 

 Var ey Necātí kūyuna ģasret yaş ile ol
583

 

 

Mef‘ūlü Mefā‘ílü Mefā‘ílü Fā‘lün 

 

1 Çün tevbelüsin isteme ey dil şarāb al 

 Sāķi sözini ŝıma ayaġı elüñe al 

 

2 Göñlümi zülfi ayaġa urursa ġam degil 

 Bāzār-ı ģüsn içinde biñin gör birisin al 

 

3 Şöyle revān durur ki alur yürüyüverir 

 Serv-i sihi yazarlar ise ķaddüñe miśāl 

 

 Bu beyit mecmuada yok
584

 

 

 

 

                                                           
583

 Necātí: 329. gazel. 
584

 Necātí: Ma’şūkayı el üzre tutarlar du’ā gibi 

     Āşıķlar arasında budur müdde’ā göñül 
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4 Dünyāda her ne varsa terkindedir
585

 hemin
586

 

 Ŝanma ki māl üstüne kef geçmedir kemāl 

 

 Bu beyit mecmuada yok
587

 

 

5 Bayram erişdi her kişi beg gibi şādumān 

 Miskín Necātí mu’tekíf gūşe-i melāl
588

 

 

Mef‘ūlü  Fā‘ilātü Mefā‘ílü Fā‘ilün 

 

1 Oldı ġam-ı zamāne ile mübtelā göñül 

 Veh bir belā ġam oldı baña bir belā göñül 

 

2 Dil derd mendi bende çekelden ġurūr ile 

 Baġlamış Allāh Allāh o zülf-i dü-tā göñül
589

 

 

3 Yilter belā-yı ‘aşķa benim
590

 yanıma girüb 

 Ķaŝdi budur kim
591

 ata beni ortaya göñül
592

 

 

 

                                                           
585

 Necātí: var ise terkindendir 
586

 Necātí: hüner 
587

 Necātí: Ahsente sana egmedin iki cihāna baş 

    Pākize vü mücerred olan pārsā göñül 
588

 Necātí: 333. gazel. 
589

 Necātí: Divanda 5. beyit olarak verilmiş. 
590

 Necātí: beni 
591

 Necātí: ki 
592

 Necātí: Divanda 2. beyit olarak verilmiş. 
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4 Kimden šutalım ey yüzü ħurşíd gel ayıt 

 Saña güzellik eyledi şāhım
593

 baña göñül
594

 

 

5 Ferhād’a ŝan’at ögredir oldı Necātí  

 Ġam mektebinde oturalı ustaya göñül
595

 

 

65b 

 

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Nāleye āheng ederseñ ey göñül Ferhād’a gel 

 Baġrına šaşlar baŝub šaġlar gibi feryāda gel 

 

2 Sen göñülden çıķdıġıñdır ġayr ile yār oldıġıñ 

 Eksigiñle ey ķamer-ruħ yā da varma yā da gel 

 

3 Çekmek isterseñ bu gün bār-ı ta’alluķdan
596

 eliñ 

 Serv gibi sebze-zār-ı ‘āleme āzāde gel 

 

 Bu beyit mecmuada yok
597

 

 

 

                                                           
593

 Necātí: māhım 
594

 Necātí: Divanda 3. beyit olarak verilmiş. 
595

 Necātí: 332. gazel. 
596

 Necātí: ta’allukan 
597

 Necātí: Çünkü ma’mur eylemezdin vaŝl-ı yār ile beni 

      Ey felek deyip niderdir bu harāb-ābāda gel 
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4 Maģv olur naķş-ı emel mānende-i ħašš-ı
598

 mezār  

 Ħāk-i pāy ħān-şāna
599

 ‘ārif iseñ sāde gel 

 

5 Unmaduġundan biliñ oldı Necātí pişegār 

 Ŝan’at ögrenmek eger maķŝūd ise üstāda gel
600

 

 

Fā‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilün 

 

1 Fāş eder aġzıñı lebiñdeki ħāl 

 Sırr-ı ġaybı çü noķša-i remmāl 

 

2 Enegiñ çāhı ģavż-ı billūrín 

 Šudaġıñ çeşme-i revān-ı zülāl 

 

3 Başdan geçmedik ħōd iş yoķdur 

 Gel kemend-i ŝaçuñı boynuma ŝal 

 

4 Ġamze ķıl ķaşınıñ ķo fitnesini 

 Kişver-i cānı ķılıcıñ ile al  

 

5 ‘Aşķ cāmını šut cihāndan geç 

 Ķıl mey ile Necātí 
601

 def’-i melāl
602

 

                                                           
598

 Necātí: naķş-ı 
599

 Necātí: cān-sitāna 
600

 Necātí: 344. gazel. 
601

 Necātí: kıl Necātí mey ile 
602

 Necātí: 340. gazel. 
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Mef‘ūlü  Fā‘ilātü Mefā‘ílü Fā‘ilün 

 

1 Šurub çemende ey gül ü ey serv-i muttaŝıl 

 Ruħsār u ķadd-i yāra dolaşma üzül kesil 

 

2 Āb-ı ħayāt içdiñ ise ey ģuceste Ģıżr 

 Ħašš-ı leb-i nigāra berāber dirilme gil 

 

3 Gülşende šurub oturacak yer bulunmadı 

 Ķadd ü ‘ızārıñ ideli serv ü gülü ģacíl 

 

66a 

 

4 Cismim beliñ ġam ile inceldi şöyle kim 

 Vezn eylerseñ ikisini ola ķıl-be-ķıl 

 

5 Münkirdir ehl-i ħırķa Necātí muģabbete 

 Meşhūr nüktedir ki ‘duvvün lemā cehel
603

 

 

Fe‛ilātün Mefā‛ílün Fā‛lün 

 

1 Leb-i la’l-i nigārı gözleyelüm 

 Bāde-i ħōş-güvārı gözleyelüm
604

 

                                                           
603

 Necātí: 338. gazel. 
604

 Necātí: Mevsim-i nev-bahārı gözleyelim 

     Gül-i ruģsār-ı yārı gözleyelüm 
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2 Bize serv ü çinārdan ne biter 

 Varalım ķadd-i yārı gözleyelüm 

 

3 Şem’-vār ortaya atılmayalım 

 Cām gibi kenārı gözleyelüm 

 

4 Gül ħayāsızlıķ etse yüzleyelim
605

 

 Dilber-i
606

 gül-izārı gözleyelüm 

 

5 Nice bir aldaya şümāra vere 

 Biz de rūz-ı şumārı gözleyelüm 

 

6 Düşdi zevraķ Necātí baģr-ı ġama
607

 

 Çāre ne rūzigārı gözleyelüm 

 

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Ayru düşdüm dostlar serv-i bülendimden benim 

 Rāstı ben böyle ummazdım efendimden benim 

 

2 Giydirelden dest-i ģasret ġam belāsın
608

 egnime 

 Yine kendim yigrenürüm kendü kendümden benüm
609

 

                                                           
605

 Necātí: Divanda 3. beyit olarak verilmiş. 
606

 Necātí: sāķi-i 
607

 Necātí: 372. gazel. 
608

 Necātí: pelāsın 
609

 Necātí: Şimdi kendim yiġrenirim kendi kendimden benim 
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66b 

 

3 Nice kez ol serv-i serkeş gördi ki ayaķ raķíb 

 Dimede bir kez ki el çek derd-mendimden benim 

 

4 Bendler geçdi baña zülf-i siyāh-ı dost kim 

 Ħalķ-ı ‘ālem pend alurlar şimdi pendimden benim 

 

5 Ey Necātí baña
610

 bu devlet yeter kim ehl-i derd 

 Tāzeler cānını şi’r-i dil-pesendimden benim
611

 

 

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Fikr-i sevdā ser-i zülfüñ ucundan güzelim 

 Ķıŝŝa-i Leyli vü Mecnūna dönübdür meśelim 

 

2 Şevķ-i ħurşíd-i cemāliñde dehānıñdan eśer 

 Bulmadım zerrece hic oldı ķamu mā-ģaŝalım 

 

3 Şerbet çün lebiniñ pür-ħaste dil şerbet ola
612

 

 Ānı ben
613

 ħaste lušfile
614

 buyur emelim 

 

                                                           
610

 Necātí: saña 
611

 Necātí: 350. gazel. 
612

 Necātí: Çün lebin şerbeti her ħaste dile emsem olur 
613

 Necātí: sen 
614

 Necātí: lušf dile 
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4 Bilmezem niçe ħançerdir
615

 ey dost diliñ 

 Hiç eśer eylemedi aña füsūn ü ħiyelim 

 

5 Devr-i ħaddiñde gelüb ħaššıñı
616

 maģv etdi lebiñ
617

 

 Ey diriġa dükenüb ‘ömr irişdi
618

 ecelim 

 

6 Nice rengin dimeyen lāle ruħuñ medģini kim 

 Gül gibi ģurrem olur her kim oķursa ġazelim 

 

7 Ben Necātí  ķapınıñ ħākine yüz sürdügüm ol 

 Umarım bir gün ire ayaġıñ öpmege elim
619

 

 

Mef‘ūlü  Fā‘ilātü Mefā‘ílü Fā‘ilün 

 

1 Şāmíler etmesün diyü ikide bir hücūm 

 Götürdi zülf ķā’idesin yazdı ehl-i Rūm
620

 

 

2 Dünyā bütün benim dise yarım aġız lebiñ 

 Cān-ı ‘azize ıraķ ecel etmeye hücūm
621

 

 

 

                                                           
615

 Necātí: nice hacerden 
616

 Necātí: zülfünü 
617

 Necātí: etti ģatun 
618

 Necātí: ömrüm erişti 
619

 Necātí: 366. gazel. 
620

 Necātí: 360. gazel. 
621

 Necātí: Cān-ı avize etmeye ayrık ecel hücūm 
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67a 

 

 Bu beyit mecmuada yok
622

 

 

3 Hiç ide bile mi lebiniñ şívesin Mesiģ 

 Aġızdan ögrenile mi iģyā gibi ulūm 

 

4 Ħāliñ cefāyı ħūşe-i zülfüñden ögrenir 

 Üzüme göre ķararır ey bí-vefā üzüm 

 

5 Avlamaġa güzelleri mā’ni olur faķih 

 Monlalarıñ şikārda olur liķāsı şūm 

 

6 Ölüm işi ģaķ işidir andan kim incinir 

 Yāri Necātí  ġayr ile görmek durur ölüm 

 

Mef‘ūlü  Fā‘ilātü Mefā‘ílü Fā‘ilün 

 

1 Mey-gūn lebiñ ħayāli ile ķan aķar yaşım 

 Kim didi tír-i ġamzeñe kim ķana ķar yaşım 

 

2 Çoķ yaşasun ki çeşm ü dile baģr ü ber
623

 geçüb 

 Geldi getürdi derd-i derūndan ħaber yaşım 

                                                           
622

 Necātí: Cānā güzeller aġzına baķsa ‘aceb midir 

     İns ü peri nigin-i Süleymāna oldu mum 
623

 Necātí: her  
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3 Kuģl olmaz ise gözlerine ħāk-i pāy-i dost 

 Aġlayu aġlayu iki gözden çıķar yaşım
624

 

 

4 Sen servi ķıldı gülşen-i ģüsn içre iģtiyār 

 Ey bí-bedel degildir inen bí-nažar yaşım
625

 

 

5 Ŝatsun yeridir
626

 ayaġı tozunı direm direm 

 Çün ķatre ķatre üstüne küvler düşer yaşım 

 

6 Ģakkā ki bir demine viŝāliñ bedel degil 

 Biñ yıl olursa ģasret ile dostlar yaşım  

 

7 Ahım dütüni göklere çıķdı Necātí
627

 

 Bir demde eyledi sefer-i baģr ü ber yaşım
628

 

 

 Bu beyit mecmuada yok.
629

 

 

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 At kemend-i zülfüñü ben mübtelāya dostum 

 Kim baş açıb durmuşam derd ü belāya dostum 

                                                           
624

 Necātí: Divanda 4. beyit olarak verilmiş. 
625

 Necātí: Divanda 3. beyit olarak verilmiş. 
626

 Necātí: satsın saba 
627

 Necātí: Bir demde çıkdı göklere āh-ı cihān-güdāz 
628

 Necātí: 373. gazel. 
629

 Necātí: Aşkın deme ki içmemişim bir soğuk suyun 

     Çekdi Necātí usda sana mā-hazar yaşım 
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2 Az ķalıbdır kim gözüm yaşıyla ahım āteşi 

 Yerleri vü gökleri vire fenāya dostum 

 

67b 

 

3 Ġonca agzıñdan ne söz açıldı kim ħandān olub 

 Gül çıķardı cübbesin virdi ŝabāya
630

 

 

4 Ne revādır kim ıraķdan baķar āfitāb 

 Ay ine ķarşu gele sen meh-liķāya dostum 

 

 Bu beyit mecmuada yok.
631

 

 

5 El götürüpdür Necātí kim güzeller olmasun 

 Ģāżır ol gel sen daħı işbu
632

 du’āya dostum
633

 

 

Mef‘ūlü Mefā‘ílü Mefā‘ílü Fe‘ūlün 

 

1 Gördüm yüzüñi díde-i giryāndan el yudum 

 Ŝu gibi göñlüm aķdı revān andan el yudum 

 

 

                                                           
630

 Necātí: giydigin verdi sabāya dostum 
631

 Necātí: Gelmeyip hatt-ı siyeh redd-i belā olmağ için 

     Vaŝlını nezr eyle lūšf et ben gedāya dostum 
632

 Necātí: dahi uşbu 
633

 Necātí: 345. gazel. 
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2 Gördüm ki gitmeyince göñül yüz yumaz 

 Vardım cigerde ķašre kadar ķandan el yudum 

 

3 Ruħsār-ı dil-firib-i ‘araķ-ríziñi görüb
634

 

 Şeb-nemleriyle ŝaģn-ı gülistāndan el yudum 

 

4 Uyub ģevāya terk-i diyār eylesem nola 

 Bir ķašreyem ki lücce-i ‘ummāndan el yudum 

 

 Bu beyit mecmuada yok.
635

 

 

5 Lā’liñ yeter Necātí ’ye dünyā vü āħiret 

 Kevser ŝuyuyla Çeşme-i Ģayvāndan el yudum
636

 

 

Mef‘ūlü  Fā‘ilātü Mefā‘ílü Fā‘ilün 

 

1 Göñlümi sensiz egleyemez serv ile semen 

 Serv ü semen gelür baña tābūt ile kefen 

 

2 Sen sím-ten nigār ile terlik dekeş durur 

 Bir pirehenle sebzeye çıķdıķça yāsemen 

 

 

                                                           
634

 Necātí: Bu beyitin üstü çizilmiş, sayfa kenarında yeniden yazılmış. 
635

 Necātí: Zencír-i zülfüne ereli dostum senin  

     Divāneyim ki çāh-ı zenahdān el yudum 
636

 Necātí: 371. gazel. 
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3 Ey māh-ı ģüsn mihr-i felek bezmiñe gelüb 

 Ger şem’ gibi ķarşuña yanmazsa uşda ben 

 

4 Ŝalma ŝaçuñı çünki vefāsızdır ol zeķan 

 Bí-āb olunca çāh ne lāzım ana resen 

 

5 Cān verme çeşm-i dil-bere dersiz Necātí’ye 

 Hey noldu şöyle dersiñiz ölsün mü yā seven
637

 

 

68a 

 

Mefā‘ílün  Fe‘ilātün Fe‘ūlün 

 

1 Ħayāl-i yār öñüne mā-ģażardan 

 Dil ü didem bulundı ħuşg ü terden 

 

2 Lebiñ vaŝfın işitmiş ġoncelerden 

 Gül açılmış anıñçün çin seģerden
638

 

 

3 Sevād-ı díde mülk-i dil seniñdir 

 Neñ eksik pādişahım baģr ü berden 

 

 Bu beyit mecmuaya alınmamış.
639

 

                                                           
637

 Necātí: 416. gazel. 
638

 Necātí: Anuñçün gül açılmış çin seģerden 
639

 Necātí: Bu cism ü vaŝl-ı kūy-i yār heyhāt 
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4 Baña bir būse ver ölsün raķíbiñ 

 Ħalāŝ ol dostum ħayr ile şerden
640

 

 

5 Eger şírin lebüñe öykünürse 

 Göreyim Tanrı dād alsun şekerden 

 

6 Yüzüni gördüm etdim ‘aşķa bünyād 

 Kim işe ibtidā ħōşdur seģerden 

 

7 Göñül ‘aşķ oduna yanar gözüm benim
641

 

 Necātí Tanrı ŝaķlasın beterden
642

 

 

Fā‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fā‘lün 

 

1 Bir içim ŝu umarız ģançer-i bürrānıñdan 

 Nola bir kez içirirseñ ne gider yanıñdan
643

 

 

2 Gül-i cennet gibidir dermek ile eksilmez 

 Būse lušf eyle bize ġonce-i ģandānıñdan 

 

 Bu beyit mecmuada yok
644

 

                                                                                                                                                                     
    Çıkılmaz bir kıl ile göge yerden  
640

 Necātí: Divanda 7. beyit olarak verilmiş. 
641

 Necātí: der 
642

 Necātí: Divanda 8. beyit olarak verilmiş. 
643

 Necātí: 387. gazel. 
644

 Necātí: Ālemi ħurrem eden cür’a-i iģsānındır 

     Sākiyā sakın unutma bizi iģsānından 
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3 Yāra cānım demişsen öle mi raķíb 

 Ölmez isem seni bizār edeyim cānıñdan
645

 

 

 Bu beyit mecmuada yok
646

 

 

4 Ģimmetiñde yine hicrān görünür cān u dile 

 Ben seniñ ķurtulamayım gibi hicrānıñdan
647

 

 

5 İtlerden bu gün ön andı Necātí seni yār 

 Yine mümtāz olasan gibi heb aķrānıñdan
648

 

 

68b 

 

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Ķıbledir ‘uşşāķa ol vech-i ģasen 

 Ka’bedir her ķande görüñdünse sen 

 

2 Ķapısar imān ile Ķur’ānla 

 Ģadd ü ħašiñ ģasretinden cān viren 

 

 

                                                           
645

 Necātí: Divanda 4. beyit olarak verilmiş. 
646

 Necātí: Ķolunu çenber edip pençesini burdu ŝabā 

      Göñlüm alımadı zülf-i perişānından 
647

 Necātí: Divanda 6. beyit olarak verilmiştir. 
648

 Necātí: Divanda 7. beyit olarak verilmiş. 
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3 Ten gerekmez tíġ-i ġam mecrūģuma
649

 

 Kim şehíd ‘aşķa yaraşmaz kefen 

 

4 Hey demezseñ yol baŝar başlar keser 

 Šurra-i šarrār ü zülf-i pür-şiken 

 

5 Aġız açub šāña ķalır ġonceler 

 Lebleriñ gülşende vaŝf etdikçe ben 

 

6 Ħaste göñüller deminden oldı ŝaġ 

 Dāima
650

 bād-ı ŝabā olsun esen 

 

7 Ey Necātí işiñ altun eyledi 

 Kimyā-yı ‘aşķıña
651

 ol sím-ten
652

 

 

Mef‘ūlü Mefā‘ílü Fa‘ílün 

 

1 Revnaķ bulalı bu ħašš-ı miskín 

 Yüz yire ķodı benefşe miskín 

 

3 Yer öpdi ŝu ‘ārıżıñ öñünde 

 Ģüsnüñe zemāne etdi taģsín 

 

                                                           
649

 Necātí: mecrūhuna 
650

 Necātí: göreyim 
651

 Necātí: aşķın ile 
652

 Necātí: 413. gazel. 
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4 Āh eyle göñül ki yār her dem 

 Āyine gibi olur nev-āyin  

 

5 Olmayacaķ ey göñül sitāre 

 Ne fā’ide verir eşk-i pervín 

 

6 Gün yüzüne māh öykünürmüş 

 İyü ya Necātí gözüñ aydın
653

 

 

69a 

 

 Ġazeliyāt-ı Ģayālí Beg
654

 

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Bugün düşdi o māh-ı serv-i bâlâdan cüdâ 

 Źerre gibi āftāb-ı ‘ālem-ārādan cüdā 

 

2 Deşt-i ħayretde n’ola ħayrānsam Mecnūn-vār 

 ‘Aķl u ŝabr u fikr ü dín düşdüm bir ārādan cüdā 

 

3 ‘Işķa düşdüm başuma üşdi belā vü derd ü ġam 

 Gitdi olmadı göñül ‘ālemde ġavġadan cüdā 

 

 

                                                           
653

 Necātí: 404. gazel. 
654

 Bu gazel Ģayālí divanında yok. 



 313 

4 Her kişi yarin temāşā itmede bir kūşede 

 Ben ħayāl-i yār ile ķaldum temāşādan cüdā 

 

5 Ŝū-yı eşkile Ģayālí pāymāl oldı göñül 

 O leylí hicrānla sen serv ü bālādan cüdā 

 

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Faķrla faģr eyleyen dergāh-ı sulšān istemez 

 Dūd-ı āhı sāyesinde šāķ-ı eyvān istemez 

 

2 Şol gedā kim ķıldı istiġnā seríriñ tekye-gāh 

 Günc-i Bād-averdle taģt-ı Süleymān istemez 

 

3 Nār-ı ġāmla dūd-ı āh-ı žulmetinde
655

 nūr olan  

 Āfitābı kendüye şem’-i şebistān istemez 

 

4 Mesned-i ģurşíde vermez künc-i tārīkin gedā 

 Göz yuman seyr-i cihāndan mihr-i raħşān istemez
656

 

 

5 Şol gedā kim penbe-i dāġın demādem tāzeler 

 Gül ķoparmaz şāhdan geşt-i gülistān istemez
657

 

 

                                                           
655

 Ħayālí: sāyesinde 
656

 Ħayālí: Bu beyit divanda 8. beyit olarak verilmiş. 
657

 Ħayālí: Bu beyit divanda 4. beyit olarak verilmiş. 
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6 İsteyen gelsün geçen geçsün ŝalādır āleme 

 Pādişāh-ı ‘aşķ dergāhında derbān istemez 

 

7 Ey Ħayālí bí-tekellüf ħūn-ı dil nūş eyleyen 

 Minnet ile Ģıżr elinden āb-ı Ħayvān istemez
658

 

 

69b 

 

   *
659

 

Mef‘ūlü  Fā‘ilātü Mefā‘ílü Fā‘ilün 

 

1 Ey seyl-i eşk ħāne-i cismim ħarāb ķıl 

 Žulmet-serāmı cilvegeh-i āfitāb ķıl 

 

2 Mecnūn ölünce didi serim ey felek benim 

 Leylí maģallesinde sifāl-i kilāb ķıl 

 

3 Gel ey ħasūd mālik-i mülk-i kelām iseñ 

 Evŝāf-ı ģusrevān-ı sa’ādet-cenāb ķıl 

 

4 Şemşír-i ābdār-ı Selim ile ħākde 

 İskenderiñ dehānını memlū ü’l-āb ķıl 

 

 

                                                           
658

 Ħayālí: 189. gazel. 
659

 Ħayālí: Şikāyet ba ķıŝŝa-i Feġaní 
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5 Evŝāf-ı bārigāh-ı Süleymānı eylesen 

 Dív-i ħasedden eyle ģazer ictināb ķıl 

 

6 Şāpura tāc-ı devleti geydir cenín iken 

 Dārāyı añ ģikāyet-i Efrāsiyab ķıl 

 

7 Vaŝf ile Erdevānı revān eyle bezmde 

 Behrāmı gūrdan çıķarub tāze şāb ķıl 

 

8 Firdevsí-i kelām olmazsın benim gibi 

 Nār-ı ħasedle cānıña yüz biñ ‘azāb ķıl 

 

9 Ħurşíd-i himmetimde zemín gerd-i zerredir 

 Ol zerreden vücūduñı var sen ģisāb ķıl 

 

10 Ey gerd-i āhım eyleyicek seyr-i āsumān 

 Nāz eyle āfitāba ve māha ‘itāb ķıl 

 

11 Çün kim Ħayālí sen saña olduñ ģicāb-ı dost 

 Benden işit naŝíģati ref’-i ħicāb ķıl
660

 

 

 

 

 

                                                           
660

 Ħayālí: 19. gazel. 
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70a 

 

Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün 

 

1 Muģabbet cāmın ey zāhid eliñe alabilmezsin 

 Meger kim şíşe-i nāmusu daşa
661

 çalabilmezsin 

 

2 Gider tāc ile ħırķañ kim bunuñ gibi ķaba yükle 

 Ķabūl etmez seni baģr-ı maģabbet dalabilmezsin 

 

3 Eger her şa’şa’a cirmiñde bir gūyā zebān olsa 

 Cemāl-i yāriñ ey gün sen ķılıcın ŝalabilmezsin 

 

4 Çeküb zaģmından almaķ yol mudur peykānını yāriñ 

 Sen ey hemdem baña bilsem ne verdiñ alabilmezsin 

 

5 Ħayālí gibi ger ‘aşıķ saña daġ üstü baġ olmaz 

 Melāmet šablını derbend-i ġamda çalabilmezsin
662

 

 

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Ġonca aġzına düşer mi jāleyi dendān ede 

 Her ŝeģer gülzārda ķaŝd-ı leb-i cānān ede 

 

                                                           
661

 Ħayālí: šaşa 
662

 Ħayālí: 441. gazel. 
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2 Serve yol mudur alıp murġ āşiyanın başına 

 Kendüyi rāh-ı vefāda Ķays ile aķrān ede 

 

3 Övünmesin gül bitmesin sünbül eger ey lāle-rūh 

 ‘Ārıž-ı zülfüñ ķatında da’ví-i rüchān ede 

 

4 Lāle lāyıķ mı alub sevdā-yi ģāliñ başına 

 Tiġ-i miģnetle tenin hem çāk ede hem ķan ede 

 

5 Öykünürse nāleme bülbül Ħayālí göreyin 

 Bāġ-bān anı ķafes küncünde der-zındān ede
663

 

 

Mef‘ūlü  Fā‘ilātü Mefā‘ílü Fā‘ilün 

 

1 Ey ‘aşķ-ı yāra bende-i fermān olan başım 

 Bí-baģt ü tāc ‘āleme sulšān olan başım 

 

70b 

 

2 Ķanıyla ša‘ne daşlarını la’l reng idüb 

 Derd-i belā güherlerine kān olan başım 

 

3 Ey bir gedügüne bu cihānıñ ķonulmayub 

 Ġam ellerinde seng-i beyāban olan yaşım 

                                                           
663

 Ħayālí: 526. gazel. 



 318 

4 Evvel benim
664

 firāķla ummān olan
665

 başım 

 Ŝoñra ħabāb-ı lücce-i ummān olan başım 

 

5 Çevgānına irādet-i Ģaķķıñ rıżā virüb 

 Çün gūy-ı māhu mihrle
666

 ġalšān olan başım 

 

6 Her gün Ħayālí gibi idüb bir maķāmı seyr 

 Her gece bir vilāyete mihmān olan başım
667

 

 

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Gerdenimde dime bu zülf-i siyāhımdır benim 

 Hay žālim boynuna düşmüş günāhımdır benim 

 

2 Ħalķa-i mahı dutub gerdūnu yerinden ķapan 

 Şām-ı ġamda kuvvet-i bāzū-yı āhımdır benim 

 

3 Şāh-ı ‘aşķam penbe-i dāġıma degmez tāc-ı Key 

 Şol gedā-yi bí-ser ü pālar sipāhımdır benim 

 

4 Bezm-i ģüsn içinde ey dil çeşm-i ebrū-yı nigār 

 İki merdüm iki şūģ-ı kec külāhımdır benim 

 

                                                           
664

 Ħayālí: ber’im 
665

 Ħayālí: edip 
666

 Ħayālí: guy mihr-i māhla 
667

 Ħayālí: 350. gazel. 
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5 Ey Ħayālí faķr şāhınıñ kilāb-ı kūyunuñ 

 Her palāsı bir libās-ı ‘izz ü cāhımdır benim
668

 

 

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Āyine her gün ķoyar dildārı tenhā ķoynuna 

 Nāz ile Yūsuf girer gūyā Züleyhā ķoynuna 

 

71a 

 

2 Çıķmadı yārın lebi fikri dil-i aġyārdan 

 Aldı ol la’li diriġā seng-i ħārā ķoynuna 

 

3 Rāh-ı gülzār-ı vefāda cismini iden
669

 ġubār 

 Rūzigār ile girir bir verd-i ra’na koynuna 

 

4 Dāmenine seng alıp kühsār ceng etmek diler 

 Ķoyduġuyçün maķdemiñ naķşını ŝaħrā koynuna 

 

5 Nice gözyaşı Ħayālí ‘aşķ içinde oldu maģv 

 Girdiler ırmaġlar gūyā ki deryā ķoynuna
670

 

 

 

                                                           
668

 Ħayālí: 349. gazel. 
669

Ħayālí: eden  
670

 Ħayālí: 505. gazel. 



 320 

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 ‘Āşıķam divāne bend etsün beni zencírler  

 Lācerem zincir ile zíver bulur şírler 

 

2 ‘Ārıżıñdır Çin gülistānı yüzün miskín ġazāl 

 Ya ķaşıñ atmış aña müjgānlarıñdan tírler 

 

3 Ya meger kāfir gözüñ imāna gelmiş zeyn olub 

 Almış ešrāfın müjen ‘uryān olub
671

 şemşírler 

 

4 Yaķdılar nār-ı melāmetle fetilin daġımın 

 Bir çeraġ edindiler ben nā-murādı pírler 

 

5 Firķat öldürdü Ħayālí ķuluñı
672

 lūšf et yetiş 

 Sen mürüvvet kanına lāyıķ mıdır te’ģirler
673

 

 

Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün 

 

1 Ŝabānıñ ģāšırı kūyunda yāriñ pür ġubār ancaķ 

 Benim gibi o daħi bir perişān rūzigār ancaķ 

 

 

                                                           
671

 Ħayālí: edip 
672

 Ħayālí: bendeni 
673

 Ħayālí: 107. gazel. 
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2 İletdim tuģfe-i cān-ı ģaķírim yāra ‘arż etdim 

 Gülüb nāz ile ol gül-ruħ didi bu yadigār ancaķ 

 

71b 

  

3 Elimde al šūší-veş meyi gördi didi ŝofí 

 Be bu kendü ayaġıyle ele gelmiş şikār ancaķ 

 

4 Ķamer bir penbe-i daġım durur çarħ üzre encüm hem 

 Derūn-ı āteşinimden çıķar bir ķaç şerār ancaķ 

 

5 Şeb-i ‘íd eyledi gerdūn hilālin cāmını gerdān 

 Ħayālí daħi içmez zāhid-i perhiz-kār ancaķ
674

 

 

Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün 

 

1 Nedir cān kim anı sen nazenin cānāna vermezler 

 Saña ‘aşıķ olanlar yoluña cānā ne vermezler 

 

2 Lebi sevdāsı göñlümde yaraşur zāhidā yāríñ 

 Bu bir la’l-i muŝaffādır anı her kāna vermezler 

 

3 Ħarābat erleri bir sengi bālın etseler anı 

 Serír-i devlet içre
675

 mesned-i sulšāna vermezler  

                                                           
674

 Ħayālí: 253. gazel. 
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4 Züleyħāsın şu kim šuġyān-ı nefsinden cüdā ķıldı 

 Anıñ Mıŝr-ı vücūdu Yūsufun zindāna vermezler 

 

5 Ħayālí ‘aşķ-ı Leylāya heves ķıldıñ velí anı 

 Belā deştinde her Mecnūn-ı sergerdāna vermezler
676

  

 

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Her ne ķan kim yutdı
677

 dil lā’l-i leb-i dildārdan 

 Dökdi aħır fürķat anı dide-i ģūn-bārdan  

 

2 Seyr-i bustān eyleseñ ķaddin temāşā ķılmaġa 

 Servler baş ķaldırırlar bāġda dívārdan 

 

3 Rūy-ü zülfüñ bādına
678

 dil baġladım ey muġ-beçe 

 Her ne teklif eyleseñ eyle büt-i zünnārdan 

 

72a 

 

4 Lerzeler eylerdi mıżrbıñ eliñde mušribā 

 Sırr-ı ġayb işitmeseydi perde-i evtārdan 

 

 

                                                                                                                                                                     
675

 Ħayālí: üzre 
676

 Ħayālí: 106. gazel. 
677

 Ħayālí: döktü 
678

 Ħayālí: şevkine 
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5 Mey perest olsun Ħayālí deyu her meyģānede
679

 

 Ģāl-i devr içinde olmaz bir muŝāģib yārdan
680

 

 

Mef‘ūlü Mefā‘ílü Mefā‘ílü Fe‘ūlün 

 

1 Da’vā-yı ģüsn ķılmaġı ‘ālemde ey nigār 

 Sen dil-sitān ile büt-i Çiniñ ne cānı var 

 

2 Peykānların bedende gelüb olalı muķím 

 Ġam leşgerine oldı
681

 tenim āhenín ħiŝār  

 

3 Ķanlu yaşumla yazmaġa ġam mācerāsını 

 Ruģsār-ı zerdim oldı benim levħ zer-nigār 

 

4 Ķapuñda 
682

göge erdi başım olalı şehā 

 Ben ‘āşıķ-ı felek-zede kūyunda ħākisār 

 

5 Kimdir Ħayālí dir iseñ ey serv-i ģoş ħırām 

 Bir derd-i esiri ‘aşķ-ı bed nām-ı rūzígār
683

 

 

 

 

                                                           
679

 Ħayālí: 377. gazel. 
680

 Ħayālí: Rindler gülbang ederler-külbe-i hammardan 
681

 Ħayālí: askerine oldu 
682

 Ħayālí: gün gibi 
683

 Ħayālí: 56. gazel. 
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Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Dil helāk oldı meded şol gözleri bímārdan 

 Derdime dermān erişmez ol şeker-güftārdan 

 

2 Ġam şebinde firķatiñle cānım aldın duymadım
684

 

 Gel berü sulģ edelim bir būseye inkārdan 

 

3 Vaŝlıñ ile cānım istibdāl edersen nola kim 

 Kim ķaçar ‘ālemde ey meh
685

 assılı bāzārdan 

 

4 Pādişāh-ı mülk-i ģüsnem deyü germ olma şeha 

 Kim vefā gelmez cihānda çarh-ı kej-refterdan 

 

72b 

 

5 Ey Ħayālí ‘ömrü żāyi’ etmeyem dersen eger 

 Ħāli olma devr içinde bir muŝāģib yārdan
686

 

 

Mef‘ūlü  Fā‘ilātü Mefā‘ílü Fā‘ilün 

 

1 Göñlüm bir āfet-i dil ü din mübtelāsıdır 

 Öldürdügine kendü yine ķan bahasıdır
687

 

                                                           
684

 Ħayālí: tınmadın 
685

 Ħayālí: dil 
686

 Ħayālí: 379. gazel. 



 325 

2 Yaşım biri birine ķatubdur denizleri 

 Irmaķlar da şu gözümüñ macerasıdır 

 

3 Sulšān-ı ‘aşķ kendiye ģāŝ eyledi beni 

 Sínemde gördü daġımı şahin yuvasıdır 

 

4 Gerçek sipāhilerle yine oldı hem-nefes 

 Gūyā Ħayālí Rum ilinin ketģudasıdır 

 

5 Hiç etmedim ģużūr göñül ħānesinde ben 

 Seng-i cefā-yı yār ile bir yıķılasıdır
688

   

 

Fā‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fā‘lün 

 

1 Sen şehiñ gerd-i rehin māh alub ayesine 

 Çarģ eder gökde melā’ik yüzü pirāyesine 

 

2 ‘Aşķ dívānesiyem firķadde pírimiñ 

 Nice Mecnūn gibi şehbāz gelür sāyesine 

 

3 Dem olur kūy-ı ħarābatda bir dürd-keşin 

 Çarħ-ı çārimde Mesíģā eremez pāyesine  

 

 

                                                                                                                                                                     
687

 Ħayālí: 89. varak. 
688

 Ħayālí: Bu beyit divanda 3. beyit olarak verilmiş. 
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4 Yaşımıñ cūyı ħamūş oldı görüp deryāyı 

 Terk ider šıfl-i fiġānı göricek
689

varıcaķ dāyesine 

 

5 Ŝabra bí-taķat olub erdi
690

 Ħayālí cāna 

 Döndi şol ħˇāceye kim el ura sermāyesine
691

 

 

73a 

 

Mef‘ūlü  Fā‘ilātü Mefā‘ílü Fā‘ilün 

 

1 Meyl eyledik cihānıñ egerçi ŝafāsına 

 Nūşuna nişi degmedi balı belāsına 

 

2 Kūyundan ol mehiñ beni dūr eyledin deyu 

 Çarħıñ yapışdı dūd-ı fiġānım yaķasına 

 

3 Ādem behişti dāneye
692

 ŝatdı o ħāle ben  

 Beñzerse böyle beñzesin oġul atasına 

 

4 Āb-ı revāna baķ ki göñülde ķomaz ġubār 

 Kūyunda ķıl nažar gözümüñ
693

 mācerāsına  

 

                                                           
689

 Ħayālí: varıcaķ 
690

 Ħayālí: ķıydı 
691

 Ħayālí: 534. gazel. 
692

 Ħayālí: taneye 
693

 Ħayālí: yaşımın 
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 Bu beyit mecmuada yok.
694

 

 

5 Göz merdümü Ħayālí düşüb baģr-ı eşkime 

 Girdāba düşdü çıķmadı hergiz ķarasına
695

 

 

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Fer viren māha cemāl-i bā-kemālindir seniñ 

 Mihre ģançerler çeken iki hilāliñdir seniñ 

 

2 Cānına ‘āşıķlarıñ ey lāle-ruħ daġ-ı belā 

 Ol leb-i cān baģşınıñ üstünde ħālindir seniñ 

 

3 Kār-ı ħˇān-ı muģabbet
696

 eyleyüb her daġımı 

 Cismimi zeyn eyleyen ‘ıyd-ı viŝālindir seniñ 

 

4 Gerdeninde zülfünü gördüm su’al etdim dedi 

 Ey fitāde boynuma düşmüş vebāliñdir seniñ 

 

5 Ġayrlarla yardur şimdi Ħayālí der iseñ 

 Ģāşe lillah Pādişāhım ol Ħayāliñdir seniñ
697

  

 

                                                           
694

 Ħayālí: Bādı semūmdur suyu hūnābe-i ciger 

     Meyl etme gam diyārının āb-ı havāsına 
695

 Ħayālí: 488. gazel. 
696

 Ħayālí: Kāse-i ħūn-ı maģabbet 
697

 Ħayālí: 281. gazel. 
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73b 

 

Mef‘ūlü  Fā‘ilātü Mefā‘ílü Fā‘ilün 

 

1 Ħand ile olalı leb-i cānān girih girih 

 Reşkinden oldı ġonçe-i ģandān girih girih 

 

2 Ķan yaşla döndü pençe-i mercāna kirpigim 

 Ahım yeliyle lücce-i ‘Ummān girih girih 

 

3 Zencírler ile zeyn midir yāhud oldı mı 

 Zülfüñ ġamıyla ģāšır-ı zindān girih girih 

 

4 Ķuşlar yuvası ŝanma ġam-ı rūzigārdan 

 Oldı derūn-ı serv-i gülistān girih girih 

 

5 Zülfüñ ķılalı kelle-i ‘uşşāķ ile oyun 

 Şerminden oldı kūy ile çevgān girih girih 

 

6 Bezm ehline ŝurāħi gice dökdü derdini 

 Aķdı gözünden ayaġına ķan girih girih 

 

7 Bu şi’r-i pür-selāsete baķsun Ħayālí Şah 

 Görmek dilerse āb-ı firāvān girih girih
698

 

                                                           
698

 Ħayālí: 472. gazel. 
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Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün 

 

1 Ħayālíñ hemdemi yaşım düşüb ruħsāra yaŝdanmış 

 Nedím-i şāhdır kim bāliş-i zerkāra yaŝdanmış 

 

2 Hilāl-i cāmdan sen çekmede her dem şafaķ-gūn mey 

 Otaġıñ mest olub başındaki destāra yaŝdanmış 

 

3 Ser-i
699

 kūyuñda gördüm arķa vermiş ħāra bir ‘aşıķ 

 Ķanatmış tāze dāġın ħarlar gülzāra yaŝdanmış 

 

4 Ķomuş bir daşa Mecnūn bāş görmüş düşde Leylísini 

 O daşı nice yıllar ara ķoçmuş ara yaŝdanmış 

 

5 Ħayālí ruħlarıyla zülfüne yāriñ esír olmuş 

 Güneş yollara düşmüş sāyeler dívāra yaŝdanmış
700

 

 

74a 

 

Fā‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilün 

 

1 Daġlarca ideyin minneti Ferhāda yine 

 Vireyin šıfl-ı dili ŝan‘at-ı üstāda yine 

 

                                                           
699

 Ħayālí: belā 
700

 Ħayālí: 225. gazel. 
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2 Vaģşet-ābād-ı ġama indüreyin Mecnūnı 

 Getürüb ehl-i vādíleri feryāda yine  

 

3 Rind geldi der-i meyhāneye alınmadı ħayf 

 Bir ķadeh bādeye yüz ħırķa vü seccāde yine 

 

4 Girü bādeye nedür ħāl didüm döndi didi 

 Beni ħāk itmiş iken virdi felek bāde yine 

 

5 Ģarem ü ŝadete irgürdi Ģayālí yolın 

 Vā‘iž-i şehr daħı lā ile illāda yine
701

 

 

 Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün 

 

1 Melāmet mülküne mālik olup tā kim ‘alem çekdim 

 Selāmet defteri erķāmına evvel ķalem çekdim
702

 

 

2 Görüb saġarda ‘aks-ı la’l
703

-ı yarı reşkden öldüm 

 İçince ķanını anıñ nice derd ü elem çekdim 

 

3 Muħíš-i ‘aşķda ben ol neheng-i ŝayd-yābım ki
704

 

 Yedi deryāyi lerzān eyledim her geh ki dem çekdim
705

 

                                                           
701

 Bu gazel Ģayālí divanında yok. 
702

 Ģayālí: 347. gazel. 
703

 Ħayālí: ruy 
704

 Ħayālí: ejdehā-kamem 
705

 Ħayālí: Bu beyit divanda 4. beyit olarak verilmiş. 
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4 Eşigi itleriyle hem sifāl-oldum biģamdillah 

 Bu zevķi bulmadım şehlerle gerçi Cām-ı Cem çekdim
706

  

 

5 Ħayālí kūşe-i meyħāneden bir doġru yol buldum 

 Götürdüm ayaġı sermest olub ġavġādan el çekdim
707

 

 

74b 

 

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Mihr ü meh iki ışıķdır  tekye-i eflākde 

 Tekyeniñ ķurbānlarıdır geşt idenler ħāķde 

 

2 Her zebāne āteş-i dilden zebān ħāliyle
708

 

 Şerh ider sūz-ı derūnum sínemdeki her çākde
709

 

 

3 Şāhid-i maķŝūd ķılmaz bü’l-heves
710

pür heves dillerde cāyi 

 Şāhlar mesken edinmez menzil
711

-i nā-pākde 

 

4 Her fenā ehline bir ser-rişte-i maķŝūd imiş 

 Mār-ı maġz āşāmlar kim var imiş Daģģākde  

                                                           
706

 Ħayālí: Bu beyit divanda 3. beyit olarak verilmiş. 
707

 Mecmua-ı eş’ar: Bu mısra gazelin kenarında şu şekildedir: Götürdüm ayaġı işret diyārına kadem 

çekdim 
708

 Ħayālí: ġamden zebān-ı hāl olup 
709

 Ħayālí: síne-i ŝad çākde 
710

 Ħayālí: pür heves 
711

 Ħayālí: meclis 
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5 Ey Ħayālí ‘aşķ yalın yüzlü bir maģbūbmuş
712

 

 Şöyle
713

 görmüş bir kişi āyine-i idrākde
714

 

 

Mef‘ūlü  Fā‘ilātü Mefā‘ílü Fā‘ilün 

 

1 Yegdir şu ķaŝrdan k’ola anuñ ŝoñu ģarāb 

 Rind-i şarāb-ħˇār
715

 u cām içre bir ģabāb 

 

2 Cem’ it özüñi olma períşān raķam-miśāl 

 Fāní cihānı ŝıfr gibi hiçe ķıl hisāb 

 

3 Meyl etme yüzde zülfüne kim ķonmaz aña murġ 

 Bir gülistān içinde aŝılırsa bir ġurāb
716

 

 

4 Sevdā-yi zülf-i dilber ider tíre göñlümi 

 Gün pertevine ģā’il olur nitekim seģāb
717

 

 

5 Yerde gerek Ħayālí yüzüñ sāye-veş seniñ 

 Başıñ göge ererse de
718

 mānend-i afitāb
719

 

 

                                                           
712

 Ħayālí: mahbūbudur 
713

 Ħayālí: böyle 
714

 Ħayālí: 482. gazel. 
715

 Ħayālí: hareye 
716

 Ħayālí: Divanda 4. beyit olarak verilmiş. 
717

 Ħayālí: Divanda 3. beyit olarak verilmiş. 
718

 Ħayālí: ererse göklere 
719

 Ħayālí: 27. gazel. 
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Mef‘ūlü  Fā‘ilātü Mefā‘ílü Fā‘ilün 

 

1 Ķaşıñ hilālini meh-i tābāna vermezin 

 Gün ruħlarıñı şem‘-i şebistāna vermezin 

 

75a 

 

2  eliñi yüzüñi  

 Miskín ŝaçuñı mülk-i Karamān’a vermezin 

 

3  gibi sebzedāra semerķande leblerüñ 

 İziñ šozını küģl-i ŝafātı ne vermezin 

 

4 Göz ķāresini miskín iden ‘aks-i la‘liñi 

 Žulmet içinde çeşm-i ģayvān vermezin 

 

5 Ben ol Ģayālíyem ki eşigiñ gedalıġın 

 Taģt-ı ‘acemle milket-i Ośmāna vermezin
720

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
720

 Ħayālí: Divanda bu gazel yok. 
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 Ģayālí
721

 

Mefā‘ilün Fe‘ilātün Mefā‘ilün Fe‘ilün 

 

1 Benem ki nažm serírinde ŝāģib-erkānem 

 Benem ki āb-ı ruħ-ı mülk-i Āl-i ‘Ośmānem 

 

2 Ŝabā-miśāl sebük-rūħ ŝu gibi meyyāl 

 ‘Adūya āteş ü icāb
722

 ħāke yeksānem 

 

3 Nebi medíne-i ‘ilm oldı bābı Şāh-ı Necef 

 O dergehüñ itiyem ol ķapuda derbānam 

 

4 Devvāb gibi baña depme ŝalma ādem iseñ 

 Ki bíşezār-ı kerāmetde şír-i ġurrānem 

 

5 Çü batın hut emínem çü zeyl-i Yūsuf pāk 

 Çü İsí ehl-i necātem Şu‘aybe çobanem 

 

6 Kelām gibi bülend ü hüner gibi ħôş-ģāl 

 Kerem gibi güzelem baħt gibi ħandānam 

 

7 Ne deñlü olduñ seyl gibi ālūde 

 Özini baña irişdür ki ayn-ı ‘ummānem 

 

                                                           
721

 Ħayālí: 342. gazel. 
722

 Ģayālí: aģbāba 
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8 Gözüme
723

 tā ki çekildi bu perde-i ŝūret 

 Ģayāl bāz-ı cihānem ħaríf-i fettānem 

 

75b 

 

9 Ģayālí meşreb-i ahrār bulmışam líkin 

 Esír-i silsile-i āsumān-ı gerdānem 

 

Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün 

 

1 Bu ķat ķat ķan ile doymuş dili cānāna šapşırdım 

 Vefā šomārını bir ġonca-i ģandāna šapşırdım 

 

2 Ģadeng-i ġamzesi peykānına göñlümde yer etdim 

 Züleyģā-veş diriġā Yūsufum zindāna šapşırdım 

 

3 Ter etdim çeşme-i ħurşídi ‘ummāna keder verdim 

 Ayaġı šopraġın
724

 çün díde-i giryāna šapşırdım  

 

4 Bu göñlüm Hüdhüdün Simurġa ergürdüm biģamdillah 

 Elimde yazımı Sulšān-ı ālíşāna šapşırdım 

 

5 Ħayālí naķşına baķub güşāde olmaġa dā’im 

 Bu şi‘r-i nāzeninim defter ü divāna šapşırdım
725

 

                                                           
723

Ģayālí: yüzüme  
724

 Ħayālí: ġubār-ı rāhını 
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Mef‘ūlü Fā‘ilātü Mefā‘ílü Fā‘ilün 

 

1 Bu nažm-ı ābıdār ile fehm it ne söylerem 

 Dídār ģaķķı āb-ı rūħ-ı heft kişverem 

 

2 Ma’nide nažm kişvereniñ tācdāriyem 

 Ŝūretde gerçi başı açıķ bir ķalenderem 

 

3 Dürr-i kelāmı ŝadef-i kā’inatda 

 İdrāk iden kişi beni añlar ne gevherem
726

 

 

4 Bu ādem öldürür dirilirken Mesiģí
727

 var 

 Her berāt uġrusı beni ŝanır ki bir ħarem 

 

5 Sende libās-ı fāģır ü bende bu nažm-ı pāk 

 Sen cism perver olduñ u ben rūħ perverem
728

 

 

76a 

 

6 Tiġ
729

 ü zebān ü terk-i küleh namdır baña 

 Başlar kesici ķanlar aķıtmaz dil-āverem 

 

                                                                                                                                                                     
725

 Ħayālí: 362. gazel. 
726

 Ħayālí: cevherem 
727

 Ħayālí: Mesiģ 
728

 Ħayālí: 345. gazel. 
729

 Ħayālí: tigüm 
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7 Ben ol Ħayālí’yem ki çeküb cevr ü ġuŝŝañı  

 Yine du’ā-yı devlet idüb şükr eylerem 

 

 Ħayālí
730

 

Mefā‘ilün Fe‘ilātün Mefā‘ilün Fā‘lün 

 

1 Göñül seni dileyu cenāba yüz dutdı 

 Ģayāl-i āb ile teşne serāba yüz dutdı 

 

2 Nişānıñ almaġa ey meh ģurūf-ı kevkebden 

 Müneccim encüme molla kitāba yüz dutdı 

 

3 Cihāna ‘aks-i rūģuñ tā ki düşdi maģlūķıñ 

 Kimisi nāra kimi afitāba yüz dutdı 

 

4 Ķarar-gāhı idi bir zamanda bir şāhıñ 

 Göñül sarāyı ki şimdi ģarāba yüz dutdı 

 

5 Ħayālí yārı ararlar yeri gögü dolanub 

 Feġānlarım göge yaşım türāba yüz dutdu 

 

 

 

 

                                                           
730

 Ħayālí: 630. gazel. 
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Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Ne ġam ey nāle belā eylese pāmāl beni 

 Çekme billah olub ‘āleme dellāl beni 

 

2 Cezbe-i ‘aşķla şūríde-i dergāhem ben 

 Mest ya bengí mi ŝandıñ behey abdāl beni 

 

3 Mürşid-i gūşe-nişíndir ħum-ı mey ey sāķi
731

 

 Bāšını ŝāfı anuñ eyledi ħōş-ħāl beni 

 

4 Ka’be-i derd menem dūd-ı dilim şālımdır 

 Bürüsün vādí-i ġamda bu siyeh şāl beni 

 

76b 

 

5 Mūya döndüm ġam-ı zülfile götür šopraķdan 

 Çıķdugıñca göge ey nāle bile al beni 

 

6 Cismimi ilter ise taģta-i reml üzre ŝabā 

 Remllerle araya bulmaya remmāl beni 

 

7 Cür’asın cām-ı Ħayālí’ñ içerseñ diyesin 

 Ģaşre dek mest ide bu bāde-i ķattāl beni
732

 

                                                           
731

 Ħayālí: zāhid 
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Mef‘ūlü  Fā‘ilātü Mefā‘ílü Fā‘ilün 

 

1 Yoluñda ser virüb şu ki serverlik eyledi 

 Meydān-ı ‘aşķ içinde dilāverlik eyledi 

 

2 Kim ki bu çarħ-ı píre-zene ma’il olmadı 

 Merdāneler içinde bugün erlik eyledi 

 

3 Zünnār-ı zülfün eyledi bí-din raķíbe ‘arż 

 Gördüñ mü ol ŝanem nice kāfirlik eyledi 

 

4 Peykān-ı yār síneme geldi yüreklenüb 

 Dil deldi cānım aldı ciger-derlik eyledi 

 

5 Dilden Ħayālí ŝūret-i idrāki ķazuyub 

 Dívane meşreb oldı ķalenderlik eyledi
733

 

 

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Etmezem gülzār seyrin bülbül-i 
734

şeydā gibi 

 Meskenim Ķāf-ı ķana’at olalı anķā gibi 

 

 

                                                                                                                                                                     
732

 Ħayālí: 639. gazel. 
733

 Ħayālí: 609. gazel. 
734

 Ħayālí: gūyā 
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2 Kūh-veş çek dāmeniñ ŝaģra-yi ‘ālemden göñül 

 İki yaķa ıssı olmaķ isteseñ deryā gibi 

 

3 Bir içim ŝu minnetin çekdirme naģl-i ķaddüñe 

 Tā ki ķadriñ meyvesi izzet bula ħurmā gibi 

 

4 Sūzen-i dil-dūz-ı ġamzeñdir baña ģāil olan 

 Yoķsa eylerdim tecerrüd ķaŝdini Īsā gibi
735

 

 

5 Zerre deñlü ķılmadıñ dehre Ħayālí i’tibār 

 Šopuñ aġsun göklere mihr-i cihān ārā gibi
736

 

 

*
737

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
735

 Bu beyit mecmuada dekenar olarak verilmiş. 
736

 Ħayālí: 605. gazel. 
737

 Derkenar: 

 Eger kim  

 Seniñ zülfüniñ ey dilber  

 Yār kim būseye bahāne arar 

 Bilmez  olur bahāne arar 
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77a 

 

 ‘Abídí 

Mef‘ūlü  Fā‘ilātü Mefā‘ílü Fā‘ilün 

 

1 Çerģ irgürüb murādına düşmānları diríġ 

 Sen şeh yanında ķomadı ben çākeri diríġ 

 

2 Her laģža seyr-i ġamzeñle şādmānken 

 Şimdi helāk ider beni ġam ģançeri diríġ 

 

3 İksír-i ħāk-i kūyuña dünyā yüzin sürer 

 Hicrān eylemede ben gezerin serserí diríġ 

 

4 Ġam sāġarı ki semm-i melālle šoludur 

 İçürdi firķatüñ baña ol sāġarı diríġ 

 

5 Senden ıraġ olalı ‘Abídí şikeste-ģāl 

 Olmadı derd ü miģnet ü ġamdan berí diríġ 

 

 ‘Abídí 

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Ol gül içün ol ķalender süsen āsā bi-ŝadef 

 Rāh-ı bāġ-ı ‘ışķ içinde eyle varuñ ber-šaraf 
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2 İncinür her dem ŝadā-yı seyl ü eşkümden benüm 

 Ķulaġına penbe šaķmasın mı lü’lü’den ŝadef 

 

3 Görinen sínemde yir yir penbe-i dāġum degül 

 Cūş idüb deryā-yı dil üstinde peydā oldı kef 

 

4 Seyr ider meclisde iñlerse o māhuñ yādına 

 Nice seyr ide cismin dāġ üstine dāġ urdı def 

 

5 Nefsini ednā bilen ‘ālí bilür Allāhını 

 Ey ‘Abídí bu durur mefhūm-ı ķavl-i men ‘araf 

 

Mef‘ūlü  Fā‘ilātü Mefā‘ílü Fā‘ilün 

 

1 Gelmez lisān-ı ķāle su‘āl ü cevāb-ı ‘ışķ 

 Böyle beyān ider bunı ey dil kitāb-ı ‘ışķ 

 

2 Zerrāt görinür baña iģrām-ı kāināt 

 Kāşāne-i dile šoġalı āfitāb-ı ‘ışķ 

 

3 Sükkān-ı ‘izzetden niçe biñ na‘ralar ķopar 

 Feryāda gelse şevķle mest-i şarāb-ı ‘ışķ 
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77b 

 

4 Zāhir bilürdi ben ye’se uġradıġum eger 

 Bir kez çalsa gūşına ŝavt-ı rebāb-ı ‘ışķ 

 

5 Sen pādişāh-ı ģüsne ‘Abídí esír olub 

 Oldı ķapuñda ģüsrev-i ‘alí-cenāb-ı ‘ışķ 

 

 ‘Abídí 

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Ŝafģa-i dehri šutub vaŝf-ı cemāl-i lušfuñ 

 Dāstān oldı ķamu ħalķa kemāl-i lušfuñ 

 

2 Nuh felek sofra-i cevrüñde šoķuz çíni šabaķ 

 Çekilür ‘āleme her laģža nevāl-i lušfuñ 

 

3 Olsa merġūb n’ola derd-i sefír sırrıñ 

 Ġonçe-i māh-ı nevi açdı şimāl-i lušfuñ 

 

4 Šās-ı zer-i mihri felek çeşme-i iģsānuñla 

 Šāķā n’eyler kemer āb-ı zülāl-i lušfuñ 

 

5 Niçe bir ŝāim-i ‘acz olsa ‘Abídí ömrün 

 İrgüre ‘ıyd-ı ümmídine le‘āl-i lušfuñ 
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  ‘Abídí 

Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün 

 

1 Ne semte ‘azm iderseñ menzil-i rif‘at ķonaġuñdur 

 Biri birinden a‘lā nüh felek šoķuz otaġuñdur 

 

2 Semend-i āsmān ile diyār-ı şarķdan ģūrşíd 

 Sevād-ı şāma bir günde varur çāpük ulaġuñdur 

 

3 N’ola fırŝat senüñ olsa erenler himmeti biliñ 

 Ricālü’l ġayb-ı ģuşke adl ü  ķonaġuñdur 

 

4 Nice baş egmesün şāhum saña a’dā-yı girdār 

 Elüñde tíġ-i bürrān-ı žafer yaluñ yaraġuñdur 

 

5 Teraķķí şem‘in umarsa ‘aceb mi bezm-i lušfuñda 

 ‘Abídí ħānkāh-ı dehr içinde bir çerāġuñdur 

 

78a 

 

 ‘Abídí 

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Āteş-i ‘ışķ ıla bir yüregi biryānum ben 

 Acıyub aġlama ki ‘āşıķ-ı giryānum ben 
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2 ‘Ömr pāyāna ire ‘aķlumı cem‘ idemeyem ben 

 Kākülüñ zikri ile şöyle períşānum ben 

 

3 Her gören sen gözi sermesti olur lā-ya‘ķıl 

 Nice olur ģāli bu ħalķuñ aña ģayrānum ben 

 

4 Tā ki baŝaruñ ser-i kūyuñda görüb ben ķulını 

 Ben ŝanurdum ki şehā ħāk ile yeksānum ben 

 

5 Baş virelden reh-i ‘ışķında ‘Abídí yāruñ 

 Ŝaff-ı ‘uşşāķa serģayl-i şehídānum ben 

 

 ‘Abídí  

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 İrmeyen bezm-i ŝafā-baģşuña ģürmet bulmaz 

 Düşmeyen ayaġuña pāye-i rif‘at bulmaz 

 

2 Bil ki ey şāh der-i kāşāne seniñle büt-i deyr 

 Da‘vā-i ģüsn-i cemāl ile ŝūret bulmaz 

 

3 Mihr-i ‘uşşāķ ile meh-rūlar olurlar meşhūr 

 Yoħsa anlar yaluñuz ģüsn ile şöhret bulmaz 
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4 Ģaşre dek yārelerüm aġız açub sayılsa ger 

 Ķabża-i derd ü ġam-ı yār kifāyet bulmaz 

 

5 Maraż-ı ‘ışķ‘Abídí ne ‘aceb miģnet olur 

 Ķanķı ‘āşıķ ki buña uġrasa ŝıģģat bulmaz 

 

78b 

 

 ‘Abídí 

Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün 

 

1 Bize ey dil bütün dünyā deger bir yār-ı cān olsa 

 Söz añlasa güzel sevse šaríķ zarif ü nüktedān olsa 

 

2 Demādem ehl-i diller meclisinde ġonce leblerle 

 Tekellüm eylese šūší-ŝıfat ŝahib [….]
738

 

 

3 Cemāli āfitābı mihr-i ‘ālem-tāba ša‘n eyler 

 Bize bir māh-ı enver āfet-i devr-i zamān olsa 

 

4 Yolına cān-ı şíríni fedā idüb ķul olurduķ 

 Dil alur lušf ile bir Ģusrev ü Şírín olsa 

 

 

                                                           
738

 Metinde bu kısım tahrip olduğundan okunamadı. 
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5 ‘Abídí bir nažar-bāzuz bize maģbūb olan kimse 

 Ġazel ģˇān u žaríf ü kāmil ü rind ü cihān olsa 

 

 ‘Abídí
739

 

 Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün 

 

1 Beni zincir-i ‘ışķa ŝanma kim baġlanmadum gitdüm 

 Senüñ dívāneñ oldum ey perí uŝlanmadum gitdüm 

 

2 Ģarím-i kūyuña irse ayrıldum biģamdülillah 

 Döne döne eşigüñ Ka‘besin šolanmadum gitdüm 

 

3 N’ola pervāne ki odlara yansam benüm şāhum 

 Murādumca saña sūz-ı derūnum yandım gitdüm 

 

4 Šoyınca yüziñe baķmadıġumdan ġayrı sulšānum 

 Şarāb- la‘l-i rūģ-efzāña cānā ķanmadum gitdüm 

 

5 Saña ‘āşıķ olub derd ü ġam-ı mihrüñe cān virdüm 

 ‘Abídí mím-i belāyı ‘ışķdan uŝandum gitdüm 

*
740

 

                                                           
739

 28a’da tekrar edilmiş. 
740

 Derkenar:  

Mefā‘ílün Mefā‘ílün Fa‘lün 

 

1 Ķara zülfüñ görüb gitdi cañı 

 Bu āhile períşān rüzgārum 

2 Senüñ şol Ka‘be-i kūyuñ yolında 
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79a 

 

 ‘Abídí
741

 

Fā‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilün 

 

1 Ne Süleymān-ı zamānuz ne Cem-i devrānuz 

 Gel ħarābata bizi gör ki nice sulšānuz 

 

2 Zeķanıñ šopına ķarşu boyun egsek n’ola kim 

 Dest-i şāh-ı ġam-ı ‘ışķuñda seng-i çevgānuz 

 

3 Ne içün ķayd-ı ta‘alluķla muķayyed olavuz 

 Bir iki gün bu fenā tekyede ħôd mihmānuz 

 

4 Seyl-i bārān-ı belā bize kudūret virmez 

 Degme nesne bizi taġyír idemez ‘ummānuz 

 

5 Nüktedānlar geçerüz gerçi ‘Abídí ammā 

 Yārüñ esrār-ı lebin añlamada ģayrānuz 

 

                                                                                                                                                                     
 Benüm vaķf olsun iki göz pıñarum 

3 Ŝabā dem urdı ġonce kākülünden  

 Mezārum üzre raķŝ ura ġubārum 

4 Ölicek sen ŝaçı leylí yolında 

 Ola Mecnūna serme ħāksārum 

5 İdicek ħāver-i ķabrümde her āh 

 Yana sūz-ı dilümden hem-civārum 
741

 29a’da tekrar edilmiş. 



 349 

 ‘Abídí 

Mefā‘ílün  Mefā‘ílün  Mefā‘ílün  Mefā‘ílün 

 

1 Ne açılduķ feżā-yı gülşene gül-pírehenlerle 

 Ne ŝalınduķ murād üzre boyı serv-i semenlerde 

 

2 Ģakír oldıysa istiġnā iderler bilmeziz yā Rabb 

 Neye varur bizüm aģvālümüz símín bedenlerle 

 

3 Böyle nāfe-veş pür-ħūn iderler ķalb-i ‘uşşāķı 

 Ħašādur ‘ışķ u meşk itmek ħašı müşk Ħutenlerle 

 

4 Gelüb ‘aķl ile cān zülfinde yāruñ kaldılar gördüm 

 Dili gönderdüm anlara o da ķaldı ķalanlarla 

 

5 Vefā eyleñ didük incinürler söylemezler hem 

‘Abídí söyleşilmez ģaķ budur ġonce dehenlerle 

 

 ‘Abídí 

Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fā‘lün 

 

1 Niçe dil tíriñe nişān olsun 

 Niçe bir ķāmetüm kemān olsun 
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79b 

 

2 Ġarażuñ cān ise benüm rūģum 

 N’ola ħôş yoluña revān olsun 

 

3 Gülşen-i vaŝluñ içre ey gül-i ter 

 Bülbül-i dil ķo şādmān olsun 

 

4 Virmez isem yoluña mā-mülküm 

 Ķoy kim didügüm yalan olsun 

 

5 Ŝaķla dilde ‘Abídí fāş itme 

 Ġam-ı dildārı ķo nihān olsun 

 

 ‘Abídí 

Fā‛ilātün Mefā‛ílün Fe‛ilün 

 

1 Nice olsun senüñ ķaşıñ šoġru 

 Ķoltuġunda yatur anuñ uġru 

 

2 Ķalmaz ey şeh ölünce devletden 

 Bir ħadengüñ siyeh ķaçan āhū  

 

3 Beni ebr ister o şeh dir imiş 

 İstenür ģayli düşman-ı bed-rū 
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4 Her ķaçan gögsüñi ķoşdurursañ 

 Dir gören gün ķoşdı ey meh-rū 

 

5 Bunca yıldur ‘Abídí ‘āşıķdur 

 Yaķışur yāre olsa hem pehlū 

 

Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün 

 

1 Ġamuñ ile pāymāl olan dil-i vírānı añmazsun 

 Eyle iģsān idersin künc-i vaŝluñ anı añmazsın 

 

80a 

 

2 Lebüñ cāmını bir kez içdügüm eger sen 

 Ġam-ı hecrüñle ķanlar yutduġum devrānı añmazsun 

 

3 Dimişdüñ ķurŝ-ı dāġum göricek bir būse ģaķķuñdur 

 Be hey žālim unutduñ ģíç ģaķķ-ı nānı añmazsun 

 

4 ‘Adū bir kez çaġırmaķla varursın yanına dā‘im 

 Nice feryād ider bu ‘āşıķ-ı nālānı añmazsun 

 

5 Nice ŝoģbet yüzi görsün‘Abídí derdmendüñ 

 Šabíbüm yıl geçer ol ħaste-i buģrānı añmazsun 
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 ‘Abídí 

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Ķıŝŝa-i n’ola itsem ģikāyet biñde bir 

 ‘Arż-ı ģāle düşmez oldı çünki fırŝat biñde bir 

 

2 Dāġlar yaķmaķ elif çekmek cemāl-i ‘ışķuma 

 Serle birdür ey şeh-i mülk-i melāģat biñde bir 

 

3 Biñde birin bir yire cem‘ eylesek yazılmaya 

 Ģal-i ruģsārıña ki ģüsn-i lešāfet biñde bir 

 

4 Biñ yılıñ başıdur irişmek visāl-i dilbere 

 Olmaz ammā ‘āşıķa yār ile vuŝlat biñde bir 

 

5 Azdur erbāb-ı ķalem içre ‘Abídí’ye miśāl 

 Ehline düşse olur fenn-i kitābet biñde bir 

 

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1  devr içre cām-ı dil-güşāya māliküz 

 Mülk-i ‘ışķuñ şāhıyuz ŝırça sarāya māliküz 

 

2 Damdan seyr eylerüz dāim ŝafā devrānını 

 Sūfí biz āyíne-i ‘ālem-nümāya māliküz 
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80b 

 

3 On sekiz biñ ‘ālemi ‘āşüfte etmiş kendine 

 ‘Işķ dirler adına bir dil-rübāya māliküz 

 

4 Biz şeh-i riyāya istiġnā ŝatarsak yiridür 

 Ħāk-pāy-ı yāre irdük kimyāya māliküz 

 

5 Ey ‘Abídí n’ola vaŝf itseñ miyānıyla lebin 

 Biz ħayāle ķādirüz rengín edāya māliküz 

 

 ‘Abídí 

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Aġlayayın bülbül-āsā derd ile nālān olub 

 Sen cihān bāġında gül ey ġonca-leb ħandān olub 

 

2 Ref‘ iderdüñ ħākden ben źerreyi ey āfitāb 

 Bir gice ġam-ħāneme baŝsañ ķadem hemān olub 

 

3 Ayda bir gün görmez oldı yüzüñi ey māh-rū  

 Gün gibi hercāí olduñ āfet-i devrān olub 

 

4 Niçe bir deşt-i belā vü ġamda ey Leylā-ħırām 

 Gird-bād-āsā gezem Mecnūn-ı ser-gerdān olub 
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5 Ķayd-ı miģnetden ‘Abídí ger ħalāŝ isterse dil 

 ‘Ālem-i ıšlāķa düş […]
742

 veş üryān olub 

 

 ‘Abídí
743

 

Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün 

 

1 Gedālıķ var iken ‘ālemde sulšān olmamaķ yegdür 

 Begüm cem‘iyyet-i ħāšır períşān olmamaķ yegdür 

 

2 Geyüb ‘āriyet-i tāc-ı zeri şem‘-i şeb-ārāveş 

 Emír-i bezm-i dehrüm diyü şādān olmamaķ yegdür 

 

81a 

 

3 Çeküb cām-ı fenā ‘āķıbet çün kim geçersin sen 

 Bu ‘ālem bezmünüñ źevķında ģayrān olmamaķ yegdür 

 

4 Gül evrāķı gibi çün ruzgār eczāñ ider berbād 

 Bir iki gün cihān bāġında ħandān [olmamaķ yegdür] 

 

5 ‘Abídí  ħāk-i kūy-ı meskenet olsun dimāġuñda 

 Hevā-yı şevket ü sevdā-yı ‘unvān olmamaķ yegdür 

 

                                                           
742

 Bu kısım metinde tahrip olduğundan okunamadı. 
743

  42b’de tekrar edilmiş. 
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 ‘Abídí
744

 

Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün 

 

1 Bu fāní evde šāk-ı günbed-i gerdūnı n’eylersün 

 Yirüñ zír ü zemín olur bülend eyvānı n’eylersün 

 

2 ‘Adem mülkine birgün yalıñuz girseñ gerek şāhum 

 Öñüñce şimdi ķullar yüridüb ‘unvānı n’eylersün 

 

3 Olursın ġayret aķrānıyla šālib-i manŝıb 

 Ya ‘uķbāda merātib ķaš‘ iden yārānı n’eylersün 

 

4 Esír-i cān olanlar silsile dívānesi olur 

 Alub boynuña ķayd-ı ‘izzet-i devrānı n’eylersün 

 

5 ‘Abídí ħāne-i tenden ‘urūc it Beyt-i Ma‘mūra 

 Deli olma yüri bu menzil-i vírānı n’eylersün 

 

 ‘Abídí
745

 

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Āşínādan ķaçan ol āfet-i cānı geydüre 

 Yādlarla ŝalınan serv-i revānı geydüre 

 

                                                           
744

 28b’de tekrar edilmiş. 
745

 43a’da tekrar verilmiş. 
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2 Biñ niyāzla saña gelmeye de ġayrılara 

 Bir ķıl ile yedilen mū-yı miyānı geydüre 

 

81b 

 

3 Bülbül-i baġ-ı nesím ‘ışķına yüzüni durub 

 Rūzgāra açılan ġonce-dehānı geydüre 

 

4 Genc-i nažar ehline māil olub il içre 

 Šoġrılardan çekilen ķaşı kemānı geydüre 

 

5 Ey ‘Abídí saña gündüz görnise de giceler 

 Ġayrı yirlerde olan mihr-i cihānı geydüre 

 

 ‘Abídí 

Mef‘ūlü  Fā‘ilātü Mefā‘ílü Fā‘ilün 

 

1 Bu šāķ-ı lāciverdí zerbeft otaġuñ olsun 

 Mihrle meh öñince iki ŝolaġuñ olsun 

 

2 Sulšān-ı baģr ü bersin devlet  üzre 

 Her dem nesím-i himmet çāpük ulaġun olsun 

 

3 Çerh yirine hemser olub livā-yı ‘adlüñ 

 Ser menzil-i sa‘ādet dāim ķonaġuñ olsun 
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4 ‘A‘da-yı ey bed-nihāda ‘azm-i sefer ķılınca 

 Tíġ-i žafer yanuñca daluñ budaġuñ olsun 

 

5 Lušf it ‘Abídí’nüñ gel uyat çerā-ı şem‘in 

 Bu tekye-i cihānda yanar çerāġuñ 

 

 ‘Abídí 

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Ehl-i tevģídüñ dili hicrüñle gökle gūyādur senüñ 

 Ģamdüñi tesbíģ idinmişdür ķamu eşyā senüñ 

 

2 Ey šoķuz deryāyı eflāki mu‘allaķ šurġuran 

 Ķudretüñ baģrinde bu ki ķašredür deryā senüñ 

 

3 Āfitābuñ şem‘i zāt-ı pāküñe rūşen delíl 

 Birligüñe zerre deñlü şübhe yoķ aŝlā senüñ 

 

82a 

 

4 Kibriyāña bundan artuķ reh-nümā olur mı kim 

 Faģr-ı ‘ālem gibi benden vardur ey mevlā senüñ 

 

5 Raģmet idüb yarlıġa yā Rab ‘Abídí mücrimi 

 Yüzi ķara bir ķuluñdur gerçi ol ednā senüñ 
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  Ca‘fer
746

 

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Ķanı ol dem kim elümde
747

 šolu cāmum var idi 

 Rūşen itmiş bezmi bir māh-ı tamāmum var idi 

 

2 Yir öperdi cür’alar yir yir ŝürāģíher daħi 

 Gösterürlerdi tevāżu‘ iģtirāmum var idi  

 

3 Bir elümde sā’id-i símín birinde cām-ı zer ayaķ
748

 

 Bulmış idüm her ne kim dünyāda kāmum var idi 

 

4 Hecre düşdümse sevünme ķayurmaz ey muķím-i kūy-ı yār
749

 

 Bir zamān anda benüm daħi maķāmum var idi 

 

5 Ħōr baķma şimdi firķatte
750

 görüb bir vaķt idi 

 İtleri ħayli içinde ħaylí nāmum var idi 

 

6 Kimse iķdām eylemez yanında adum añmaġa 

 Yoķsa ol bed-ħūya çoķ dürlü beyānum
751

 var idi  

 

 

                                                           
746

 Ca‘fer: 230. gazel. 
747

 Ca‘fer: elüme 
748

 Ca‘fer: Bir elümde sā’id-i símín birinde cām-ı zer ayaķ 
749

 Ca‘fer: Hecre düşdümse sevünme ey muķím-i kūy-ı yār 
750

 Ca‘fer: źilletde 
751

 Ca‘fer: kelāmum 
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7 Bunca yıllıķ bendesiydüm itmedi
752

 bir gün añub 

 N’oldı şunda Ca‘fer ulu
753

 bir ġulāmum var idi 

 

Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün 

 

1 Ŝaçuñda küşte diller çoķ bilinmez kim durur ķātil 

 Dehānuñ ġaybet itmişdür gümānum anda el-ģāŝıl 

 

82b 

 

2 Ne odı söyünür bir dem ne bir yirde ķarārı var 

 Ne beñzer kirm-i şeb-tāba şeb-i firķatde cānā dil 

 

3 Ŝu yanından güźer ķılma der-āġūş itmesün kimse 

 Miśālüñden rıżāmuz yoķ k’ola kimse aña mā’il 

 

4 Ola kim baġlana diller
754

 varub gelmez ola aġyār 

 Ķılayın kūyuñ etrāfın gözüm yaşı-yle baģr-ı gil 

 

5 ‘Aceb mi bilmese Ca‘fer özi var mı yaħud yoķ mı 

 Alubdur fikr-i yārānı olubdur kendünden ġāfil
755

 

 

 

                                                           
752

 Ca‘fer: dimedi 
753

 Ca‘fer: adlu 
754

 Ca‘fer: yollar 
755

 Ca‘fer: 127. gazel. 
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Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Her ne dil k’anun dimāġında ŝaçuñ sevdāsı var 

 Anā raģm it kim başında ‘ālemüñ ġavġāsı var 

 

2 Ģüsn ili sāģirllerin kendüye maġlūb itmege 

 Gözledür her sā‘idinde bir yed-i beyżāsı var 

 

3 ‘Alem-i ģüsnüñ bahārı eyler iken ruħlaruñ 

 Bu ne sırdur her birinüñ bir şeb-i yeldāsı var 

 

4 Lāle vālih ħaddüñe ģayrān benefşe zülfüñe 

 Her birinüñ dostum başında bir sevdāsı var 

 

5 Ca‘ferā gül ġam yemez bülbül hezār olsa helāk 

 Yansa biñ pervāne şem‘ün ŝanma kim pervāsı 

 

Mef‘ūlü  Fā‘ilātü Mefā‘ílü Fā‘ilün 

 

1 Bir kezcük öpeyin seni ey meh-liķā gel e
756

 

 Vaķt ola šāli‘imde kimesne çıka gele
757

 

 

2 Göñlüm riyāya başladı ‘āşıķ ola gibi 

 Azdı bu ķorķaram
758

 başına bir belā gele
759

 

                                                           
756

 Ca‘fer: 169. gazel. 
757

 Ca‘fer: Şāyed ki göre gözi raķíbüñ çıķa gele 
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83a 

 

3 Yār işigine zāhid-i ŝad-sāle ger vara 

 Benden beter remíde-dil ü mübtelā gele
760

 

 

 Bu beyit mecmuada yok.
761

 

 

4 Bímāram ol ümíd ile kim ħasta ŝormaġa 

 Bir gün bahāne eyleye bizden yaña gele
762

  

  

 Bu beyit mecmuada yok.
763

 

 

5 ‘Ömrüñ vefā iderse görürsin vefā mı dir 

 Ca‘fer umar mısın ki ‘ömürden vefā gele
764

 

 

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Gülşen-i ģüsnüñ ne nāzük bāġ-ı ‘izz-ü-nāz olur 

 K’anda nergis nāvek-efken gül kemend-endāz olur
765

 

                                                                                                                                                                     
758

 Ca‘fer: Azmışdur umaram 
759

 Ca‘fer: Divanda 5. beyit olarak verilmiş. 
760

 Ca‘fer: Divanda 6. beyit olarak verilmiş. 
761

    Senden vefālar istemezüz bārí lušf idüb 

    Cevr-ü-cefālar itmege ey pür-cefā gel e 
762

 Ca‘fer: Divanda 2. beyit olarak verilmiş. 
763

     Her dem raķíbe varmaġıl aġlatmaġa beni 

    Bir dem yüzüme gülmege ey dil-rübā gel e 
764

 Ca‘fer: Divanda 7. beyit olarak verilmiş. 
765

 Ca‘fer: 55. gazel. 
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2 ‘Āşıķ ol kebk-i ħırāmānı ‘aceb mi ķılsa ŝayd 

 Hem-dem-i şāhín-i ‘ışķ olsa meges şenbāz olur 

 

3 Geh düm-i šāvus olur ŝūretde geh perr-i ġurāb 

 Sünbül-i gül-pūş-ı dilber hey ne ŝūret-bāz olur 

 

4 Ķış irişdi ķoma elden dāmenin anuñ kim ol 

 Açılub meclisde gülse gül açılub yaz olur 

 

5 ‘Işķ u sevdādur iden esrār-ı ģüsni ħalķa fāş 

 ‘Işķ ile müşk ey büt-i Çín ü Ħašā ġammāz olur 

 

 Bu beyit mecmuada yok.
766

 

 

 Bu beyit mecmuada yok.
767

 

 

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Ŝubģumı şām itdi dün bir meh-liķāya uġradum 

 Ne ‘aceb ģāl oldı baña ne belāya uġradum 

 

2 Çeşmi dünyānuñ ķażāsını ķopardı başuma 

 Baķmış oldum bir nažar nāgeh ķažāya uġradum 

                                                           
766

  Çoķ zamāndur yolda daħi görmez olduķ yārı biz 

 Gelmemek gerçi belā ‘āşıķ yolına az olur 
767

  Giryeden Ca‘fer murādın idemez yāra edā 

 Çeng her dem kim nem ola naġmesi nā-sāz olur 
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83b 

 

3 Zülfin añub da’imā aġladuġumdan añla kim 

 Ne uzun uzaķ períşān mācerāya uġradum 

 

4 Ġayretümden ditredüm dem urdı ‘ışķından
768

 raķíb 

 Šutdı ģummālar beni nā-ħoş havāya uġradum 

 

5 Bir bunuñ gibi sitemkāra ŝataşmadum daħi 

 Gerçi Ca‘fer niçe niçe bí-vefāya uġradum
769

 

 

Mef‘ūlü  Fā‘ilātü Mefā‘ílü Fā‘ilün 

 

1 Cennet dir isem kūyuña cānā ‘aceb olmaz 

 Kim pertev-i ģüsnüñle senüñ anda şeb olmaz 

 

2 Zülfüñle n‘ola ebr-i bahār olsa mu‘ārıż 

 Ter-dāmen olanlarda ģayā-vu-edeb olma 

 

 Bu beyit mecmuada yok.
770

 

 

3 Tāb-ı teb-i hicrāndan eśer ķomadı hergiz 

 Ħaššuñ gibi bir nüsħa-ı ta‘víź-i teb olmaz  

                                                           
768

 Ca‘fer: mihrüñden 
769

 Ca‘fer: 169. gazel. 
770

 Ca‘fer: Öykündügi-çün sāyeñe ‘aksini eger serv 

       Başı aşaġa ŝuya atarsa ‘aceb olmaz 
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 Bu beyit mecmuada yok.
771

 

 

4 Ġamdan lebüme gelse de cismümdeki cānum 

 Binümle bu cān cānā ölüb leb-be-leb olmaz 

 

5 Budur ölümüm istedügüm hecr eleminden 

 Ķurtulmaġa anuñ gibi Ca‘fer sebeb olmaz
772

 

 

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Günde yüz kez görse bilmez ol büt-i ra’nā beni 

 N’eylesün bir demde biñ şekle ķoyar sevdā beni 

 

2 Ķašre ķašre göz yaşıdur çehresinde jāleler 

 Aġlar üstümde biter her nergis-i ra’nā beni 

 

 Bu beyit mecmuada yok.
773

 

 

3 Öğrene bārí ħayālüñden vefā āyínini 

 K’oldurur ġam günlerümde egleyen cānā beni 

 

 

                                                           
771

 Ca‘fer: Dil kūyı ŝafāsın bula mı bāġ-ı İremde 

     Dünyāda çü cennetdeki ‘ayş-u-šarab olmaz 
772

 Ca‘fer: 72. gazel. 
773

 Ca‘fer: Bir ķara ķul olmışamdur sen güzeller şāhına 

      Dūd-ı āh idüb siyāh ey dōst ser-tā-pā beni 
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84a 

 

4 ‘Aķl u ŝabr u cān u dilden umduġum bu mıydı kim 

 Vādi-yi ģasretde ķoyub gitdiler tenhā beni 

 

 Bu beyit mecmuada yok.
774

 

 

5 Šaş atar šuş olduġı şeydāya cānān šıfldur 

 Ca‘ferā eyler bu sevdā ‘āķıbet şeydā beni
775

 

 

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Rūz-ı ‘íd oldı öper her kişi dildāruñ elin 

 Baña el virmedi devlet ki öpem yāruñ elin 

 

2 Gül degül bu görinen yine şeb-i ‘ídde māh 

 Kef-i dilber gibi ħınnaladı gülzāruñ elin 

 

3 Görmez olaydı gözüm ey gül-i ter nergis-vār 

 Görmeyeydüm etegüñde senüñ aġyāruñ elin 

 

4 Ķanı devlet ki çemenlerde ayaķ seyrin idem 

 Elüme aluben ol şūħ-ı sitemkāruñ elin 

                                                           
774

 Ca‘fer: Nāz u istiġnādan ayruķ kimse mi görür gözüñ 

                 Öldürürse nāz ile ol gözleri şehlā beni 
775

 Ca‘fer: 253. gazel. 
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5 Öp öperseñ ne ķadar sāķí-yi gül-ruħ ayaġın 

 Zāhidā
776

 öpme velí zāhid-i mekkāruñ elin
777

 

 

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Ķavline aldanmañuz bir ‘ahd-ü-peymañsuzdur ol 

 İtdügi iķrāra šurmaz hey ne ímānsuzdur ol 

 

2 Yoķ durur mihr-ü-vefādan źerrece anda eśer 

 Şíve vü nāz u cefā isterseñ oransuzdur ol 

 

3 Derd-i dilden bir devā ŝordum šabíbe didi kim 

 Cān-u-dil derdine dermān umma dermānsuzdur ol 

 

4 Her ne dil kim menzil-i ‘ışķ olmaya olur ħarāb 

 ‘Āķıbet vírān olur şol yir ki sulšānsuzdur ol 

 

84b 

 

5 Hecr ile eyler güźer ‘ömri ķapuñda Ca‘ferüñ 

 Bülbül-i ķudsí iken ģayfā gülistāndur ol
778

 

 

 

                                                           
776

 Ca‘fer: Ca‘ferā 
777

 Ca‘fer: 156. gazel. 
778

 Ca‘fer: 119. gazel. 
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Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Derd-ü-ģasretle cihāndan baña riìlet yegdür 

 Ki vašandan ŝanemā ‘āşıķa ġurbet yegdür 

 

2 Cān çıķub gitse ķayurmaz dile tíġüñ gelicek 

 Ki yalıñ yüzlülerüñ ŝoģbeti ħalvet yegdür 

 

 Bu beyit mecmuada yok.
779

 

 

3 Nisbet idüb güle beñzer dimeñüz ruħlarına 

 Gül-i terden meh-i ruħsārı ne nisbet yegdür 

 

4 Çekme minnet ruħ-ı cānān var iken cennet içün 

 Nüs’eden ‘ārif iseñ naķdine minnet yegdür 

  

 Bu beyit mecmuada yok.
 780

 

 

 Bu beyit mecmuada yok.
781

 

 

5 Yārı taģík idüñüz ķatlime men’ eylemeñüz 

 Dōstlar şerden ise ħayra delālet yegdür 

                                                           
779

 Ca‘fer: Ģüsn ile başı göge irmiş iken mihr-ü-mehüñ 

                  Yine yüz biñ derece sendeki ģālet yegdür 
780

Ca‘fer: Şāyed anuñ seg-i kūyı ŝanalar yār idene 

    Sínede olducaġı dāġ-ı maģabbet yegdür 
781

Ca‘fer: ‘Işķı elden ķoyayın dime ŝaķın ‘aķla uyub 

    ‘Aķl u dānişden ise ādeme devlet yegdür 
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6 Ehl-i dildür seni dünyālara virmez Ca‘fer 

 Dü cihānda aña bir ħūb ile ŝoģbet yegdür
782

 

 

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Öldürür āħir belālarla ġam-ı hicrān beni 

 Ķanlar aġla ey ķadeģ v’ey şem‘-i meclis yan beni 

 

2 Cān olubdur dilberüñ mūy-ı miyānına esír 

 Bir ķıl ile baġlamışdur gözleñ ol fettān beni 

 

3 Baķamadum gün yüzine yaş ile šoldı gözüm 

 Gör ne maģrūm eyledi bu díde-i giryān beni 

 

4 Şol hevāya kim ŝabā ilte ġubārum kūyına 

 İsterem bir gün öñürdi ħāk ide devrān beni 

 

85a 

 

5 Var iken mecmū‘-ı ‘ālem deñlü ‘aķlum Ca‘fer’ā 

 İtdi dívāne bahār-ı šal‘at-i cānān beni
783

 

 

 

 

                                                           
782

 Ca‘fer: 64. gazel. 
783

 Ca‘fer: 245. gazel. 
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 Raģmí
784

 

 Mefā‘ílün Mefā‘ílün Fe‘ūlün  

 

1 ‘İźāruñda bu zülf-i ‘anber-ālūd  

Görinür āteş üzre nitekim dūd  

 

2 Dehān-ı vaŝfı cānā cevher-i ferd 

Sözüñ ketm-i ‘ademden oldı mevcūd  

 

3 Buħūr it nār-ı ‘ışķa cism-i pāküñ  

Yanınca āteşe ħoş-bū olur ‘ūd  

 

4 ‘Adūlardan varılmaz kūy-ı yāra  

Der-i maķŝūdumuz ģayfa ki merdūd  

 

5 Viŝāl olsa n’ola Raģmí’ye hicrān  

Ħalíle gülşen oldı nār-ı Nemrūd
785

  

 

Mecdí
786

 

1b  Mefā‘ ílün Mefā‘ ílün Mefā‘ ílün Mefā‘ ílün 

 

1 Seher bezm-i çemende jāle ile ġonca-i ħamrā 

 Mey ile ŝubģa ķalmış şíşedür aġzında bir elma 

                                                           
784

176b’de tekrar edilmiş. 
785

 Raģmí: 28. gazel. 
786

 Mecdí: 1. gazel. 
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2 Maģabbet burcı üstinde felek bir gök kebūterdür 

 Aña ħūrşíd ile meh oldı iki dāne beyže-i beyžā 

 

3 Görüp kendüñ ħaš-ı cānāna beñzetme ĥaźer kıl kim
787

 

 Seni āyíne saña gösterür ey šūší-i gūyā 

 

4 Gelüp meclisde yanķāşí
788

 yaķar pervāne-i miskín 

 Aceb ķan yaġı
789

 olmışdur anuñla şemè-i bezm-ārā
790

 

 

5 Ġam-ı ħālüñle ölse Mecdí ölse cānā ķabr-pūş eyle 

 Mezārı üstine per-i megesden bir siyeh ħārā 

 

85b 

 

 Mecdí
791

 

 Fe‘ilātün Mefā‘ilün Fè‘ilün 

 

1 Esen olsun cihānda bād-ı seģer 

 Ki getürdi baña ŝaçından eśer 

 

2 Mātem-i seģer
792

 hicri dil-bere nisbet 

 Dügüne varmalu ķara günler 

                                                           
787

 Mecdí: eyle 
788

 Mecdí: cān başı 
789

 Mecdí: bāġı 
790

 Mecdí: Divanda 3 ve 4. Beyit yer değiştirmiş. 
791

 Mecdí: 33. gazel. 
792

 Mecdí: hicri 
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3 Kim ki yüzün ķoyup baķa güneşe 

 Gözüne
793

 şa‘şa‘a ŝoķar ħançer 

 

4  İki ebrūnuñ ortasındaki
794

 ħal 

 Ŝanki šāvūsdur açar şeh-per 

 

5 Cünd-i ‘aķl ile ceng içün Mecdí 

 Āhdan giydi başına migfer 

 

 Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün 

 

1  Ħayāl-i la‘lüñ ile dem-be-dem ķanlar yušar çeşmüm 

 Geçer peymāne gibi ‘āşıķ-ı ħūnín çeker çeşmüm 

 

2  Maĥabbet mācerāsın Ķaysla aġlaşsalar bir dem 

 Sirişki seyl semtinden nice vādí açar çeşmüm 

 

3 Geçürdi leşker-i encüm-şümar-ı eşküñi gözden 

 Şebi ħūn itmesün uyģu diyü yıldız sayar çeşmüm 

 

4 Aħarken seyl-i eşki tūtiyā çekse eger keģģāl 

 Bulunmaz aña vü šutmaz anı ey símber çeşmüm 

 

 

                                                           
793

 Mecdí: yüzüne 
794

 Mecdí: ortasında 
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5 Eridüp baġrı Mecdi’yā yaġın dögdi gözin yüzin 

 Gice gündüz kitāb-ı hüsni cānāna baķar çeşmüm
795

 

 

86a 

 

 Ġazeliyāt-ı Ŝun‘i
796

 

 Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün 

 

1 Lebüñ ‘aksiyle baķışlarıñ cām-ı hilālídür
797

  

 Anuñçün bu dil-i dívāne mest ü lāübālídür 

 

2 Ol iki sünbül ey servüm gülistān-ı ‘izāruñda  

 Biri biriyle boydaş iki taze gül nihālidür 

 

3 Lebi agzuma sögdükçe bulur bu ħasta cān ŝıģģat   

 Dilā ol pír olası ġonca-ħôş
798

 aġzı du‘ālıdur 

 

4 Görüp ķaşını íd-i vaŝlın umdugın dil-i miskín  

 İşidüp ol hilāl-ebrū ayıttı kim ħayālídür 

  

5 Bu ķanlu ķanlu tāze dāġlar ile göñli Sun‘í’niñ  

 Nigārā bāġ-ı ‘ışķuñda ķaranfüller safālıdur 

 

                                                           
795

 Mecdí: 61. gazel. 
796

 Ŝun‘i: 45. gazel. 
797

 Ŝun‘i: Lebüñ ‘aksiyle cānā gabgabuñ cām-ı hilālídür 
798

 Ŝun‘i: -veş 
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 Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilün 

 

1 Cāme-i teng ķaçan síneñe muģkem ŝarılur   

 Geñ yaķadan görüp ey ġonca bu cānum šaralur 

 

2 Şöyle kār itdi ġamuñ zehri baña acıyuban  

 Zehreler çāk olur ey dost yürekler yarılur 

 

3 Vaŝl içün yalvarı yalvarı aña yitdü işüm  

 Ber-murād itmedi yıllardur uşa yalvarılur 

 

4 Beni öldürdi bu gün ģasreti ol sím-tenüñ  

 Ģasretüm gibi kefen geldi baña pek ŝarılur 

 

5 Bir ulu ħān-ķāh añılsa ya bir şeyh-i ‘azíz  

Ŝun‘i’yā meykede vü pír-i muġāna varılur
799

 

 

 Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilün 

 

1 Başuma derd ü belā gerçi gözi ķāşıdur  

 Ey dil ammā ki ser-i zülfi belā bāşıdur 

 

2 Bezm-i ġamda dil ü cān ‘ışķ meyin içe yürür  

 ‘Aķlı başdan ŝavalum ol arada nāşidür 

                                                           
799

 Ŝun‘i: 48. gazel. 
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86b 

 

3 Ħançerüñ nízeñ ile cān u göñül milketine  

 Biri sancaķ begidür birisi ŝubaşıdur 

 

4 Ŝayd iderler nice dilberleri anuñla yine  

 Duħter-i rez şu erün kim bu gün oynaşıdur 

 

5 Bir ķul oġlına ķul oldı yine Sun‘í bendeñ  

 Anuñ ey şāh ser-i zülfi yoluñ
800

 başıdur
801

 

 

 Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Zaģm-ı tígüñ ŝanma kim göñlüme zahmet gösterür  

 Ħaż ider ol yaradan saña maģabbet gösterür 

 

2 Şemsi dülbendiñ ŝarın yaķ ħalķı ey maģşer güni  

 Kim ķad-i bālāñı ol gayet ķıyāmet gösterür 

 

3 Ħātem olaldan ķadüm mihr-i hilāl ebrūñ ile  

 Ol beni barmaġ ile ey māh-ı šal‘at gösterür 

 

4 Dost dídārına ol şem‘-i hidāyetdür bu gün  

 Cāmdan niçün bize zāhid ferāġat gösterür 

                                                           
800

 Ŝun‘i: bölük 
801

 Ŝun‘i: 50. gazel. 
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5 Ŝun‘i’yā cām iç müdām andan görünir rūy-ı Ģaķ  

 Görelüm āyíne-i devrān ne ŝūret gösterür
802

 

 

 Mef‘ūlü Mefā‘ílü Mefā‘ílü Fā‘ilün 

 

1 Dil geşt ider cemālüñi şevķuñla daġı var  

 Ŝan şehri šolanur bir ışıķdur çerāġı var 

 

2 Beñzetme gūş-ı yāre güli ey hezār gel  

 Ol māh işide kim bile yirüñ ķulaġı var 

 

 Bu beyit mecmuada yok
803

 

 

3 Ġam leşkerini baģr-i lebüñden nice ŝıyām  

 Māh-ı ŝıyāmdur mey-i nābuñ yasaġı var 

 

87a 

 

4 Gūşına dimeñ sadef incine işidüp  

 Ey baģr o şāh kim bile yirüñ ķulaġı var 

 

5 Sun‘í felekde yer idüp olur Ģaķķa yaķın  

 ‘Īsí-ŝıfat kimüñ ki cihāndan ferāġı var
804

 

                                                           
802

 Ŝun‘i: 54. gazel. 
803

 Ŝun‘i: Ol šıfl elinde bu dil-i pür-na‘li dir gören  

   Ne ħoşça māhílerle münaķķaş ķabaġı var 
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 Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 ‘Aks-i serviyle revān olduķça ey dil cūybār  

 Ŝan gider baģr-i ķıšāsılla
805

 semend-i şehriyār 

 

 Bu beyit mecmuada yok
806

 

 

2 Şevk-i dídāruñla mest olmış ķatı bu gice şem‘  

 Tācını bād-ı ŝabā ķapmış başından amr-vār 

 

3 Ġabġabuñ zülfüñle top āyínedür ŝan asılur  

 Cāmi‘-i ģüsnüñde anber silsileyle ey nigār 

 

4 Çarģ-ı ašlas astar olımaz ķabā-yı raģata
807

  

 Kim aña bu nüh-felek bir tügmedür tokuz kenār 

 

5 Bir ķulaġı küpeli yāra ķulaķdan ‘āşıķām  

 Ŝun‘i’yā ķaddüm bükilüp olsa šañ mı gūşvār
808

 

 

 

 

 

                                                                                                                                                                     
804

 Ŝun‘i: 56. gazel. 
805

 Ŝun‘i: hıtasıyla 
806

 Ŝun‘i: Cānuma la‘lüñ safāsı geldi şekkerden leziz 

   Göñlüme zülfüñ belāsı oldı ey şeh zehr-i mār 
807

 Ŝun‘i: kudrete 
808

 Ŝun‘i: 52. gazel. 
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 Mef‘ūlü Mefā‘ílü Mefā‘ílü Fe‘ūlün  

 

1 Bir cām ile ķıldı beni sāķi yine mecnūn  

 Beñzer ki dilā itdi şarāba o gül efsūn  

 

2 Ey serv-i
809

 ħūbān seni arayı arayı  

 Ķan derleyüben çıķdı ayaķdan mey-i gülgūn  

 

3 Seyr itmege ol māhı melekler gice gündüz  

 Revzenler açar ay ile günden yine gerdūn  

  

4 Ģatm eyleyen ey ħˇāce benim muŝģaf-ı ‘ışķı  

 Ve’l-leyliye dek oķumış ancaķ anı Mecnūn  

  

5 Ħūbān-ı kelām içre bu gün ehli yanında  

 Ey Ŝun‘i ķanı Yūsuf-ı nažmum gibi mevzūn
810

  

 

87b 

 

 Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilün 

 

1 Beni içdüñ diyü ŝūfí ne içün anda çeker  

 Varuram meykedeye çünki ŝuyum anda çeker 

 

                                                           
809

 Ŝun‘i: Ħusrev-i 
810

 Ŝun‘i: 131. gazel. 
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2 Yem-i eşkümde gözüm keştí kürekler kirpük  

 La‘l
811

 ucından o perākende perākende çeker 

  

3 Eyledi cān u dili zülfe muķayyed ol şāh  

 Bilmedüm ķullarını ben de niçün bende çeker 

 

4 Yaraşur āhuma ķapuñda iderseñ n’ola yer  

 Dem olurlar ki melekler begüm özinde çeker
812

 

 

5 Ŝun‘i ķandan diye ķandum leb-i ķandına diyü  

 Ķanda bulındı diyü bulsa anı ķande çeker
813

 

 

 Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün 

 

1 Didüm derbāna kim niçün der-i cānāna baġludur  

 Ķatı keśret m’olur yoģsa dedi nādāna baġludur 

  

2 Açılmaķdan baña ne cennet ile tevbe ķapusı  

 Der-i cānāne ile çün der-i meyħāne baġludur 

 

3 Bizi fürķāt şebinde lušf it öldür gelsün uyģumuz
814

 

 Nice yıllar durur kim ey gözi mestāne bagludur 

 

                                                           
811

 Ŝun‘i: remed 
812

 Bu beyit der-kenar olarak yazılmış. 
813

 Ŝun‘i: 68. gazel. 
814

 Ŝun‘i: uykumuz gelsün 
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4 Göñül ħār-ıla nergisten güle tā degmeye dil göz  

 Bu ġonca heykeli şāģ-ı gül-i ģandāne baġludur 

 

 Bu beyit mecmuada yok
815

 

 

6 Dili Mecnūna teşbih eyleyüben baġlama Sun‘í  

 Bu ma‘nā fikrini ķo kim bizüm dívāne baġludur
816

 

 

 Mef‘ūlü Fā‘ilātü Mefā‘ílü Fā‘ilün 

 

1 Ey vaŝl ile şular ki bu gün baģtiyārsız  

 Añmañ bunı ki híç ola mı baħt yārsuz 

 

2 Pír-i muġānı meykedede görmedüm bu gün  

 İtmeñ ta‘accüb aġladugum iħtiyārsuz 

 

3 Ŝūret viren baña o perí-peyker mi durur  

 Yüz mi šutardı yoħsa bu devlet nigārsuz 

 

4 Ol mihr-i māh-çihre hevāsı yoġ ise ger  

 Ey eşk ü vāh neden böyle bí-ķarārsuz 

 

 

                                                           
815

 Ŝun‘i: Bize Ħurşíd ü Nāhíd ü Ķamerden šoġmadı devlet  

   Kimesne ħōd dimez Behrām ile Keyvāna bagludur 
816

 Ŝun‘i: 69. gazel. 
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5 Biñ olsa Sun‘í gibi n’ola medhüñ eyleyen 

 Olmaz gül-i cinān çü bilürsin hezārsuz
817

 

 

88a 

 

 Mefā‘ílün Mefā‘ílün Fe‘ūlün 

 

1 Oķuñ ķoltuġına girüp kemānuñ  

 Döker ķanını ben nātuvānuñ 

 

2 Meger tirüñ peridür ey ķaşı yā  

 Ki egdi aġzını aħir kemānıñ 

 

3 Ķadeģ aġzını açdı ķaldı ģayrān  

 Görüp bezm-i cemālüñde dehānuñ 

 

4 Şu deñlü aġladı sāġar senüñçün  

 Gözine ķan oturdı āhir anuñ 

 

 Bu beyit mecmuada yok.
818

 

 

5  Görinmez Ŝun‘i’ye şerminden ey dost  

 Kemer ķucduġı bellidür miyānuñ
819

 

                                                           
817

 Ŝun‘i: 70. gazel. 
818

 Ŝun‘i: Senüñ zülfeyniñüñ ‘ömrüm hevāsı 

   Karārını uçurmışdur hümānuñ 
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 Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilün 

 

1 Ele āyíne alup yüzüñüze
820

 bir baķınuñ  

 Ey cemāl ehli görüñ Ŝun‘iyi siz baķınuñ 

 

2 Boyun egdügiñ ıraķdan büke ķopuz gibi  

 Ey göñül ‘āşıķsın canlıca bir yaķınuñ 

 

3 Bizi bir cür‘a ile ola ki yerden götürür  

 Düşmelü olduķ ayaġıña šurub
821

 sāķínuñ 

 

4 Çünki begler daķınur yanına ħançer ‘āşıķ  

 Bu yalın yüzlileri siz de biraz daķınuñ 

 

5 Ŝun‘i’yā gül gibi mecmū‘asını šaġıtdı  

 Bād-ı āhım n’ideyim ŝabrımuñ evrāķınuñ
822

 

 

 Bu beyit mecmuada yok.
823

 

 

 

 

 

                                                                                                                                                                     
819

 Ŝun‘i:  85. gazel. 
820

 Ŝun‘i: ģüsnüñüze 
821

 Ŝun‘i: görüp bir 
822

 Ŝun‘i: 86. gazel. 
823

 Ŝun‘i: Yine gök āhene ġarķ oldılar Akkirmanı 

   Pādişāhum Ķara Boġdana gibi aķınuñ 
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 Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilün 

 

1 Ģāli zülfüñde perişān bu dil-i maģzūnuñ  

 Leyli biñ dürlü belā ile geçer Mecnūnuñ 

 

2 Çünki baş ķoşdı bu dil ol ŝaçı şebdíze yine  

 Terk ide mi híç ayaġını mey-i gülgūnuñ 

 

3 Yandum ol pençe-i ħurşídüñ elinden yandum  

 Ki baŝar dídesine yalın ayaķ her dūnuñ 

 

4 ‘Alef-i sevr ģavādis ider ehl-i hüneri  

 ‘Acele itdügi devrinde budur gerdūnuñ 

 

5 Sun‘í ħôş vādiye iletdi cünūnuñ fennin  

 Levģ-i ‘ālemde hemān bir adı var Mecnūnuñ
824

 

 

88b 

 

 Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Döndi benden āsiyāb-ı çarħ ey meh n’ola ķāş  

 Dikseler ķabrüme kendüm dögmek içün iki šaş 

 

                                                           
824

 Ŝun‘i: 87. gazel. 
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2 Ķaç başuñ ile olursun sen muķābil ey göñül  

 Ejdehā-yı zülf-i dildāra ki ol ķaldurdı baş 

 

3 N’ola götürseñ ayaġı ehl-i bezm-i ‘āleme  

 Sāķí-i devrān ecel cāmınā dirmiş kim šolaş 

 

4 Şām ezānına Bilāl-i zülf barmaķ gösterür  

 Ka‘be-i ģüsnüñ diyārında ķaçan ķarara ķāş 

 

5 Ħašš-ı ruħsārına ne söz ger yazarlar ehl-i Rūm  

 Ŝun‘i-i abdāluñ eş‘ārından eylerler tırāş
825

 

 

 Mef‘ūlü Fā‘ilātü Mefā‘ílü Fā‘ilün 

 

1 Ey ķara günlü dil didümse nigāra baķ  

 Didüm mi saña ŝu gibi dídār-ı yāra baķ 

 

2 Sen baş açuķ mey içdigüñi yār ile
 826

 görüp  

 Od düşdi cāmuñ içine yürür yalıñ ayaķ 

 

 Bu beyit mecmuada yok.
827

   

 

  

                                                           
825

 Ŝun‘i: 78. gazel. 
826

 Ŝun‘i: ġayrılar 
827

 Ŝun‘i: Tātār-ı müjen niceleri gāret eyledi 

    Bu kārbān-serā degül ey hānmān konak 
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3 Olduñ o māha mekteb-i ‘ışķ içre mübtelā  

 Mecnūndan ey göñül ne içün almaduñ sebaķ 

 

4 Dirler ki yazıcaķ bu ġaríb-i belā-keşe  

 Ol dert-mend deftere derdini yazıcaķ 

 

5 Yaşumı sildi şefķat idüp dāmen-i felek  

 Ŝanma ufuķda görineni Ŝun‘i’yā şafaķ
828

 

 

 Mef‘ūlü Mefā‘ílü Mefā‘ílü Fe‘ūlün 

 

1 Dimişdi mey iç Cem gibi tā cūş ide cānuñ  

 Sözi ķulaġumda küpedür pír-i muġānuñ 

 

2 Pervānelerüñ çarħına šoķınsa n’ola şem‘  

 Yüz virdi ise başdan aşar her biri anuñ 

 

3 Ŝoģbetde senüñçün yine ey dil dögünür def  

 Gūşına çalındı var ise āh u fiġānuñ 

 

4 Meclisde šoķınsam n’ola ben çarħına cāmuñ  

 Döne döne öper lebün ol piste-dehānuñ 

 

 

                                                           
828

 Ŝun‘i: 80. gazel. 
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5 Göñlinde yüri var yer idiñ bārí zemínüñ  

 Çün görmedüñ ey Ŝun‘i vefāsını zemānuñ
829

 

 

89a 

 

 Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün 

 

1 Hilāl-ebrū puserlerle olur zeyni bu dünyānuñ  

 Belí genc iledür güzelligi ķandaysa vírānuñ 

 

2 Yolında sāye gibi olmayınca ħāk ile yeksān  

 İrimez ayaġına kimse ol serv-i ħırāmānuñ 

 

3 Egerçi kirpügüñ āfet geçer cān u dil almaķda  

 Ser-i zülfüñde öte ucıdur ey dost fettānuñ 

 

4 Mezārı šaşları ehl-i ķubūruñ baġladı ŝaflar  

 Namāzın ķılmaġa cān virenüñ ‘ışķıyla cānānuñ 

 

5 Felek encümle bir šāvūsdur cevlān ider Ŝun‘í 

 Dem-ā-dem rif‘ati bāġında ol sulšān-ı devrānuñ 

 

 

 

                                                           
829

 Ŝun‘i: 83. gazel. 
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 Mef‘ūlü Fā‘ilātü Mefā‘ílü Fā‘ilün 

 

1 Beñzer ki nāyzenler idüp siģr üfürdiler  

 Kim Mevlevílerüñ yine başın çevürdiler 

 

2 ‘Uşşāķ gördügi gibi dídāruñı senüñ  

 Ey serv yüzlerin ŝu gibi yire sürdiler 

 

3 Öykündi zülf-i yāra anuñçün benefşenüñ  

 Gök gök idüben
 
cismini

 
boynını burdılar

 830
 

 

4 Bir kıymetí metā‘ idi ey dil ģarír-i zülf  

 Dil-berler ānı veh ki ayaġa düşürdiler 

 

5 Meclisde sāķí şíşe çevürsün ki Ŝun‘i’nüñ  

 Ġuŝŝayla ġam yüregini şişe çevürdiler
831

 

 

 Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilün 

 

1 Ŝūreti şem‘ ü yañaġı kāfur  

 Ŝerçe barmaġı gūyiyā billūr 

 

2 Söylesün rāst dir iseñ šanbūr  

 Yüzini šırmala ķulaġın bur 

                                                           
830

 Ŝun‘i: Cismini gök gök idüben boynını burdılar 
831

 Ŝun‘i: 38. gazel. 
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3 Dilini ol bilür anuñla emişür  

 Lebi rāzını ney-şekerden ŝor 

 

4 Zāhid abdeste yüz yumaz içeli  

 Zühdden anuñ içün ol el yur 

 

5 Ķızduġından eridi geçdi şem‘  

 Ŝun‘i’yā ideli o mihr žuhūr
832

 

 

89b 

 

 Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Dün gice içdi bizümle ol büt-i fettānımuz  

 Gelimez kızduķca sāķí gevredi ímānımuz 

 

2 Mübtelāyuz ġuŝŝa dürdine bize sun cām-ı mey  

 Sāķiyā çün şişe çekmedür bizim dermānımuz 

 

3 Şāneniñ benzer dili degmişdir ey bād-ı ŝabā  

 Kim şikeste-ģāl olupdur šurra-i šurramız
833

  

 

4 Ay gördük yılduza yoķdur bizüm híç šañımız  

 Mihr ü māha bakmazuz var iken ol fettānımuz 

                                                           
832

 Ŝun‘i: 40. gazel. 
833

 Ŝun‘i: cānānımuz 
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5 Mihr ü māhı n’eylerüz biz bezmimüzde ey felek
 
 

 Var bizüm sāķí gibi bir āfet-i devrānımuz 

 

 Bu beyit mecmuada yok.
834

  

 

6 Āsumān üzre melekler incinür feryāddan 

 Āsitānında işitmez Ŝun‘i yā efgānımuz
835

 

 

 Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün 

 

1 Ne içün ķande ey şeh la‘lüñ aġzı dadlı virmez  

 Ezildiyse leb-i şírínüñe ol kelle baş ezmez 

 

2 Ģavādiś oķını ķavs-i felekden gör atan kimdür  

 Çıķup menzil-be-menzil çarħı sen ey tír-i āhum gez 

 

3 Raķíbā niçün ol şehden ģicāb u vehm itmezsin  

 Be Peyġamberden utanmaz behey Allāhdan ķorķmaz 

 

4 Seni dülbend-veş bir kerre ŝarmak ey Ģasan Şemsí  

 Cihānda yeg durur ħamsín-i naķd-i ‘ömrden ŝad kez 

 

 

                                                           
834

 Ŝun‘i: Ol bütüñ şevk-i ruģıyla nāra tapduk şem‘-veş  

  Gelimez kızdukça sāki gevredi ímānımuz 
835

 Ŝun‘i: 72. gazel. 
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5 ‘Acūz-ı devr-i mekkār ortada ġayr
836

 ile ey Sun‘í  

 Ŝovuķluķ itmedin dur duħter-i rezle ħumārun yaz
837

 

 

90a 

 

 Fe‘ilātün Mefā‘ilün Fe‘ilün 

 

1 Gerçi bülbül sözi ķatı sözdür  

 Ģaķ budur gül yüzi de berk yüzdür 

 

 Bu beyit mecmuada yok.
838

 

  

2 Sūz-ı tebden belürdi tebħāle  

 Ŝanma la‘l-i lebinde yuzdur
839

 

 

3 Bek çeküp baġra baŝmaġa sāķí  

 Rez ķızına ne virseñ ucuzdur 

 

4 Eşk-i çeşmümde sünbüliñ ‘aksi  

 Gūyiyā cūy içinde ķunduzdur 

 

 Bu beyit mecmuada yok.
840

  

                                                           
836

 Ŝun‘i: ‘ömr 
837

 Ŝun‘i:  73. gazel. 
838

 Ŝun‘i: Gül işitmez figānıñ ey nergis  

   Kime kulagısa saña gözdür 
839

 Ŝun‘i: Bu beyit divanda 3. beyit olarak verilmiş. 
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6 Ŝun‘i yaşum ķılan ‘akík-i Yemen  

 Taħt-ı dil tācdārı Hürmüzdür
841

 

 

 Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilün 

 

1 Dimesünler dil-i Mecnūna o bir šaġ eridür  

 Derd ile ger ide bir āhı o çün
842

 šaġ eridür 

 

2 Yüregi yaġını pervāne gözi yaġını şem‘  

 Eridürse n’ola ikisi de ocaġ eridür 

 

3 Eski dāġın yeñi dāġıyla eritdi bu göñül  

 Dāġ dāġ üstine ķorsa n’ola çün dāġ eridür 

 

4 Ķılıcın arşa aŝarsa n’ola ķandíl gibi  

 Yüreginden ki şular meclisine yaġ eridür 

 

 Bu beyit mecmuada yok.
843

 

 

5 Ŝun‘i bu pírezen-i dehre yigitlik çaġın  

 İtmedüm ŝarf dir ise sözinün çaġ eridür
844

 

                                                                                                                                                                     
840

 Ŝun‘i: ‘Āriyetdür libās-ı zerrini  

    Ey güneş meh kalaylı bir kozdur 
841

 Ŝun‘i: 61. gazel. 
842

 Ŝun‘i: çok 
843

 Ŝun‘i: Duhter-i rezden elin çekse n’ola şeyh-i ‘azíz  

   Ol ocaguñ güzelim Ŝun‘i torlag eridür 
844

 Ŝun‘i: 63. gazel. 
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 Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün 

 

1 Cemāl-i pür-kemālüñ ża‘f ile cismüm hilāl 
845

 eyler  

 Belí ince ħayālí ey güneş ŝāģib-kemāl eyler 

 

2 Şifā var mı maríż-i ‘ışķa bu ķānūn-ı ģikmetde  

 Lebüñden ħaste-dil anuñ cevābını suāl eyler 

 

3 Ŝafā-yi ķalb ile ŝāgar leb-i la‘lüñi öpdükce  

 Umar ķalbüm ŝafā ile ire fikr-i muħāl eyler 

 

4 Miyānuñ vaŝfını ša‘bımdur iden ey leb-i ġonca  

 Belí ince ħayāli dāyimā ehl-i ħayāl eyler 

 

5 Dehānuñ şöyle nā-peydā durur kim Sun‘í-i ħasta  

 Benüm rūģum ‘adem dārına andan intiķāl eyler
846

 

 

90b 

 

 Mefā‘ílün Mefā‘ílün Fe‘ūlün 

 

1 Ŝoyunmuş gördüm ol ten nūra beñzer  

 Šutuşmışdur yā ol tennūra beñzer 

 

                                                           
845

 Ŝun‘i: ħayāl 
846

 Ŝun‘i: 66. gazel. 
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2 Benüm sínemle gören sínesin dir  

 Kim ol ten nūra bu tennūra beñzer 

 

3 Gezer mecnūnlayın yalıñ olup dil  

 Ķuşanmış şevķ ile tennūre beñzer 

 

4 N’ola biñ zer virüp kucsaķ o māhı  

 Anuñ símín teni billūra beñzer 

  

 Bu beyit mecmuada yok.
847

 

 

5 Yüzine n’ola altun ħāl ķor ise  

 Yaraşur Ŝun‘i’yā ol ģūra beñzer
848

 

 

 Mef‘ūlü Fā‘ilātü Mefā‘ílü Fā‘ilün 

 

1 Bülbül lašífe eylese gül açılur güler  

 Seģer ki söylese def‘í yüzin dürer
849

 

 

2 Dülbendiñi o şahā Selímí ŝaraķ
850

 disem  

 Biñ dürlü nāz u şiveler eyler bozar ŝarar 

 

                                                           
847

 Ŝun‘i: Tutamaz kāse ol çeşm-i remed-nāķ  

   Be sāķí merdümi mahmūra beñzer 
848

 Ŝun‘i:  60. gazel. 
849

 Ŝun‘i: Bād-ı seher ki söylese def‘í yüzin dürer 
850

 Ŝun‘i: ŝarın 
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3 Miģrāba varmaġın ķoyuban ķaşıñı imām  

 Miģrāb gibi ŝoñra yüzi ķıbleden döner 

 

4 Gülzāra bülbül uş šalebiyle
851

 uçup gelür   

 Ey bād ġonca bikrini almaķ diler iver 

 

5 Cān Yūsufın düşürse ne šañ Sun‘íyā ġama  

 Çāh-ı lehed ‘azābını ş’ol kim aña düşer
852

 

 

 Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Šañ mı feryād eylesem ol gül-‘izārumdan cüdā  

 Bülbül-i āvāreyem düşdüm bahārumdan cüdā 

 

2 Nāfe-veş ħūn eyleyüp baġrum ŝaçuñ sevdāları  

 Düşürüp ŝaģrālara itdi diyārumdan cüdā 

 

3 Cān virürsem la‘l-i şírínüñden ayru Ģüsrevā  

 Rūģ-ı Ferhād olmaya bir dem mezārumdan cüdā 

 

4 Ölicek ġamdan beni Yārabbi ħālí eyleme  

 Olmayam ġurbetde tā kim ġam-güsārumdan cüdā 

 

 

                                                           
851

 Ŝun‘i: ‘aceleyle 
852

 Ŝun‘i:  44. gazel. 
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91a 

 

5 Rūzgār ile ŝovuķ deprense āhum šañ degül  

 Ŝun‘i yā itdi beni ol nevbahārumdan cüdā
853

 

 

 Bu beyitler mecmuada yok.
854

 

 

 

Mef‘ūlü  Fā‘ilātü Mefā‘ílü Fā‘ilün 

 

1 Niçün baña ey gözleri fettān nažaruñ yoķ 

 Hicrüñle bu ben ģaste-dil öldüm ģaberüñ yoķ 

 

2 Ķan oldı ciger lāle-ŝıfat deşt-i ġamuñla 

 Bir niceleyin ‘āşıķ-ı ħūnín cigerüñ yoķ 

 

3  olan cevr ü cefāyı baña ķılduñ 

 Ben ‘āşıķ-ı üftādeye bilsem nelerüñ yoķ 

 

4 Ol ġamzesi tír  

 Bir daħı cihānda eylerüñ yoķ çekerüñ yoķ 

 

                                                           
853

 Ŝun‘i:  4. gazel. 
854

 Ŝun‘i: Dāġ-ı ħasretler göz olmışdur tenümde dostlar  

   Ķanlar aglar dem-be-dem ol gül-‘izārumdan cüdā 

   Yerde gökde āh kim yokdur ķarārum rūzgār  

   Ben gubārı ideli kūy-ı nigārumdan cüdā 



 395 

5 Ol sím-beri síneye  Ŝun‘í çekmezsün 

 Dünyā šolısı çünki senüñ sím ü zerüñ yoķ
855

 

 

 Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilün  

 

1 Oldı dívāne göñül silsile-i mūsından  

 ‘Aķlı yitürdüm anuñ ġonca-lebi būsından
856

  

  

2 Leblerüñ ķanlulugın biri birinden ŝordum  

 Ki ŝorarlar güzelüm ķoñşıyı ķoñşısından  

  

3 El fānusını ġonca çıķarup bilinden  

 Gösterür her gice gül şem‘ini fānūsından  

  

5 Duģter-i rez leb-i şírínüñe hem-şíre imiş  

 Ŝordum ol Ģusrevümün ġonca-i ħôş-būsından 

   

6 İşiginde o şehüñ nevbet-i şāhí urulur  

 Ŝun‘i’ya āh u fiġānlarla kūşından
857

   

 

 

 

 

                                                           
855

 Bu gazel Ŝun‘í divanında yok. 
856

 Ŝun‘i: 141. gazel. 
857

 Ŝun‘i: ki gelür kūsından 
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91b 

  

 Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün  

 

1 Va‘deler virme beni öldürmege ey meh-cebín  

 Va‘deye koymaz bilürsin çünki ‘ömr-i nāzeniñ  

  

2 Cāmi‘-i ķaddüñde
858

 gūyā na‘llenmiş şíşedür   

 Māh-ı nevle bu felek ey ģusrev-i rūy-ı zemín  

 

3 Ģalķa-i ķaddüm bir altun ģātem itdi derd ü ġam  

 Tāze dāġum la‘lden oldı aña ey şeh nigín  

  

4 Ħarc iderdüm yoluña ŝu gibi eşküm naķdini  

 Aña daħi ķudretüm ķalmadı ey dürr-i semín  

  

5 Ol ķıyāmet vaŝl uman benden fiġān itsün dimiş  

 Ģaşr olınca idelüm ey Ŝun‘í feryād u enín
859

  

 

 Mefā‘ílün Mefā‘ílün Fe‘ūlün  

 

1 Dehānuñ bir durur la‘lüñ mükerrer  

 Yüzüñde leblerüñ rūģ-ı muŝavver  

  

                                                           
858

 Ŝun‘i: ģüsnüñde 
859

 Ŝun‘i: 140. gazel. 
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2 Gözüñ üzre ķaşuñ var dimesünler  

 Nemed gey sen daħi
860

 var ol kalender  

  

3 Bize diller virür yañında yāriñ  

 Ögünsün yañına ķalursa ħançer  

  

4 Çü bildi san‘at altun bilezikdür  

 Cefādan cism-i zerdüm ģalķa eyler  

  

5 Rakíb-i yārı
861

 öldürdüm didi yār  

 Nažar ķıldum ol ef‘í ģayya beñzer  

  

6 Dil alduñ sen Budinden olalıdan  

 Yüzüñ Rūm u ser-i zülfüñ uc iller  

  

7 Ne cüz‘idür cemālüñ muŝģafından  

 Dehānuñ öpse bu Ŝun‘í-i kemter
862

  

 

 

 

 

 

  

                                                           
860

 Ŝun‘i: gözgü-veş 
861

 Ŝun‘i: mārı 
862

 Ŝun‘i: 32. gazel. 
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92a 

 

 Mef‘ūlü Fā‘ilātü Mefā‘ílü Fā‘ilün 

 

1 Mihrüñle öldügümçün eyā āfitāb-ħad  

 Ķucar beni vü ‘izzet ider ħāk olur leģed  

 

2 Ģaķķı bulam diyü severem ben güzelleri  

 Nicesi yā ŝanem dir iken didi yā Ŝamed 

 

3 Yaķduñ beni cefā ile Tañrı yaķa seni  

 Sen māha sevdüre bārí bir āfitāb-ħad 

 

4 Gel ķabrüme götür beni yerden ķıyāmetüm  

 Dirler çü intižār olur mevtden eşed 

 

5 Sun‘í ģašum görüp nažar itmez baña dime  

 Ol ģašša baķmaz idi ķomaz baķmaġa remed
863

 

 

 Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Ķıble yiter kūy-ı dildārum baña  

 Saña ey Ka‘be ıraķdan merhabā 

 

                                                           
863

 Ŝun‘i: 11 gazel. 
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2 Dem-be-dem ķandíl-i cāmuñ sāķiyā  

 İçi yanar āteş-i meyden yaña 

 

 Bu beyit mecmuda yok
864

 

 

3 Her maķāmı seyr ider ol māh-ı nev  

 Rāsti gic gic gelür bizden yaña 

 

4 Çünki ŝaķlar genc-i ħüsni zülf-i dost  

 Mār dirsem lāyıķ u ejder
865

 aña 

 

5 Mey meģek dirlerse n’ola içicek  

 Açılır ķalbi kişinüñ Ŝun‘i’yā
866

 

 

92b 

 

 Hilālí 

 Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün 

 

1 Gören āyínede ey dil benümle naķş-ı cānānı 

  Ŝanur Mecnūn ile Leylāyı taŝvír eylemiş Māní 

 

 

                                                           
864

 Ŝun‘i: Şerbeti ķoydı فقا عه şöyle kim  

  Ŝormaŝam añmaz lebüñ ey dil-rübā 
865

 Ŝun‘i: elyak 
866

 Ŝun‘i: 3. gazel. 
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2 Cemāl-i yārı gördi gül gül olmış ģālet-i meyden 

 Çeküb çāk itdi gül şevķle gülşende giribānı 

 

3 Gören ol mihr-i cānānı benek altunlu cām ile 

 Ŝanur devr eylemiş seyyārelerdür māh-ı tābānı 

 

4 Şarāb-ı nābdan ‘aks-i cemāl-i yārı gördükçe 

 Šulū’ itdi şafaķdan ŝanuram mihr-i dırahşānı 

 

5 Dil-i Ya‘ķūb-u maģzūnı Hilālí iñledir her gün 

 Meger ol Yūsuf-i śāni unutdı devr-i mizānı 

  

 Fehmí 

 Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün  

 

1 Şevķ ile sevdi bu göñlüm yine bir māh-veşi 

 Kim anuñ mihri hevādār idüpdür güneşi 

 

2 Demidür eyle teraģģüm baña kim ħayr itmez 

 ‘Āşıķıñ āh-ı seģergāhıyila gözi yaşı 

 

3 Muģteremdür ģarem-i ka’be-i ģüsnüñde ŝaçuñ 

 Nitekim ravža-i cennetde Bilāl-i Ģabeşí 
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4 Ķatı göñlinden anuñ kim şikāyet ideyim 

 Ŝabr-ı nāçār ile ile bāri urayım başa šaşı 

 

5 Yine bir vecle yüz verdi ruħuñ zülfüñe kim 

 Kimiye ŝanma ki biñ bend ile indüre bāşı 

 

6 Ħāk idüb cümlesini dutma şehā ģüsnüñden 

 Göz göre balçıķla örtme öñünde güneşi  

 

7 Dil-i ŝad pāre-i Fehmí niçe bir ķurtarayım 

 İħtiyār mu ķalur göricek ol gözü ķaşı 

 

93a 

 

 ‘Abídí
867

 

Mef‘ūlü  Fā‘ilātü Mefā‘ílü Fā‘ilün 

 

1 Ol ince bellinüñ šaķılınca ķuşaġuna 

 Bir nece yirde bend geçildi yañaġuna 

 

2 Gün ŝanmayın şeh-i ġamuñ āh-ı şerārını 

 Altun bıraķdı sāil çarģuñ çanaġına 

 

 

                                                           
867

 100b’de tekrar edilmiş. 
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3 İçdürme iki šolıyı dök ķanını revān 

 Baŝdurma medd-i ‘aynuñ ayaġın ayaġına 

 

4 Öykindi bir ġonce-i büte nesím-i bāġ 

 Ħışmla yırtub aġzın iletdi ķulaġuna 

 

5 Urmazdı ey ‘Abídí anı tomurġa bahār 

 Öykünmeseydi ġonce nigāruñ yañaġına 

 

 ‘İyāní 

Mefā‘ilün Fe‘ilātün Mefā‘ilün Fā‘lün 

 

1 Nedür bu šarz-ı nümāyiş nedür bu ġarrālıķ 

 Nedür bu šarz-ı šarāvet nedür bu ra’nalıķ 

 

2 Nedür ‘aceb bu güzellik bu nāz u istiġnā 

 Kimse miśli görmüş degil temāşālıķ 

 

3 Nedür o ķāmet-i mevzūn o şíve-i reftār 

 Nedür o naģl-ı dilārā nedür o balālık 

 

4 Nedür bu zülf-i mu’anber bu kākül müşgín 

 Zihí šarāvet ü ān ü zihí mušarrālıķ 
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5 Görünce ķalmadı ŝabrım o ģadd-i gül-gūn 

 ‘İyāní dilde yine tazelendi şeydālıķ 

 

 ‘Abídí
868

 

 Mef ‘ūlü Fā ‘ilātü Mefā ‘ílü Fā ‘lün  

 

1 Ol şívekār olursa eger ‘izz ü nāzda 

 Üftāde ‘āşıķa düşer olmaķ niyāzda 

 

2 ‘Uşşāķuñ āhı Ka‘be-i kūyuñda ŝubģ u şām 

 Bir ħôş hevādur ey yüzi ķıble Ģicāzda 

 

93b 

 

3 Eski sím rūyuñla cismüñi görüb 

 Ġam potasında ‘ışķla sūz-ı güdāzda 

 

4 Emrüñ šutub elin ķosa taş üstine n’ola 

 Ķaddüñ hevāsı var ‘alem-i ser-firāzda 

 

5 Ŝūfí gice ķażā ķılur iken ‘Abídí’yā 

 Egmiş ķıyām-ı ķaddini geçmiş namāzda 

 

 

                                                           
868

 40b’de tekrar edilmiş. 
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 ‘Abídí
869

 

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Dil gidüb kākülüñe olalı derd ile ħayāl 

 Gelmedi yirine ŝıģģat bulub ey ruģları al 

 

2 Göricek gün yüzüñü çerħ urmam ża’fumdan 

 Derd-i mihrüñ ķomadı zerre ķadar bende muģāl 

 

3 Ŝafģa-i māha yazub mihrini zerdi gerdūn 

 Saña irsāl idecek nāmesüdür her hilāl 

 

4 Ķaşuña beñzedeyin diyü çeken šuġrāyı 

 Adıñı çekdü senüñ ey şeh-i iķlím-i cemāl 

 

5 Gül yanaġıñ öpeyin ŝun baña lušf it diyicek 

 Ey ‘Abídí gülivirdi o boyı tāze-nihāl 

 

 ‘Abídí 

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Meyve-i la’l-i revān-baħşuñ umarmış aġyār 

 Olmasın bāġ-ı cihānda göreyin ber ģordār 

 

                                                           
869

 40b’de tekrar edilmiş. 
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2 Lušf idüb ķullaruñuñ defterine yazar iseñ 

 Dil ġamuñın yazılur ey şeh-i ‘āli-miķdār 

 

3 Beñzemez zülf-i siyāhına o māhuñ dirler 

 Ķara ķayġuya batub šā ki ķararsa şeb-tār 

 

4 Ruħ-ı zerdin görüb ey şeh ķuluña meyl itdi 

 Reşkden yüzüni yurtarsa ‘aceb mi deyyār 

 

5 Şu ķadar nāle ile oldı ‘Abídí hemdem 

 Cāndan olmazsa eger zār olur ey dil-i bídār 

 

94a 

 

 ‘Abídí 

  Mefā‘ilün Fe‘ilātün Mefā‘ilün Fe‘ilün 

 

1 Ħadeng-i ġamzesi sínede nişāne arar 

 O ķaşı yā beni öldürmege bahāne arar 

 

2 Didüm göñül ħatuñ içinde ħālüñi gözler 

 Didi hemíşe ġubār içre murġ dāne arar 

 

3 Oķuñ ki tende gezer cānla dili benzer 

 Şu bir misāfire kim şehr içinde ħāne arar 
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4 Egerçi urmaġiçün gelmediyse cān naķdin 

 Derūn-ı sínede ġamzeñ ħadengi yā ne arar 

 

5 ‘Abídí bu ġazelüñ levģ-i ħāšıra yazub 

 Şu kim zamānede bir şi‘r-i ‘āşıķāne arar  

 

 ‘Abídí 

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Göñlüm alduñ hey güzel bu dil-rübālıķlar nedür 

 Ķul idündüñ ‘ālemi bu pādişahlıķlar nedür 

 

2 Senden ayrılmam diyü göñlümden ayurduñ beni 

 Hāy ‘ömrüm ģāŝılı yā bu cüdālıķlar nedür 

 

3 Āşinālarla idersin yādlıķlar çün müdām 

 Yādlarla yā bu deñlü āşinālıķlar nedür 

 

4 Bendeñe ‘ahd eylemişdüñ kim vefālar idesin 

 İtmedüñ ‘ahde vefā bu bí-vefālıķlar nedür 

 

5 Gāh aġlarsın geh iñlersin ‘Abídí dermend 

 Düşmedüñ firķate mübtelālıķlar nedür 
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 ‘Abídí 

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Dūd-ı āhum gice itdi šās-ı çarħı ķapķara 

 Ŝubģ aña virse eŝāŝ mihrle aña cilā 

 

2 Gün getürmişdür yañaġından ħaber cām-ı güle 

 Aña naķd-i zāle-i ayaķ derivirse n’ola 

 

3 ‘Anberín gísūlaruñ gerçi virirsin destine 

 Alur ammā ħāmdur ‘ömrüm nesím-i misk-sā 

 

4 Ben gedā içün dir dildārda buldum diyü 

 Buldıġın söyler ile dāim ‘adū-yı bed-likā 

 

94b 

 

5 Ol güzeller şāhına ŝundum ‘Abídí sözlerüm 

 Üstüme ħışmla atub niçe söz itdi baña 

 

 ‘Abídí 

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Ġamze-i müşg ucundan niçe ġavġālar ola 

 Fitne-i ħāl-i ruģuñla ne temāşālar ola 
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2 Kākülüñ kim ŝalına milket-i ģāl üzre 

 Hey ne diller alsa anda ne ġavġālar ola 

 

3 Bu letāfetle bu ģāletle görinürseñ eger 

 Ħalķ-ı ‘ālem götüri vālih-i şeydālar ola 

 

4 İmdi aģmıyasın diye isģāķumdur 

 Ben yetímüñ gözi yaşı aķa deryālar ola 

 

5 Gel götür ħākden üftāde ‘Abídí gören 

 Hey ne diller alına anda ne ġavġālar ola 

 

 ‘Abídí 

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Ŝanma encüm delinüb nāvek-i āhumla dilā 

 Oldı çarħ ašlasınuñ penbesi yir yir peydā 

 

2 Virme dil naķini bir tāzeye didüm yāre 

 Göñlümüñ sen mütevellísi misin didi baña 

 

3 Hic diñlemedi meclisde ‘adū-yı nāsāz 

 Šurmadı irleri itdi gice bihbūde ŝadā 
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4 Yoġdısa gele gizli ħaberi rūyuñdan 

 Ne fısıldardı ķulaġına gelüb bād-ı ŝabā 

 

5 Getürüb sím gömici ile ķalķandı 

 Āhumuñ bād-ı hevāsıyla ‘Abídí deryā 

 

95a 

 

 Ġazeliyāt-ı Āhí
870

   

 Mefā‘ílün Mefā‘ílün Fe‘ūlün  

 

1 Seg-i kūyuñ beni āşüfte gördi  

Du‘ālar oķuyub
871

 üstüme ürdi 

 

2 Düşelden sünbülüñ sevdālarına  

Ŝabā bí-çāre çoķ yeldi yöpürdi  

 

3 Lebüñ sāġar öpdügin işidüb 
872

 

Birez meclisde mey šaşdı köpürdi  

 

4 Gözüñ şāhíd ķaşuñ da‘vācı oldı  

 Lebüñ ķanuma girdi
873

 ħaš getürdi  

 

                                                           
870

 Āhí: 119. gazel. 
871

 Āhí: eyleyüp 
872

 Āhí: Lebüñ öpdügini çün gördi sāġar 
873

 Āhí: vardı 
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5 Ayaklarda ġubār olmışdı Āhí 

Ser-i zülfüñ anı yirden götürdi 

 

 Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün  

 

1 Ne ceng eyler kūyuñ bu cism-i nā-tüvān içün 
874

  

 Ne lāzım bunca ġavġālar bir iki üstüħān içün  

 

2 N’ola ‘ālemde bir tāríh ide ol yār-ı sengín-dil  

 Éşigüñ šaşını dikseñ mezārumda nişān içün  

 

3 Belini çeng iki bükmiş elinden zār idüp aġlar  

 Hevā-yı ‘ışk pír itdi beni bir nev-cüvān içün 
875

 

 

Bu beyit mecmuada yok
876

 

 

4 Geçürdüm ‘ömr devrānın hevā-yı zülf-i yār ile  

Naŝíb olmadı çoķ yeldüm bu ‘ömr-i cāvidān içün
877

  

 

5 Ķudūmından benüm Āhí olurdı gözleri rūşen
878

  

 İzi tozını yārān eyletsem armaġan içün
879

  

                                                           
874

 Āhí: Seg-i kūyuñ ne ceng eyler bu cism-i nā-tüvān içün 
875

 Āhí: Divanda 4. beyit olarak verilmiş. 
876

 Āhí: Benüm menşūr-ı a‘mālüm yeterdi rūz-ı mahşerde  

              Seg-i kūyuñ izi olsa berātumda nişān içün 
877

 Āhí: Divanda 5. beyit olarak verilmiş. 
878

 Āhí: olurdı Āhí gözlerüm aydın 
879

 Āhí: gönderse habíbüm armaġan içün. Divanda 89. gazel. 
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 Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün  

 

1 Gördiler kim cānlar alur ġamzeñüñ peykānını  

 Her kişi tende emānet ŝaķlar oldı cānını  

 

2 Pehlevānlıķ adını ‘āşıķda
880

 destān itmege  

 Ķanlu yaşlarla pür itdüm sínemüñ meydānını  

 

3  Geçdi çün devr-i ķamer gün yüzliler devrānıdur  

 Sürsün ol gün yüzli sürsün geçmedin devrānını
881

  

  

4  Şöyle cānum acıdur şírín lebüñ öpdükçe kim  

 Meclisüñde sāġarı bulsañ
882

 içerdüm ķanını  

 

95b 

 

5 Göñlegin Āhí göge boyadı dūd-ı āhdan  

Gör nice reng ile avlar ol levend oġlanını
883

 

 

 

 

 

 

                                                           
880

 Āh: ‘ālemde 
881

 Āhí: Divanda 4. beyit olarak verilmiştir. 
882

 Āhí: bulsam 
883

 Āhí: 122. gazel. 
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Mesíģí
884

  

Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilün 

 

1 Yāra bir tuģfe ķanı medģ u śenādan ġayrı 

Aña lā’ıķ nem ola ĥayr du‘ādan ġayrı 

 

2 ‘Işķ ile ‘āleme rüsvā ideyin ĥūbları 

Baña anlar ne ide cevr ü cefādan ġayrı 

 

3 Baña göstermedi bir kimse dem-i firķatde 

Dostluķ yüzlerin ey dost belādan ġayrı 

 

4 Ĥūblar senden alur fenn-i melāģatde sebāķ 

Nesne yoķ bilmedügüñ  mihr ü vefādan ġayrı 

 

 Bu beyit mecmuada yok
885

 

 

5 Nažm ile ģüsnüñi ķıldı ĥōş-edā yine Mesíģ 

Daĥi şi‘rüñ nesi var ģüsn-i edādan ġayrı
886

 

 

 

 

 

                                                           
884

 Mesíģí: 284. gazel. 
885

 Mesíģí: Virdi ġarķ-āba gözüm yaşı vücūdum şehrin 

    Baña mesken ķomadı kūy-ı fenādan ġayrı 
886

 14a’da aynen verilmiş. 
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 Mesíģí
887

 

 Mefā‘ílün Mefā‘ílün Fe‘ūlün 

 

1 Dehānuñ iş bu çeşm-i ħurde-bíne 

 Ne yüzden görine
888

 yā Rabbi yine
889

 

  

2 Ķaşuña ger hilāl öçykündi ise 

 Sen anuñ ķalmaġıl eksüklügine 

 

3 Yüzüñe ħāl ü ħaš geldi nitekim 

 İki kāfir gelür bir günde díne 

 

4 İlāhí sen beni iletme sine  

 Ŝarmayınca yārıñ sinesine
890

 

 

 96a 

 

5 Mesíģí ģaš görüb yüzüñde didi 

 Ķomañ düşmen yayıldı Rūmiline
891

 

 

 Bu beyit mecmuada yok
892

 

                                                           
887

 Mesíģí: 231. gazel. 
888

 Mesíģí: görinür 
889

 Mesíģí: 13a’da aynen yazılmış. 
890

 Mesíģí: İlāhí sen beni sine iletme  

     Nigārı ŝarmadın síne-be-síne 
891

 Mesíģí: Yüzüñde ģaš görüb didi müneccim 

      Ķomañ kāfir yayıldı Rūmiline 
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 Uŝūlí
893

 

Mef‘ūlü Mefā‘ílü Mefā‘ílü Fe‘ūlün 

 

1 Ķoyub beni ey serv-i revān ķande gidersin 

 Ķoyar
894

 mı seni āh u fiġān ķande gidersin 

 

2 Ey serv-i revān gerçi ki çeşmümden ırıldun 

 Baġlar yolıñı eşk-i revān ķande gidersin 

 

3 Pāmāl-i sipāģ-ı ġam olan dillere raģm it 

 Ŝabr eyle eyā şāh-ı cihān ķande gidersin 

 

4 Derdüñ ki seni bekleyeyin çāk ölünce 

 Öldürmedin ey ķavli yalan ķande gidersin 

 

5 Dil ħaste-i Uŝūlí’yi yine pister-i ġamda 

 Cānsız ķoyub ey serv-i revān ķande gidersin 

 

 

 

 

 

 

                                                                                                                                                                     
892

 Mesíģí: Mesíģíde ġaraż yoķ ey gül-i ter 

     Hemān bülbül gibi ķalmış diline 
893

 Uŝūlí: 106. gazel. 
894

 Uŝūlí: ķor mu 
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 Uŝūlí
895

 

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Ķapdı göñlüm Yūsuf’ın gürk-i belā cānum
896

 yetiş 

 Ķurtar anı gel ‘Alílik eyle arslanım yetiş 

 

2 Şāh-ı miģnet her šarafdan ŝaldı ġam leşkerlerin 

 Cān u dil mülki ħarāba vardı sulšānum yetiş 

 

3 Ģaste yatar bilünür ġam bucaġında seni ister
897

 göñül 

 İntižārıyla helāk oldum meded cānum yetiş 

 

4 [….] 
898

ne ki
899

 ġam ģazānında belālu belüñ 

 Göñlüm açılmaz gelse ey tāze gülistānum yetiş 

 

5 Ayaġuñ šopraġ ģaķķıyçün Uŝūlí bendeni 

 Ġamdan āzād eyle ey serv-i ħırāmānum yetiş 

 

 

 

 

 

                                                           
895

 Uŝūlí: 52. gazel. 
896

 Uŝūlí: ģānım 
897

 Uŝūlí: özler 
898

 Bu kısım tahrip olduğundan okunamadı. 
899

 Uŝūlí: Gül yüzünsüz  
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96b 

  

 Uŝūlí
900

 

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Gerçi zencír ser-i zülfüñe çoķdur şeydā 

 Delü göñlüm gibi yoķ vād-i ġamda tenhā 

 

2 Yine dívāneligim šutdı görüñ şeydālar 

 Zülfi zencírini depretdi gibi bād-ı ŝabā 

 

3 Durmadan leşker-i ġam bu dil-i dívāne gelür
901

 

 Bilmezem ķanda ķarār eyleye bu deñlü belā 

 

4 Günc-i miģnetde yatur ölmeli bir ħasteyem āh 

 Bu belālarla eger ķalursam vā-veylā
902

 

 

 Bu beyit mecmuada yok
903

 

 

5 Ķaldı hicr ie cehennemde Uŝūlí miskín 

 Cennet-i vaŝla eger irmez
904

 ise vāy saña
905

 

                                                           
900

 Uŝūlí: 4. gazel. 
901

 Uŝūlí: vírāne gelir 
902

 Uŝūlí: vāh bana 
903

 Uŝūlí: Gece tā ŝubģa degin derd ile feryād etdim 

   Āh u efgānım erişmedi nidem āh saña 
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 Uŝūlí
906

 

Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün 

 

1 Yaraşmaz kim saña aġyār ile yār olma sulšānım
907

 

 Gül bāġ-ı cinānsın hemdem-i ħār olma sulšānım 

 

2 Ŝalup bu ģüsn-i zíbāyı bıraķdın şehre ġavġāyı 

 Ķul etdiñ cümle dünyāyı šama’kār olma sulšānım 

 

3 Yazılmaz naķş mermerde ki düşmez her göñül derde 

 Yigitseñ degme nāmerde šalebkār olma sulšānım
908

 

 

 Bu beyitler mecmuada yok
909

 

 

4 Cemāliñ döndi gülzāra ŝaķın yüz virme her ħāra 

 Yazıķdır bülbül-i zāra dil-āzār olma sulšānım 

 

5 Bugün nūr-ı ilāhisin Uŝūlí’niñ penāhısın 

 Güzeller pādişāhısın cefākār olma sulšānım
910

 

                                                                                                                                                                     
904

 Uŝūlí: ermez 
905

 17a’da tekrar edilmiş. 
906

 Uŝūlí: 91. gazel. 
907

 Uŝūlí: Yaraşmaz saña aġyār ile gel yār olma sulšānım 
908

 Uŝūlí:  Bu beyit divanda 2. beyit olarak verilmiş. 
909

 Uŝūlí: Boyun servine ermez el sana el sunmasın engel 

   Olur olmaz pelíde gel hevādār olma sulšānım 

   Sana ey māh-ı tābende geçinir her kişi bende 

   Sakın nāgāh bir bende giriftār olma sulšānım 

   Biraz gayret gerek erde koşulma degme nāmerde 

   Muhibden gayri bir ferde vefālar olma sulšānım 
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97a 

 

 Āhí
911

   

 Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün  

 

1 Kim kemān-ebrūlaruñ beñzetdi ķurbān ayına  

Āferín olsun anuñ ķurbān olayın rāyına  

 

2 Cānumı ķurbān idüp pay itdiler meh-pāreler  

Ol ala gözlüm benüm gelmez mi ķurbān āyine
912

  

 

3 Cān ķuzusını benüm boynuma ķurbān eylemeñ  

Sen hemān bir kerre ķurbān iste ķaşuñ āyine
913

  

 

4 Ya çeker ebrūlaruñ ķaşı kemānlar ķılana  

Tír atar ġamzeñ gözi āhūlaruñ alayına  

 

5 Ħūblar bayramlıķ in‘ām idüp ‘āşıķlara  

Her güzelden Āhí’nüñ bir būse düşdi payına 

 

 

 

 

                                                                                                                                                                     
910

 Uŝūlí: Aynı gazel 17b’de var. 
911

 Āhí: 103. gazel. 
912

 Āhí: payına 
913

 Āhí: yayına 
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 Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün  

 

1 Āh kim kūyuñdan āhumdur beni mehcūr iden  

Bāddur zírā mekānından ġubārı dūr iden  

 

2 Leşker-i ħūbāna sen şāhı mužaffer eyledi  

Ķalb-i ‘uşşāķa sipāh-ı ġuŝŝayı manŝūr iden  

 

3 Ben Feraħşādum ġam u ġuŝŝañla ‘ışķumdur benüm  

Ģüsnüñi ħurşid gibi ‘āleme meşhūr iden  

 

4 İşidüp cān vérdügüm dildār sögmiş sinüme  

Ol du‘ādur dôstlar ķabrüm benüm pür-nūr iden  

 

5 Begligüñ var Āhí’yā híç kimseyi görmez gözüñ  

‘Işķ cāmıdur seni ħôdbín ü hem maġrūr iden
914

 

 

*
915

  

                                                           
914

 Āhí: 94. gazel. 
915

 Derkenar: 

  ‘İlmí 

  Mef‘ūlü  Fā‘ilātü Mefā‘ílü Fā‘ilün 

 

 1 Cennet gerekse gülşen kūy-ı nigāra gül 

  Dídārsa ġareż-i nažar it rūy-ı yāre gül 

 2 Baġ-ı belāda gözyaşı cūş etdi giryeden 

  Ey serv-i bustān-ı lešāfet kenāre gül 

 3 Āh etme zülf-i yārı períşān ider ser-yār 

  Ŝabr idelüm göñül elim rüzgāra gül 

 4 Ey şehriyārı žulm-ı radūsıyla terk iden 
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97b 

 

 Āhí
916

   

 Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün  

 

1 Dün gün artar eksük olmaz rūy-i zerdüm var benüm  

Híç ešibbā-yı cihān bilmez ne derdüm var benüm  

 

2 Dutmasun mı āh-ı zārum ‘ālemi bülbül gibi  

Reşk-i gülzār-ı İrem bir tāze virdüm var benüm  

 

3 Şerģ-i dūzāh itdügüñden ŝanma vā‘iž giryemi  

Kendü başum aġlarum bir ġayr derdüm var benüm  

 

4 Cām-ı mey sun tā ki nukl-ı ġam içilsün sāķiyā  

Göñlümüñ āyínesinde yine gerdüm var benüm  

 

5 Ħāk-pāy-ı yāra sürdüm bu mezellet çiģresin  

Yüzüm aġ alnum açuk kimden 
917

 ne derdüm var benüm 

 

 

                                                                                                                                                                     
  Gel ģāliñ aġla ģāl-i der-i şehriyāra gül 

5  temām gitdi dilā ģüsn-i kıŝŝası 

   ger ģikāyet ‘İlmí- zāre gel 

 
916

 Āhí: 65. gazel. 
917

 Āhí: Āhí’den  
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 Mefā‘ílün Mefā‘ílün Fe‘ūlün  

 

1 Şehā bir dil-ber-i nā-mihribānsın  

İgen şívelüce şāh-ı cihānsın  

 

2 Ķıyāmetsin ķıyāmet ķoparursın  

Meger kim fitne-i āħır zamānsın  

 

3 Ķoyup bülbüllerüñ zāġ ile olma  

Revā mıdur çü bir ģôş gülsitānsın  

 

4 İgende almaġıl ‘uşşāķuñ āhın  

Eyā pír olası tāze cüvānsın  

 

5 Bu gün ħūbān-ı ‘ālem çākerüñdür  

Göñül taħtında şāh-ı kāmrānsın  

 

6 Bu Āhí derd ile Ferhād’uñ oldı  

Ki sen ol Ħusrev-i şírín-zebānsın
918

 

 

 

 

 

 

                                                           
918

 Āhí: 93. gazel. 
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98a 

 

 İsģāķ
919

 

 Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilün 

 

1 Gerçi Yūsuf gibi mümyāz güzel nādir olur 

 İki ‘ālemde nažírüñ daħi yoķ söz bir olur 

 

2 Her güzele ŝalınan kesb-i žarāfet idemez 

 Her Gülistān oķıyan ŝanma ki hep şā‘ir olur
920

 

 

3 Mūcib-i mihr ü vefā ola mı ħaššıñ gelicek 

 Bir iki gün hele ŝabr eyleyelüm žāhir olur
921

 

 

 Bu beyitler mecmuada yok.
922

 

 

4 Şimdi dünyāda ģużūr ol kişinüñdür cānā 

 Ki itüñ gibi ķapuñda dün ü gün ģāżır olur
923

 

 

 

                                                           
919

 İsģāķ: 53. gazel. 
920

 İsģāķ: Divanda 3. beyit olarak verilmiş. 
921

 İsģāķ: Divanda 2. beyit olarak verilmiş. 
922

 İsģāķ: Mušribe uymaġ ile kāmil olur ‘ūd u rebāb 

   Her kişi gūş eyleye üstād sözin māhir olur 

   Zülfüñe hey di ruħuñda yine serkeşlik ider 

   Ķıbleden yüz çevüren göz göre ħôd kāfir olur  
923

 İsģāķ: Divanda 6. beyit olarak verilmiştir. 
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5 Yalıñuz cān ile cānān ele girmez İsģāķ 

 Devlet ol kişiye kim sím ü zere ķādir olur 

 

 Mefā‘ílün Mefā‘ílün Fe‘ūlün 

 

1 Olup dil bir
924

 nigārıñ mübtelāsı  

 Yolında ölmedür derd ü belāsı 

 

2 ‘Acebdür mülk-i istiġānası ‘ışķuñ 

 Baş egmez degme sulšāna gedāsı 

 

3 Göñül ol bí-vefāya ķarşu her dem 

 İñen āh itme götürmez hevāsı 

 

4 Şu kim cān naķdi ile vaŝl-ı yāra 

 Ħarídār olmadı bir pul bahāsı 

 

5 Nezāketle seni tenhāda İsģāķ 

 Ne varmış öpmede hey ķuculası
925

 

 

 

 

 

 

                                                           
924

 İsģāķ: ol 
925

 İsģāķ: 305. gazel. 
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98b 

 

İsģāķ
926

 

 Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Yoġ idi bu vech ile hergiz períşān olduġum 

 Bilmezem kendüm bilelden böyle ģayrān olduġum 

 

2 Āteş-i ġamla göyinmişdür derūnum şem‘veş 

 Şādlıķdan ŝanmañuz žāhirde ħandān olduġum 

 

3 Bu müsāfirħāneden tíz rıģlet eylerdi ģasūd 

 Görse devletħāneñe bir gice mihmān olduġum 

 

4 Cān cemālüñ ‘ídinüñ müştāķıdur göster yüzüñ 

 Hāy Ka‘bem hāy ķıblem hāy ķurbān olduġum 

   

 Bu beyit mecmuada yok.
927

 

 

5 Seyr-i gülzār eylemekden sensüz ey ārām-ı cān 

 Yeg gelür baña esír-i bend-i zındān olduġum 

 

 

                                                           
926

 İsģāķ: 167. gazel. 
927

 İsģāķ: Taģt-ı Keykāvūsa tāc-ı Keyķubāda virmezem 

    İşigüñde yüz sürüp ķapuñda derbān olduġum 
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6 Bir ŝaçı Leylí niġāruñ ķıŝŝa-i hecriyledür 

 ‘Āleme Mecnūn gibi İsģāķ destān olduġum
928

 

 

 Fe‘ilātün Mefā‘ilün Fe‘ilün 

 

1 Fülk-i dil çıķmadın kenāra daħi 

 Mevc-i ġam ŝaldı bir diyāra daħi 

 

2 Fürķat öldürmedin görem dir idüm 

 Gitdi şimden girü ne çāre daħi 

 

3 Beni ‘ışķında ey felek öldür 

 Mübtelā itme bir nigāra daħi 

 

4 Ġarażuñ cān ise gel al ķurtar 

 Borcumuz var mı intižāra daħi
929

 

 

5 Baña cevr itse vechi var ol yār 

 N’oldı bilsem bu rüzgāra daħi
930

  

 

6 Hey ne müşkil nihān güzel sevmek  

 Vaz gelmek güc āşikāre daħi 

   

                                                           
928

 İsģāķ: 106b’de tekrar edilmiş. 
929

 İsģāķ: Divanda 5. beyit olarak verilmiş. 
930

 İsģāķ: Divanda 4. beyit olarak verilmiş. 
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7 Hecre İsģāķ çāre ölmekdür 

 Kimse itmez bu derde çāre daħi
931

 

 

99a 

 

 Āhí
932

   

 Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilün  

 

1 Bir yürek yaġı ciġer vuŝlası cān pāreciġi  

Cigerüm paraladı ġamze-i mekkāreciġi 

 

2 Baġrumı lāle gibi odlara yandurdı benüm  

 Göreyin kim cigere uġraya her pārecigi
933

 

 

3 O ķadar kirpük oķı pārelere atdı beni  

 Bir siyeh-çerdecigüñ ħāl-ı siyeh-ķāreciġi
934

  

  

4 Yüzüm aġ alnum açuķdur benüm aġyārı ķoma  

Kendü ķazancı durur kendü yüzi ķaracıġı  

 

5 Bezm-i ġamda bu gün Āhí yine āvāre yürür  

 Eksük olmaz hele ol sohbetüñ āvāreciġi 

 

                                                           
931

 İsģāķ: 302. gazel. 
932

 İsģāķ: 126. gazel. 
933

 Āhí: Divanda 3. beytin 2. mısrası olarak verilmiş. 
934

 Āhí: 2. beyitin 2. mısrası olarak verilmiş. 
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 Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilün  

 

1 N’ola ģālüm ki esír-i ġam-ı hecrān oldum  

 Bilmezem n’eyleyeyüm vālih ü ģayrān oldum  

 

2 Kendümi dāne-i ģālüñ gibi cem‘ itmiş iken  

 Zülfüñi yād idicek bād-ı períşān oldum  

 

3 Baña kār eylemez ey ķaşı kemān tír-i cefā  

 Devletinde müjenüñ šopšolı peykān oldum  

 

4 Ey mu‘abbir o mehüñ ķulluġın eyle ta‘bír  

Dün gice ‘ālem-i rü’yāda sulšān
935

 oldum 

 

5 Ķanı bir şāh-ı kemāl issi k’ola saña žāhír  

 Āhí’yā dutalum eş‘ārda Selmān oldum
936

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
935

 Āhí: süleymān 
936

 İsģāķ: 80. gazel. 
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99b 

 

Āhí
937

   

 Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün  

 

1 Gerçi kim bülbül sever her dem gülüñ bir tāzesin  

Sen baña ey ġonca-leb gül
938

 berg-i gülden tāzesin  

 

2 Bülbül-i şūrídenüñ gūş eylemezsin nālesin  

Ey gül-i ter diñlemezsin bülbülüñ āvāzesin  

 

3 Bir büt-i sengín-dilüñ ‘ışķında cān virdi diyü  

Ķabrümüñ üstindeki mermerde ‘ömrüm yazasın  

 

4 Her gedānuñ ķaddine geydürme ‘ışķuñ cāmesin  

Kim bu zíbā ħil‘atüñ bozduñ hemān endāzesin  

 

5 İrmez ol māhuñ ķulaġına fiġānum Āhí’ya  

 Gerçi āhum iñledür çarħuñ der ü dervāzesin 

 

 Mef‘ūlü Fā‘ilātü Mefā‘ílü Fā‘ilün  

 

1 Göster ķaşuñı ķaddi hilālüñ dü-tāh ola  

 Çöz zülfüñi ki çihre-i ‘anber siyāh ola  

                                                           
937

 İsģāķ: 88. gazel. 
938

 Āhí: her 
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2 Çoķdan raķíbe seg der idüm lík ķorķaram  

 Kūyuñ itüñle ortada bir iştibāh ola  

 

3 Cānānenüñ şarāb-ı leb-i la‘li var iken  

 Sāķí piyāleyi bize ŝunmaķ günāh ola  

 

4 Tíġ-i cefā ile ölicek sínem üstine  

 Sūsen diküñ nişāne-i şemşír-i āh ola  

 

5 Lušf eyle serv öykünemez saña ger aña  

 Gülden ķabā vü nergis-i zerden külāh ola  

 

6 Göñli evi yapılmaġa yok çāre Āhí’nüñ  

 Ķıldı hemín şöyle şu yer kim tebāh ola
939

 

 

100a 

 

 ‘Abídí 
940

 

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Dime cānāneye aġyārla ŝoģbet itme 

 Seni sevsin dir iseñ aña naŝíģat itme 

 

 

                                                           
939

 İsģāķ: 115. gazel. 
940

 43a’da tekrar edilmiş. 
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2 Ġayra meyl eylemezem diyü yemín eyler ise 

 Mümteni‘dür inanub aña ģamāķat itme 

 

3 Her ne ģālet ki žuhūr eyleye dilberdendür 

 Kimseye anuñçün buġż u ‘adāvet itme 

 

4 O yār elde olaydı dir idüm saña göñül 

 Ģūblar zümresine hiç muģabbet itme 

 

5 Çünki bunlarla ‘Abídí ġarażuñ var senüñ 

 Ehl-i ġaraż olmaduñ diyü nedāmet itme 

 

‘Abídí
941

 

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Dil nice rāh-ı muģabbetde misāfir olsun 

 Rāģāt-ābād ‘ademde ķo mücāvir olsun 

 

2 Gelmedin ģaššı beni vaŝlına irgürse didüm 

 İşidüb yār dimiş vaķtına  ģāżır olsun 

 

3 Zülfi ruģsārını örter diyü muġber ise dil 

 Göre yüri hele ħašš-ı ruħı žāhir olsun 

 

                                                           
941

 Bu gazel 28b-41b’de tekrar edilmiş. 
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4 Ģüsn ile şöhre-i āfāķsın ey dil ammā 

 Yāri ķoyub saña šapan kişi kāfir olsun 

 

5 Şi‘r ile şimdi güzeller daħı ŝayd olmazlar 

 Ey ‘Abídí ne disün bir kişi şā‘ir olsun 

 

100b 

 

 ‘Abídí
942

 

Mef‘ūlü  Fā‘ilātü Mefā‘ílü Fā‘ilün 

 

1 Ol ince bellinüñ šaķılınca ķuşaġuna 

 Bir nece yirde bend geçildi yañaġuna 

 

2 Gün ŝanmayın şeh-i ġamuñ āh-ı şerārını 

 Altun bıraķdı sāil çarģuñ çanaġına 

 

3 İçdürme iki šolıyı dök ķanını revān 

 Baŝdurma medd-i ‘aynuñ ayaġın ayaġına 

 

4 Öykindi bir ġonce-i büte nesím-i bāġ 

 Ħışmla yırtub aġzın iletdi ķulaġuna 

 

 

                                                           
942

 93a’da tekrar edilmiş. 
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5 Urmazdı ey ‘Abídí anı tomurġa bahār 

 Öykünmeseydi ġonce nigāruñ yañaġına 

 

Mefā‘ilün Fe‘ilātün Mefā‘ilün Fe‘ilün 

 

1 Hevāí göñlümi ķapdı o kākül-i pür-tāb 

 Görenler anı didiler kebūter aldı seģāb 

 

2 Meger ki nergis-i cānānı ħastedür dediler 

 Çemende gülleri gördüm seģer ki açdı kitāb 

 

3 Be ŝūfí dime şarāb ādemi ħarāb eyler 

 Şarāba düşeli ŝırça sarāy idindi ģabāb 

 

4 Görince ķaşlaruñı ģayret aldı anı meger 

 Ki tekye eyledi dívār-ı mescidi miģrāb 

 

5 ‘Abídí  ķalmasa şeb-díz-i āh-ı ‘āşıķdan  

 Felek semdine urmazdı tāziyāne şihāb
943

 

 

 

 

 

 

                                                           
943

 42a’da tekrar edilmiş. 
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101a 

 

 İsģāķ
944

 

 Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün  

 

1 Elüñden cām düşmezmiş begüm ‘ayşuñ müdām olsun 

 Lebüñsüz ķašrasın içdümse ķan olsun ģarām olsun 

 

2 Ķuluñ bir cür‘aya degmez mi ol cām-ı maģabbetden 

 Vefāsuz dil-rübālarda begüm saña selām olsun 

 

3 Esirger cān-ı mehcūrum beni bir dem ķomaz tenhā  

 Dil-i ġamgínümi egler ħayālüñ müstedām olsun 

 

4 Ħudādan dilerem kimse giriftār olmasun ‘ışķa
945

 

 Güzellik sende ħatm olsun belā bende tamām olsun 

 

5 Yazuķdur āsitānuñdan begüm redd itme İsģāķ’ı 

 Ķapuñda ķullaruñ çoķ ol da bir kemter ġulām olsun 

 

 

 

 

 

                                                           
944

 105a’da tekrar edilmiş. 
945

 İsģāķ: Ħudādan isterem ‘ışķa giriftār olmasun kimse 
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 İsģāķ
946

 

 Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilün 

 

1 Yār hecrinde neler çekdügimi yād eyle 

 Bi’llah ey ġam ķulunam gel beni āzād eyle 

 

2 Eksük itme sitem ü cevrüñi ‘āşıķlardan 

 Dil vilāyetlerini ‘adl ile ābād eyle 

 

3 Ölicek ‘āşıķ-ı miskín çıķarma dilden 

 Ħayra gir maķberesin seng ile bünyād eyle 

 

4 Gel gel ey ġonca-dehen yüzüme bir kez güle baķ  

 Dil-i ġamgínümi bir laģža ne var şād eyle 

 

5 Ħūblar içre begüm nām u nişān ister iseñ 

 Öldür İsģāķ’ı ķayurmaz bir eyü ad eyle 

 

101b 

 

 Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilün 

 

1 Yine dil murġına bu zülf-i siyeh dām oldı 

 Uçdı rāģatlıġı bí-šāķat u ārām oldı 

                                                           
946

 46b’de tekrar edilmiş. 
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2 Ad u şan ehli geçüp ‘ışķuñı zühde degişen 

 Ne didi ad ķodı illere bed-nām oldı 

 

3 Yolumuz düşer ise mescide ŝôfi varavuz 

 Ġarażuñ da‘vet ise var yeter ibrām oldı 

 

4 Bir arada iki dildār cemālin gördük 

 Ne mübārek güne irdük iki bayram oldı 

 

5 Yine fürķat görinür ölmege sa‘y it İsģāķ 

 Ne šurursın iregör menzile aħşam
947

  

 

 Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilün 

 

1 Nice ħôş vaģdet idi giceki cem‘iyyetimüz 

 Reşk-i firdevs-i berín olmış idi ŝoģbetimüz 

 

2 İçelüm bādeyi ayılmadın ölüp güdelüm 

 Ayaġı götürelüm elde iken ģurmetimüz 

 

3 Murġ-ı dil serv-i ser-efrāzı hevāsından uçar 

 Ķadrimüz gibi degüldür yücedür himmetümüz 

 

 

                                                           
947

 İsģāķ: 309. gazel. 
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4 İki gündür gelürüz gelmedi dükkānına yār 

 Elümüzden ne gelür işlemedi devletimüz 

 

5 Bize şehrüñgüzeli nāz ider oldı İsģāķ 

 Var gibi şimdi güzel sevmek ile şöhretimüz
948

 

 

102a 

 

Fā‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Lezzet-i cevrüñ idrāķ ideme iş uşşāķ 

 Gitdi dünyāda begüm ķalmadı bir ehl-i mezāķ 

 

2 Seni dirler seni zāhir mi değildür sensin 

 Gün gibi hüsn ile meşhūr-ı cemí’-i āfāķ 

 

3 Nāz ile serv gibi ser-keş olursa yaraşur 

 Gün gibi ol güzelüñ alnı açuķdur yüzi aķ 

 

4 Düşde gördüm lebi sen būsesin aġzumda faķír 

 Ģaberüm yoķ uyanurken dimişin ya rezzāķ 

 

5 Eşiği itleri pā-būsu degül mi pāyen 

 Ķadr ü riķķ’atle başun göge irerse İsģāķ 

                                                           
948

  46a’da tekrar edilmiş. 
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 Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilün  

 

1 Bir ģaŝírüm yoġ iken külbe-i aģzānumda  

Būriyā şekli
949

 görinür ten-i ‘üryānumda  

 

2 Merdüm-i díde ciger gūşelerini níce bir  

Götürem kendü yetímüm gibi dāmānumda
950

 

 

3 Sāyemi ben başuma ben gün šoġacaġın bilürin  

Başa ol gün mi šoġar sāye görem yanumda
951

 

  

4 Yidügüm ayru gíderken seg-i kūyuñla benüm  

Görmedüm nān u nemek ģaķķını yārānumda  

 

5 Baña ol nāme-i a‘māl yeter Āhí kim  

Yār hattıyla ġazeller ola dívānumda
952

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
949

 Āhí: naķşı 
950

 Āhí: Divanda 3. beyit olarak verilmiş. 
951

 Āhí: Divanda 2. beyit olarak verilmiş. 
952

 Āhí: 96. gazel. 
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102b 

 

 Āhí
953

 

 Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün  

 

1 Ŝaçların çözsün bulutlar ra‘d ķılsun nāleler  

Ķabrüm üzre ģaşra dek yansun göyünsün lāleler  

 

2 Şāģ-ı gül devrānıdur yelsün yöpürsün bād-ı subģ  

Ġonca vü servüñ ayaġına ŝu döksün jāleler  

 

3 Ħastelikden şöyle tenhāyam bu ġurbet-ħānede  

Penbe ile aġzuma ŝu damzırur teb-ħāleler  

 

4 Ķan yudup ölenlerüñ derd-i derūnın yazmaġa  

Bir varaķdur lālenüñ aġzında her pergāleler  

 

5 Şol ķadar od yaķdı āhum başlarına Āhí kim  

Göklere aġdı geçüp benden fiġān u nāleler 

 

 Mef‘ūlü Fā‘ilātü Mefā‘ílü Fā‘ilün  

 

1 Dāġ oldı lāle gibi dil-i bí-ķarārumuz  

Himmetle gör neler bitürür ħāksārumuz  

                                                           
953

 Āhí: 21. gazel. 
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2 Şehbāzıyuz bu míşe-i ‘ışķuñ ki her zamān  

Şāhín baķışlı bir balabandur şikārumuz  

 

3 Deryālaruz ki gözler irişmez ķaramuza  

Her ħvār u ģasla dolsa ‘aceb mi kenārumuz  

 

4 Abdāllaruz ki her šarafa yā ‘Alí diyü  

Diller uzatdı sínemdeki Zū’l-fiķārumuz  

 

5 Bir vaķt ola ki ‘ibret içün ħalķa Āhí’yā  

Tāríħ ola illere seng-i mezārumuz
954

 

 

103a 

 

Mef‘ūlü Mefā‘ílü Mefā‘ílü Fe‘ūlün 

 

1 Ālemde mey-i aşķla
955

 mestāneleriz biz 

 Ša’n eyleme zāhid bize divāneleriz biz
956

 

 

2 Dünyā evini günc-i ħarābāta degişmiş 

 Bu genc-i fenā šālibi vírāneleriz biz 

 

 

                                                           
954

 Āhí: 39. gazel. 
955

 Uŝūlí: aşķ ile 
956

 Uŝūlí: 43. gazel. 
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3 Aldanmamışız manŝıb u cāhına cihānıñ 

 Dervíşleriz sākin-i meyħāneleriz biz 

 

4 Çün varlıġımız ģarmenini urduķ oda
957

 biz 

 Bu mezra’a-i dehrde bir dāneleriz
958

 biz 

 

5 Yer yoġ ise mescide bize ġam degil ey dil 

 Çün mu’tekif kūşe-i meyħāneleriz
959

 biz
960

 

 

6 Biñ zínet iderse özünü pírezen-i dehr 

 Baş egmeziz ol ķaģbeye merdāneleriz biz 

 

7 Āşķ āteşine yanıcı pervāne degilsek  

 Billāhí Uŝūlí bize de yā neleriz biz 

 

 Ca‘fer 

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Dōstum sendeki şol perçem-i pür-tāb u şikenc 

 Ejdehādur kim olubdur yiri anuñ ser-i genc 

 

2 Nažar it baña ki ķaŝruñdaġı šop āyineler 

 Oldu ‘aks-i ruħ-ı zerdümle serāser nārenc 

                                                           
957

 Uŝūlí: āteşe 
958

 Uŝūlí: pervāneleriz 
959

 Uŝūlí: ħumħāne 
960

 17a’da tekrar verilmiş. 
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3 İre mi vaŝla düşen firķate didüm didi kim 

 Genc-ü-ni‘met bula her kim ki çeke miģnet-ü-renc 

 

4 Baydaķ-ı encümi meh dizdigi naš‘-ı felege 

 Sen şeh-i ferruħ ile oynamaķ ister şašranc 

 

5 Seni gördükçe oķur tāze ġazeller Ca‘fer 

 Bülbül olur gül-i ter ķarşusına ķāfiye-senc
961

 

 

103b  

 

 Ġazeliyāt-ı Ca‘fer
962

 

Mef‘ūlü Mefā‘ílü Mefā‘ílü Fe‘ūlün 

 

1 Zülfin ruħı üstinde ķılub bād müşevveş 

 Her dem nice miskínüñ urur ķalbine āteş 

 

2 Ħūn olduġına derd ile dil dārı olur şād 

 Rengín olıcaķ ħāne belí šıfla gelür ħˇaş 

 

3 Mestāne gözüñ türk-i kemāndār olalıdan 

 Oldı cigerüm ġamzelerüñ tírine terkeş 

 

 

                                                           
961

 Ca‘fer: 15. gazel. 
962

 131b’de tekrar verilmiş. 
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4 Pervānelerin yaķmaķ içün āteş-i ‘ışķa 

 Geymişdi yine şem‘ gibi cāme-i zerkeş 

 

5 Her laģža ħayālüñle nigārā dil-i Ca‘fer 

 Bir ħāne durur naķş-ı nigārı-yla münaķķaş
963

 

 

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Serv mā’il idügi ķaddüñe hācet mi delíl 

 Yoķ ħilāf aña ki el-cinsü ile ’l-cinsi yemíl 

 

2 Nice ŝāģib-nažarı gözleri ol lāle-ruħuñ 

 Ķıldı nergis gibi her kūşede bímār u ‘alíl 

 

3 Kūyuñ ehli šaraf-ı çeşmümi gözlerse n’ola 

 Mıŝr ħalķına temāşā-geh olubdur leb-i Níl 

 

4 Şem‘i pervāne gibi oda yaķarlar ŝanemā 

 Pertev-i ģüsnüñe inkār idüb isterse delíl 

 

5 Āħirü ’l-emr ser-i zülfüñi sevdā idinüb 

 Getüre Ca‘fer ele bulur ise ‘ömr-i šavíl
964

 

 

 

                                                           
963

 Ca‘fer: 75. gazel. 
964

 Ca‘fer: 116. gazel. 
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Mefā‘ílün Fe‘ilātün Fe‘ūlün 

 

1 Olubdur tíġ-i hecri-yle ciger çāk 

 Eyā yā leyte şi‘rí eyne me’vā-k 

 

2 Cihān olaydı pür ģūr-u-firişte 

 Le-‘amrí mā ‘arefne’l-‘işķa lev lā-k 

 

104a 

 

 Bu beyit mecmuada yok.
965

 

 

3 Lebüñden içmişem āb-ı ģayātı 

 Le-ķad aģyeyte-ní Allāhü ebķā-k 

 

 Bu beyit mecmuada yok.
966

 

 

4 Ŝaķın ey dil firāķın ŝanma āsān 

 Fe-lā terēā bi-hā iyyā-ke iyyā-k 

 

5 İşiginde çü virdüñ Ca’fer’ā cān 

 Cezā-ke’llāhü ģayren šābe meśvā-k
967

 

                                                           
965

 Ca’fer: Getür cāmı götür yüzden niķābı 

      Le-nā ke’sü’l-ģumeyyā min muģayyā-k 
966

 Ca‘fer: Šoludur díde vü dilde ħayālüñ 

      Sivā ķalbí vü ‘ayní leyse maġnā-k 
967

 Ca‘fer: 97. gazel. 
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Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Söylemek ķaŝd itdüğümce yāra derd-ü-ģasretüm 

 Aġlamaķ šutar beni güftāra ķalmaz ķudretüm 

 

2 Görmedüm ol māhı çoķ baķdum aşaġa yuķaru 

 Yirde gökde yılduzum yoķdur gidübdür devletüm 

 

3 Ben nice sen şem’-i tābāna revān cān virmeyem 

 Yoķ mıdur ‘ālemde bir pervāne deñlü ġayretüm 

 

 Bu beyit mecmuada yok.
968

 

 

 Bu beyit mecmuada yok.
969

  

 

4 Ķomazam ey cān elümden tā ölünce dāmenüñ 

 Cevrüñi çeksem gerekdür šaķ olunca šāķatüm 

 

5 Rūz-ı maģşerde diyem Mecnūna Ca’fer ģālümi 

 Kim dilümi ol bilür ancaķ ol añlar ģāletüm
970

 

 

 

                                                           
968

 Ca‘fer: Ķapuña iltüb götürdi ben ġubārı ħākdan 

     Var durur yirden göge bād-ı ŝabāya minnetüm 
969

 Ca‘fer: Rişte-i cāna šolaşub ķaldı ‘ışķuñ sínede 

     Ŝayd-ı ‘anķā itdi dām-ı peşe ile himmetüm 
970

 Ca‘fer: 136. gazel. 
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Mefā‘ílün  Mefā‘ílün Fe‘ūlün 

 

1 Ķapuñdur ķıble-i erbāb-ı ģācāt 

 İşigüñ menba‘-ı ehl-i sa‘ādet 

 

2 Bizümle ŝoģbeti te’ħíre ŝalma 

 Bilürsin çünki fi ’t-te’ħíri āfāt 

 

3 Şifādur la’li çeşmi ģikmetü ’l-‘ayn 

 Rumūz-ı ġamzesi şerģ-i işarāt 

 

4 Çü vaŝlı va‘desin ferdāya ŝaldı 

 Çaġırdı cān u dil heyhāt heyhāt 

 

5 Lebüñ vaŝf eylese Ca‘fer gören dir 

 Zihí şírín ma‘āní ter ‘ibārāt
971

 

 

104b 

 

Mefā‘ilün Fe‘ilātün Mefā‘ilün Fe‘ilün 

 

1 Şafaķdan itdi meh-i nev çü āşikār ķadeģ 

 Ŝun imdi ba‘de-i la‘l ile zer-nigār ķadeģ 

 

                                                           
971

 Ca‘fer: 11. gazel. 
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2 Şu deñlü mest olur oldı ki götürülür elde  

 Olalı şevķ-i lebüñle şarāb-ħˇōr ķadeģ 

 

3 Dem-i ŝabāģ oluben çün irişdi vaķt-i ŝabūģ 

 Šulu‘ iderse ne šañ āfitāb-vār ķadeģ 

 

4 Lebüñ ħayāli gelicek ħašuñ ħayāli gider 

 Ki ŝāf ider dil-ü-cānı ķomaz ġubār ķadeģ 

 

5 Senüñle bir dem olımaya leb-be-leb Ca‘fer 

 Ger ide ħākini devrān hezār bār ķadeģ 

 

Mefā‘ílün Mefā‘ílün Fe‘ūlün 

 

1 Vaŝluñı virme cāna begcügezüm 

 Ŝatma cānı cihāna begcügezüm 

 

2 Der-miyāndur dü ‘ālemüñ cānı 

 Seni bir kez ķocana begcügezüm
972

  

 

3 Gerek öldür beni gerek dirgür 

 Ķul senüñdür baña ne begcügezüm
973

 

 

 

                                                           
972

 Ca‘fer: Divanda 3. beyit olarak verilimiş. 
973

 Ca‘fer: Divanda 2. beyit olarak verilmiş. 
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4 Bāġ-ı ģüsnüñ içre dilberüñ cāmın
974

 

 İçelüm ‘āşıķāne begcügezüm 

 

5 Ķuluñuz devletüñde ħoş geçelüm 

 Böyle ķalmaz zamāne begcügezüm 

 

 Bu beyit mecmuada yok.
975

 

 

6 Ca‘fer’üñ ķaŝdı vaŝf-ı ģüsnüñdür 

 Şi‘r arada behāne begcügezüm
976

 

 

*
977

  

 

 

                                                           
974

 Ca‘fer: Bāġ-ı ģüsnüñde leblerüñ cāmın 
975

 Ca‘fer: Geyüb al itme cānum almaġa āl 

 Sen sen ol girme ķana begcügezüm 
976

 Ca‘fer: 129. gazel. 
977

 Derkenar: Bu gazel divançede yok. 

 Fiġāní 

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Her ķaçan nāz eylese olsa  

 Síneden çıķmaķ diler rūh-ı feraģ şādum benüm 

2 Şol ķadar seng-i sitem urdı dil-i mecnūnuma  

 Duymaya šaşdan demirden olsa bünyādum benüm 

3 Lā‘lüñi ķoyub eger meyl eylersem sükkere 

 Ķalmaya aġzumda ey şírín-dehen dadum benüm 

4 Şol ķadar gezdüm beyābān-ı ġam-ı hecrüñde kim 

 Kendü şehrümde  bir kişi ādem benüm 

5 Pír olası vev-cevānuñ ķoma elden ķaddünü 

 Šoġrı yoldur ey Fiġāní saña irşādum benüm 
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105a 

 

 İsģāķ
978

 

Mef‘ūlü Fā‘ilātü Mefā‘ílü Fā‘ilün 

 

 Bu beyit mecmuada yok
979

 

 

1 Ey díde ģüsn-i yār ģaríminden özgeye 

 Zinhār baķma ģākim-i ‘ışķıñ yasaġı var
980

 

 

2 Gūyā bizüm televvün-i ħāšırla göñlümüz 

 Bir pādişāhdur ki münaķķaş otaġı var
981

 

 

3 Gül baġdan üzilmedi işitmedi gibi 

 Evŝāf-ı ģüsnüñi ne ‘aceb biñ ķulaġı var
982

 

 

4 İsģāķ mihr ü māh ile ma‘mūre-i cihān 

 Bir tekyedür öñinde bir iki çerāġı var 

 

 

 

 

                                                           
978

 İsģāķ: 28. gazel. 
979

 İsģāķ: Göñlüm ki anda bir güzelüñ tāze dāġı var 

    Bir köhne ħānedür yeñilenmiş ocaġı var 
980

 İsģāķ: Divanda 2. beyit olarak verilmiş. 
981

 İsģāķ: Divanda 3. beyit olarak verilmiş. 
982

 İsģāķ: Divanda 4. beyit olarak verilmiş. 
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 Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Ben seni gördüm güzeller içre müstesnā seni 

 Anuñ içün sevmedi göñlüm gözüm illā seni 

 

2 Yarım aġız híç bir kimse vefāñı söylemez 

 Bí-vefādur didiler baña bütün dünyā seni 

 

3 Reşk-i ģüsn-i gülşen-i cennet degül mi ruħlaruñ 

 Bir nažarda nice bilmek ey gül i ra‘nā seni 

 

 Bu beyit mecmuada yok.
983

 

 

4 Ģāl idindi kendüye keśretde vaģdet źevķını 

 Ħūblar cem‘iyyetinde gözleyen tenhā seni 

 

5 İsterem kim šal‘atı-ı ģüsnüñ kimesne görmesün 

 Her gören sevmek muķarrerdür begüm zírā seni 

 

6 Dermend İsģāķ ķanı zühd ü perhízüñ senüñ 

 Ģamdü li’llāh gördük e āşūfte vü şeydā seni
984

 

 

 

                                                           
983

İsģāķ: Bir söz işitdüm meded öldüm ‘aceb gerçek midür 

  Hergiz ölmezmiş der-āgūş eyleyen cānā   
984

 İsģāķ: 284. gazel. 
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 İsģāķ
985

 

 Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün  

 

1 Elüñden cām düşmezmiş begüm ‘ayşuñ müdām olsun 

 Lebüñsüz ķašrasın içdümse ķan olsun ģarām olsun 

 

105b 

 

2 Ķuluñ bir cür‘aya degmez mi ol cām-ı maģabbetden 

 Vefāsuz dil-rübālarda begüm saña selām olsun 

 

3 Esirger cān-ı mehcūrum beni bir dem ķomaz tenhā  

 Dil-i ġamgínümi egler ħayālüñ müstedām olsun 

 

4 Ħudādan dilerem kimse giriftār olmasun ‘ışķa
986

 

 Güzellik sende ħatm olsun belā bende tamām olsun 

 

5 Yazuķdur āsitānuñdan begüm redd itme İsģāķ’ı 

 Ķapuñda ķullaruñ çoķ ol da bir kemter ġulām olsun 

 

 Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün  

 

1 Terk idüp sen şāhı yüz döndürsem ol dergāhdan  

Ķıbleden dönsün yüzüm nevmíd olam Allāh’dan  

                                                           
985

 101a’da tekrar edilmiş. 
986

 İsģāķ: Ħudādan isterem ‘ışķa giriftār olmasun kimse 
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2 Şol ķadar çekdüm elif şol deñlü yaķdum dāġlar  

Kim ser-ā-ser cismüme bir ħil‘at ítdüm āhdan  

 

3 Leblerüñle ġoncalar bilsem ne nisbet itdiler  

Yaķası açılmaduķ sözler çıķar efvāhdan  

 

4 Ķāmet eylerken namāza sen ķıyām etdüñ meger  

 Kim müezzin kend’özinden geçdi ilk Allāh’dan  

 

5 Kūyuña ‘azm eyledi Āhí naŝíb olmadı āh  

Gerçi gitdi Ķa‘be’ye ammā ki döndi rāhdan
987

 

 

 Mef‘ūlü Fā‘ilātü Mefā‘ílü Fā‘ilün  

 

1 Derler ki ‘āşıķ olana yā ŝabr u yā sefer  

Ŝabrum dükendi lāzım olupdur baña sefer  

 

2 ‘Işķuñ müsāfirini igen yaķma gün gibi  

Āķıble-gāh-ı Ka‘be-i maķŝūdum a sefer 

 

106a 

 

3 Dil bir yaña çeker saña cān bir yaña beni  

 El-ķıŝŝa vācib oldı baña bir yaña sefer  

                                                           
987

 Āhí: 90. gazel. 



 452 

4 Görsem yüzüñi göñlüme ölmek gelür hemān  

 Zírā begüm mübārek olur gün šoġā sefer  

 

5 Dil-ber maģallesinden ıraġ itme Āhí ’yi  

 Yazuķ degül mi eyleye bir mübtelā sefer
988

 

 

 Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün  

 

1 Nigārā hāŝılum zülf-i semen-būyuñda bir būdur  

Ki bu ‘ömr-i dırāzum da benüm varum da bir budur  

 

2 Benüm ebrūlarum ŝanmañ bu iki ħaššı alnumda  

Başumda ey kemān-ebrū yazılmış ķara yazudur  

 

3 İzüñ tozını tutarsam n’ola gözümle yollarda  

Efendüm cevherüñ ķadrin bilene göz terāzūdur  

 

4 Aķıtduñ ķara yirlere ŝu gibi ķanlu yaşumı  

Saña bu gözyaşı n’eyler daģı ey serv dil-cūdur  

 

5 Yazardum ħaššunuñ vaŝfın devāt-ı çeşm-i Āhí’den  

Velí bu ķan olacaġuñ içi igen ķara ŝudur
989

 

 

 

                                                           
988

 Āhí: 15. gazel. 
989

 Āhí: 16. gazel. 
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 Mef‘ūlü Fā‘ilātü Mefā‘ílü Fā‘ilün 

 

1 Ol bí-vefā baķub yine ben mübtelāsına 

 Dedi ki dermend yine mübtelāsına
990

 

 

2 Ola ki tírüñüñ dile šoġrulduġın göre 

 Aldanmazuz bir egri ķaşuñ yayķarasına 

 

3 Cān naķdine meta‘ı ġam-ı ģecrin alduġum 

 Her kim ki gördi didi ucuzdur bahāsına 

 

106b 

 

4 Aġyār ile mu‘ānaķadan degmedi eli 

 Biz degmedük el ucu ile merģabāsına 

 

5 İsģāķ gibi şíveme cefā-keş gerek kişi 

 Dāyim taģammül ide cihānuñ belāsına
991

 

 

 Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Ħasta göñlüm ŝormaġa gelmezse cānān bir daħi 

 Gitdi ķaldı gelmedin bu cismüme cān bir daħi 

                                                           
990

 İsģāķ: 244. gazel.  
991

 İsģāķ: Ol bí-vefā murād ise dünyā ile biliş 

    İsģāķ āşinā ola göre āşināsına  
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 Bu beyit mecmuada yok.
992

  

 

2 Ger beni öldürmez iseñ šurmaz iseñ ‘ahdüñe 

 İtmeyem hergiz senüñle ‘ahd ü peymān bir daħi 

 

 Bu beyit mecmuada yok.
993

 

 

3 Bildürüpdür ġāliba la‘l-i lebüāñ miķdārını 

 Ŝatmaz oldı kendüyi yāķūt u mercān bir daħi 

 

4 İrte bir gün meh gibi hercāyisin dirler saña 

 Her yaña tenhā giceyle itme seyrān bir daħi 

 

5 Yalvarup İsģāķ dildāra lebinden öpe öpe 

 Olmayayın dir iseñ ŝoñra peşímān bir daħi 

 

 Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Yoġ idi bu vech ile hergiz períşān olduġum 

 Bilmezem kendüm bilelden böyle ģayrān olduġum
994

 

 

 

                                                           
992

 İsģāķ: Cānı teslím ideyin gel gitme çün gördüm yüzüñ 

    Kim bile yüz gösterür mi baña devrān bir daħı 
993

 İsģāķ: Māh ile ruħsāruñuñ ikili birli farķı var 

   Ģüsn ile ol bir daħidür māh-ı tbān bir daħı  
994

 İsģāķ: 167. gazel. 
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2 Āteş-i ġamla göyinmişdür derūnum şem‘veş 

 Şādlıķdan ŝanmañuz žāhirde ħandān olduġum 

 

3 Bu müsāfirħāneden tíz rıģlet eylerdi ģasūd 

 Görse devletħāneñe bir gice mihmān olduġum 

 

4 Cān cemālüñ ‘ídinüñ müştāķıdur göster yüzüñ 

 Hāy Ka‘bem hāy ķıblem hāy ķurbān olduġum 

 

 Bu beyit mecmuada yok.
995

 

 

5 Seyr-i gülzār eylemekden sensüz ey ārām-ı cān 

 Yeg gelür baña esír-i bend-i zındān olduġum 

 

6 Bir ŝaçı Leylí niġāruñ ķıŝŝa-i hecriyledür 

 ‘Āleme Mecnūn gibi İsģāķ destān olduġum
996

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
995

 İsģāķ: Taģt-ı Keykāvūsa tāc-ı Keyķubāda virmezem 

    İşigüñde yüz sürüp ķapuñda derbān olduġum 
996

 İsģāķ: 98b’de tekrar edilmiş. 
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107a 

 

 Ġazeliyāt-ı Fiġāní
997

 

Mef‘ūlü Mefā‘ílü Mefā‘ílü Fe‘ūlün 

 

1 Āhū-yı Ħoten misin eyā Türk-i moġolçín 

 Kim gülşeni ģüsnüñde yatur nāfe-i müşgín 

 

2 Çöz zülfüñi tā kim kese zünnārını rāhib 

 Göster yüzüñ ímāna gele ŝūfí-i ħōdbín 

 

3 Ol kāfir senüñ nice müddet demin ururdum 

 Kim kūşe-i miģrāba geçüb daħı šutar kin 

 

4 Ħāk oldı hvān-ıla dil olmadı mu‘ammer 

 Kim āb-ı viŝālüñ ķıla hicr bahr-i teskín 

 

5 İşite Fiġāní söziñi gökde melā‘ike 

 Yirde irişür köşke āvāze-i šaģsín 

 

Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün 

1  nāz ile dilber gezer geh šoġrı gāh egri
998

 

 Nihāl-i ķadd-i mevzūnın ider geh šoġrı gāh egri 

                                                           
997

 Fiġāní: Bu gazel divançede yok. 
998

 Fiġāní: Bu gazel divançede yok. 
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2 Dil ü cān almaġa cānāneye siģr eyledi çeşmüñ 

 İder aġmaz-ı ‘aynıyla nažar geh šoġrı gāh egri 

 

3 ‘Aceb itdi ġamzeñe bu göñlüm ey gözi fettān 

 Gelüb üstine ħançerler çeker geh šoġrı gāh egri 

 

4 Meger kim cust u cū eyler seni kūyuñda ey meh rū 

 Gözüm yaşı revān her dem aķar geh šoġrı gāh egri 

 

5 Fiġāní dilrübālarda ģaķíķat ķalmadı şimdi 

 Bugün ‘aşıķlar anuñçün gezer geh šoġrı gāh egri 

 

107b 

 

 Fiġāní 

Mefā‘ílün Mefā‘ílün Fe‘ūlün 

 

1 Elif sínem üzre na‘l-i siyāh  

Ŝanasın ħašš-ı istivāda hilāl 

 

2 Meh-i nev gökde na‘l-i esbüñ ile 

Bir yire gelse yiri ŝaff-ı ni‘āl 

 

3 Gülşen-i miģnet oldı sínem āh 

Daġlar gül elifler anda nihāl 
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4 Ķāmetüñde bu kākülüñ oldı 

Şem‘-i kāfūr üzre dūd-ı menāl 

 

5 Bāġ-ı šab‘-ı Fiġāní’de şimdi 

Açılur taze taze vird-i ħayāl 

 

 Fiġāní
999

 

 Mefā‘ílün Mefā‘ílün Fe‘ūlün 

 

1 Murād-ı göñlümüñ senden vefādur 

 Ki ol cevr ile çoķdan mübtelādur 

 

2 Benüm her ģālümi ħāl-i siyāhuñ 

 Bilür bilmezlenür yüzi ķaradur 

 

3 Kimüñ kim bir büt-i símín-beri
1000

 yoķ 

 Eger şāh-i cihān ise gedādur 

 

4 Mekes el açuban zārīlıġ eyler 

 Murādı ģāl ile dilden du’ādur 

 

5 Aķar ŝudur meger göñlüm Fiġāní 

 Ki her serve aķar göñül belādur 

 

                                                           
999

 Fiġāní: XXVI. gazel. 
1000

 Figāni: teni 
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108a 

 

 Ġazeliyāt-ı Āhí
1001

 

 Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün  

 

1 Güzellik nevbahārında cihān bāġı bahār olsa  

 Baña ol yüzi gülşensüz gerekmez ger hezār olsa  

 

2 Ŝüvār-ı esb-i nāz olmış güzeller pādişehler çok  

 Atı öñince seyr itsem baña bir şehsüvār olsa  

 

3 Lebi ġonca beli ince güzeller çok durur ammā  

 Öpülse
1002

 dermiyān olsa ķuculsa
1003

 derkinār olsa  

 

4 Ne zíbā ķaŝr idi el-ģaķ zümürríd-rengi eflāküñ  

 Bināsı pāyidār olsa esāsı üstüvār olsa  

 

5 Ķamer yüzlü ķara beñlü güzeller pādişāhıdur  

 Benüm māh-ı siyeh-çerdem ‘aceb mi ħāldār olsa  

 

6 Başum alup giderdüm ben ‘adem mülkine dek Āhí 

Öte yanında dünyānuñ eger bir reh-güzār olsa 

 

                                                           
1001

 Āhí: 97. gazel. 
1002

 Āhí: ķuculsa 
1003

 Āhí: öpülse 
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 Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün  

 

1 Uçmasun yañlış ħaberler ol humānuñ üstine  

 Āşiyān-ı zāġa varmaķ düşmez anuñ üstine  

 

2 Šoġrıdur çün kim elif gibi nihāl-i ķadd-i dôst  

 Noķša ķoyan kim durur ‘ālemde anuñ üstine  

 

3 Āh-ı serd irişmesün bārid nefesler çok velí 

 Esmesün yavuz yel ol serv-i revānuñ üstine  

 

4 Ķaşları yayı gibi biñ dürlü sözler söyler ħalķ 

 Kimse toz ķondurmaz ol ebrū-kemānuñ üstine 

  

5 Eydüñüz yārāna kim ŝoģbet-be-ŝoģbet diyeler  

Bir ġazel dedi bugün Āhí fülānuñ üstine
1004

 

 

108b 

 

 Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün  

 

1 Āh kim ģālí degül bir laģża göñlüm āhdan  

N’eyleyem bí-çāre dil ķurtulmadı eyvāhdan  

 

                                                           
1004

 Āhí: 99. gazel. 
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2 Síneme çekdüm ‘Alí’nüñ Zū ’l-feķārı şeklini  

Hem anuñ ešrāfını zeyn eyledüm yā Şāh’dan  

 

3 Sernigūn gördüm bu gün aġyār-ı merdūdı yine  

Beñzer ol şeyšānı sürdüñ ey melek dergāhdan  

 

4 Dil-berā seni raķíbüñden ŝaķınsa dil n’ola   

‘Āşıķını
1005

  kişi ŝaķlar sevdügüm bed-ħvāhdan  

 

5 Āhí fürķatde fiġāndan ölse cānā ša‘n mıdur  

Niceler öldi bilürsin derd ile bu āhdan
1006

 

 

 Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilün  

 

1 Tíġ-i hecr ile benüm şimdi dilüm yar hele  

Dem ola buluşavuz senüñ ile yār hele  

 

2 Ey cefā-ħū geleli dünyeye ben şimdiye dek  

Görmedüm sencileyin daħı sitemkār hele  

 

3 Bunca yoluñda fedā etmiş iken cān u dili  

Bir selāmuña daħı degmedük ey yār hele  

 

 

                                                           
1005

 Āhí: ‘aşıķ olan 
1006

 Āhí: 95. gazel. 
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4 Hele sen cevr ü cefā etmede eksük ķomaduñ  

Bu daħı böyle ola ey yüzi gülzār hele 

 

5 Āhí’yā raģm ide şāyed eşidüp ol gül-i ter  

Ķalayın derd ile bülbül gibi ben zār hele
1007

 

 

 Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün  

 

1 Eşitdüm bir cefā-kāra o meh-rū mübtelā olmış  

Bi-ģamdi ’llāh benüm gibi o daħı mübtelā olmış 

 

2 Dimişler kim vefāsuzdur ‘adūlar yār içün yāra  

Meded hey ol semen-sāya yazuķlar iftirā olmış  

 

109a 

 

3 Gezerken nāz ile gördüm efendiyle efendisin  

Birisi sidre-ķad olmış birisi müntehā olmış  

 

4 ‘Aceb mi ol güneş-šal‘at ķamerle iķtirān olsa  

Perídür kendü cinsinden biriyle āşinā olmış  

 

5 Nigāruñ çeşmini Āhí münevver etmiş ol gül-ruģ  

Çerāġ-ı çeşm-i maķŝūdı o mihrüñ rūşenā olmış
1008

 

                                                           
1007

 Āhí: 98. gazel. 
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 Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün  

 

1 Cemālüñ şem‘-i tābıyla yanan dillerde daġ olmaz  

Gözüñ bímārı olan dil ölür derd ile saġ olmaz  

 

2 Yüzüñ mehtāb-ı şevķından ne šañ olsa gece gündüz  

Cemālüñ şem‘-i rūşendür aña beñzer çerāġ olmaz  

 

3 Didüm cānā ‘izāruñda neden yoķ zülf-i ģüsn-ārā  

Dedi gülzār-ı Cennetdür cemālüm anda zāġ olmaz  

 

4 Görüp ārāyiş-i ģüsnüñ al-i la‘lüñe sögmeye  

Ķaçan kim şehr donansa mey içmege yasaġ olmaz  

 

5 Be Āhí üstine bir gün doġar gün gibi ol meh-rū  

Yigitsin çünki başuñdan senüñ devlet ıraġ olmaz
1009

 

 

 Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilün  

 

1 Ol elif-ķāmete biz serv-i dilārā demezüz  

Serv-ķaddür ol elif-ķad aña biz lā demezüz  

 

2 Šūbí-i cennet ise ķuçmaġa el virmeyicek  

Dil-ber-i serkeşe biz serv-i dilārā demezüz  

                                                                                                                                                                     
1008

 Āhí: 43. gazel. 
1009

 Āhí: 41. gazel. 
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3 Rūm’a sulšān u vezír olur ise daħı eger  

Baş egüp biz çelebí kimseye paşa demezüz  

 

109b 

 

4 Yazaruz la‘l-i lebin yādına rengín ġazeli  

Diyicek şi‘r derüz biz aña inşā demezüz 

  

5 İçerüz Āhí mey-i nābı çü her ħūb ile biz  

Biz ķul oġullarına vaķt olur aġa demezüz
1010

 

 

 Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün  

 

1 Nigārā çeşm-i fettānuñ be-ġāyet ġamzekār ancaķ  

Cigerden tír-i müjgānuñ geçüp cāna ķıyar ancaķ 

 

2 Güzellik cāme-ħvābında yatup maġrūr-ı ģüsn olma  

Nažar ķıl ģāl-i ‘uşşāķa ki ‘ālem bí-ķarār ancaķ  

 

3 Ġubār-ı ħāk-i pāyuñuñ nesím-i ŝubģ-dem her dem  

Ķoyup bu merdüm-i çeşme dedi ħôş-bād kār ancaķ 

 

4 Raķíb-i bed-liķā cānā cihānda bulmamışken yer  

Neden aña bu ‘izzet kim seg-i kūyuñla yār ancaķ  

                                                           
1010

 Āhí: 40. gazel. 
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5 Cihānuñ māl u mülkini virürseñ Āhí’ye almaz  

Nigārā senden umduġı hemān būs u kinār ancaķ
1011

 

 

Emrí
1012

 

Fe‛ilātün Fe‛ilātün Fe‛ilātün Fe‛ilün 

 

1 Maģbes-i çāh-ı źeķāndan göñül olmadı ħalāŝ 

Muŝģaf-ı ģüsnine ķarşu oķıdı biñ iħlāŝ 

 

2 İşigüñ šāķına çek tār-ı ŝaçuñla göñlüm 

Ķubbe-i çarħda ey meh yine bir ķandíl aŝ 

 

3 Cānumı būseye bāzār ideyin ŝun elüñi 

Yiter ey Yūsuf-ı gül-çihre ayaġuñ pek baŝ 

 

4 Görüp çeşm-i sefídüñi raķíb
1013

 

Didi bir
1014

 levģ-i nüģās üzre iki pāre raŝāŝ 

 

5 Dür dişüñ vaŝfı bulınur ŝādef-i şi‛rinde 

Nažm deryāsına Emrí olalıdan ġavvāŝ 

 

 

 

                                                           
1011

 Āhí: 45. gazel. 
1012

 Emrí: 244. gazel. 
1013

 Emrí: Ruħ-ı sürħuñda görüp çeşm-i sefídümi raķíb   
1014

 Emrí: bu 
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110a 

 

 Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün 

 

1 Uzlet şebinde ķomadıñ ey mehliķā geldüñ 

 Ŝafā virdüñ göñül mirātıma şāhum ŝafā geldüñ 

 

2 […..]
1015

 rencíde ķıldın ħākden ref‘ eyledüñ ‘ömrüm 

 Ele aldıñ yıķıķ göñlüm yüzüm üzre baŝa geldüñ 

 

3 Raģm eylemedüñ Ken‘ān-ı ġamda çekdügüm ģüzne  

 Göñül Ya‘ķūbuna ey Yūsuf ģüsnüm bahā geldüñ 

 

4 Şānesinde šurmaz geçerdüñ ey ģadeng-i yār 

 Ne yeller esdi şimdi šoġrılub birden yaña geldüñ 

 

5 Meger kim ceźbe-i ‘aşķuñ idüpdür ķalbüñe te‘śír 

 Unutmışdıñ dil-i ‘Ulví’yi sulšānum aña geldüñ  

 

Mef‘ūlü Mefā‘ílü Mefā‘ílü Fe‘ūlün 

 

1 Beñzerdi nigāruñ ķadd ü bālāsına bí-şek 

 Şimşād ü çemen olmasa gölgesi gökçek 

 

                                                           
1015

 Metinde bu kısım tahrip olduğundan okunamadı. 
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2 Bāzār-ı fenāda sefer āvāzesi çatmış 

 Ol şāh-ı cihān vār ise itdi yine direng 

 

3 Šūší-i dil ü cāna demürden ķafes oldı 

 Peykānıñla pür olalı çeşm-i müşebbek 

 

4 Ħašš-ı ruħuñı eyle tırāş ey yüzi māhım 

 Bir ħašš ki ġalat yazıla eylerler ānı ħek 

 

5 ‘Ulví gibi def‘ etmege zāhid ġam-ı dehri 

 Tenhā yüri meyhāneye rez duħterini çek 

 

110b 

 

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Rindler zümresiniñ seyri ħarābat ancaķ 

 Dāima işleri heb Ģaķķa münācāt ancaķ 

 

2 Ŝun-ıı Hallāķa göre helvası maħlūķātıñ 

 Pertev-i şems-i cihān-tāb ile zerrāt ancaķ 

 

3 Bezm-i keśrettden elin çekmeden ey sāķí daħı 

 Ehl-i vaģdet gücenür ‘aceb zāt-ı ancaķ 

 



 468 

4 Eylesüñ diķķatle arż u semavāta nažar 

 Māsivā arada evhām u ħayālat ancaķ 

 

5 Taħtını taħtaya virdi niçe Dārā-yı cihān 

 Bu ķadar şevket ü ģaşmet ķurı dārāt ancaķ 

 

6 Zāhidā síne-i bí-kínime irgürme şikest 

 Çehre-i dilberi seyr etmege mir’āt ancaķ 

 

7 Beni sevdüñ mi dedi yār sükūt etdiñ sen  

 Ġarazı ol şehiñ ey dil seni isķat ancaķ 

 

8 Ben gedā nice idem da‘vā-yı Ferzāneliġi 

 Dostum nat‘ı felekde niçe şeh māt ancaķ 

 

9 Bildürür zümre-i ‘irfāna rumūz-ı ‘aşķı 

 ‘Ulví’ya her sühanuñ keşf-i kerāmāt ancaķ 

 

111a 

 

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Sen şeker-i leb olıcaķ meclís-i meyde sāķí 

 Zehrse nūş idelim ķandadır ol ķan olsa 
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2 Şíve vü nazla bir gün giderek İsģāķ’ı 

 Ķorķaram öldürür ol soñra peşímān ola 

 

 Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün  

 

1 Diyār-ı ġurbete düşdüm didüm gerçi saña yāhū 

 Senüñ devletlü başuñçün unıtma ben ķuluñ yāhū 

 

2 Šaríķ-ı ‘ışķı kim gerçi be-ġāyet püt-ħašar dirler 

 Refíķ olursa tevfíķuñ baña bu yolda ne ķorħu
1016

  

 

3 Ķoma ġam gerdini dilde ŝafā-yı ħāšır isterseñ 

 Kudūretden beríolmaz yolın pāk itmeyince ŝu
1017

 

 

4 Miyānuñla dehānuñçün dil ü cān cenge düşmişdür 

 Hemān yoķ yire ġavġādur ne ol var ortada ne bu 

 

5 Beni bir vech ile bímār idipdür ģāleti ‘ışķıñ 

 Düşüm gibi gelir oldı ķaçan fikr eylesem uyħu
1018

 

 

6 Ser-ā-ser ‘ālemüñ ħalķın helāk itmek mi istersin 

 Behey žālim behey kāfir nedür bu çeşm ü bu ebrū
1019

 

 

                                                           
1016

 İsģāķ: Divanda 5. beyit olarak verilmiş. 
1017

 İsģāķ: Divanda 6. beyit olarak verilmiş. 
1018

 İsģāķ: Divanda 2. beyit olarak verilmiş. 
1019

 İsģāķ: Divanda 3. beyit olarak verilmiş. 
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7 Begüm maģbūba cān virür sözine baķma İsģāķ’uñ 

 Ne var ħalš-ı kelām itse ‘aceb mi ölecek ŝayru
1020

 

 

 Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Ol nigāruñ çeşm-i āfet ġamzesi ġammāz imiş 

 Şehrümüz dilberlerinden cümleden mümtāz imiş 

 

2 Günde biñ kez ölmegi ‘ışķıñ yolında derd ile 

 A benüm çoķ sevdügüm ben çoķ ŝanurdum az imiş 

 

3 Ħūb-rūlar píşesi maģbūblar endíşesi 

 Şimdi bildüm n’idügin cevr ü cefā vü nāz imiş 

 

111b 

 

4 Deldi geçdi ġamzesi ŝınmadı göñüm şíşesi 

 Ol kemān-ebrū be-ġāyet ħūb tír-endāz imiş 

 

5 Ol güzeller şāhını gördüñ mi İsģāķ’un yine 

 Göñli murġın ħôş şikār itmiş ‘aceb şehbāz imiş
1021

 

 

 

 

                                                           
1020

 İsģāķ: 227. gazel. 
1021

 İsģāķ: 112. gazel. 
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 Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Ey göñül iller gehí bayram iderler geh dügün 

 Síneñe yer yer dögün ķo sen de šaşlarla dögün 

 

2 Aldayub biñ cān virüb bir būseñ almazsam eger 

 Ey lebi ġonca yüzi gül var yüri sen de ögün 

 

3 Göñlümüñ āyínesi ŝınduķça seng-i cevr ile 

 Bir nažarla ol gözi fettān ider anı bütün 

 

4 Hey begüm farża ki öldürdüñ bu gün ‘āşıķları 

 Híç añar mısın peşímān olmaġı yarınķı gün 

 

5 ‘Işķ meydānında Ferhād ile Mecnūn evvelā 

 Cān u baş oynadı gitdi şimdi bizümdür oyun 

 

 Bu beyit mecmuada yok.
1022

 

 

6 Ġamzeñüñ cellādına ben bildügüm İsģāķ ise 

 Ķarşu varup boynınu šutmaķ degül mi ben boyun
1023

 

 

 

                                                           
1022

 İsģāķ: Zülf-i şebdíziye ķoşdum eşk-i gülgūnum velí 

    Āhum eşkümden yaña olur ider aña özün 
1023

 İsģāķ: 219. gazel. 
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 Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilün 

 

1 İsterem zād-ı ġamıñ dilde firāvān olsun 

 Ki cihāndan sefer itmek baña āsān olsun 

 

2 Gel ey ġam bu gice ŝoģbet-i ħāŝ eyleyelüm 

 Bir sen ol bir dem de hemān díde-i giryān olsun 

 

3 Gitdi şimden girü benden saña ķul oldı göñül 

 Elümüzden ne gelür başına sulšān olsun 

 

4 Ķomaduñ sínede çün tíriñü ey ķaşı kemān 

 Bārí peykānı ķo bir derdüme dermān olsun 

 

5 Ben degül niçe niçe cān-ı muķaddes cānā 

 Şol muķavves ķaşa biñ cān ile ķurbān olsun 

 

 

112a 

 

6 Gice gündüz ruħ-ı cānāna neden bunca ģased 

 Ey güneş var ne sen ol ne meh-i tābān olsun 
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7 Bir kez
1024

 öpdüm uyanub nāz ile dildār didi 

 Hele İsģāķ saña var bu da iģsān olsun
1025

 

 

 Āhí
1026

   

 Mefā‘ilün Fe‘ilātün Mefā‘ilün Fe‘ilün  

 

1 Ne naķş ider bizüm ile nigārı gördüñ mi  

Ne fitneler ķoparur rūzgārı gördüñ mi  

 

2 Ķaçup ķaçup da ıraķdan dönüp dönüp yüzüme  

Ķıya ķıya baķan ol ġamzekārı gördüñ mi
1027

  

 

3 Direk direk dikilürken kapuñda dūd-ı dilüm  

‘Alem ‘alem göge aġan şerārı gördüñ mi  

 

4  Bu ķanlu ķanlu yaşumdan revān olup göz göz  

Bu çeşme çeşme akan cūybārı gördüñ mi
1028

  

 

Bu beyitler mecmuada yok
1029

 

 

                                                           
1024

 İsģāķ: lebin 
1025

 Āhí: 216. gazel. 
1026

 Āhí: 125. gazel. 
1027

 Āhí: Divanda 4. beyit olarak verilmiş. 
1028

 Āhí: Divanda 2. beyit olarak verilmiş. 
1029

 Āhí: Bu pāre pāre ciger kanı ile sínemde  

  Bölük bölük açılan lālezārı gördüñ mi 

  Ķabā-yı al geyüp gül gibi çemenlerde  

  Güzel güzel ŝalınan ķadd-i yārı gördüñ mi 



 474 

7 Ŝorar irişdügine Āhí gözyaşını döküp  

Ķabā-yı surħ ile ol gül-‘izārı gördüñ mi 

 

 

 Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilātün  

 

1 Hey ne fitne başıdur šurre-i šarf-ı külehüñ  

Zālimüñ öte ucıdur seri zülf-i siyehüñ
1030

 

 

2 Šūtiyā gibi kaparlar ser-i kūyuñda şehā  

Degme gözler mi görürler ‘acabā gerd-i rehüñ  

 

3 Ķaşlaruña meh-i nev gösterüp eksükligini  

Alnuñ işini tamām etdi meh-i çār-dehüñ  

 

4 Gözüñ üstinde ķaşuñ yoġ idi ‘ālemde eger  

Olmasa na‘lçesi naķşı eger secde-gehüñ 

 

5 Āsitānuñdan ıraġ itme igen Āhí’yi kim  

Ehl-i dil ķulları yanında gerek pādişehüñ
1031

 

 

 

 

 

                                                           
1030

 Āhí: 54. gazel. 
1031

  Bu beyit derkenar olarak verilmiş. 
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112b 

 

Āhí
1032

 

 Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün  

 

1 Síne-i ŝad-pārede dāġ-ı nihānum var benüm  

Öksüzem ķoynumda bir göynükli nānum var benüm  

 

2 Ben dedüm la‘l-i leb-i yāra sözüñ varsa eyit  

Didi söz söylemege aña ne cānum var benüm  

 

3 Kimse görmesün diyü düşde ħayālüñi senüñ  

Ħalķı uyutmamaġa āh u fiġānum var benüm 

 

4 N’ola bāġ-ı ‘ışķda ħurrem olursam gül gibi  

Bir saçı sünbül boyı serv-i revānum var benüm  

 

5 Āhí’yā añma baña bāġ-ı cinān u Kevśer’i  

Kim lebi Kevśer yüzi bāġ-ı cinānum var benüm 

 

 Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün  

 

1 Nālişümden giceler yummaz gözini nüh-felek  

Āh ki ol meh ‘ālemi incitdi yerden göge dek  

                                                           
1032

 Āhí: 69. gazel. 
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2 Bilmezem ne šāli‘-i ferħunde-fālüñ var ki híç  

Her kişi ögse seni göge çıķarur ey melek  

 

3 Encinüp ol ġonca-leb dil bülbülinüñ āhına  

Didi lušf eyle yüri bi ’llāh bizden öterek  

 

4 Ol ŝanem her seng-dilden eylemez tíġin diríġ  

Sen gerek ķan ol gerek derd ile šaş ol ey yürek  

 

5 Alnuña meh yüzüñe mihr-i cihān-ārā dimiş  

Dôstum Āhí seni göge çıķarur giderek
1033

 

 

 Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilün  

 

1 Şol ķadar lāle gibi ķanlara ġarķ oldı tenüm  

Ķabrüm üzre açılan lāleye döndi kefenüm  

 

113a 

 

2 Vaŝlalardur ki ciger zaģmını bend itmek içün  

Yaralu sínemüñ üstinde benüm pírehenüm  

 

3 Çekeyin ħvārını ol gülşen-i ‘ömrüm gülinüñ  

Kendü bāġum çemenidür yine kendü dikenüm  

                                                           
1033

 Āhí: 53. gazel. 
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4 Ħançerüñde dikilen Ķanlu yürekler gibidür  

Her sögütde duran elma ser-i ķabrümde benüm  

 

5 Yerde pehlūlarumuñ naķşı ile Āhí hemān  

Bir ģaŝíra ŝarılu mürdeye döndi bedenüm
1034

 

 

 Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilün 

 

1 Ne muŝāģib bulunur derd ü ġam-ı yār gibi  

Ne ferāġat yeri var gūşe-i ħammār gibi  

 

2 Bir bölük başına gün šoġmaduk üftādelerüz  

Yerlere çalma igen sāye-i dívār gibi  

 

3 Getürüp noķša gibi ortaya atdı beni çarħ  

Başladı kendü ķıyı çizmege pergār gibi  

 

4 Yaralu
1035

 ķollarumı dāġ-ı ġamuñdan nice bir  

Destmāl ile asam boynuma šūmār gibi  

 

5 Ol
1036

 ķıyāmet beni ferdāya salup Āhí hemān  

Yarına ķaldı işüm va‘de-i dídār gibi
1037

 

 

                                                           
1034

 Āhí: 53. gazel. 
1035

 Āhí: Bu yaralu 
1036

 Āhí: bu 
1037

 Āhí: 124. gazel. 
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 Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilātün  

 

1 Güle ša‘n itse ruħuñ vechi var ey serv-i bülend  

Yaraşur la‘l-i lebüñ eyler ise ġoncaya ħand  

 

2 Öykünür zülfine yāruñ varur elden ele misk  

Görmedüm daħı ancılayın
1038

 yüzi ķara levend  

 

113b 

 

3 Lebi vaŝfın eşidenler ıŝırup barmaġını  

Dediler ķanda bulunur ola bunuñ gibi ķand  

 

4 Göñlüm
1039

 eydür baña düş var anuñ ħançerine  

Beni başdan çıķarur bu dil-i düşvār-pesend  

 

5 Āhí’nüñ irmez eli zülfüñe ey yār senüñ  

Atdı evc-i felege himmet ile gerçi kemend
1040

 

 

 Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün  

 

1 Āşıķ oldum bir cemāl-i cān-fezāya görmedin  

‘Işķ ile ímān getürdüm Muŝtafā’ya görmedin  

                                                           
1038

 Āhí: ancılayın daħı 
1039

 Āhí: gördüm 
1040

 Āhí: 14. gazel. 
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2 Göklere aġdı
1041

 duħānum āteş-i āhum gibi  

Yanaram yerden göge bir meh-liķāya görmedin  

 

3 Göklere uçurdılar dün bir humā-yı šal‘atı  

Uçdı göñlüm şāhbāzı bir humāyı görmedin
1042

  

 

4 Cān deger didüm hašā etdüm ıraķdan la‘lüñe  

Müşkil olur cevheri šutmak bahāya görmedin
1043

  

 

 Bu beyit mecmuada yok.
1044

 

 

5 Her ne cevr etse yeridür Āhí ol dil-ber saña  

Böyle dil virmek neden bir bí-vefāya görmedin
1045

 

 

 Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilün  

 

1 Derd ü ģasret bu degül kim ola fürķat bāķí  

Derd odur kim ben ölem ķala bu ģasret bāķí 
1046

 

 

2 Síneden geçdi müjen zaħmı šurur dilde henūz  

Çıķdı peykānı velí ķaldı cerāģat bāķí
1047

  

                                                           
1041

 Āhí: aġar 
1042

 Āhí: Divanda 4. beyit olarak verilmiş. 
1043

 Āhí: Divanda 3. beyit olarak verilmiş. 
1044

 Āhí: Āşinālık etmedin bí-gānelik eyler bize  

 Gör ne lušf eyler ıraķdan āşināya görmedin 
1045

 Āhí: 83. gazel. 
1046

 Āhí: 130. gazel. 
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3 Cān çıķınca hele ben ħıdmetim
1048

 eksük ķomadum  

Eger ölmezsem efendi yine ħıdmet bāķí
1049

 

 

4 Bí-vefādur bu felek ‘ışķ u maģabbet çoġ olur  

Ne ģüsn sende ne ħôd bende maģabbet bāķí  

 

5 Ŝoģbeti var mey-i nāb ile bu gün yārānuñ  

Yüri ey Āhí senüñle yine ŝoģbet bāķí
1050

  

 

114a 

 

Ġazeliyāt-ı Āhí
1051

   

 Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilātün 

 

1 Ey lebi ġonca yanuñda ķomaġıll aġyārı  

Çünki olmaz gül-i gülzār-ı Cinānuñ ħārı  

 

2 Güzel oldur ki vefā eyleye ‘āşıķlarına  

Ħˇāce oldur ki ri‘āyet ide ħıdmetkārı  

 

3 Baña ol māh gibi döne döne cevr eyler  

Göreyin yerlere geçsün felek-i ġaddārı  

                                                                                                                                                                     
1047

 Āhí: Divanda 3. beyit olarak verilmiş. 
1048

 Āhí: hele ħıdmetde ben 
1049

 Āhí: Divanda 2. beyit olarak verilmiş. 
1050

 Bu beyit derkenar olarak yazılmış. 
1051

 Āhí: 136. gazel. 
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4 Deng ider bār-ı firāķ ile cefākeşlerini  

Míve-i vaŝlını ŝunmasa raķíbe bārí 

 

5 Gördügi dil-bere Āhí nice meyl eylemesün  

Şā‘irüñ çünki güzel sevmek olurmış
1052

 ķārı 

 

 Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün  

 

1 Gördiler kim cānlar alur ġamzeñüñ peykānını  

Her kişi tende emānet ŝaķlar oldı
1053

 cānını  

 

2 Pehlevānlıķ adını ‘ālemde destān itmege  

Ķanlu yaşlarla pür itdüm sínemüñ meydānını  

 

3 Şöyle cānum acıdur şírín lebüñ öpdükçe kim  

Meclisüñde sāġaruñ bulsam içerdüm ķanını  

 

4 Geçdi çün devr-i ķamer gün yüzliler devrānıdur  

Sürsün ol gün yüzli sürsün geçmedin devrānını  

 

5 Göñlegin Āhí göge boyadı dūd-ı ā hdan  

Gör nice reng ile avlar ol levend oġlanını
1054

 

 

                                                           
1052

 Āhí: sevmedir ancaķ kārı 
1053

 Āhí: idi 
1054

 Āhí: 122. gazel. 
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 Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilün  

 

1 Güllere dönse ‘aceb mi yüregüm pāreleri  

Ġonca-veş aġız açar her yañadan yāreleri 

 

2 Uşda vardum diyüben göñlümi āvāre ķılur  

Cānuma geçdi benüm ġamzeñ okı yāreleri  

 

3 Uyķu baġı getürür gibi ŝaçuñ ‘uķdeleri  

Uyķusuz ķodı ķamu bülbül-i bí-çāreleri  

 

4 Sizüñ el ādemínüñ böyle m’olur resmi şehā  

Görüben yüz çevirür ‘āşıķ-ı bí-çāreleri  

 

5 Eşidüp ġayra düşürdügümi zülf-i siyehi  

Saña mı ķaldı be Āhí didi yüz ķaraları
1055

 

 

114b 

 

 Āhí
1056

  

 Mef‘ūlü Fā‘ilātü Mefā‘ílü Fā‘ilün  

 

1 Ben serve nece beñzedeyin ķadd-i dil-beri  

Šūbā vü Sidre olmaya anuñ berāberi  

                                                           
1055

 Āhí: 131. gazel. 
1056

 Āhí: 121. gazel. 
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2 Bir vech ile šerāveti vardur yanaġınuñ  

Pejmürde gösterürse revādur gül-i teri  

 

3 Müşgín ŝaçuñı dām düzüp murġ-ı cān içün  

Baġlar ucına dāne-i ħāl-i mu‘anberí  

 

4 Ħašš-ı siyāhı ‘aksini eşkümde dir gören  

Ŝan kim geçer cihān ŝuyını şām leşkeri 

 

5 Bir dilrübāya baġladı göñlini Āhí kim  

‘Aynına gelmez işbu cihānuñ güzelleri 

 

 Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün  

 

1 Kemānkeş ķaşuñ atduķca bu cāna tír-i müjgānı  

Ģaŝedden duşmanuñ cānā ķurur cismindeki cānı  

 

2 Nifāķ idüp göz idermiş ķapuña seg raķíb ammā 

Ŝaķın iġvāsına uyma begüm kör eyle şeyšānı  

 

3 Ķadeģ nūş eyleyüp yāra durup ikrām-ı tām etdüm  

Dedi bi ’llāh buyur ħānum ki ŝoģbetdür Süleymāní  

 

4 Ruħ-ı zíbāya meyl itmez dediler zāhídi ammā  

Meger bir zerrece yoķdur anuñ gögsinde ímānı  
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5 Cemāl-i ‘ālem-ārāsın temāşā iderek yāruñ  

Düşürdi nā-gehān Āhí kemend-i zülfine cānı
1057

 

  

 Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün  

 

1 Sínem içre ‘ışķ bir ġamħāneye bünyād eyledi  

Seng-i miģnetle der ü dívārın ābād eyledi  

 

2 ‘Işķdur dürlü libās ile tecellí eyleyen  

Gāh özin Şírín ķıldı gāh Ferhād eyledi  

 

3 Mest-i bí-ħôş oldı ŝanmañ cām-ı ŝaģbādan beni  

Kim benüm bí-ħôdluġumı bir perí-zād eyledi  

 

4 Ķodı derd ehline Āhí yine Şírín yādigār  

Kūhken getdi velí ‘ālemde bir ād eyledi 

 

115a 

 

 Āhí
1058

  

 Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilün  

 

1 Nergisüñ degmemek içün güle yavuz nažarı  

Bāzūbend etdi ŝabā şāħ-ı güle ġoncaları  

                                                           
1057

 Āhí: 132. gazel. 
1058

 Āhí: 118. gazel. 
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2 N’ola eşkümle rūħ-ı zerdüme meyl eylese yār  

Meyl ider çünki güzeller göricek sím ü zeri  

 

3 Dir edüm zülfine šolaşma göñül eslemedüñ  

Yiridür şimdi saña her ne iderlerse yiri  

 

4 Geldügince dile mihmān-ı ġamuñ dídelerüm  

Çekdügi hūn-ı cigerdür öñine mā-hazarı  

 

5 Vaŝf-ı ģüsnüñde feríd olsa ‘aceb mi Āhí    

Gün gibi şu‘le virür çūnki śözinüñ güheri 

 

 Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilün  

 

1 Leblerin yād idicek cismümüze cān geldi  

Göñül abdālı yetiş tekyeye ķurbān geldi  

 

2 Sevin ey dil ki saña derd ü ġam-ı yār gelür  

Ŝoģbet esbābı gerek ģücreye yārān geldi  

 

3 Zāhí dā biz de yübūsetle helāk olmuşduk  

Mey-i nāb ile birez beñzümüze ķan geldi  
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4 Pírlikde delüķanluluġum añdurdı şarāb  

Şimdi bu
1059

 devr-i zamānlar bize oġlan geldi 

 

5 ‘Işķ rāzını igen açma ki a‘dā eşidür  

Söyleme Āhí birez ŝoģbete nādān geldi
1060

 

 

 Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün  

 

1 Seg-i kūyuñ ne ceng eyler bu cism-i nā-tüvān içün  

Ne lāzım bunca ġavġālar bir iki üstüħān içün  

 

2 N’ola ‘ālemde bir tāríħ ide ol yār-ı sengín-dil  

Eşigüñ šaşını dikseñ mezārumda nişān içün  

 

3 Benüm menşūr-ı a‘mālüm yeterdi rūz-ı maģşerde  

Seg-i kūyuñ izi olsa berātumda nişān içün 

 

4 Bilini çeng iki bükdi
1061

 elinden zār édüp aġlar  

Hevā-yı ‘ışķ pír etdi beni bir nev-cüvān içün  

 

 

 

 

                                                           
1059

 Āhí: yine ol 
1060

 Āhí: 128. gazel. 
1061

 Āhí: bükmiş 
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115b 

 

5 Geçürdi
1062

 ‘ömr devrānın hevā-yı zülf-i yār ile  

Naŝíb olmadı çoķ yeldüm bu ‘ömr-i cāvidān içün  

 

6 Ķudūmından benüm olurdı Āhí gözlerüm aydın  

İzi tozını gönderse ģabíbüm armaġan içün
1063

 

 

Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün  

 

1 Nigārā çeşm-i fettānuñ be-ġāyet ġamzekār ancaķ  

Cigerden tír-i müjgānuñ geçüp cāna ķıyar ancaķ  

 

2 Güzellik cāme-ħˇābında yatup maġrūr-ı ģüsn olma  

Nažar ķıl ģāl-i ‘uşşāķa ki ‘ālem bí-ķarār ancaķ  

 

3 Ġubār-ı ħāk-i pāyuñuñ nesím-i ŝubģ-dem her dem  

Ķoyup bu merdüm-i çeşme dedi ħôş-bād kār ancaķ 

 

4 Raķíb-i bed-liķā cānā cihānda bulmamışken yir  

Neden aña bu ‘izzet kim seg-i kūyuñla yār ancaķ  

 

5 Cihānuñ māl u mülkini virürseñ Āhí’ye almaz  

Nigārā senden umduġı hemān būs u kinār ancaķ
1064

 

                                                           
1062

 Āhí: geçürdüm 
1063

 Āhí: 89. gazel. 
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 Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün  

 

1 Eşitdüm bir cefā-kāra o meh-rū mübtelā olmış  

Bi-ģamdi ’llāh benüm gibi o daħı mübtelā olmış 

 

2 Dimişler kim vefāsuzdur ‘adūlar yār içün yāra  

Meded hey ol semen-sāya yazuķlar iftirā olmış  

 

3 Gezerken nāz ile gördüm efendiyle efendisin  

Birisi Sidre-ķad olmış birisi Müntehā olmış  

 

4 ‘Aceb mi ol güneş-šal‘at ķamerle iķtirān olsa  

Perídür kendü cinsinden biriyle āşinā olmış  

 

5 Nigāruñ çeşmini Āhí münevver etmiş ol gül-ruħ  

Çerāġ-ı çeşm-i maķŝūdı o mihrüñ rūşenā olmış
1065

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                                                                                                                                     
1064

 Āhí: 45. gazel. 
1065

 Āhí: 43. gazel. 
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116a 

 

 Āhí
1066

   

 Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün  

 

1 Cemālüñ şem‘-i tābıyla yanan dillerde daġ olmaz  

Gözüñ bímārı olan dil ölür derd ile saġ olmaz  

 

2 Yüzüñ mehtāb-ı şevķından ne šañ olsa gece gündüz  

Cemālüñ şem‘-i rūşendür aña beñzer çerāġ olmaz  

 

3 Didüm cānā ‘izāruñda neden yoķ zülf-i ģüsn-ārā  

Dedi gülzār-ı Cennetdür cemālüm anda zāġ olmaz  

 

4 Görüp ārāyiş-i ģüsnüñ al-i la‘lüñe sögmeye  

Ķaçan kim şehr donansa mey içmege yasaġ olmaz  

 

5 Be Āhí üstine bir gün doġar gün gibi ol meh-rū  

Yigitsin çünki başuñdan senüñ devlet ıraġ olmaz 

 

 Mef‘ūlü Fā‘ilātü Mefā‘ílü Fā‘ilün  

 

1 Ķabrüme dökülen gözi yaşı nigārumuñ  

Nergis bitürdi dāiresinde mezārumuñ  

                                                           
1066

 Āhí: 41. gazel. 
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2 Sūsenler olmasun mı benüm ravżam üsti kim  

Ģançerlerinden ölmişem ol gül-‘izārumuñ  

 

3 Hāküm ziyāret eyleyenüñ kaşları yéri  

San nakş-ı na‘l-i esbi durur şehsüvārumuñ  

 

4 Mihrüñ şehídi olalı sínemde dil-berā  

Bir zerresini yirde ķomazlar ġubārumuñ  

 

5 Kūyında Āhí’yā gören āhum şu‘āını  

Nūr endi ŝanur üstine ħāk-i mezārumuñ
1067

 

 

Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilün 

 

1 Kime feryād ideyin nāle vü efġānumdan  

Kime ķan aġlayayın díde-i giryānumdan  

 

2 Dil tenūrında ciger yanduġı yetmez midi kim  

Yedi derd ile beni ġam daħı biryānumdan  

 

3 Beslesem ħūn-ı cigerle n’ola gözyaşlarını  

Çü ciger-gūşelerümdür ki gelür cānumdan  

 

 

                                                           
1067

 Āhí: 50. gazel. 
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116b 

 

4 Síneye çekdi diyü tírüñi ey ķaşı kemān  

Yaralar aġız üşürdi baña her yanumdan  

 

5 Saña maħlāŝ yeter Āhí kim ider aduñı yād  

Her ġazel kim oķına defter ü dívānumdan
1068

 

 

 Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün  

 

1 Ne bilsün ħalķ-ı ‘ālem ben nece hem-demden ayrıldum  

Gözüm yaşıyla bir ben bilürem kim nemden ayrıldum 

 

2 Nece ŝıģģat bulam şimden gerü ben ħaste ey yārān  

Šabíb-i cān ü dil olan Mesíģā-demden ayrıldum  

 

3 ‘Aceb mi dôstlar dívāne olsam kūh-ı fürķatde  

Şunuñ gibi perí yüzlü güzel ādemden ayrıldum  

 

4 Yaķamı çāk idüp ġamdan ħayāl olsam ‘aceb midür  

Şunuñ gibi beli ince lebi ġoncamdan ayrıldum  

 

5 Varursañ kūy-ı dildāra ŝabā ŝor ģāl-i Āhí ’den  

‘Adem mülkine ‘azm etdüm diyār-ı ġamdan ayrıldum
1069

 

                                                           
1068

 Āhí: 85. gazel. 
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 Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilün  

 

1 Bir elif çekdi yine síneme cānān bu gece  

Ŝan ŝarıldı baña bir serv-i ħırāmān bu gece  

 

2 Ayuñ on dördi gibi dün gece meclisde edüñ  

Ķanda aħşamlayasın ey meh-i tābān bu gece  

 

3 Seni dün gece raķíb ile görüp ŝoģbetde  

Düşdi yalıñ kılıca şem‘-i şebistān bu gece
1070

  

 

4 Yine bilsek ki ‘aceb kimlere hem-kāse idüñ  

Ki cihān šolmış idi na‘ra-i mestān bu gece
1071

  

 

5 Rindler ŝoģbetine šālib olan ‘ārife diñ  

Āhí ’nüñ hücresine cem‘ ola yārān bu gece
1072

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                                                                                                                                     
1069

 Āhí: 78. gazel. 
1070

 Āhí: Divanda 4. beyit olarak verilmiş. 
1071

 Āhí: Divanda 3. beyit olarak verilmiş. 
1072

 Āhí: 100. gazel. 
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117a 

 

 Āhí
1073

   

 Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilün  

 

1 Zāhídā içseñ eger sen de bizüm şerbetümüz  

Gül
1074

 gibi žāhír olurdı saña keyfiyyetümüz  

 

2 Ey ‘azízüm neçe bir ‘āleme dellāl olalum  

Yūsuf-ı Mıŝr bizüm bilmeyicek ķıymetümüz  

 

3 Síne šablın dögüben āh livāsın çekerüz  

Hem livāmuz çekilür hem dögülür nevbetümüz  

 

4 Der-i meyħāne durur devlet-i sermed bize lík  

Šāli‘i gör ki bu gün işlemedi devletümüz  

 

5 Oķuduk da‘vet idüp uġramadı dāireye  

Ol perí-çihre ķabūl eylemedi da‘vetümüz 

 

6 İçerüz biz ayaġı sāķiye biñ minnet ile  

Elümüze virür ol ikide bir ģürmetümüz  

 

 

                                                           
1073

 Āhí: 38. gazel. 
1074

 Āhí: gün 
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7 Devr-i la‘lüñde senüñ şöyle yasaġ oldı yine  

Ki şarāb ile ģarām oldı bizüm ŝoģbetümüz  

 

8 Göremez şíşeleri izi tozından pür olup  

‘Aceb ol günlere Āhí ire mi sā‘atümüz 

 

 Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün  

 

1 Ħaddüñüñ māh-ı felek mihr ile ser-gerdānıdur  

 Ķaddüñüñ serv-i sehí āşüfte vü ģayrānıdur  

 

2 Gizleme zülf-i araķ-rízüñ külāhuñdan çıķar  

 Dil-berā çün yüzüñüñ ebr gül-āb-efşānıdur  

 

3 ‘Aks-i la‘lüñle gören dir çeşm-i pür-eşküm benüm  

 Dürr-i mercānla müzeyyen ŝayrefí dükkānıdur  

 

4 Gülistānda berg-i gül ŝanmañ daġılmış bāddan  

 Küşte-i ħˇār-ı ġam olan ‘andelíbüñ ķanıdur  

 

5 Hüzn-i Ya‘ķūb ile Āhí mübtelā ķıldı beni  

Mıŝr-ı ģüsnüñ ol şeker-leb Yūsuf-ı Ken‘ān’ıdur
1075

 

 

 

                                                           
1075

 Āhí: 24. gazel. 
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117b 

 

 Āhí
1076

   

 Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün  

 

1 Bülbül-i şeydā n’ola itse fiġān u nāleler  

 Dişlemişdür ġoncanuñ gülşende la‘lin jāleler  

 

2 Sūzen-i müjgānlaruñ biñ āl ile cān ríştesin  

 Síne-i ŝad-pāreden göz dikdiler kim alalar  

 

3 Eşk-i ħūn-feşānıdur Ferhād’uñ ey şírín-suģan  

 Açılanlar yer yerin deşt-i belāda lāleler  

 

4 Ben zebūnuñ şehlere lāyıķ mı ey kebk-i ħırām  

 Murġ-ı cānın ŝayd içün şehbāz-ı zülfin ŝalalar  

 

5 Dāġlardur gūyiyā ben bülbülüñ cānında āh  

Āhí ’yā ol ġoncanuñ la‘lindeki teb-ħāleler 

 

 Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün  

 

1 Şol melek-ħū kim ķılur şimdi felek iķbāl aña  

Raģm ide şāyed göñül var eyle ‘arż-ı ģāl aña 

                                                           
1076

 Āhí: 26. gazel. 
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2 Çihre-i zerdüm benüm fāş itmesün diyü ġamuñ  

 Çekdi ħūn-ı dídeden eşküm niķāb-ı āl aña  

 

3 Lāleler ŝanmañ görinen dāmen-i kühsārda  

 Çeşm-i pür-ħūnum geyürmişdür ķabā-yı āl aña  

 

4 Pāymāl olalı zülfüñ gibi cānā der gören  

 Olmasun bir kāfire vaķi‘ olan aģvāl aña  

 

5 Ġarķ olur deryā-yı ġamda Āhí-yi āşüfte-hāl  

Ģıżr gibi yetişüp raģm etmeseñ fí’l-ħāl aña
1077

 

 

 Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün  

 

1 Gözlerüm yaşı şarāb-ı erġavān oldı baña  

 Senden ayru içdügüm ey dôst ķan oldı baña  

 

2 ‘Aķl u ŝabrum kārbānın urdı bir kāfir benüm  

 Hey müselmānlar bu yolda
1078

 çoķ ziyān oldı baña  

 

3 Seyre çıķdum yār ile aġyārı gördüm nā-gehān  

 Vay bu kāfir ģôş belā-yı nā-gehān oldı baña  

 

 

                                                           
1077

 Āhí: 4. gazel. 
1078

 Āhí: meded kim 
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4 Cām-ı meyden añladum ‘aks-i lebüñ esrārını  

 ‘Ālem-i ervāģdan bir sır ‘ayān oldı baña  

 

5 Šutmayınca ‘ālemi āhum ben Āhí olmadum  

Kendü āhum ‘āķıbet nām ü nişān oldı baña
1079

 

 

118a 

 

 Āhí
1080

   

 Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün  

 

1 Hā çeker yaşum beni durmaz bu deryādan yaña  

 Seyre çıķmışdur meger dil-ber Ķalata’dan yaña  

 

2 Ķandasın ey serv kim bāġuñ gül ü nergisleri  

 Göz ķulaġ olmış durur sen serv-i bālādan yaña  

 

3 Her ģarāmí-ġamze āhū-çeşm olan dil-berlere  

 Yüz çevirmek mi gerekdür böyle ŝaģrādan yaña  

 

4 Ka‘be ģaķķı ol Firenk oġlanı ķıblem olmasa  

 Kāfirem ger bir ķadem baŝŝam kilísādan yaña  

 

 Bu beyit mecmuada yok
1081

 

                                                           
1079

 Āhí: 5. gazel. 
1080

 Āhí: 7. gazel. 
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5 İrmedin şām-ı ecel Āhí yaķín ol ħalķa
1082

  

Vaķtidür şimden girü ‘azm eyle Me’vā’dan yaña 

 

  velehu 

 

 Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün  

 

1 Ġamzeñ oķına nişān olmaġa cān ü ten baña  

 Ħalķa ħalķa dāġlar geydürdi bir cevşen baña  

 

2 Lāle gibi çünki ben ŝaģrā-nişínler şāhıyam  

 Ķırmızı eyvān yeter bu ķanlu pírāhen baña  

 

3 Gözlerüm berg-i semen gibi aġardı ķandasın  

 Pírlik vaķtinde gel ey serv-i símín-ten baña  

 

 Bu beyit mecmuada yok
1083

 

 

5 Ħançerinden çekdüġüm şerģ olmaz Āhí ol şehüñ  

Diller olsa ģaşra dek ķabrümde her sūsen baña
1084

 

 

 

                                                                                                                                                                     
1081

 Āhí: Gözlerüm yaşı deñizler gibi oldı kandadur  

              Ol sanem seyr étmege gelmez mi deryādan yaña 
1082

 Āhí: nasíbüñ var iken 
1083

 Āhí: Ħasteyüm ma‘zūr tut bi ’llāh eglendümse gel  

                Ey ecel kūy-ı ‘ademde bir nefes eglen baña 
1084

 Āhí: 8. gazel. 



 499 

  velehu 

 

 Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilün  

 

1 Saña yanmaġa yeter ģālümi geh gāh baña  

 Elif-i síne ile dāġ-ı dilüm āh baña  

 

2 Kimler ile giceler kimler ile aħşamlar  

 Kim iki ģafta durur gelmedi ol māh baña  

 

3 Tír-i ġamzeñ yine sínemde iki zaħm urdı  

 İki göz ile nažar eyledi ol şāh baña  

 

4 ‘Işkı terk eyle baña ‘aķl-ıla yār ol yüri der  

 Gör ne aġular ider bu dil-i güm-rāh baña  

 

5 Rūz-ı fürķat necedür gösterem Āhí’ye dimiş  

Baña ol günleri göstermesün Allāh baña
1085

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
1085

 Āhí: 9. gazel. 
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118b 

 

 Āhí
1086

   

 Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün  

 

1 Baġrına šaşlar baŝup ben ħaste içün aġlar  

 Ķabrüm üzre ŝaçların çözmiş bulutlar aġlar  

 

2 Şol kerem itmiş ki cūy-ı nev-bahār-ı ģüsn-i dôst  

 Deşt ü ŝaģrālarda zencírin sürer ırmaġlar  

 

3 Neçe bir ķuçsun seni altun beñeklü cāmeler  

 Neçe bir yaķsun beni bu ķanlu ķanlu dāġlar  

 

4 Ben bu ġurbet-ħāne-i fürķatde eylerdüm sefer  

 Yaşlarum ķanlı ŝular gibi yolumı baġlar  

 

5 Ŝu gibi çaġlar geçer ‘ömrüm güzellik çaġıdur  

Ŝanma Āhí sen benüm eşk-i revānum çaġlar 

 

 Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilün  

 

1 Ŝarılupdur bedenüm penbe-i dāġ-ı tenüme  

 Geymege zerrece yer ķalmadı pírāhenüme  

                                                           
1086

 Āhí: 17. gazel. 
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2 Ŝoyunup ‘ışķ-ile Mecnūn gibi ‘üryān oluram  

 Yañılup kimse yapışmaya benüm dāmenüme  

 

3 Ķanda bir bār-ı girān u ġam u miħnet var ise  

 Yār-ı cānum gibi muħkem šolanur gerdenüme  

 

4 ‘Ālemüñ ħalķını ķo ģālüme ģayrān itme  

 Gel gülünc itme beni dôstuma duşmanuma  

 

5 Ŝabrumuñ ħirmenidür sínede cānum Āhí    

Āh kim sūz-ı dil āteş bıraġur ħirmenüme
1087

 

 

 Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilün  

 

1 Nece taģrír ideyin nāmede
1088

 derd ü elemüñ  

 Baġrı yufka ķāġıduñ gözleri yaşlu kalemüñ  

 

2 Nāmenüñ barmaġına ríşte-i cān baġladı dil  

 Ki varup benden elin öpe o şāh-ı keremüñ  

 

3 Nāmede nām-ı humāyūnuñı taģrír ideli  

 Yeri baş üzredür ol nāme-i müşgín-raķamuñ  

 

 

                                                           
1087

 Āhí: 107. gazel. 
1088

 Āhí: vaŝfını 
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119a 

 

4 Ġam-ı hecrüñle neler çekdügümi yazdum idi  

 Nāmenüñ ķaddini bükdi ŝanemā bār-ı ġamuñ  

 

5 Ne bilür nāme
1089

 ki şerģ eyleye ģālüm Āhí 

Kar’ara elif çıķmaya ķarnını yararsañ kalemüñ
1090

 

 

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Niçün öykündüñ diyü la‘l-i lebi cānāneye  

 Ŝāķíyi gör kim ne ķanlar yutdurur peymāneye  

 

2 Şem‘-i serkeş kellesi ķızdukça bezm-i yārda  

 Germ olup her dem yalıñ ģançer çeker pervāneye  

 

3 Gördi ‘uşşāķuñ başında devleti yoķ raģm idüp  

 El ŝalar da‘vet ķılur çaġursa
1091

 devlet-hāneye  

 

4 Yār elinden ölmege cān virürin ben ħaste āh  

 Nece ‘āşıķdur şu kim cān virmeye cānāneye  

 

 

                                                           
1089

 Āhí: ģāme 
1090

 Āhí: 58. gazel. 
1091

 Āhí: çaġırup 



 503 

5 Bādeden başını ķaldurmaz ģabāb-ı mey gibi  

La‘l-i nābuñ şevķına Āhí düşüp meyhāneye
1092

 

 

 Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün  

 

1 Çıķarsa n’ola sínemden benüm dūd-ı siyāh egri  

 Dütüni šoġrı çıķsun tek olursa dūdgāh egri  

 

2 O ķad bālā vü zülf egri diyār-ı hüsn pür-āşūb  

 Memālik fitne şeh žālim ‘alem serkeş sipāh egri  

 

3 Benüm rāh-ı maģabbetde günāhum n’oldı ā žālim  

 Günehlüler saña šoġrı ola ben bí-günāh egri  

 

4 İgende kej-rev olmasun bizümle beydak-ı ħālüñ  

 Ki sašranc-ı maģabbetde degüldür rāh-ı şāh egri  

 

5 Ķamer gibi yüzi beñlü güzeller pādişāhısın  

 Yaraşur māh-ı nev gibi geyerseñ şeb-külāh egri  

 

6 Gehí meyhāne yolında gehí mesciddedür Āhí 

Ħarāb-ı mest-i ‘ışķ olmış yürür geh šoġrı gāh egri
1093

 

 

 

                                                           
1092

 Āhí: 106. gazel. 
1093

 Āhí: 116. gazel. 
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 Āhí
1094

 

 Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilün  

 

1 Ŝanemā görmeyeli gūşe-i dükkānda seni  

 Etdi gözüm yaşı şermende ‘aķíķ-i Yemení  

 

2 Eyledi cevr ü cefā tírine göñlümi nişān  

 Vāy ne ħôş bilür imiş işbu göñülden geçeni  

 

3 Dil-i Mecnūn feraģ u ħurrem olursa n’ola ger  

 Leylí’nüñ atınuñ eski çulıdur píreheni  

 

4 Veh ki cellād-ı ġam u ģasret ü zülfüñle boyuñ  

 Beni dāra iledür boynuma daķup reseni  

 

5 Āhí bir şūh-ı cefākāra göñül düşdi yine  

N’ideyin n’eyleyeyin vāy beni vü vāy beni 

 

 Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün  

 

1 Cāme-i sebz ile bir serv-i bülendüm var idi  

 Sāyesinde şāh idüm bir beg efendüm var idi  

 

 

                                                           
1094

 Āhí: 120. gazel. 
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2 Uçdı elden altun üsküflü güzel şāhín gibi  

 Bir kebūter sínelü şehbāz efendüm var idi  

 

3 Dāmenümde besledüm kendüm ciger gūşem gibi  

 Eşk derler bir delüķanlu levendüm var idi  

 

4 N’idelüm irgürmedüñ canbāz-ı cānı zülfüñe  

Ķıl ķalemle yazacak bir ince bendüm var idi  

 

5 Ey baña Tañrı selāmın virmeyen bir vaķt ola  

Diyesin Āhí gibi bir derdmendüm var idi
1095

 

 

 Mef‘ūlü Mefā‘ílü Mefā‘ílü Fe‘ūlün  

 

1 Andan berü kim baŝduñ ayaġuñ yüzüm üzre  

 Naķş oldı na‘alçeñ yeri iki gözüm üzre  

 

2 Tā ģaşra degin sebz-i maģabbet vire āāküm  

 Ŝaçın çözüp aġlarsa bulutlar tozum üzre  

 

3 ‘Aynumda degül küģl-i Ŝıfāhān benüm ammā  

 İzüñ tozınuñ minneti iki gözüm üzre  

 

 

                                                           
1095

 Āhí: 117. gazel. 
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120a 

 

4 Ķanlu yaşumı deftere yazmaķ diledükçe  

 Ķanlar ŝaçılur şevk-i ķalemden cüzüm üzre  

 

5 Ben bir baş açuķ Rūmili abdālıyam Āhí 

 Yoķdur dönüşüm cān virürem bu sözüm üzre
1096

 

 

 Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün  

 

1 Şarāb-ı erġavān içsem lebüñsüz baña ķan olsun  

 İçerseñ sen benüm ķanum efendi nūş-i cān olsun  

 

2 Elüm ol ķan olasıdan yuyuban tevbe etmişdüm  

 Naŝūhuñ la‘l-i şíríni gözüm ķan etdi ķan olsun  

 

 Bu beyit mecmuada yok.
1097

 

 

3 Uzasun devr-i ģüsnüñde benüm ‘ömrüm durur ol ķad  

 İlāhí isterem senden ki ‘ömrüm cāvidān olsun  

 

4 Ģüseynüñ aġzın añmaġa dilüm varmaz benüm ammā  

 Ģasan Balı’nuñ aġzından zebānum tercemān olsun  

                                                           
1096

 Āhí: 104. gazel. 
1097

 Āhí: Benüm rūģumdur ol lebler revānumdur benüm ol ķad  

              Hey ol serv-i revān içün benüm rūģum revān olsun  
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5 İtümdür demiş ol dil-ber ululamış beni Āhí 

Kemāl-i devleti artsun ‘azíz-i kāmrān olsun
1098

 

 

 Mef‘ūlü Mefā‘ílü Mefā‘ílü Fe‘ilün  

 

1 ‘Uşşākuñı öldürmek ise sende mürüvvet  

 Aģsent senüñ bāzūña ķollaruña kuvvet  

 

2 Raģm eyleyüben dār-ı şifāsında ģabíbüm  

Nāfi‘ diyüp içürdi bu sevdāyíye şerbet 

 

3 Dāyim baña cevr ile cefādur işüñ ammā  

 Şimden-gerü et mihr ü vefā kār be-nevbet  

 

4 Ģışm ile nażar eyleyüp āşüfteñe her dem  

 Öldürmege ķaŝd itme behey gözleri āfet  

 

120b 

 

5 Cānına cefālar ideyüm der imiş ol yār  

 Andan ne gelürse görürüm cānuma minnet  

 

6 Ķaddüm bükülüp çenge döner sínem olur def‘  

 Aġyār ile ol māh ķaçan kim ide ŝoģbet  

                                                           
1098

 Āhí: 86. gazel. 
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7 Ger ħˇār u ģaķír etse be Āhí seni ol yār  

İncinme ki ‘uşşāķa odur ‘izzet ü ģürmet
1099

 

 

 

1  

  ġayret  

 

2 Gelir ġam  düşmüş ħançer ģad üstine 

  

 

3 Kef šoġar ŝanem baña bir ħāne-i  

 Afitāb  

 

4  ķaŝr-ı  āhım  

 Eyledi  çerāġ-ı mah  

 

5  peykān-ı yādıñ  ķande sürģ olur 

 Ateş-i ġam tābe dil  feyz  

 

6  ħānem  

  

                                                           
1099

 Āhí: 13. gazel. 
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7  yetdi Āhí adı vehminden felek 

 
1100

 

 

121a 

 

Emrí
1101

 

Fe‛ilātün Fe‛ilātün Fe‛ilātün Fe‛ilün 

 

1 Zülf-i dil-dāra derūnın dil-i maģzūn söyler 

Gūyiyā Leylíye aģvālini Mecnūn söyler 

 

2 Çaġıran ra‛d degül girye ile nāle ile 

Yār bí-mihr idügin ‛ālemde gerdūn söyler 

 

3 Şerh ider cevr ü cefā ki ġam-ı ‘aşķ eylese dil 

Bu ulā ŝanki telāmiz ne ķanūn söyler
1102

 

 

4 Söyledüm ķāmetüni serv ile vezn itdügimi 

Rāsti şā‛ir olan kimsene mevzūn söyler 

 

 

                                                           
1100

 Āhí: Bu gazel divanda yok. 
1101

 Emrí: 140. gazel. 
1102

 Emrí: Ķabr içinde saña ‛āşıķ n‛ola ‛arż eylese ģāl 

                  Çün velí olana gencíne-i medfūn söyler    
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5 Bir ġazel söylemiş Emrí dişünüñ vaŝfında 

İşidenler didiler hep dür-i meknūn söyler 

 

Emrí
1103

 

 Fā‛ilātün Fā‛ilātün Fā‛ilātün Fā‛ilün 

 

1 Dilde derdüñle belā vü miģnet ü ġam vardur 

Díde-i terde ħayālüñdür daħi nem vardur 

 

2 Lāle-i ķabrüm ‛araķ-ríz oldı sūz-ı síneden 

Çihre pesende
1104

 ķašre ķašre ŝanma şebnem vardır
1105

 

 

3 La‛l-i dür-bāruñ ķızıl yāķutdan bir ģoķķadur 

Ki anda ģasret tíġınuñ zaħmına merhem vardur
1106

 

 

4 Sende ŝanma ey göñül ancaķ ġam-ı dil-dārı kim  

Ħāšırında her kişinüñ lā-cerem hem vardur
1107

 

 

5 Görmemiş kimse vücūdın miśli ma‛düm Emrí’yā 

Źerrece yoķ ol güneş yüzlüde bir fem vardur 

 

 

                                                           
1103

 Emrí: 564. gazel. 
1104

 Emrí: ŝanma ruħsārında  
1105

 Emrí: Divanda 3. beyit olarak verilmiş. 
1106

 Emrí: Divanda 2. beyit olarak verilmiş. 
1107

 Emrí: Her kişinüñ lā-cerem göñlinde bir hem vardur 
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121b 

 

Emrí
1108

 

Mefā‛ílün Mefā‛ílün Mefā‛ílün Mefā‛ílün 

 

1 Eline aldı çevgānını zülf-i ‛anber-efşānuñ 

Melāģat šopını ķapdı güzellerden zeneħdānıñ
1109

 

  

2 Eger cān üstine göndermeye bir kimse isterseñ 

Atılmış oķdur ey ķaşı kemānum tír-i
1110

 müjgānuñ 

 

3 Ħayāl-i ħāli mihmān oldı çün ey merdüm-i díde 

Dökilsün dāne-i eşküñ żiyāfet eyle mihmānuñ  

 

4 Diyār-ı miģnet-i ġamda beni ey şāh-ı mülk-i ģüsn 

Ümíd-i vaŝluñ olmasaydı öldürirdü hicrānuñ 

 

5 Zāhir yanıñdan ħaber yoķ mı nedir Emrí 

İśtediñ göklere çıķmış yine feryād-ı efġānıñ
1111

 

 

 

                                                           
1108

 40a’da tekrar edilmiş. 
1109

 Emrí: ser-i zülf-i períşānuñ   
1110

 Emrí: ege 
1111

 Emrí: Ezelden šıfl-ı dil síb-i zenāħdānına el ŝunmış 

   Degül çāh-ı źeķan barmaġı ucı yiridür anuñ 
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Emrí
1112

 

Fe‛ilātün Mefā‛ílün Fe‛ílün 

 

1 Dile ġamzeñ-durur belā ķılıcı 

 Cāna kirpiklerüñ cefā ķılıcı 

 

2 Gözüñe ķarşu šurdı oldı meger 

 Kirpügüñ kāfire ġazā ķılıcı 

 

3 Āşıķ öldürmek istedükçe gözüñ 

Kirpügüñ dillere ŝala ķılıcı  

 

4 Kese aġyārı yārdan umarın 

Çün zebānum-durur du‛ā ķılıcı 

 

5 N‛ola Emrí fenāya varsa cihān 

Oldı ol ġamze çün fenā ķılıcı   

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
1112

 Emrí: 564. gazel. 
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122a 

 

Emrí
1113

 

Fe‛ilātün Fe‛ilātün Fe‛ilātün Fe‛ilün 

 

1 Seni ķoyup dil ü cān ġayrıya māyil mi olur 

Gökde ħurşíde irem źerreye ķāyil mi olur 

 

2 Ġonca-femler beni senden ayıramaz ey meh 

Źerreler híç güneş tābına ħāyil mi olur 

 

3 Gören ey ŝaçları şeb-díz yaşum gül-gūnıñ 

Didi kevneyn feżāsı buña menzil mi olur 

 

4 Ŝanma āhum benüm ey māh feleklerde dura  

Tír-endāzı ġam-ı āhuma menzil mi olur 

 

5 ‛Arż idem dirdi gözi yaşlarını Emrí saña 

 Güneşe leşker-i seyyāre muķābil mi olur 

 

 

 

 

 

                                                           
1113

 Emrí: 138. gazel. 
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velehu 

 

Fiġāní
1114

 

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Aġlamazsa beni bir dem acıyub dídelerim 

Göreyin dursun iki gözine ħūn-ı cigerüm 

 

2 Yirin üstün ola gerdūn göreyin ģaşre degin 

Ki cihan içre benüm üstüme oldur dönerüm 

 

3 Görinen ŝanma şafaķdur gice çarħuñ ey meh 

Yüzini ķana yudı sile-i āh-ı seģerim 

 

4 Cān virüb cān aluruz pister-i miģnetde göñül 

Aġlasun anuñçün ķanı bu dem dídelerüm 

 

5 Ġam-ı hicrüñle Fiġāní zer-gūn oldı 

Daħı meyl itmesün aña eyā sím-berüm 

 

 

 

 

 

                                                           
1114

 Fiġāní: Bu gazel divançede yok. 
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122b 

 

Ġazeliyāt-ı Mesihi
1115

 

Mef‘ūlü Fā‘ilātün Mefā‘ílün Fā‘ilün 

 

1 Öykündi gerçi leblerüñe ey nigār la‘l 

Ŝoñra yüzi ķızardı olup şermsār la‘l 

 

2 Ķanlu yaşumdan itseñ ana gūşvāruñı 

Ķanda olur o deñlü güzel ābdār la‘l 

 

3 ‘Aks-i lebüñ düşerse şehā mā-yı cāriye 

Cūy-ı mey ola āb u šaşı āb-dār la‘l 

 

4 Dirhem baġışlamaz felek aġlatmayınca ķan 

Bir aķçe virür ise alur ŝad hezār la‘l 

 

5 Bu bezm içinde cur‘a-ı mey yire dökilür 

Gel ey gedā ki bunda olur ĥāksār la‘l 

 

6 Ey ĥˇāce bekle sāģil-i deryā-yı dídemi 

Kim mevc urduġınca çıķar bí-şümār la‘l 

 

 

                                                           
1115

 Mesihi: 143. gazel. 
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7 ‘İzzet dilerseñ iç mey-i surĥı Mesíģí kim 

Ķan yutmayınca bulmadı híç i‘tibār la‘l 

 

  velehu 

 

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Çün ķaşuñ miģrābına ķıblem namāz eyler göñül 

La‘lüñi yād idüp oķur sūre-i Kevśer göñül 

 

2 Ĥānķāh içinde zāhid nitekim evrād oķur 

Mekteb-i meyĥānede maĥmūrlıķ yazar göñül 

 

3 Gülşen-i ģüsnüñden itdükçe güźer bād-ı ŝabā 

Reşk idüp pírāhenüñ-veş üstüñe ditrer güñül 

 

4 Ŝalduġınca sā‘id-i símínlerin nāz ile yār 

Ŝaġ u ŝoldan ŝanasın kim el ŝalup ister göñül 

 

5 Ey Mesíģí ķomadı ŝu gibi hercā’íliġin 

Ķanda kim bir serv-ķad görse aña aķar göñül
1116

 

 

 

 

                                                           
1116

 Mesihi: 145. gazel. 



 517 

123a 

 

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Cem‘ olur her gice encüm māh-ı tābān üstine 

Ŝan üşer pervāneler şem‘-i şebistān üstine 

 

2 Sen ruĥuñ mülkin ķara zülfüñe mensūb eyledüñ 

Ġālib idi gerçi Rūm evvel Ķarāmān üstine 

 

3 Āyet ile küfrine ģükm itse ĥaššuñ vechi var 

Çünki zülfüñ ayaġın uzatdı Ķur’an üstine 

 

4 Başuma üşer beni gördükçe kūyuñ itleri 

Şol gedālar gibi kim cem‘ ola ķurbān üstine 

 

5 Ķapuña vardı fiġān ile Mesíģí gūyiyā 

Nāleye yapışdı çıķdı çarĥ-ı gerdān üstine
1117

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
1117

Mesihi: 226. gazel.  
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  velehu 

 

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Göñlümi pür-tāb ķıldum zülf-i pür-çín üstine 

Ola kim yol bula ol ruĥsār-ı rengín üstine 

 

2 Cān u dil Ferhādını şādān ķılduñ ey ŝabā 

Yoĥsa uġrayu mı geldüñ ķaŝr-ı Şírín üstine 

 

3 Dirligümde ķılmadum ĥod ĥāk-i pāyuñ kesbini
1118

 

Öldügümde baŝasın bārí ķadem sin üstine 

 

4 Ķāmet-i ra‘nāña ķarşu āh itdürme baña 

Bād-ı berd irişmesün ol serv-i símín üstine
1119

 

 

5 Ey Mesíģí seng-i miģnet yaŝdanursañ yiridür 

Ĥārlar baş ķor çün ol bālín-i nesrín üstine
1120

 

 

 

 

 

 

                                                           
1118

 Mesíģí: Divanda 4. beyit olarak verilmiş. 
1119

 Mesíģí: Divanda 3. beyit olarak verilmiş. 
1120

 Mesihi: 225. gazel. 
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123b 

 

Mef‘ūlü Fā‘ilātü Mefā‘ílü Fā‘ilün 

 

1 Şevķüm ziyāde olmaġın anuñ dudaġına
1121

 

Bir ġonca baġladum yine göñlüm ķabaġına 

 

2 Bezm ehline šolaşdı gice yār içün ķadeģ 

Beñzer ŝürāģi nesne ķoyupdur ķulaġına 

 

3 Sāķí şu deñlü šurdı gice ĥidmetüñde kim 

İndi ŝürāģinüñ ķara ŝular ayaġına 

 

4 Dil-dāra dil virüp yine bu naĥl-bend-i šab‘ 

Bir tāze ġonca baġladı bir gül budaġına 

 

5 Āh eyleme Mesíģí yanup nār-ı ģasrete 

Olmaz fitíl çünkü maģabbet çerāġına
1122

 

 

 

 

 

 

                                                           
1121

 Mesíģí: šudaġına 
1122

 Mesihi: 220. gazel. 
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  velehu 

 

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Āsumān-ı síne tírüñden penāhumdur benüm 

Anda dāġ-ı derd ü ġam mihr ile māhumdur benüm 

 

2 Āhum ile yüzeyüz olduķça çarĥuñ her gice 

Yüzini ķara ķılan dūd-ı siyāhumdur benüm 

 

3 Bāġ-ı nāz içinde ol servi ĥırāmān eyleyen 

Šoġrı bilüñ dostlar bu bād-ı āhumdur benüm 

 

4 Ey gül-i ter tíġ-i ĥāruñ ķanumı dökdügine 

Lāle-zār u ġonca küllíyen güvāhumdur benüm 

 

5 Ey Mesíģí gün degüldür āsumānda görinen 

Şādlıķdan göge atduġum külāhumdur benüm
1123

 

 

  velehu 

 

 

 

 

                                                           
1123

 Mesihi: 160. gazel. 
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124a 

 

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Ney gibi ger tā ķıyāmet nāle vü zār eyleyem 

Sezmezsem kim baĥt-ı ĥˇāb-ālūdı bídār
1124

 

 

2 Çeşmüñ ile ķāmetüñ ķaşuñ šururken ey ŝanem 

Nergis ü serv ü hilāle baķmaġa ‘ār eyleyem 

 

3 Ger ķapana bāb-ı tevbe cürmümüz ‘afv olmayup 

Āhum ile nice yerden ‘arşa yollar eyleyem 

 

4 Dostlar bilüñ ki dilberden aŝılacaķ raķíb 

Giñ yürimezse cihānı başına dar eyleyem 

 

5 Ģāŝıl itmez ey Mesíģí çün beni nerrād-ı çarĥ
1125

 

Kendümi šās-ı meźelletde nice zār eyleyem 

 

Bu beyit mecmuada yok
1126

 

 

 

 

                                                           
1124

 Mesihi: 160. gazel. 
1125

 Mesíģí: Ģāŝıl itmez çün dil-i ķallāşumı nerrād-ı çarĥ 
1126

 Mesíģí: Ey Mesíģí daĥl iden šaşdan beterdür şi‘rüñe 

       İşbu şi‘r-i terle ĥalķ-ı ‘ālemi zār eyleyem 
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  velehu 

 

 Mefā‘ílün Mefā‘ílün Fe‘ūlün 

 

1 Şeb-i zülfüñde ĥaddüñ
1127

 gösterür nūr 

 Meger kim gerdenüñdür şem‘-i kāfūr 

 

2 Sekiz uçmaġı šoķuz šolanursa 

 Saña beñzer melek bulımaya ģūr 

 

3 Gözüm görmez şehā ĥāl-i ruĥuñsuz 

 Ki gözden noķša gitse göz olur kūr 

 

4 Baķar rūy-ı raķíbe çeşm-i mestüñ 

 Belí mā‘il olur ekşiye maĥmūr 

 

5 Elif-bā bilmeyen ümmíler oķur 

 Cemālüñ muŝģafından sūre-i Nūr 

 

6 Mesíģí ĥōş ķıyāmet sözlerüñ var 

 Meger kilküñ ŝaríridür dem-i ŝūr 

 

7 Benüm abyātuma düzd el ŝunarsa 

 Fe-ŝun yā Rabbi hāźā’l-beyte ma‘mūr
1128

 

                                                           
1127

 Mesíģí: ħaššıñ 
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124b 

 

Mef‘ūlü Fā‘ilātü Mefā‘ílü Fā‘ilün 

 

1 Sínemde zaĥm-ı tírüñ olupdur dehān-veş 

Peykānuñ ol dehende olupdur zebān-veş 

 

2 Şol deñlü zaĥm urdı baña tír-i ġonca-fem 

Kim güller ile šoldı tenüm gülistān-veş 

 

3 Gördükçe beni cenge düşer kūyuñ itleri 

Ortalarında ben ķaluram üstüĥˇān-veş 

 

4 Ķaçmazdı benden ol ŝanem āhū-yı vaģşi-vār 

Āhum bilümle olmasa tír ü kemān-veş 

 

5 Šañ mı işigüñi felege virmese Mesíģ 

K’ol āsitān olupdur aña āsumān-veş
1129

 

 

 

 

 

 

 

                                                                                                                                                                     
1128

 Mesihi: 47. gazel. 
1129

 Mesihi: 110. gazel. 
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  velehu    

 

Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilün 

 

1 Eger efsūn-ı ecel baġlamaz ise dehenüm 

Cān virürken lebüñüñ źikri ola her suĥanum  

 

2 Sen semen-çehre içün ger beni devrān ide ĥāk  

Yüzümüñ aķlıġına vire şehādet kefenüm 

 

3 Ĥār-ı kūyuñ bulınursa ayaġumda ölicek 

Ģūriler sūzen-i ġamzeyle çıķara dikenüm 

 

Bu beyit mecmuada yok
1130

 

 

4 Şol ķadar šop u tüfeng urdı ģavādiś baña kim 

Raĥmetden ķal‘alaruñ burcına döndi bedenüm 

 

 Bu beyit mecmuada yok
1131

 

 

5 Ĥusrev-i Rūm diye baña Mesíģí şeksüz 

Ger ire gūş-ı Kemāle kelimāt-ı ģasenüm
1132

 

                                                           
1130

 Mesíģí: Herc-i ĥaššuñla ne çekdügümi şerģ eylemege 

       Ķabrüm üstinde benüm bir dil ola her çemenüm 
1131

 Mesíģí: Ey Mesíģí ben eger el yur isem ‘ālemden 

       Āfitābum ola ĥurşíd felek hem legenüm 
1132

 Mesihi: 153. gazel. 



 525 

125a 

 

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 ‘Ārıżuñdan irdi āĥir la‘lüñe zülf-i šavíl 

İşidürüz müddet ile cān bulur ŝu içre ķıl 

 

2 Gözlerüñ bir būseñi biñ cāna virür ey ŝanem 

Mest-i cömerd olduġına bu daĥi yiter delíl 

 

3 Zülfüñ ü la‘lüñ görüp girmiş žalāma āb-ı Ĥıżr 

Yād idüp lafžuñı kendüden ŝovumış selsebíl 

 

4 Mıŝr-ı ģüsnüñ çeşm-i giryānda cüdā lāzım degül 

Muttaŝıldur Mıŝra çün kim dā’imā deryā-yı Níl 

 

5 Ey Mesíģí ŝanma müjgāndur gözümde görinen 

Dilberüñ bili ĥayālinden bitüpdür gözde ķıl
1133

 

 

 

 

 

 

 

                                                                                                                                                                     
 
1133

 Mesihi: 149. gazel. 
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  velehu 

 

Mef‘ūlü Fā‘ilātü Mefā‘ílü Fā‘ilün 

 

1 Aldı eline tír-i ķażā vü kemān ecel 

Bolay ki beni eyleye yā Rab nişān ecel 

 

2 Ĥaššuñ beni ne vaķt öldüre kim bilür
1134

 

K’ irişmelü olınca irer nā-gehān ecel 

 

3 Çıplaķ göriceğiz beni cāndan esirgeyüp 

Bir pírehen getürdi baña armaġān 

 

4 Ben firķatüñde kūyuñı umduġum üş bu kim 

Dirler ider kişiye maķāmın ‘ıyān ecel 

 

5 Ģālüm benüm şu demde ‘ıyān ola saña kim
1135

 

Ķabr içre eyleye beni bir gün nihān ecel 

 

 Bu beyit mecmuada yok
1136

 

 

7 Gizlenmeyince yire meded yoķ Mesíģiyā 

Kim her ne yaña ķaçsañ olur díde-bān ecel
1137

 

                                                           
1134

 Mesíģí: Ĥaššuñ vaķt irüp öldüre kim bilür 
1135

 Mesíģí: Divanda 4. beyit olarak verilmiş. 
1136

 Mesíģí: Yetmez mi sen gedāya bu beglik Mesíģí 

      Ķabre degin düze saña taĥt-ı revān ecel 



 527 

   velehu 

125b 

 

 Ŝun‘í
1138

 

 Mef‘ūlü Fā‘ilātü Mefā‘ílü Fā‘ilün 

 

1 Ģālüm ne bilsün el benüm ol ķāşı yā ile  

 Ben bilürem ne çekdügümi ol Ħudā ile 

 

2 Ŝūfí şarāba híç ide mi tevbe-i naŝūģ  

 Ş’ol kim mey içe ol Yūsuf-ı meh-líķā ile 

 

3 Ser-mest elinde bāde çıka geldi meclise  

 Ol meh kadem götürdi pür itdi ŝafā ile 

 

4 İrişdi vaŝl-ı bāķíye ş’ol kim ‘ālā kader  

 Ķaš‘-ı ‘alaķadur işi tíġ-i fenā ile 

 

5 Virdükçe rūģa raģatı dendān sevgisi 

 Ŝun‘í ķılur hilāl özini ol hevā ile 

 

 

 

 

                                                                                                                                                                     
1137

 Mesihi: 147. gazel. 
1138

 Sun‘í: 167. gazel. 
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 Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilün 

 

1 Ķanķı ‘āşıķ ki ġubār-ı reh-i cānān olmış  

 Taħtını yel götürüp kendi Süleymān olmış 

 

2 Göricek nūr-ı cemālüni šaparken nāra  

 Götürüb
1139

 barmaġını şem‘ müselmān olmış 

 

3 Ħašš-ı sebzi n’ola ķazılsa anuñ la‘linden  

 İricek Ģıżr ģayāt ābına pinhān olmış 

 

4 Ger şeb-i ġamda ŝorarsāñ dil-i miskín ģālin  

 Şem’ gibi gözi giryān özi biryān olmış 

 

5 Sun‘i bādeyle perí-rūları teshír itmiş  

 Ol gedā ħātem-i cām ile Süleymān olmış
1140

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
1139

 Sun‘í: ķaldırup 
1140

 Sun‘í: 76. gazel. 
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126a 

 

 ‘Abídí
1141

 

Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün 

 

1 Ayaġum adım atmaz bir yire meyħāneden ġayrı 

 Elüm bir nesne šutmaz sāķiyā peymāneden ġayrı 

 

2 Ķo yā ġavġāyı ey vā ‘iż ķulaġum nesne gūş itmez 

 Ŝurāħí ġulġulıyla na‘ra-i mestāneden ġayrı 

 

3 ‘Aceb mi zāhidā ģūr-ı behişte nāżır olmazsam 

 Gözüm hiç nesne görmez şāhid-i kāşāneden ġayrı 

 

4 Nice şírín ü rengín olmasun güftār u dil-sūzum 

 Dilüm bir nesne zikr itmez leb-i cānāneden ġayrı 

 

5 ‘Abídí’nüñ mekānını ŝorarsañ ey perí-peyker 

 Yataġı yoķdur ol dívānenüñ vírāneden ġayrı 

 

 

 

 

 

                                                           
1141

 42a’da tekrar verilmiş. 
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 Fiġāní 

 Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Gözümüñ ķaŝını eylerse ħayālüñ nola cāy 

 Şeh-i ‘ālemdür idinse yiridür ŝırça sarāy 

 

2 Şeb-i fürķatde gözüm ħˇāb ile ceng eylemege 

 Müjeden baġladı ey meh yine bir ķara alay
1142

 

 

3 Bām-i çarħ üstine nālem çıķuban šıfl gibi 

 Aşaġa inmege ķorķar çıġırup eydür vāy
1143

 

 

4 Bir nefes nālemi dem urmaġa ķomaz diyüben 

 Gösterür illere parmaķla beni bezmde nāy 

 

5 Ayaġı illere
1144

 taķsím idesin bezm içre 

 Niçün ey sāķí Fiġāní ķuluña degmeye pāy 

 

 

 

 

 

 

                                                           
1142

 Figāni: 3. beyit olarak verilmiş. 
1143

 Fiġāní: 2. beyit olarak verilmiş. 
1144

 Fiġāní: illere ayaġı 
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126b 

 

 Fiġāní 

 Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilün 

 

1 Cā-be-cā ey sím-ten cismimde
1145

 dāġ-ı ħūn-feşān 

 Ašlas-i zerd üstine altun beneklerdür hemān 

 

2 Şāh-i ‘işķam oldı āfāķ içre ey ħōrşíd ħad 

 Dūd-i āhum üstime bir lāciverdí sāye-bān 

 

3 Gitdi nālem ‘Arş ķandilin çıķub uyarmaġa 

 Dūd-i āhum anuñ öñünce nerdübān 

 

4 Yirde gökde źerre-veş ŝabr ü ķarārum ķalmadı 

 Göreliden gün yüziñi ey meh-i nā-mihr-bān 

 

5 Ey Fiġaní dün gice sevdā-yi zülf-i yār ile 

 Dūd-i āhum başın alub göklere oldı revān 

 

 

 

 

 

                                                           
1145

 Fiġāní: sínemde 
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 Fiġāní 

 Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilün 

 

1 Dökmege ķanını ħalķuñ ki müjeñ āl eyler 

 Bize geldükçe šoķınmaz geçer ihmāl eyler 

 

2 Merdüm-i díde kinār itmege ol serv ķaldı 

 Yitmiş iki dereden ŝu getürüb āl eyler 

 

 Bu beyit mecmuada yok
1146

 

 

3 Temrínini yitürübdür dil ħākide ‘aceb
1147

 

 Tírüñ ey ķaşı kemān sínemi ġirbāl eyler
1148

 

 

4 Doġrulıķ itdügüm içün midür ey
1149

 serv-i revān 

 Sāye-veş yirlere çalar beni pā-māl eyler 

 

 Bu beyit mecmuada yok
1150

 

 

5 Gül yüzüñsüz idemez šab‘-i Fiġāní efġān 

 Gülşenüñ bülbülini faŝl-i ħazān lāl eyler 

                                                           
1146

 Fiġāní: Dāne-i ħāluña meylüm šuyub İblís raķīb 

      Dergehüñden beni Ādem gibi iēlāl eyler 
1147

 Fiġāní: Ġam ġubārını elekden geçürüb ķılmaġa ŝāf 
1148

 Fiġāní: Divanda 5. beyit olarak verilmiş. 
1149

 Fiġāní: ol 
1150

 Fiġāní: Šolupdur seng-i ģavādiśle felek dāmenini 

      Kūh-veş başı açuķ bendesin abdāl eyler 



 533 

127a 

 

 Mesíģí
1151

 

Mefā‘ílün Mefā‘ílün Fe‘ūlün 

 

1 Eyā ģüsn ehlinüñ şāhı n’olaydı 

 Senüñ ‘āşıķlara meylüñ olaydı 

 

2 Beġāyet ģüsnüñe maġrūr olayduñ 

 Güzellik geçmeyüb bāķí kalaydı 

 

3 Raķíbi çün dudub baķıb görendir 

 Bunuñ ‘aķlın alan cānın alaydı 

 

4 Seni dilden geçen gibi ideydüm 

 Eger dilden gelen elden geleydi 

 

5 Mesíģí ey ŝanem ķadre irerdi 

 Seni bir gice ķoynında bulaydı 

 

 

 

 

 

                                                           
1151

 Mesíģí: Bu gazel divanda yok. 
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Mesíģí
1152

 

Mefā‘ílün Mefā‘ílün Fe‘ūlün 

 

1 Baña dil-dār ‘arż-ı ķāmet eyler 

 Ķulına gör ne ‘ālí himmet eyler 

 

2 Maģabbet muģkem olsun diyü hicrān 

 Vücūdüm riştesin iki ķat eyler 

 

3 Lebüñ dirgürmege cānlar virürken 

 Gözüñ ķatlüme her dem níyet eyler
1153

 

 

4 Bu iki meşk-i pür-eşk ile çeşmüm 

 Ķapuña ŝu šaşıyup ĥidmet eyler
1154

 

 

 Bu beyit mecmuada yok
1155

 

 

5 Mesíģí ārzū-yı kūy-ı dil-dār 

 Seni öñ ŝoñra ehl-i cennet eyler
1156

 

 

 

 

                                                           
1152

 Mesíģí: 65. gazel. 
1153

 Mesíģí: Divanda 5. beyit olarak verilmiş. 
1154

 Mesíģí: Divanda 3. beyit olarak verilmiş. 
1155

 Mesíģí: Raķíb adı gelicek nāmem içre 

        Ķalem yazmaz mürekkeb ġılžet eyler 
1156

 Mesíģí: Divanda 6. beyit olarak verilmiş. 
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127b 

 

 Revāní
1157

 

 Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Germ olup bu mürġ-i dil ķılduķça cānān ile baģs 

 Gūyiyā hüdhüd durur k’eyler Süleymān ile baģs 

 

2 Leblerüñçün ehl-i dillerle nola ķılsam cedel 

 Şimdi mi oldı şarāb üstinde yārān ile baģs 

 

3 Nüsħa-i rūşen durur ģüsnüñ kitābından güneş 

 Ķanġı gün
1158

 yüzlü ķılur sen māh-ı tābān ile baģs 

  

4 Ey tabíb-i cān niçün bímārdur dāim gözüñ 

 Çün lebüñ eyler şifā bābında Loķmān ile baģs 

 

5 Gözlerine nükte-i la’lin Revāní anma híç 

 Bir kişi müşkildür itmek iki fettān ile baģs 

 

 

 

 

 

                                                           
1157

 Revāní: 33. gazel. 
1158

 Revāní: gül 
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 Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilün 

 

1 Nola dirlerse bañā ‘âşık-ı şeydādur bu 

 Hele dirler saña dil-ber-i ra’nādur bu
1159

 

 

2 Her denínüñ sözine uyma beni itme helāk 

 Olma maġrūr begüm ģüsnüne dünyādur bu 

 

3 Baķamaz kimse güneş yüziñe gözler ķamaşur 

 Kişinüñ ‘āķlı gider özge temāşādur bu 

 

4 Kimi aġlar kimi iñler kimi feryād eyler 

 Bilmezem kūy-ı ģabíbümde ne ġavġādur bu 

 

5 Vaŝf-ı ħaddünle gören şi’r-i Revāní’yi didi 

 Bāğ-ı cennetde açılmış gül-i zíbādur bu
1160

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
1159

 Revāní: Nola dirlerse saña dil-ber-i ra’nādur bu 

        Hele dirler bañā da ‘āşık-ı şeydādur bu 
1160

 Revāní: 316. gazel. 
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128a 

 

 ‘Ulví 

Mefā‘ilün Fe‘ilātün Mefā‘ilün Fe‘ilün 

 

1 Çemende sünbüli zülf-i nigāra beñzetdüm 

 Nesím-i ŝubģı dil-i bí-ķarāra beñzetdüm 

 

2 Uçar hevā ile bir tāze berg gördüm 

 Semend-i ģüsnle ol gül‘izāra beñzetdüm 

 

3 Şitā şedāyidini ġam şebine beñzedicek 

 Bahār-ı gülşen dehri nehāra beñzetdüm 

 

4 Hilālí gördüm ıraķdan geçeli dikkat idüb 

 Kirişme-i ser-i ser-ebrū-yı yāre beñzetdüm 

 

5 Ruħ-ı nigārı ħašš-ı müşkbārla ‘Ulví 

Benefşe-zāra aķan cūybāra beñzetdüm 

 

‘Ulví 

 Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilün 

 

1 Āsmāníler giyüb girmiş nigārum göklere 

 İrişürse yiridür feryād u zārum göklere 
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2 Āstān-ı yārde ŝanmañ göreyin gird-bād 

 Ŝarŝar-ı ahla irmişdür ġubārum göklere 

 

3 Çarh-ı mínāda degül ebr-i siyāh ile nücūm 

 İrdi ey meh dūd-ı āh pür şerārım göklere 

 

4 Māh-ı nev-ni‘āloldı encüm daġlar ķanım şafaķ 

 Dögünüb šaşlarla döndü cism-i zārım göklere 

 

5 Dir ‘ālemde mesíģiñ derd-i ‘aşķıyla yanub 

 ‘Ulví’yā çıķdı ŝadā-yı āh u zārum göklere 

 

128b 

 

 ‘Ulví 

 Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün 

 

1 Ģırām-ı ģışmını yārıñ şarāb-ı arġuvān šutdı 

 Hemān ol merdüm-i maģmūra dönmüşdür ki ķan šutdı 

 

2 Dil uzatdıñ diyü la‘l-i leb-i can-baħş-ı dildāra 

 Ŝabā bir sille urdı ġonceye aġzın hemān šutdı 

 

3 Şeb-i žulmet degil ey meh yüzüñi ŝaķlayub günden 

 Duhān-ı nār-ı āhım üstüñe bir sāyebān šutdı 
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4 Ķamer-i çehreñle yanmış ķurŝ-ı dāġımdan olurken nūr 

 Ġurūrundan husūf irdi ānı ol ģaķ nihān šutdı 

 

5 ‘Adem şehrine gitdi hecr-i la‘lüñle dil ‘Ulví 

 Ricāl-i ġayb gibi mülk-i nā-šanbura mekān šutdı 

 

 ‘Ulví 

 Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün  

 

1 Bir bíkesem ki ģāle maģrem bulınmadı 

 Ķanlu yaşum gibi baña hemdem bulınmadı 

 

2 Dārü’ş-şifā-yı ‘ālemi keşf eyledüm diríġ 

 Ölmekden özge yarama merhem bulınmadı 

 

3 Mír ü gedā faķír ü ġaní hep esír-i māl 

 Hic kimsede nişāne-i ģatem bulınmadı 

 

4 Çarģı iñlemekde mihr ise yanub yaķılmada 

 ‘Ālem-i elemde bir dil-i bíġam bulınmadı 

 

5 Demlerdürür ki biñ sayarız her birin lebiñ 

 Bezm-i ezelde sürdügümüz dem bulınmadı 
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6 ‘Ulví getürdi cānını tuħfe ķabūl ķıl 

 ‘Arż itmege hużūruña nesnem bulınmadı 

 

129a 

 

 ‘Ulví 

Mefā‘ilün Fe‘ilātün Mefā‘ilün Fe‘ilün 

 

1 Ķabā-yı sebzle ol mūmiyānı seyr eyle 

 Miyān-ı sebzede serv-i revānı seyr eyle 

 

2 Efendi sineme gel çeşm-i ħūnfeşānıma baķ 

 Birez feżāyı birez gülistānı seyr eyle 

 

3 Zemíni gül gül iden ķanlu yaşuma nažar it 

 Şu yollara dökülen arġuvānı seyr eyle 

 

4 Şarābı ķan ile bir šutar oldż ħalķ-ı cihān 

 Ne fitneler ide devr-i zamānı seyr eyle 

 

5 Elüñe ayna al ‘Ulví’yā kalender var 

 Seyāģat it yüri durma cihānı seyr eyle 
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 ‘Ulví 

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 İçerü himmetimiz mi yetmez mi dil efkārlıġı 

 Bir yañadan ide síneñ de dil-āzārlıġı 

 

2  firķat-i vuŝlat nola mekān olsa 

 Bir görür ehl-i fenā yoķluġ ile varlıġ 

 

3 Ser viren dār-ı ser-i zülfüñe manŝūr gibi 

 Ehl-i ‘aşķ içre alur boynuna serdārlıġı 

 

4  pertev-i güheriyle seher-i ġonçe-i baġ 

 Nitekim vüs’at-ı zerrín dünyā ile al darlıġı 

 

5 Tiġ-i zerrin olalı āteş-i āhım ‘Ulví 

 ‘Aşıķ-ı sulšānı baña virdi silaģdārlıġı 
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129b 

 

 ‘Ulví 

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Meskenet kesb eylemez ħāk ile yeksān olmayan 

 Genc-i ‘ışķa mahzen olmaz ķalbi vírān olmayan 

 

2 Ŝayd olursan ‘āķıbet uşşāķa naķd-i cānla 

 Ey metā‘ı vaŝlına ‘ālemde imkān olmayan 

 

3 ‘Āşıķ u ma‘şuķuñ ey dil ittihādın añlamaz 

 Vaŝlıla hicrān yanında cümle yeksān olmayan 

 

4 Yāri çekdüm síneye didüm inanmadı ‘adū 

 Münkir olur ģaķ söze ķalbinde ímān olmayan 

 

5 Ehl-i diller yiridür ol şāh-ı hüsnüñ degehi 

 Gelmesün bu bezme ‘Ulví veş sühandān olmayan 

 

 ‘Ulví 

Fā‛ilātün Mefā‛ílün Fe‛ilün 

 

1 Dilberiñden ŝaķınma cānı ŝaķın 

 Eyleme cāmıña ziyānı ŝaķın 
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2 Vireyin cümle ħānümānı saña 

 Eyle baġ itme ģānım anı ŝaķın 

 

3 Ŝaķla cism-i lašífi āfetden 

 Yā rab ol şūħ-ı dilistānı ŝaķın 

 

4 Gele şāyed yoluña ey ħūni 

 Žulm ile dökme bunca ķanı ŝaķın 

 

5 ‘Ulví’ya šutmasun cihānı şerer 

 Yaķma āhıñla asitānı ŝaķın 

 

130a 

 

 Sulšān Bāyezíd-i Śāní 

Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün 

 

1 Taħríb olmış sínemde dem olmaz kim kebāb olmaz 

 Gün olmaz devr-i hicrüñde gözüm yaşı şarāb olmaz 

 

2 Taħríb olmış cevrüñle ġamuñ ħāne yapdı kim 

 Devām-ı devr-i çarħ ile zevāl irüb ħarāb olmaz 

 

3 Yoķsa nažar-ı çeşm-i ħayālüñ görmez anda 

 Dü ‘ālem ħāil olursa ħayālüñe hicāb olmaz 
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4 Gözüm yaşı eşigüñe gider her laģža sāildür 

 Niçün ebvāb-ı şefkatde aña bir fetģ-i bāb olmaz 

 

5 Firāķ odına kūyuñda nigārā ‘Adlí
1161

’yi yaķma 

 Buyurdı çünkü peyġamber behişt içre a‘zāb olmaz 

  

 Sūzí 

Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün 

 

1 Mekkeden kim ħaššuñ geldi dimek cāna cevāb olmaz 

 Ki Ģıżra āb-ı ģayvān içmege žulmet ģicāb olmaz 

 

2 Müjeñ ķurbanların ķande ŝabrın ey kemān ebrū 

  Ķılıçdan cān viren gerçek şehíde çün hesāb olmaz 

 

3 Dilā her sāde-rū virmez saña bir tesellí pesin  

 Ki her cirm-i dıraħşanda cihāna āftāb olmaz 

 

4 Felek šāvusı bāl ü per yaķarken sūz-ı āhundan 

 Başı üstinde Mecnūnuñ ne ħôş ķuşlar kebāb olmaz 

 

5 Ne ŝāfí-yi muŝaffāsın sen ey Sūzí-yi sāfí-dil 

 Ki maģbūb-ı meye tāc-ı dünye hicāb olmaz 

 

                                                           
1161

 Başlıkta Sultan Bayezid ismi kullanılmış, son beyitte ‘Adlí mahlası kullanılmış. 
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 Ķudsí 

Mef‘ūlü Fā‘ilātü  Mefā‘ílü Fā‘ilün 

 

1 Yāşım döken ģayāl-i dürr-i gūş-vārıdur 

 Baġrum yaķan firāķ-ı ruħ-ı tāb-dārıdur 

 

2 Virānelik berātıdürür devirdi rüzgār 

 Mecnūn başında ŝanma ki seng-i mezārıdur 

 

3 Ey gözlerümde mesken idinen ħayāl-i yār 

 Başa ġāfil olma ki deryā kenārıdur 

 

4  şerha vü daġlaya sínesi 

 ‘Āşıķ ŝanmasun mı ki naķş u nigārıdur 

5 Şol gice gelen  

 Bilür misiz be Ķudsí kimüñ şehvārıdur 

 

130b 

 

Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün 

 

1 Anıñ kim mesned-i ‘ālemde bir ‘ālí cenāb olmaz 

 Sa‘ādet ŝabrına irüb ‘azíz ü kāmyāb olmaz 
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2 Bugün ‘ālemde her kim devlet ü ‘izzet bulam derse  

 Cenābı devletüñ mānendi bir ‘izzet-me‘āb olmaz 

 

3 Bir aġız sūzdur emsem var mı la‘lüñden baña yākūt 

 Ki andan özge bendil-ħasteye şāfí cevāb olmaz 

 

4 Nice demler durur ķapuñda ķan yaşum olur sā‘il 

 Ne özge mācerādur bu aña bir fetħ-i bāb olmaz 

 

5 Dem ola ģācetiñ mevla revā ide murādıñca 

 Günahkārıñ deme Nažmí du‘āsı müstecāb olmaz 

 

Mefā‘ílün Mefā‘ílün Fe‘ūlün 

 

1 Cihānda var mı bir dil bí ġam olmaz 

 Ġam u derd ü belāya hem dem olmaz 

 

2 Gider şol gün yüzüñden zülfüñi kim 

Bulut gitmese ‘ālem ħurrem olmaz 

 

3 Beni gördükce ķaça šañ degül yār 

Perídür kim ins ü ādem olmaz 

 

4 Bu ģüsnüñ mevsímine olma maġrūr 

Kişiye bu sa’ādet her dem olmaz 
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5 Neler çekdi Ŝubģi ‘ışķ elinden 

Şehā biñde birini dersem olmaz 

 

6 Dāne dāne ‘ rıżıñda şol ārāķ neyler didim 

 Gül gibi güldi dedi güldür gülāb
1162

 andan çıkar 

 

*
1163

 

 

131a 

 

Mefā‘ílün Mefā‘ílün Fe‘ūlün 

 

1 Dem-i vaŝla irür bir ħôş dem olmaz 

 Cihānda andan özge bir dem olmaz 

 

2 Reh-i ‘ışķ içre ġam çoķdur velíkin 

 Ġam-ı hicrāna beñzer bir ġam olmaz 

 

 

                                                           
1162

 Bu beyit derkenār olarak verilmiş. 
1163

 Derkenar: Mesíģí Divanı’nda 96. gazel.  

Mefā‘ílün  Mefā‘ílün  Mefā‘ílün  Mefā‘ílün 

 

1 Ķaçan bilseñ gerek ‘āşıķlaruñ ģālin çü ‘ışķuñ yoķ 

 Benüm cānum yanup yaķılmayınca gül gül-āb olmaz 

2 Muģabbetden cemālüñe ne noķŝān irüşür ey meh 

 Havā çün ģā’il-i ferr-i şu‘ā‘-ı āfitāb olmaz 

3 Mesíģí’ye çü vaŝl olduñ aña gel cevri çoġ itme 

 Şefā‘at olana ayruķ bilürsin kim ‘aźāb olmaz 
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3 Seni ey serv ü gül ruħ görmeyince 

 Dil ü cān ‘andelíbi ģarem olmaz 

 

4 Diyüben dil-ģasteye ey cān šabíbi 

 Leb-i la‘lüñ gibi mesiģ emsem olmaz 

 

5 Perí peyker güzeller sevmeyenler 

 Behāyimdendir aŝlā adam olmaz 

 

6 N’eylesün ‘āşıkıñ ģālāt-ı ‘ışķın 

 Harím-i ‘ışķa ol kim maģrem olmaz 

 

7 Ķo Nažmí zāhid ile ‘ışķ baģtın 

 Ki ma‘ķulle nādān mā dem olmaz 

 

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Bende yoķ gül ārzūsı itmezem serve heves 

 Dehr baġından baña bir serv-i gül ruħsār bes 

 

2 Karbān-ı ‘ışķ-ıla seyr eyle miģnet deştini 

 Ki nidā-yı müjde-i vaŝl eyler anda her ceres 

 

3 Acūzlarla gerekmez hemdem ola ehl-i ‘ışķ 

 Ne yaraşır bülbüle hüdhüdle olmaķ hem-nefes 
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4 Gül ķaddüñ şöyle ‘ālídsür ki ħurmā-yı lebüñ 

 Dirmege virseñ icāzet irmege yoķ dest-res 

 

5 Eylesün bizden teķaddüm yār eşigüñde raķíb 

 Ŝuya noķŝān gelür üstine gelse ħār u ģas 

 

131b 

 

Mef‘ūlü Mefā‘ílü Mefā‘ílü Fe‘ūlün 

 

1 Zülfin ruħı üstinde ķılub bād müşevveş 

 Her dem nice miskínüñ urur ķalbine āteş 

 

2 Ħūn olduġına derd ile dil dārı olur şād 

 Rengín olıcaķ ħāne belí šıfla gelür ħˇaş
1164

 

 

3 Mestāne gözüñ türk-i kemāndār olalıdan 

 Oldı cigerüm ġamzelerüñ tírine terkeş 

 

4 Pervānelerin yaķmaķ içün āteş-i ‘ışķa 

 Geymişdi yine şem‘ gibi cāme-i zerkeş 

 

5 Her laģža ħayālüñle nigārā dil-i Ca‘fer 

 Bir ħāne durur naķş-ı nigārı-yla münaķķaş
1165

 

                                                           
1164

 Ca‘fer: 75. gazel. 
1165

 103b’de tekrar edilmiş. 
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Mef‘ūlü Mefā‘ílü Mefā‘ílü Fe‘ūlün 

 

1 Meygūn lebüñüñ yādına ey sāķí-i mehveş 

 Ŝun nūş idelüm bir iki sāġarı […]
1166

 

 

2 Zāhid sözini işidecek mey içerüm kim 

 Serd olsa hevā lābüd olur ħānede […..]
1167

 

 

3 Sínem dilerüm kim ola pür-tír nigārā 

 Yanuñda ne ħavf itdügini göreli kemankeş 

 

4 ‘Işķuñ şehine ķonmaġa naķķaş-ı ģavādiś 

 Dil ħānesini eyledi ķan ile münakkaş 

 

5 Vaŝfí ki ħaššuñ vaŝfını teşvíşle yazdı 

 ‘Ayb itme şehā ger ki ola ħalli müşevveş 

 

132a 

 

Mefā‘ilün Fe‘ilātün Mefā‘ilün Fe‘ilün 

 

1 [.......]
1168

 soģbet-i ħaŝ 

 Bulurdum ola ġamıñdan efendi bende ħalāŝ 

                                                           
1166

 Tahrip olduğundan okunamadı. 
1167

 Tahrip olduğundan okunamadı. 
1168

 Tahrip olduğundan okunamadı. 
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2 ‘Aşkıñla ben ölem ide beni zamāna çü ħāk 

 O demde źerrelerim ola bezmiñe raķķāŝ  

 

3 Seni siħr idem diyü ey perí cāndan 

 Oķur hemíşe ‘avām u havāŝ vird-i cūş 

 

4 Geceyle  incinse šañ mı kūyuñ iti 

 Bilürsen anı ki  

 

5 Bu Nažmí sinn-i dürr pāki irem diyü daim 

 Olupdurur güzelim baģr-ı ‘ışķıña ġavvāŝ 

 

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Birgün yüzüñe ķarşu kendüyi kılmasın ‘arż 

 Kim merķā senüñle beyn-es –semāi ve-l- arż 

 

2   vireli lebüñe bizden çekildüñ ey dōst 

 Ger çaķmış muģabbet mıķrāż olduġı ķarż 

 

3 Gözüm yaşını ben de kūyuñda ŝarf ideyiñ 

 Aķçası çoķlara çün ħac eylemek farż olur  

 

4 Miyānıñ dil-i ‘umuķuna nice irsün 

 Maģża-i necl oldı ol yirde šolama farż 
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5 Vaŝl-ı dehān-ı yāre sa‘y it ‘Ašā ķo fikri 

 Bir dem yaķín yegdür biñ kez  farż 

 

132b 

 

1 Nice ide melekler ģüsnünü šāpuña ‘arż 

 Kim itlerü gele a farķıñ yeġrek urur cānına 

 

2 Gün yüzüñ üzre ey mah bir zerre fehm olınmaz 

 Var mı diyü dehānuñ gize eylesem farż 

 

3 Rūşen bu kim cihānı ķılmaġ içün münevver 

 Meh-i mihr-i šal‘atuñdan nūr-ı żiyā olur farż 

 

4 Deryā-yı ‘ışķıñ olmaz umķına ģadd ü payān 

 Herkez ķıyāsa gelmez hem anda šolama ‘arż 

 

5 Seceriñde ģüsne Nažmí ģālini n’ola ŝorsañ 

 Olmuşdur   ey cān šabíbi çün farż 

 

Mef‘ūlü Fā‘ilātü  Mefā‘ílü Fā‘ilün 

 

1 Devr-i ruģuñda olalıdan āşikār ħaš  

 Dürcinde göñlümün yazılupdur ġubār ħaš  
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2 Reyģāncıdur ki deste-i sünbül götürmedin  

 Bezm-i ruħuñda derlemiş ey gül-’izâr ħaš  

 

3 Toz ķonduġını üstüne dil istemezdi âh  

 Şimdi ruhunda ķıldı nidem kim ķarār ħaš  

 

4 Ħaššuñı beñlerün ne ‘aceb rūşen eylese  

 Çün noķšalarla rūşen olur ey nigār ħaš  

 

5 Yārüñ Revāní meşk-i ħašıñ ŝaķla dilde kim  

Ehl-i ķalem içinde olur yādigār ħaš
1169

 

 

133a 

 

1  kim bu vechle šutdı ķarār ħašš 

 İķlím-i hüsne šurmayuben al ķarār ħašš 

 

2  nihān-ı küsūf ile mihr ü cemālü gibi 

 Ħaddüñde oldı çün güzlim aşkār ħašš 

 

3 Ne yüz ķarasıdur bu ki ķarşumda göz göre 

 Būse kenār ide lebüñi ey nigār ħašš 

 

 

                                                           
1169

 Revāní: 176. gazel. 
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4 Ben nā-sitāre ‘āşıķa göstermez oldu gün 

 Ģüsnüñ ģarímine olalı perde-dār ħašš 

 

5 Gūyā ki Hind tācirüdür Çin’den itdü ‘azm 

 Rūma getürdi satmaġa müşg-i tatar ħašš 

 

6 Nesh etdi la‘lüñüñ ħaššı Yāķūb ħaššını 

 Olmaz anıñ miśali muģaķķaķ gubār ħašš 

 

7 Vaŝf-ı ħaššıñ bu Nažmí şūr-ı sím ile yazdı kim 

 Anıñ miśali olmaya bir şíve-dār ħašš 

 

Mef‘ūlü Fā‘ilātü  Mefā‘ílü Fā‘ilün 

 

1 Gösterdi çünki lušf ile la‘l-i nigār ħašš 

 Devr-i ruħunda buldı yine ‘itibār ħašš 

 

2  ħaššıñ ‘aceb mí ki yaķutí nesh ide 

 La‘lüñle buldı çünki bugün iştihār ħašš 

 

3 Ol ķamerde görmedi kimse vü görmeye 

 Bu ģüsn ü bu lešāfetle ide er ħašš  

 

4 Bu vechle lutf u şíve bulunmaya fi’l mesel 

 Horşíd safhasına yazılsa hezār ħašš  
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5 Nažm içre ķaldı mānim vaŝf-ı ħaššıñ döķem 

 Merġūb olur cihānda beli yadgār ħašš 

 

133b 

 

 Mefū‘lü Mefā‘ílün Mef‘ūlü Mefā‘ílün 

 

1 Sāķí
1170

 nola itmezse sen rūģ-ı revāndan ģaž  

 Dil-mürdeler itmez cān-ıla cihāndan ģaž  

 

2 Bār-ı ġam-ı dünyāyı cāndan
1171

 götür ey sāķí  

 Mest olmayıcaķ itmez dil devr-i zamāndan ģaž  

 

3 Görmezse eger ānı bir kılca kılur cānı  

 Göñlüm şu ķadar eyler ol mūy-miyāndan ģaž  

 

4 Yay eyle büküp ķaddüñ āhuñ oķına ey dil  

 Dilberler iderlermiş tír-ile kemāndan ģaž  

 

5 Şem’í rūħunuñ zevķı
1172

 nūr āyetidür dilde  

 Biñ cān-ıla dil eyler bu vird-i zebāndan ģaž
1173

 

 

 

                                                           
1170

 Şem’i: zāhid 
1171

Şem’i: dilden 
1172

 Şem’i: zikri 
1173

 Şem’i: 91. gazel. 
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Mef‘ūlü  Mefā‘ílü  Mefā‘ílü Fe‘ūlün 

 

1 Sensiz kim ider cānā kūyuñda cihāndan ħašš 

 Dizār olur çün Firdevsin cānāndan ħašš 

 

2 Gülzār-ı cemāl içre nāz ile olan olsun 

 Cān u dil ider cānumsun serv ü revāndan ħašš 

 

3 Şevķ mı ‘ışķıñla dil na‘ra urur her dem 

 Mestāneler eylerler feryād u fiġāndan ħašš 

 

4 Ol ķāmet ü ol ebrū bir anda olur biñ dil 

 Bu ģüsn diyü an ile kim etmeye andan ħašš 

 

5 ‘Iyş eyle müdām elden ķoma ayaġı Nažmí 

Cām-ı mey ile olur çün devr-i zamāndan ħašš 

 

134a 

 

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1  yerden göge  idüp istimā‘ 

 Zühre-i zehrā-i urur dün  gün sefāsından istima‘ 
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2 Vaŝlıña dil vereli oldum ģayātımdan cüdā 

 Ħālet-i nez ‘imde cāna ķaldı cāna nizā‘ 

 

3 Šutmayub ülfet kimesneyle eliftek vāhid evvel 

 Çekme gel ey dil elem ‘ālemde vaķt-ı inķıta‘ 

 

4 ‘Işķa bünyād urmasa ‘ālemde üstād-ı ezel 

 Ben özümden niçe indiyyāt iderdüm iħzā‘ 

 

5 Hicr-i cānan ile ķıldı Ģasbí dünyādan sefer 

 El-firāķ ey ‘aķl u ŝabr u ey zühd ü taķva el-vedā‘ 

 

 Ķara baġruma çaķayın oķ gibi 

  ķoca eyleyeyin
1174

 el-vedā‘ 

 

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1   ‘ışķıñ üstine cān ile dil eyler semā‘ 

 Kim bu mülke ikisi hem müşterekdür hem meşā‘ 

 

2 Vaŝf-ı ģüsnüñ gūş idelden çarħa girüp rūz u şeb 

 Bir yaña meh bir yaña mihr ü münír eyler sebā‘ 

 

 

                                                           
1174

 Bu beyit derkenar olarak verilmiş. 
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3 Nitekim her kişiye müşkül durur şām-ı ecel 

 ‘Āşıķa andan eşeddür dostum rūz-ı veda‘ 

 

4 Cān u dil cānı gibi ŝaķlar  ‘aşķıñı 

 Gerçi derler  

 

5 Vaŝf-ı dendānıñda nazm-ı dür-niśārın Nažmí’niñ  

 Āferín oķur nigāra her kim eyler istima‘ 

 

*
1175

 

 

134b 

 

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Görmedin cān terkin eyler bí-nāza 

 Vaŝf-ı ģüsnüñü kim etse istima’
1176

 

                                                           
1175

 Derkenar: Necātí Divanı’nda 262. gazel. 

 Necātí 

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün  

1 Ķāmetim yā etdügiñe etmezem hergiz nizā’ 

 Oķ gibi bir kez çekersem baġrıma rūz-ı vidā’ 

2 Sinem üzre daġlar görüp elif ŝanman ki ġam 

 ‘Ömrümüñ ser defterine çekdi ģarf-ı inķıšā’ 

3 Ķaddüñe beñzetdigim işitdi benzer bāddan 

 Kim ŝalub ķollarını şevķ ile serv eyler semā’ 

4 Aġlamaķda inlemekde doġramaķda baġrını 

 Šaġlar Ferhād ile hem müşterekdir hem müşā’ 

5 Dostum ģadd-i ‘araķ-rizinden ermezse gül-āb 

 Gülşen-i cennet gülü verir Necātí’ye ŝudā’ 
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2 Cān deger sersem nola lā’lüñe kim 

 Yoķ bahāya istenür evvel metā’ 

 

3 Ŝormaġ isterdim lebi rāzın didi 

 Küllü sırr cāveze’l-iśteyni sa’ 

 

4 Aķdı başına hevāsı ey zülfünüñ
1177

 

 Ol havādan serv urur daim
1178

 sema’ 

  

5 Būse el-ģaķ zehr-i ķātil görinür 

 La’l nūşiniñden etdikce veda’ 

 

6 Cān-ı āşıķ düşdü lā’liñ fikrine 

 Buldı sālik sırr-ı ġayba ıššıla’ 

 

 Bu beyit mecmuada yok.
1179

 

7 Her şeb Aģmed revzeniñden tā seģer 

 Görünür ahım çeraġından şu’ā 

 

 Bu beyit mecmuada yok.
1180

 

 

                                                                                                                                                                     
1176

 Aģmed Paşa: 138. gazel. 
1177

 Aģmed Paşa: ķaddiniñ 
1178

 Aģmed Paşa: her dem 
1179

 Aģmed Paşa: Derd-i ser dāred raķíb ez rūy-ı dost 

                Ģan fesā ez būy-ı gül dāred ŝıda’ 
1180

Aģmed Paşa:  Key be-vaŝl-ı dost yābem dest-re 

  İnne’ ömri fí-ģevā ŝudgıyhā zā’  
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Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Zāhidüñ ķılma sözini
1181

 istimā‘ 

Gel mey iç ‘ömr-i ‘azízi itme żā‘ 

 

2 Āferín eflāk üzre mihre kim 

Fetģ ider bir šop ile bunca ķılā‘ 

 

3 Šıfl Ìsāyı çekübdür baġrına 

Şād olup urursa çarĥ ursun semā‘ 

 

 Bu beyitler mecmuada yok
1182

 

 

4 Ger urursa boynumı tíġ-ı ecel 

Baña şemşírüñden olmaz inķıšā‘ 

 

5 Söyleme bülbül gibi çoķ ey Mesíģ 

İrmesün ol gül-ruĥa tā kim ŝudā‘
1183

 

 

 

 

 

                                                           
1181

 Mesíģí: sözini ķılma 
1182

 Mesíģí: Mihre baķsam sensüz ey ķaşı kemān 

       Gözlerümi çıķarur tír-i şu‘ā‘ 

        Olmasa teşbíh işigüñe felek 

       Bulmaz idi böyle ķadr ü irtifā‘ 
1183

 Mesíģí: 114. gazel. 
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135a 

 

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Ķāmetüñ vaŝfın eyledin istimā‘ 

 Sebzde serv-i sehí eyler semā‘ 

 

2 Görmeden mecnūn olur ey leylí zülf 

 Vaŝf-ı ģüsnüñ her kim itse istimā‘ 

 

3 Aġlasam rıģlet deminde n’ola çün 

 Kim  devā‘ 

 

4 Ŝatıla her elden ķumaş çengi 

 Kim düşer illete ķıymetten metā‘ 

 

5 Zihniyā vaŝf-ı dehān-ı yāri ķo 

 Çünki yoķdur sırr-ı ġayba iššılā 

 

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Ħāliñ ey gül yüzlü ķomuş lāleniñ baġrında dāġ 

 Ħaddiñ uyarmış şeb-i ‘ıyd içre bir símín çeraġ 
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2 Gerçi dāġ urmuşdı evvel cānıma hindūbenin 

 Geldi ħašš-ı fitne-gārıñ urdu dāġ üstine dāġ 

 

3 Zāhidiñ pendi yübūset verdi sāķí meclise 

 Bir ķadeģ ŝun kim ter ola revģ-i raģatdan dimaġ 

 

4 Kūh-ı ġamde míve-i vaŝlın umarsın ey göñül 

 Sende ol devlet mi var k’ola saña daġ üsti bāġ 

 

5 Aģmed’i ģecriñde görüp nice bir gülsün raķib 

 Ancılayın bülbüle lāyıķ mıdır bu cevr-i zaġ
1184

  

 

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Cemālüñsiz baña cennet ne fikr-i baġ u raġ 

 ‘Işķuñla ķalmışumdur iki ‘ālemden feraġ 

 

2 Gice gündüz ateş-i hicre dutuşdum yandım 

 Tā ki düşdüm gün yüzüñden ayru zülfüñden ıraġ 

 

3  bir dem bu cānum tende ārām eylemez 

 Öldürür ben bendeki şāhum demādem aġlamaġ 

 

 

                                                           
1184

 Aģmed Paşa: 141. gazel. 
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4 Kevkebinde mih-i ħālüñi mihr eylerüm 

 Pāre pāre yāre yāre şerģa şerģā daġ daġ 

 

5 Tā ki sende mi Ģasbiñ kūyūnda begüm 

 Sür raķíbi kim gülşen-i ħanede zāġ 

 

135b 

 

Fā‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ílün 

 

1 Uŝūl-ile dilber ki elde dutar def 

 Semā‘ vü ŝafā ile ‘āşıķ geçer kef 

 

2 Lebüñ būselikden ki şírín ‘ameldür 

 Ķılur rāstı her maķāmı müşerref 

 

3 Yüzüñ ŝofģa beñzedürdüm ħaššuñla 

 Ħašš-ı sebz ile ger yazıldı muŝģaf 

 

4 Du‘āya çenār el götürmiş yanınca 

 Šurur ‘arż-ı hācāte  ŝaf ŝaf 

 

5 Helākí’yeteklíf-i ‘aķl itme vāiž 

 Bilürsin ki mecnūn degüldür mükellef 
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Fā‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ílün 

 

1 Nigāruñ ki naķş ile zārí ķıla def 

 O dem cānım diyü mušrib geçer kef 

 

2 Namāz içre ķıblem ķılurlar niyāzi 

 Saña ķarşu ŝāķí ehli ŝaf ŝaf 

 

3 Yazılmışdur üstünde esmā‘-u hüsna 

 Cemālüñ senüñ bir ħaššiçün mus‘af 

 

4 Sen ol şems-i burc-ı şerefsin ki cān 

 Cemālüñ ķalur her maķāmı  şeref 

 

5 Umarım bu ben mūr-ı mazlūmı Nažmí 

 Süleymān-ı devrāna ‘arz ede ŝaf 

 

136a 

 

 Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilün 

 

1 Arturur cevri gözüñ zülfüñ ile yār olıcaķ 

 Uġrınuñ güni toġar güni şeb-i tār olıcaķ 
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2 Yār odur vaķt-i muŝíbetde gele hem-dem ola 

 Ġam-ı hecrüñ gibi olsa kişiye yār olıcaķ 

 

3 Müddet-i ‘ömri çoġ olur elemiaz olanuñ 

 Menzili artuķalur kişi sebük-bār olıcaķ 

 

 Bu beyit mecmuada yok.
1185

 

 

4 Dil yüzüñ gördügi dem cānını eyler teslím 

 İrteye ķomaz öder borcını bāzār olıcaķ 

 

5 Her seģer kūyuña ‘azm ekleyüp uçmaġı n’ider 

 Kişi İsģāķ gibi bülbül-i gülzār olıcaķ
1186

 

 

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Seyr iden yārla her dem n’ola aġyār olıcaķ 

 Güle noķŝān ire mi hem dem aña ħār olıcaķ 

 

2 Yār u mehpāresiniñ mihr ü vefāsını görür 

 Tāli‘i bir kişinin kendüzine yār olıcaķ 

 

 

                                                           
1185

 İsģāķ: Gider aġyārı yanuñdan ki uçup bülbül-i dil 

     Varımaz gülşenüñe çevre yanı ħār olıcaķ 
1186

 İsģāķ: 131. gazel. 
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3 Didim āh u fiġān olur işi āh u fiġān 

 Kişi bir yār-ı cefākāra hevādār olıcaķ 

 

4 Eyle bazār ki beñzerse gör ey ģˇāce ģüsn 

 La‘lüñe nuķud revān ile ħarídār olıcaķ 

 

5 Ķalsa kūyuñda bu Nažmí yeridir zar-ı hezār 

  zārını bülbül yeri gülzār olıcaķ 

 

136b 

 

 Nihāní
1187

 

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Etmezem ‘ayşa heves
1188

 tāze baģār olmayıcaķ 

 Sebze-vü-sāz-ü-mey-ü-rūy-u nigār olmayıcaķ 

 

2 İçmezem āb-ı Ģayāt olsa
1189

 eger cām-ı şarāb 

 Sāķí bir sím-beden lāle-‘iźār olmayıcaķ 

 

3 Heves-i vuŝlat iden
1190

 ķāni‘-i dídār ola mı 

 Geh der-āġūş u gehí būs-u-kenār olmayıcaķ 

                                                           
1187

 Bu gazel Necātí ’nin “olmayıcak” redifli gazeline nazire olarak yazılmış. 
1188

 Nihāní: seyre keves 
1189

 Nihāní: olur ise 
1190

 Nihāní: eden 
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4 Dedim ey dost ne çoķ ‘āşıķ-ı üftādelerüñ 

 Gül gibi güldü dedi nola hezār olmayıcaķ 

 

5 Verme her gözleri āhūya Nihāní dil-ü-cān 

 Bí-tekellüf zer-ü-sím ile şikār olmayıcaķ 

 

 Revāní
 1191

  

Fā‛ilātün Fā‛ilātün Fā‛ilātün Fā‛ilün 

 

 Bu beyitler mecmuaya alınmamış.
1192

 

 

1 Lāleveş alma ele sāġarı yār olmayıcaķ  

 Ķılma ŝoģbet hevesin tāze bahār olmayıcaķ  

 

 Bu beyitler mecmuaya alınmamış.
1193

 

 

2 Didi bir pír baña içme güzellerle şarāb  

 Her dolu başına bir būs u kenār olmayıcaķ 

 

 Bu beyitler mecmuaya alınmamış.
1194

 

                                                           
1191

 54’a’da tekrar edilmiş. Tahmis 
1192

 Revāní: Aġız açma söze sāzında hezār olmayıcaķ  

        Varaķ-ı gül-rū gelüp bezme niśār olmayıcaķ  

        Saña ol serv-i hevā-bahş kenār olmayıcaķ  
1193

 Revāní: Ger ayaġ üzre gele şevķile bir dem mey-i nāb 

        Sāķíde dil-ber olup iç diyü eylerse ħišāb 

        Viresin sāķíye bu beytile ol demde cevāb 
1194

 Revāní: Künc-i mey-ħānede lā-ya’kıl olup içmeyeyin 

        Meclis-i zühd-i ibādātı ķoyup geçmeyeyin  
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3 Zāhidā tevbeler olsun daħı mey içmeyeyin  

 Ŝāķi bir ġonca-dehen lāle-‘izār olmayıcaķ 

 

 Bu beyitler mecmuaya alınmamış.
1195

 

 

4 Ķanını içmelüdür mey yirine şol kişinüñ  

 Heves-i ŝoģbet ide ŝāķí nigār olmayıcaķ  

 

 Bu beyitler mecmuaya alınmamış.
1196

 

 

5 Yār göñlümde Revāní ķomadı sabr u karār 

 ‘Āşıķ olan nic’ider sabr ü ķarār olmayıcaķ 

 

137a 

 

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1  şevķı mı olur sāķí nigār olmayıcaķ 

 Bādeniñ źevķı mı olur būse kenār olmayıcaķ 

 

                                                                                                                                                                     
        Vir zühdin dirse ŝūfíger geçmeyeyin 
1195

 Revāní: Şerha şerha tenini açmalıdur şol kişinüñ 

        Serv-i cismini kesüp biçmelidür şol kişinüñ  

         Demini bezme döküp içmelidür şol kişinüñ 
1196

 Revāní: ‘Ārız u zülfini ‘arz eyleyeli bunı nigār 

        Eyledi tūl-i emellerle ‘aceb ber-efkār 

       ‘Aķlumı başdan alup eyledi zār u nā-çār  
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2 Sensiz ben ey yüzi gül neyleye ben kūyuñda  

 ‘Andelíb uġraya mı baġa bahār olmayıcaķ 

 

3 Nidiġim bilmediler bezm-i belā içre benim 

 Ney gibi her dem işim nāle ü zār olmayıcaķ 

 

4  ķarār yine eyler ise ķavl ü ķarār 

 Yār-ı hercāyi olub ‘āşķa yār olmayıcaķ 

 

5 Nažmí’ya ŝanma kenār ola miyānın yariñ 

 Naķd-i cān ortada işār u niśār olmayıcaķ 

 

Fe‛ilātün Mefā‛ílün Fe‛ílün 

 

1 Görür ise nažm-ı dürr-bārım ferezdak 

 Öpüb başına ķoya diye ŝaddaķ 

 

2 Eyledin çeşmiñe cāzū nigārā 

 İşiden didi etdiñ siģr-i mušlaķ 

 

3 Eşk-i güherleri cānā cihānda 

 Ķomadı lušfıla derler de revnaķ 

 

4 Ne yüzle öykünmezmiş zülfüñe misk 

 Aña nispet o ħōd uħūd bir ķara šopraķ 
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5 Kıvāmí baġ-ı cānıñ revnaķıdır 

 Şol ebkem-i nergisle ħançer-i zanbaķ 

 

Mefā‘ílün Fe‘ilātün Fe‘ūlün 

 

1 Ne ħôşdur síne-i ehl-i ŝafāya 

 Semenber-i ġonce dilberler ŝarılmaķ 

 

2 Ħašš-ı la‘lidürür Nažmí nigārıñ 

 Ħašš-ı yāķutı nesh iden muhaķķak 

 

137b 

 

1 Nergisleriniñ üstine düşmez o  

 Mest-i mey-i nāz olana yaraşmaz ayıķlıķ 

 

2 ‘Āşıķlarıña būse mi var bir  ey dost 

 Görinmez anıñçün dehenüñ vay bu yoķluķ 

 

3 Ġayet ŝandı dil ser zülfüñle  oldı 

 Beñzer ki yine bād-ı ŝabā etdi  

 

4 Ķaŝd etdi düşman la‘line yāriñ bí-aġyār 

 Göz göre o kāfir vir  
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5 Ġam leşkerine  Šāli‘í  miskín 

 Cān  ħūn çekeri çekdi ķo  

 

 

 

1 Yoķ yire dehānuñ baña sögse n’ola çoķluķ 

 Cānā kişiye çün çoķ iş ider āh  

 

2 Çeşmüñle dehānuñ göricek virdi revān-ı cān 

 Dil  çıķub ŝan etdi  

 

3 Gel cevri ķo ben bülbüle degül yüzüñe ķarşu 

 Ey ġonce keder çünki bahār irse […]
1197

 

 

4 Ķanlu yaşı la‘lüñ içündür demiş aġyār 

 Gör kāfiri yoķ yire vire […]
1198

 

 

5 Ħašš göreli cānā leb-i la‘liñde bu Nažmí 

 Geldi ġamla āyine-i cāna  

 

 

 

                                                           
1197

 Bu bölüm tahrip olduğundan okunamadı. 
1198

 Bu bölüm tahrip olduğundan okunamadı. 
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138a 

 

 Raģmí
1199

 

 Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilün  

 

1 Sāķíyā alsañ ele bezm içre bir rengín ķadeģ 

 ‘Aks-i ruħsāruñdan olur gün gibi la‘lin ķadeģ 

 

2 Gülşen içre lāleye ķarşu benefşe içmege  

Çevresine aķça dizer
1200

 eylemiş zerrín ķadeģ  

 

3  Bezm-i vaŝl-ı yāre irmez kelle-i cām itmeyen  

Böyle vaż‘ itmiş ķomış gitmiş ol āyín ķadeģ 

 

4 Öpdi diyü dest-i sāķí-i ŝurāģi āliyle  

Ter düşüp meclis oldı dilbere rengín ķadeģ 

  

5 ‘Ayş u ‘işret ‘āleminde Raģmí’yā İskenderüz  

Dūr idüp destümde oldı cām-ı ‘ālem-bín ķadeģ
1201

 

 

 

 

 

                                                           
1199

 152b’de tekrar edilmiş. 
1200

 Raģmí: virür 
1201

 Raģmí: 25. gazel. 
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Raģmí
1202

 

Fe ‘ilātün Fe ‘ilātün Fe ‘ilātün Fe ‘ilün 

 

1 Derlese yār ruħı kāküline tāb virür  

Bāġbān níteki şeb-būya seģer āb virür  

 

2 Daġumı tuģfe diyü yāra n’ola ‘arż itsem  

Gāh olur şāha gedā bir gül-i sír-āb virür  

 

3 Beni öldürdügini ġamzeleri çeşmine ŝan
1203

  

Kendünüñ öz ħaberin Rüsteme Sührāb virür  

 

4 Devleti tíz felek virse n’ola nādāna  

Gah
1204

 olur pāre-i laģmı saña ķaŝŝāb virür  

 

5 Tíz olur Raģmí dile alsa ‘adūnuñ ħaberin  

Şol dil-āver gibi kim tíġine zehr-āb virür  

 

*
1205

 

                                                           
1202

 Raģmí: 36. gazel. 
1203

 Raģmí: dir 
1204

 Raģmí: dem 
1205

 Derkenar: Raģmí Divanı’nda 70. gazel. 

Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün 

 

1 Şarāb-ı laílüñi nūş idenüñ göñlünde ġam n’eyler  

Viŝālüñ bezmünüñ devrin sürenlerde elem n’eyler 

2 Gülüñ hecr-ile bülbül öldi diyü mātem itmez  

Çemende nergis-i şehlālaruñ çeşminde nem n’eyler  
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138b 

 

 Raģmí
1206

 

 Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün 

 

1 Ģašš-ı nevrüste ŝanmañ ol sehí-ķaddüñ ‘iźārında  

 Ħıżrdur ħāba varmış çeşme-i ģayvān kenārında  

 

2 Biten güller degüldür ħākisārı
1207

 üzre Ferhāduñ  

 Açıldı cānib-i Şíríne revzenler mezārında  

 

3  Şikest oldı murādum berg ü bārı seng-i miģnetle  

 Ben ol köhne dıraħtam miģnet ü ġam kūhsārında  

 

4 Sarāy-ı sínesinde ‘ankebūt-ı ‘ışķ tārıdur  

 Ŝarılan bez degül derd ehlinüñ cism-i figārında  

 

5 Vücūdum ‘ışķ-ı cānān ile şöyle nā-tüvān oldı  

 Beni sāyemle farķ itmez görenler reh-güźārında  

 

                                                                                                                                                                     
3 Seri devrān elinde bir şikeste cāme düşmişdür  

Sürerlerse di ey lāle çemen bezminde Cem n’eyler  

4  Niśār it varūñı āsūde ol devr-i ģavādiśden  

Tecerrüd ehlinüñ ceybinde ey ħāce diren n’eyler  

5 Ġam-ı dilber gibi olmaz vücūd ehline eglence  

 ‘Aceb günc-i fenāda Raģmí erbāb-ı ‘adem n’eyler 
1206

 Raģmí: 165. gazel. 
1207

 Raģmí: ħāk-i ķabri 
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6  Derūnum ġonca-veş pür-ģūn olursa yiridür çünkim  

 Gül-i maķŝūdum açılmaz murādum şāģsārında  

 

7 Kenār-ı ķulzüm-i miģnetde gūyā şāģ-ı mercāndur  

 Görinen Raģmí’nüñ müjgān-ı çeşm-i eşk-bārında  

 

 Raģmí
1208

 

 Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün 

 

1 Bir dem kim āh idersem üstüħān üstinde ten ditrer  

Ŝabādan nítekim fānūs üzre pírehen ditrer  

 

2 Ġam-ı zülf ü ķadd ü rūyuñla cānā ģayrete varup  

Perişān oldı sünbül ney-şekerle yāsemen ditrer  

 

3 Ne rāz açdı ŝabā gök
1209

 pírehenle ķadd-i dilberden  

Gögermiş sūsenüñ endāmı dir dir nātüvān ditrer  

 

4 Görüp reftārını gülşende ol serv-i ħırāmānuñ  

Teb-i ġamdan aña ‘āşıķ olup serv-i çemen ditrer 

 

5 N’ola ger Raģmí yā geyse ebrden görüñ sincābí  

 Kebūd itmiş tenin sermā bu çarħ-ı píre-zen ditrer  

 

                                                           
1208

 150b’de tekrar edilmiş. 
1209

 Raģmí: açdı gök 



 576 

139a 

 

 Raģmí Rāst
1210

 

 Mef ‘ūlü Fā ‘ilātü Mefā ‘ílü Fā ‘ilün  

 

1 Yetürdi cevr-i yār ü cefā-yı zamān baña  

Bu ser de oldı bir yaña bār-ı girān baña  

 

2 Miģnet şebinde zülf-i siyāhuñı ķaš‘ idüp  

Ey şem‘ mātem eyleyüben aġla yan baña  

 

3  Geysem  ‘aceb mi şeb-perreler gibi siyāhlar  

Göstermez oldı mihr yüzin āsūman baña  

 

4 Deryā görince ķanlu yaşum acımış dilā  

Söyler bu sırrı remz ile āb-ı revān baña 

  

5  Ģusrev gibi zamānede Raģmí feríd olam  

Himmet iderse ģażret-i şāh-ı cihān baña  

 

 Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün 

 

1 Ķarār u ŝabr gitdi ķıldı cism içinde cān tenhā  

 Düşüpdür ŝanki yārından cüdā bir nātüvān tenhā  

                                                           
1210

 Raģmí: 3. gazel. 
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2 İñildür bezm-i ġamda üstüħānum ney gibi her dem  

 İçelden sen ‘adūlarla şarāb-ı erġavān tenhā  

 

3 Gül-ile nergis ey dil gülşen içre göz göz ķulaġ olmış  

 Bu gün gül-geşt idermiş diyü ol serv- revān tenhā  

 

4 Dile peykānuñı gönder baña dil yardımın itsün  

 Nice şerģ eylesün derd-i derūnı bir zamān tenhā  

 

5 Šoġardı başuma bir bürc-i şerefden gün benüm Raģmí 

 Geleydi ģücreme bir gün ger ol māh-ı cihān tenhā
1211

  

 

Raģmí
1212

 

 Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilün  

 

1  Bir ayaķ teklíf iderse ol elif-ķāmet baña  

Bezm-i devrān içre ŝāķí el virür devlet baña  

 

139b 

 

2 Ger görürse ehl-i diller ģālüme ģayrān ola  

Dilberā esrār-ı ‘ışķuñ virdi bir ģālet baña  

 

 

                                                           
1211

 Raģmí: 4. gazel. 
1212

 Raģmí: 5. gazel. 
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3 Šabl-ı ‘ışķı niçe yıl Ferhād çaldı gerçi kim  

 Mehter-i ‘ışķam degüpdür şimdilik nevbet baña  

 

4 ‘Ayş ider ādem ŝanup her gün raķíb-i dív ile  

Gerçi ay olur görinmez ol perí-behcet baña  

 

5 Añıcaķ kūyum itidür dir imiş dilber müdām  

Raģmí’yā yeter cihān içinde bu ‘izzet baña  

 

Mef ‘ūlü Fā ‘ilātü Mefā ‘ílü Fā ‘ilün 

 

1 ‘Işķ āteşine sínemi dil eyledi kebāb  

Dívāne-vār kendüzüni eyledi ħarāb  

 

2 Ŝal şāh-bāzuñ elde iken al şikāruñı  

Her cífe üzre ķonma ŝaķın nitekim ġurāb 

  

3  Dehrüñ ķarārı yoķ diyü feryād itdi cūy  

Gūş idicek bu nükteyi çarģ urdı āsiyāb  

 

4  Dürr-i baķāyı bulamġa ġavvāŝ-ı dil gibi  

Göz yumdı penbe düşdi fenā baģrine ģabāb  
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5 Yaruñ hevā-yı zülfi ile Raģmí’yā göñül  

Ne yirde vü ne gökde durur nitekim seģāb
1213

  

 

Fe ‘ilātün Fe ‘ilātün Fe ‘ilātün Fe ‘ilün 

 

1  Dil diler tíġüñi ger olsa maģabbet ġālib  

Meyl ider āba kime olsa ģarāret ġālib  

 

2 Māsivā maģv olur dilde maģabbet ide cūş  

 Olamaz mevc urıcaķ baģre küdūret ġālib  

 

140a 

 

3 ‘Aķl u fikrüm šaġılur veh ne temennā-yı viŝāl  

 Göricek yārı olur cümleye ģayret ġālib  

 

4 Bülbülüñ ķanı meger šutdı gül-i ra‘nāyı  

Nažar it ‘arıż-ı zíbāsına ģumret ġālib  

 

5 Kūyuñ añup n’ola ķan aġlar isem gülşende  

Ġurbete düşse olur ādeme riķķat ġālib  

 

6 Raģmí’yeyār viŝālin n’ola iģsān itse  

Lāyıķ oldur ki ola beglere himmet ġālib
1214

  

                                                           
1213

 Raģmí: 9. gazel. 
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 Fe ‘ilātün Mefā ‘ilün Fe ‘ilün  

 

1 İşigüñ ķıble itdi ehl-i necāt  

Ref‘a Allahu ķadrehüm derecāt  

 

2 Ka‘be-i kūyuña gelen gitmez  

Lā yürídü’l-vuķūf bi’l-‘Arafāt  

 

3 Baħş iderseñ zekāt-ı ģüsnüñi ger  

Ben faķírüm ü müstaģiķķ-ı zekāt  

 

4 Leblerüñ vaŝfını yazarken dil  

 Oldı hāmem elümde çūb-ı nebāt  

 

5 Raģmí’yā tevbe ķılma nūş it meyi  

Utíbü’s-seyyi’āt bi’l-ģasenāt
1215

  

 

 Mef ‘ūlü Fā ‘ilātü Mefā ‘ílü Fā ‘ilün 

 

1 Vā‘iž ki naķl-i bādeden eyler müdām baģś  

 Evrādı yoķ dilinde ħelāl ü ģarām baģś 

 

2 ‘Aķl-ı ģakím devr-i teselsül diyü müdām  

Zülf ü ruħūñu
1216

 görüp ider śubģ u şām baģś 

                                                                                                                                                                     
1214

 Raģmí: 10. gazel. 
1215

 Raģmí: 14. gazel. 
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140b 

 

3 Yüzin ķızardup öpdü diyü lā‘l-i leb-i dilberi  

 Meclisde itdi ħayli piyāle ile cām baģś 

 

4 Ģüsni kitābı mübhem iken geldi ħašš-ı yār  

 Aħşām irişdi olmadı āħir tamām baģś 

 

5  Keyfiyyet-i kelāmumı źevķ itse Raģmí’yā  

 Bezm-i ŝuģanda eylemeye şeyħ cām baģś
1217

 

 

 Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilün  

 

1 Yār virmezse zekāt-ı ģüsnini yoķdur ģarac  

Bu meśeldür ŝaber-i eŝ-ŝabru miftāģu’l ferec  

 

2 Ka’be-i kūyuñda çāk itdüm giríbānum seħer  

Na’ra-i Lebbeyk irince nāgehān min külli fec  

 

3 Yār raģm itdi baña gördükde sínem çāküñi  

‘Āşıķı ser-menzile irgürdi āħir bu nehc  

 

4 Ħāk-i ādem tā ezel ‘ışķ-ile olmışdur sirişt  

İnnemā evlādühü li’l-‘uşşāķí ve’l-bāķí hec  

                                                                                                                                                                     
1216

 Raģmí: ruħsāruñı 
1217

 Raģmí: 23. gazel. 
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5 Ša‘b-ı Raģmí zāhidüñ bārid sözin gūş eylemez  

Rāst gelmezmiş niyāme olıcaķ şemşír kec
1218

  

 

  Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilün  

 

1 Ģašš-ı ‘asker çekdi yāruñ bí-‘aded  

Cümle dil şehri ħarāb oldı meded  

 

2 Virmesün diyü ħarāba ‘ālemi  

Ħāli Ye’cücine ģaššı çekdi sed  

 

3 Dāġlar sínemdeki yir yir elif  

Gūyiyā bir ġonca-leb dir serv ü ķad  

 

141a 

 

4 Dāyimā iler mużā‘af ķaddimi  

Var zülfüñ ģasreti ey ķaşı med 

 

5 Penbe-i dāġ ile zeyn oldı tenüm  

 Raģmí’yā gūyā ki geydüm bir nemed  

 

 

  

                                                           
1218

 Raģmí: 24. gazel. 
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Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün  

 

1 Tebessüm itdügi vaķtin leb-i cān perver-i dilber  

Dizilür rişte-i āl üstine gūyā iki gevher 

 

2 Döner başum aķar her dem bu çeşmüm kūzesinden yaş  

 Göñül gülzārı kūyuñ içre bir šolab olup iñler  

 

3 Cihān bāġında reşk itdi görelden ķāmeti servüñ  

Düşüpdür bíd-veş ey lāle-ħad ģançerlere ‘ar‘ar  

 

4 ‘Aceb mi ‘ışķa dirsem kímyā-yı sím-ber dāyim  

Ķara ħāk der idim
1219

 şimdi ammā eylemişdür zer  

 

5 Ferāġat eyle esmādan riyāżet çekme ey Raģmí 

Bilürsin uġramaz dāyire híç ol perí-peyker
1220

  

 

 Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün  

 

1  Melāģat taģtına şeh-i kişver ģüsn içre ģaydardur  

Ki ‘ışķı źülfeķār ile göñül mülki müseģģardur  

 

2 Ġam-ı ‘ışķıla mihr ü meh tecerrüd-i iħtiyār idüp  

Felekler tekye-gāhında bu gün iki ķalenderdür  

                                                           
1219

 Raģmí: itdi rūyum 
1220

 Raģmí: 37. gazel. 
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3  Ħayāl-i kākül-ile dūd-ı āhum şām baģrinde  

Çekilür ħalķa ħalķa çerħe gūyā şekl-i ejderdür  

 

4 Gören ķadd-i dü-tāmı çeşmüm-ile āsitānında  

Ŝor ol erbāb-ı devletde bir iki ħalķa-i zerdür  

 

141b 

 

5 Lebi vaŝf-ile yāruñ şi‘r-i Raģmí silk-i nažm içre  

 Dizilmiş rişte-i āl üzre gūyā niçe gevherdür
1221

  

 

   veleh  

 

 Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün  

 

1 Felek-fersā bu felegüñ kim mekānı baģr-i aħēardur  

Hilāl-āsā cemāl-i mihr-i dilberden münevverdür  

 

2 Bu ‘ālem tekye-gāhında gider geh şarķa geh ġarba  

Başında tācı var gūyā mücerred bir ķalenderdür  

 

3 Dökülmiş destine deste ŝaçları yanına döşemişdür  

Fenāfillāh olupdur şimdi cāmílerle hem-serdür  

 

                                                           
1221

 Raģmí: 38. gazel. 
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4 Yürür āb üzre bí-pervā eger kerāmet ehlidür gūyā  

Ŝabā-veş bí-per ü bí-pā ter olmaz dāmeni erdür  

 

5 Menāzil ķat‘ idüben an içinde Raģmí’yā ammā  

Ģıżr atı gibi her dem ġıdāsı bād-ı ŝarŝardur
1222

  

 

Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün 

 

1 Degül ey lāle-ģad gülşendeki serv-i revān yer yer  

Görüp ķaddüñ çemen āh eyledi çıķdı duħān yer yer  

 

2 Naŝíbüm şehd-i ‘işret olmayaldan ‘ayş-i miģnetde  

Tenüm şol ħāne-i zenbūra dönmişdür hemān yer yer  

 

3 Derūnum baģr-i miģnetdür tenüm girdāb-ı ģayretdür  

Anuñ emvācıdur cānā degüldür üstüħān yer yer  

 

4 Vücūd-ı dāġdārum yandı āh-ı pür-şerārumdan  

Nihāl-i ģüsnüñe döndi kim ol āteş-efşān yer yer  

 

5 Ġubār olsa vücūdum ġam yimezdüm Raģmí’yā ġamdan  

Kilāb-ı kūy-ı dilber eylese ger ħāküm mekān yer yer
1223

  

 

 

                                                           
1222

 Raģmí: 62. gazel. 
1223

 Raģmí: 63. gazel. 
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142a 

 

  Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilün  

 

1 Yār ebrūsı ‘araķ-ríz olsa ħoş-ter gösterür  

Zāġalansa nitekim şemşír cevher gösterür  

 

2 ‘Aks-i lālüñ
1224

 sāķíyā sāġarda seyr itsen n’ola  

Bir ‘aceb āyínedür rūģ-ı muŝavver gösterür  

 

3 Ġāfil olma māh-ı nevden kim bu lu‘bet-bāz-ı dehr
1225

  

Ģalķı her vech ile oynatmaġa ģançer gösterür  

 

4  Bülbülüñ ķanı šutup gülşende gül bímārdur  

Ħār faŝŝād oldı ķan almaġa neşter gösterür  

 

5  Raģmí’yi nālān idüp aġyārı şād eyler felek  

Šūší-i gūyā šururken zaġa şekker gösterür
1226

  

 

Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün  

 

1 Maģabbet sūzişinden zāhid-i nādāna virmezler  

Ġıdā-yı rūģı insānídür ol ģayvāna virmezler  

                                                           
1224

 Raģmí: ħālüñ 
1225

 Raģmí: çarħ 
1226

 Raģmí: 59. gazel. 
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2 Ġurūrın ref‘ ķılsun cām-ı ‘irfān isteyen ‘arif
1227

  

Bu meclisde şu ki sermest ola peymāne virmezler  

 

3 Vücūduñ maģv ķıl esrār-ı ‘ışķ isterseñ ey abdāl  

  Anı kendi özinden geçmeyen ħayrāna virmezler  

 

4 Ma‘arif ehlinüñ źevķına cāhil iremez zírā  

Ķabā-yı ašlas-ı şāhíyi behr-i ‘uryāna virmezler  

 

5 Beķā bul Raģmí’yā terk eyle varuñ zümre-i ‘irfān  

Fenā peyġūlesini milket-i ħāķāna virmezler
1228

  

 

142b 

 

 Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün  

 

1 Seģer gün gibi dilber kendüyi her dem ‘ayān eyler  

Ķılan meh-rūları seyyāre-veş ol dem nihān eyler 

  

2 Degül jülide-mūlar görinen Mecnūn-ı ‘ışķām ben  

Hevā-yı mürġ-i muģabbet başum üzre āşiyān eyler  

 

3 Gözüm içre ħayālüñ dilberā ‘aynídür ol mürgüñ  

Ney içre dem-be-dem baģrüñ kenārında mekān eyler  

                                                           
1227

 Raģmí: sālik 
1228

 Raģmí: 64. gazel. 
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4 Tenümde zaģm-ı tíġüñ içre peykānuñ zebān oldı  

Dehān açdı ġamum āh eyleyüp her dem fiġān eyler  

 

5 Egerçi ŝūretā Raģmí ġam ü ġuŝŝayla pír oldum  

Dili ma‘níde dāyim ‘ışķ-ı dilber-i nev-civān eyler
1229

  

 

   veleh 

 

 Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün  

 

1 Derūnumda ķarār itdi ħayāl-i zülf-i dilberler  

Šotupdur gūyiyā vírānumı bir niçe ejderler  

 

2 Ŝabā ruģsāruñ üstinde períşān ķılsa zülfüñi  

Ŝanasın niçe meskenler dürür sím üzre ditrerler  

 

3 Helāk eylerse ey ħūní dil ŝad-pāremi ġamzeñ  

 Mezārumdan çıķa sūsen yirine ķanlu ģançerler  

 

4 Nigāruñ zülfi ebrūsıyla ey dil muttaŝıl seyr it  

Ķulaġına egilüp fitneler ta‘lím eylerler  

 

5 Ķulaġ ursa n’ola ol sím-ten eş‘āruñ Raģmí 

 Yaraşur gūş-ı şehre dāyimā zírā ki gevherler  

                                                           
1229

 Raģmí: 60. gazel. 
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  veleh 

 

Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün 

 

1 Bu gün mecnūn-ı ‘ışķam devr elinden melālim var 

 Yürürüm vādi-i ģayretde bilmem kim ne ģālüm var 

 

143a  

 

2 Belādur şāħsārı berg ü bārı miģnet ü ġamdur  

 Dıraħt-ı ‘ışķ dirler bāġ-ı dilde bir nihālüm var  

 

3 Gedā-yı kūy-ı yāram cerr içün bāzār-ı ‘ışķ içre  

Şikeşt olmış elümde kāse-i serden sifālüm var  

 

4 Rümūzın ģurdedānlar idemezler źerrece idrāk  

Dehān-ı yāra beñzer yine bir nāzük ģayālüm var  

 

5 Cevābın viremez müftí-i ‘ālem ey Mesíģā-dem  

Kitāb-ı ‘ilm-i iģyāda lebüñden bir su‘ālüm var  

 

6 Belādan ġam yemezdi ‘arŝa-i ‘ışķuñda ħāk olsa  

 Diseñ Raģmí gibi bir ‘āşıķ-ı şūríde-ģālüm var
1230

  

 

                                                           
1230

 Raģmí: 55. gazel. 
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 Raģmí 

Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün 

 

1 Zebānından raķíbüñ işbu cism-i nātüvān düşmez 

Dehānından hemān ol zāġa beñzer üstüĥˇān düşmez 

 

2 ‘Aceb cellād-ı ĥûnídür felek tíġ-i ģavādiś 

İder gün başına bin ķan velí boynına ķan [düşmez] 

 

3 Çemende ķaddümi āhumla ‘ışķuñ ķabż ü basš eyler 

Elinden bir dilāver kimi kim tír ü kemān düşmez 

 

4 Sirişküm pāyına ísār iderken didi ol ĥūní 

 Bu daĥı bir düşmüşdür ey fütāde her zamān düşmez  

 

5 İrişdür menzil-i maķŝûdına itmesün Rahmí 

Ŝınıķ atduġı oķ anuñ yire ey āsmān düşmez
1231

 

 

143b 

 

 Mef ‘ūlü Fā ‘ilātü Mefā ‘ílü Fā ‘ilün 

 

1 Yer yer elif ki sínemüñ üstinde vardur  

Şehr-i belāda her biri bir yādigārdur  

                                                           
1231

 Rahmí: Bu gazel divanda yok. 
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2 Deryā-yı ‘ışķuñ içre viŝālüñ sefínesi  

Bir gün kenār olur güzelüm rūzigārdur  

 

3 Naķd-i cihānı ŝıfr gibi híçe ŝay dilā  

Zírā cefā-yı yār gibi bí-şümārdur  

 

4 Mey-gūn lebüñ hevāsı ile dāyimā ¨abāb  

Düşmiş kenāra bencileyin bí-ķarārdur  

 

5 Yıķdı vücūd-ı Raģmí’yi seylāb-ı ġam velí  

Dilde baķā-yı ‘ışķı henüz üstüvārdur
1232

  

 

 Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün  

 

1 Dil-i pür-derdümüñ ser-menzili ŝaģrā-yı ġurbetdür  

Ceresdür nāleler feryād-ı sínem kūs-ı rıģletdür  

 

2 Śüreyyā ŝanma naķş itdi görüben Leylínüñ şeklin  

Felek ģaylíce ‘ālemde nigārā sikke ŝūretdür  

 

3 Kebūd itseñ n’ola cismüm serāser seng-i miģnetle  

Dil-i dívāneme şāhum o bir sincābí ģil’atdür  

 

 

                                                           
1232

 Raģmí: 65. gazel. 
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4 Görüp na’l-i semendüñ şeklini ger n’ola āh itsem  

Şikeste dillere ol şehsüvārum dāġ-ı ģasretdür 

  

5 Sirişk-i Raģmí’ye cānā nažar ķılma ģaķaretle  

Ģaźer it eşk-i çeşmi ‘āşıķuñ deryā-yı raģmetdür
1233

  

 

Gülşen-i dehri ŝabā gibi ser-a-ser gezdük 

Biz vefā būyını gülzār-ı fenāda sezdük 

 

  Mesíģí 

144a 

 

  Mef ‘ūlü Mefā ‘ílü Mefā ‘ílü Fe  ‘ilün  

 

1 Teşbíh iden ebrūñı hilāle berü gelsün  

 Taģsín idem itdügi ħayāle berü gelsün  

 

2 Bir ayaġı üzre dikilüp yāra dimiş serv  

 Bi’llāhí dik ol ķadd-i nihāle berü gelsün  

 

3 Ney gibi ‘ayān eyleyeyin sırr-ı derūnı  

 Hem-dem olalum bir gice nāle berü gelsün  

 

 

                                                           
1233

 Raģmí: 66. gazel. 
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4 Bedr olduġı dem öykünimez ķaşuña cānā  

 Ġurre olıcaķ söyle hilāle berü gelsün  

 

5 Nūş eyleyelüm Raģmí ile ‘ışķ şarābın  

 Hem-reng olalum sāķí piyāle berü gelsün
1234

 

 

 Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün 

 

1 Tenüm gülzār-ı ġamdur her elifdür bir budaġ anda  

 Görinen aķ gülidür penbelerle tāze dāġ anda  

 

2 Ģam-ı ebrūda ģālüñ mi yāħūd bāġ-ı melāģatde  

 Lešāfet şāħıdur egmiş ķarār itdükde zaġ anda  

 

3 Ruħuñda tāb-ı ģüsnüñ berk urur zülf-i siyāhuñda  

 Ŝanasın deyr-i Meryemdür ki yaķmışlar çerāġ anda  

 

4 Cihān bir bezm-i fānídür elinden sāķí-i dehrüñ  

 İçilür bāde-i ġam gerçi devr itmez ayāġ anda  

 

5 Vücūd iķlímini terk it ‘adem vādísine ‘azm it  

 Ki birdür Raģmí’yā bí-şek yoķ yaķın ile ırāġ anda
1235

 

 

 

                                                           
1234

 Raģmí: 148. gazel. 
1235

 Raģmí: 176. gazel. 
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144b 

 

 Fevrí-yi Rāst 

Mef‘ūlü Fā‘ilātü  Mefā‘ílü Fā‘ilün 

 

1 Ey pehlivān ma‘reke-i gír ü dār tíġ 

 Merd-i neberd ü ŝaf-şiken-i kār-ı zār tíġ 

 

2 Pākize -šab‘ ü pāk-sirişt ü cihān-nümā 

Rūşen-zamír ü ŝāf-dil-i āyínedār šíġ 

 

3 Ķattāl ü ĥûn-feşān ü ser-efrāz ma‘reke 

Şír-i dilír ü server-i zevāl-i iķtidār tíġ 

 

4 Tünd ü ġāżub u tíz ü cigerdür cer-i muhíb 

Ĥūnríz ü ceng-cūy-ı hidiv-i diyār tíġ 

 

5 Merdüm-rübā u ĥasm koşende ‘adū-feken 

Aşub-ı āştí vü yel-i nāmdar tíġ 

 

6 Ķahhār-ı bí-ināyet ü cabbār-ı bí-kerem 

 Hüve‘l-hak […] himāyet ü heybet-şi‘ār tíġ 

 

7 ‘Ankā-yı ķāf rezm-i ‘uķāb ü feżā-yı ceng 

Şehbāž-ıkūh-ı ģiddet ü merdüm-şikār tíġ 
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8 Cellād-ı bí-amān siyāsetüñe veġā 

Ahen-dil-i ‘ādeme ķabíģ-i kíne-dār tíġ 

 

9 Dönmez yüzi ŝavaşda hiç a‘da-yı dínden 

Ķalbe šoķınmadur işi żar żar kenār tíġ 

 

10 Rāh-ı ġazāda ne yir açar ne yatur uyur 

 Çalışmaġla oldı bu resme nizār tíġ 

 

11 Ģāmí mülk ü ģafıž-ı dār u diyārdur 

 Şāhuñ yanında bulsa n΄ola i΄tibār tíġ 

 

12 Ĥākān-ı dehr ü ģażret-i sulšān Selim kim 

 Gítí-nümādurur aña āyíne-vār tíġ 

 

13 […]
1236

 

 Yanında olmaġıla ider iftiģār tíġ 

 

145a 

 

14 İskender-i zamāne vü cemşíd-i vaķt kim 

 Gítí-nümādurur aña āyíne-vār tíġ 

 

 

                                                           
1236

 Bu beyitin üzeri çizilmiş, üzeri çizilen mısra 14/b’de yazılmış. 
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15 Bir pādişāh-ı memleket-i ‘adl ü dārdur 

 Yanında yir edinüb olur kāmkār 

 

16 Def‘-i hilal-i ‘ıyd-ı žafer olur āşkār 

 Alsa eline şāh-ı felek iķtidār tíġ 

 

17 Kılıç yüzüni issi olur diseler ne var 

 Her dem başına ģasmınıñ odlar yaķar tíġ 

 

18 Destinde ķan šamar ķılıcından ne šoķınub 

 A‘dāsı miġferine olur pür-şerār tíġ 

 

19 Deryā-yı cūd ü baģr-i keremdür senüñ elüñ 

 Bir dil gibi anda eyā şehr-yār tíġ 

 

20 Boynı ķulaġı pür-zer ü zíver güzel gibi 

 Olmış kenāruña küllí baģtiyār tíġ 

 

21 İksíre irdi sím ü zere ġarķ olubdurur 

 Şāhum yanuñda olalı hiźmet-güzār tíġ 

 

22 Deryā-yı kefüñ içre eyā ķılmazam kerem 

 Olmış neheng-i demkeş ü merdüm-şikār [tíġ] 
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23 Alsañ elüñe yüzi güler göñli açılur 

 Düşman iline düşse bulur inkisār tíġ 

 

24 Ŝanma hilāl ‘arsa-i çarħ üzre görinen 

 Çekti ‘adū-yı devletüñe rüzgār tíġ 

 

25 Yaġma ile iftiģār ider erbāb-ı salšanat 

 Źāt-ı şerífüñ-ile ider iftiģār tíġ 

 

145b 

 

26 A‘dā-yı dín başları üstinde yir ider 

 Sen şehr-yāra olaldan hem-civār tíġ 

 

27 Gökden inen güc ile degül ateşín şehāb 

 Her şeb çeker ‘aduña felek tābdār tíġ 

 

28 Vird-i zebān-ı ģāl idinürse ‘aceb midür 

 Dāim bu matla‘-ile ider iftiģār tíġ 

 

29 Sen aldıġuñca yanuña ey şehr-yār tíġ 

  Merdāneler içinde bulur itibār tíġ 

 

30 Bir demde bāġ-ı  remzi vü deşt deşt-i veġāyı heb 

 Mānend-i āb cārí ķılur lāle-zār tíġ 
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31 Şem‘-i münírken yine bir gör hāne-veş 

 Ħaŝma otaġ-ı dehri ķılur teng ü tār tíġ 

 

32 Bāz-ı sefíd gibi sūzla alayını 

 Zāġ-ı ‘adūnuñ ol dem ider tārmār tíġ 

 

33 Ŝanma ucında gūş ile kelle-i ‘adū 

 Şāh-ı žaferdurur ki virür berg ü bār t íġ 

 

34 Aŝģāb-ı ceng vaŝlına cān virür eylese 

 Her sāde-rū güzel gibi ‘arż-ı ‘iźār tíġ 

 

35 Yollar kesici belde šurur rāh-zen gibi 

 Merdānelıķla bulsa n‘ola iştihār tíġ 

 

36 Tā ‘arşa aŝdı tíġini Fevrí ki ķapuña 

 Tezyín idüb getürdi nice ābdār tíġ 

 

37 Sen şehr-yār gibi cigerdür cerí durur 

  Vaŝfuñda itdüm anuñçün iģtiyār tíġ 

 

146a 

 

38 Her beyti şi‘rümüñ ģaššı zíbā güzel gibi 

 Sen şāha tuģfe ķaŝdına elde šutar tíġ 
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39 Taģsínler itdi baş ķodı şemşírüñ añıcaķ 

  Her beytimüñ ayaġına bí-iģtiyār tíġ 

 

40 Evŝāf-ı tíġuñ içre ķuluñuñ zebānıdur 

 ‘Alemde bulunursa ķılı ķırķ yarar tíġ 

 

41 İķlím-i nazmı ben ķılıcumla açubdurayın 

 Gelsün berü ŝavaşma her kimde var tíġ 

 

42 Şehler yanında gördüm olur mu‘teber ķılıç 

 Ŝunsam ‘aceb mi ben de saña bergüzār tíġ 

 

43 Ben bir faķírken ķapuña peşkeş diyü 

 Şāhuma getürdüm anca güzel yādgār tíġ 

 

44 Sen daħı lutf-la ne var altun idib işüm 

  Gönder baña bir esb-ile bir zer nigār tíġ 

 

45 At binenüñ ķılıç ķuşananuñ benüm velí 

 ‘Ariyyetí dürleri şeh atum müste‘ār tíġ 

 

46 Lušf it baña ki sözde zebānum ķılıçdurur 

  Şāyed gerek ola saña ol dür-niśār tíġ 
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47 Gel sözi kes ķo ķıŝŝayı uzatma ey göñül 

 Bulmaz uzun olınca igen itibār tíġ 

 

48 Nažm eyle bir ġazel kim işitdikce şevķ-la 

 Çāk ide sínesin niteki zü ٰlfeķār [tíġ] 

 

146b 

 

49 Bir kez ģavāle eylese ġayra nigār tíġ 

 Ġayretle šokınur dilüme şad hezār tíġ 

 

50 Şol deñlü uralar bedene tíġi ħūblar 

 Kim mülk-i dilde oldı demirden ģiŝār [tíġ] 

 

51 Ħūn-ı dilümle ŝanma yüzinüñ ķızıllıġın 

 Gamzeñ yanında ķızdı olub şemsār tíġ 

 

52 Çalma yüzine gel bir avuc ķanumı alub 

 Ģayr eylemez ŝaķın saña ey ġamze-kār tíġ 

 

53 Olmışdı tíġ-i ‘ışķ-ıla dilim dilim dilüm 

 Ħalķ itmeden zamānede perverdgār tíġ 

 

54 Ey dil ķo şi‘ri ģayr du‘ā eyle şāha kim 

 Ģayr du‘ādur aña sa‘ādet-medār tíġ 
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55 Tā şem‘-i bezm-i ma‘reke-i kār zār ola 

 Ģurşíd-i āsmān gibi her tāb-dār tíġ 

 

56 Ŝunsun silāģ-dār-ı zamān destüñe senüñ 

 Düşman-şiken sinānla nuŝret-şi‘ār tíġ 

 

57 Başından eksik olmasun a‘dā-yı ķadrüñüñ 

 Ser-tíz ü ħūn-feşān u ‘adu-keş yarar tíġ 

 

58 Cān çıķınca bile ģizmetde ben eksik ķomadum 

 Eger olmasuñ efendi yine ģiźmet bāķí
1237

 

 

  

 

147a 

 

 Remzí Efendi 

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Didiler ŝaķın sen šutar cefāsı šaşına 

Geldi heb didikleri ben mübtelānuñ başına 

 

 

                                                           
1237

  Derkenar olarak verilmiştir. 
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2 Aķdı ‘ālem mācerā-yı eşk ucından çeşmüme 

Dut ki ķanludan şikāyet ķıldılar ŝubaşına 

 

3 Āteş-bend-i Ģüsn-i dilber baña bir naķş itdi kim 

Āferín olsun bu naķş-ı dilkeşüñ naķķāşına 

 

4 Cānı yoķdur öykine şāh-ı gül-i ra‘nā sañā 

Gerçi rengín cāmlar geymiş içine šaşına 

 

5 Remzí’yā ben aġlamaķdan yüz çevirmezdüm n‘idem 

Bakmaz ol iki gözüm bir dem ġaríbüñ yaşına 

 

6 Sen ħarāmí gözlüye çünkim yaķdur cān u dil 

Ġıybet eylerseñ seni biz cān u dilden isterüz
1238

 

 

7  alur ‘aķlımı baķsam gözine ķaşına 

Āferín ŝad āferín bu ŝuretüñ naķķāşına 

 

 Aģmed
1239

  

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Ol ŝanem kim Leylí-i zülfün girih-gir eylemiş 

 Raħm idüb Mecnūna tedbir-i zencir eylemiş 

                                                           
1238

  Derkenar olarak verilmiştir 
1239

 Aģmed Paşa: 131. gazel. 
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2 Didim ey gül-ruħ
1240

 bu ħašyüzüñde n’eyler didi kim 

 Lāciverd ile benefşe bāġa taħir eylemiş 

 

3 Āh-ı āşıķdan ŝaķınmazdın diriġā kim ħašıñ 

 Dūddur k’ayine-i ħüsnüñde te’sir eylemiş 

 

4 Ģācibiñ devrinde ħaššıñ ħaš getürmiş ķanıma 

 İki egri şāhid ile gör ne tezvír eylemiş 

 

5 Ģaķ livā-yi aşķını ŝubģ-i ezelde Aģmed’iñ 

 Mihr-i ģüsnüñ gibi ey meh āsumān-gir eylemiş 

 

 Remzí Efendi 

  alur ‘aķlımı baķsam gözine ķaşına 

 Āferín ŝad āferín bu ŝuretüñ naķķāşına 

 

*
1241

 

 

 

 

 

                                                           
1240

 Aģmed Paşa: dil-ber 
1241

 Derkenar:  

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün  

Sen ħarami gözlüye çünkim yıķdırır cān u dil 

          Ġıybet eylerseñ seni biz cān u dilden isteriz 

          Ġıybet eylemezseñ seni biz cān u dilden isteriz 
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147b 

 

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Meşhedi šaşını Mecnūnuñ‘alāmet ŝanmañuz 

 Seng-i miģnetdür ki yandurdı zamāne başına 

 

2 Derd-i ile cān virdügüm sögker zebān-ı ģālle 

Raħm idüb ey seng-dil baķsam rezm  

 

3 İşidin benden rumūz-ı ‘ışķ-ı Ferhād itdi fāş 

Sırrını olmazmış açmaķ kişi yoldaşına 

 

4 Varını itdi Ģayālí yār ayaġına niśār 

Āferín ŝad āferín bu la‘l-i gevher-pāşına
1242

 

 

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Mıŝr-ı ģüsnüñdeki kim ķaldı göñül cān u seri 

 Şām-ı zülfüñde imiş aldı lebüñden ģaberi 

 

2 Ģaberi firķat-i gülden çü beyān itdi ŝabā 

 Bülbülüñ lāle-ŝıfat ķanla šoldı cigeri 

 

                                                           
1242

 Ģayālí: Bu gazel divanda yok. 
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3 Cigerimi ġamzeñ oķı deldi vü dilden geçüben 

 Cānuma ire mi revān dutmadı sínem siperi 

 

4 Siperi pāreleyüb tírüñe cāngír viresün 

Başa doġarsa bu devlet güneşinüñ eśeri 

 

5 Eśeri ķılca belirmez biligüñ bilemezem 

 Ne emín dolaşur iş bu sa‘ādet kemeri 

 

6 Kemeri himmetle belüñe baġladı ala 

 Ki kemer-beste ķul itdi saña şems ü ķameri 

 

7 Ķameri bedr ü hilāl eyleyen Allah ģaķķı 

 Ki kemer-beste ķul itdi saña şems ü ķameri
1243

 

 

Rinddür diyü bize šan‘ ider zāhid-i huşk 

Kendinüñ ģırķası altında çelípā ŝalınur
1244

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
1243

 6. Beyitin 2. mısrası tekrar yazılmış ve bir kısmının üstü çizilmiş. 
1244

 Bu beyit sayfanın altında der-kenar olarak verilmiş. 



 606 

148a 

 

 Ca‘fer
1245

 

Mef‘ūlü  Mefā‘ílü  Mefā‘ílü Fe‘ūlün 

 

1 Zülfi gibi benden ki yüzin dōst çevürdi 

 Ġam ġamzesi gibi cigerüm şişe çevürdi 

 

2 Beñzetdi özin yay çü peyveste ķaşına 

 Dilber işidüb anı biraz çekdi çevürdi 

 

3 Nāzüklik ile sencileyin yüze gülüb gül 

 Bülbülleri görseñ ne yuvalardan uçurdı 

 

4 Seyr ide diyü gülşene sen lāle-‘ıźārı 

 Ferrāş-ı ŝabā yollaruñı sildi süpürdi 

 

5 Öykündügine ħirmen-i gül ģüsnine yāruñ 

 İşitdi ŝabā ħışma gelüb esdi savurdı 

 

6 Mürġ-i dil-ü-cān gülşen-i kūyuñda şeb-ü-rūz 

 Feryād-u-fiġān ile şehā şehri göçürdi 

 

 

                                                           
1245

 Ca‘fer: 208. gazel. 
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7 Öykündi šudaġuña eyü varmadı şeker 

 Kendüyi cihān ħalķınuñ aġzına düşürdi 

 

8 Ħacletle ķızardı gül-i ter bād-ı seģer çün 

 Ruħsāruña öykündügini yüzine urdı 

 

9 Dil derdini šomara yazam dir idi Ca‘fer 

 Šomar daħi yüz çevürüb kaġıda burdı 

 

 Síne çāk Merģūm 

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Hamdülillah ol dürr-i yektāyı bildüm n’eydügin 

 Bir ġam içindeydi deryāyı bildüm n’eydügin 

 

2 Zülf-i kāfir-keş cānān bend uraldan boynuma 

 Ķaysı mecnūn eyleyen Leylā’yı bildüm n’eydügin 

 

3 Ģuşk cāru bile göñlüm ħānesin pāk ideli 

 Ģaķķ evümdür didügü me‘vāyı bildüm n’eydügin 

 

4 Zāhir-i bāšında gördüm ģaķdan özge nesne yoķ 

 A‘lām imiş añladum ‘Anķāyı bildüm n’eydügin 
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148b 

 

6 Vech-i insanda oķuyub otuz iki āyeti 

 Ādem oldum ‘allame’l-esmāyı bildüm n’eydügin 

 

7  añladım ma‘nísini  

 Ya‘ni mermūzāt-ı mā erhayı bildüm n’eydügin 

 

8 Cümle ıżdād vücūdı ģaķķ imiş bil ey ‘amu 

 Ne tek veríbim ķalmadı eşyāyı bildüm n’eydügin 

 

9 Çünki bildüm lā ü illā ile bitmez ŝūfí iş 

 Yūsuf  lā eyledüm illāyı bildüm n’eydügin 

 

 ‘Amrí 

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Ger nice onuna dilbere el ŝunmayalar 

 Seveler hem on ikisinde iki ŝanmayalar 

 

2 On ikisinden irince yine on dördünde hem  

 Öpeler hem ķocalar üstine el ŝunmayalar 

 

3 Çecicek andan irişice yirmi yaşına 

 İniş olsun yoķuş olsun bineler inmeyeler 
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4 Çün yirmiden aşa tāzece yigitçek ola 

 Ardına uymayalar anı ušandurmayalar 

 

5 Bu dururmezheb-i ‘Amrí ki andan geçicek 

 Şekeryise de mekes gibi aña ķonmayalar 

 

 İbn-i Kemāl Paşa müftíü’s-sakaleyn 

Mefā‘ílün Mefā‘ílün Fe‘ūlün 

 

1 Cemālüñ lālezārı böyle ķalmaz 

 Bu gülzāruñ bahārı böyle ķalmaz 

 

2 İgen cevr eyleme bülbüllerüñe  

 Güzellik nev-bahārı böyle ķalmaz 

 

3 Cemālüñ gülşenine olma maġrūr 

 Geçer ģüsnüñ bahārı böyle ķalmaz 

 

149a 

 

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 İncinür şem‘e nažardan nergis-i bímār dost 

 Añma anuñçün gözümde rūy-ı pür-envār dost 
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2 Ģaste çeşmim baġlamışdur destine vālāyla 

 Üstine ŝaldı ķolın yā šurre-i šarrār dost 

 

3 Çeşm-i ħūn-ālūdına ‘ünnāb-ı nāfedür diyü 

 Ġayb bāġından getürmiş la‘l  güftār dost 

 

4 Çeşm-i bímāruñ içün iģzār  kehhāl 

 Kühl-i miskdür ġubār-ı ħašš-ı ‘anber-bār dost 

 

5 Ey   ‘Abídí girmeseydi niçe merdüm  

 Ġarķ-ı ħūn olmazdı böyle ġamze-i bímār dost 

 

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 ‘Işķ kim oldı baģr dil ü cāndan ħāric 

 Bir güherdür ŝadef-i kevn ü mekān ħāric 

 

2 Ehl-i ‘ışķuñ dime kim ‘ālemi yoķdur ŝūfí 

 Başķa bir ‘ālemi var ģadd-i beyāndan ħāric 

 

3 Ruħ-ı zer diniñ […]
1246

 yire 

 Oģu sulšān-ı cihānda ħāric 

 

                                                           
1246

 Bu bölüm tahrip olmuş. 
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4 Derd ü ġam  uŝūlí bu ķadar 

 Her ne naġme ki ola  ħāric 

 

5 Umaruz çehre-i cadene yine dāħil olavuz 

 Ey ‘Abídí çekerüz buñca zamāndan ħāric 

 

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Tāb-ı āhumdan olursa ķal‘a-i devvār fetģ 

 Olmaz ammā kim ģiŝār-ı ģazret-i dildār fetģ 

 

2 Bir ħum-ı serbestedür ġonce-i dürd-i mey zer 

 Keff-i gül ider derd-i šılsımın anuñ her bār fetģ 

 

3 Ten evinden aldı cān naķdin ģarāmí kirpigüñ 

 Göñlümüñ kuflin bıçaġıyla idüb ey yār fetģ 

 

149b 

 

4 İsm-i ġaybide dehānuñ mu‘ammādur ger hic 

 İtmedi hergiz anı bir kāşif-i esrār fetģ 

 

5 Ey ‘Abídí ol şehüñ devlet-i du‘āsıdır 

 ‘Aks-i müşrikāndan anuñ üstine  fetģ 
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 ‘Amrí 

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Güzellendükce dildāruñ işi cevr ü cefā oldı 

 Ziyād oldıkca ģüsni gitdigince bí-vefā oldı 

 

2 Viŝāle irmedüm cānā muģaŝŝıl görmedüm lušfı 

 Yoluñda çekdügim derd ü belālar heb hebā oldı 

 

3 Çekildük biz de ‘ışķa viŝāle yol bu vādídür 

 Šaríķ-i kūy-ı cānāna muģabbet reh-nümā 

 

4 İgen çoķ ķíl ü ķāl itdi miyānuñdan senüñ ‘uşşāķ 

 Lebüñ vaŝfında ammā kim ķatı rengín ada oldı 

 

5 Şikār itmek hevāsına düşinme ‘Amrí cānānı 

 Güzeller evc-i rif‘atde uçar şimdi hümā oldı 

 

  ‘Amrí 

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Küllí Rūma lešāfetle añıldı nāmı 

 Yūsuf-ı Mıŝrı unutdurdı murād-ı Şāmı 
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2 Ģaķķ bu kim eyledi ‘unvān-ı melāģatde žuhūr 

 Ķıldı ol şāh-ı ģasen bende-i nākāmı 

 

3 Her gören ģüsn-i Ģudāda dili ģayrān oldı 

 Bilmezem nice ola şūríde dilüñ ārāmı 

 

4 Seyre çıķmış meger ol naħl-i dilāra baġa 

 Baġ-ı servüñ göreli lerze  endāmı 

 

5 Ķatı ālüfte vü sermest oluram ey ‘Amrí 

Her ķaçan zevķle görsem o gözi bādāmı 

 

150a 

 

  Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilün  

 

1 Seyr idelden yā ķaşuñ şekl-i hilāle māyilüz  

 Mū-miyānuñ göreli ince hilāle māyilüz  

 

2 Āteş-i pervāneyüz ‘ulví bahādur şu’lemüz  

 Şem’-veş nūr-ı dil-firūz cemāle māyilüz  

 

3 Minnet-ile cām-ı Cem nūş itmezüz ey pír-i deyr  

 Bí-tekellüf gerçi bir ŝınmış sifāle māyilüz 
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4  Şāģ-ı Šūbāya ta’alluķ riştesin bend itmezüz  

 Bāġ-ı dehr içinde bir nevres nihāle māyilüz 

  

5 Ķabe ķavseynüñ rumūzın bilmişüz rūz-ı ezel  

 Raģmí’yā anuñçün ol iki hilāle māyilüz
1247

  

 

 Raģmí
1248

 

 Fe ‘ilātün Fe ‘ilātün Fe ‘ilātün Fe ‘ilün 

 

1  Alsa ibríķ-i zerin ele mihr-i dıraģşān eline  

 Nāz ile degmeye ŝu ķoymaya cānān eline  

 

2  Síne-i çāki görüp cān ŝorıcaķ didi göñül  

 Šoġrı yoldur ki çıķar bir ucı hicrān eline  

 

3 Ŝunmadı cām göñül isteyicek pír-i muġān  

 Híç bir nesne yoķ virmege sulšān eline  

 

4 Leb-i la’lüñ gibi seyr itmedi rengín  

 Niçe dem ķanlu yaşum düşdi Bedehşān eline  

 

 Bu beyit mecmuada yok.
1249

 

 

                                                           
1247

 Raģmí:  86. gazel. 
1248

54b’de tekrar edilmiş. 
1249

 Raģmí: Nāle vü zāruma öykündi diyü fāģteyi  

       Ģışm idüp aldı seģer serv-i ħırāmān eline 
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5 Ħusrev-i milk-i suħan olduġumı virdi ħaber  

 Raģmí’yā bu ġazelüm ger ire Selmān eline 

 

 Raģmí
1250

 

 Fe ‘ilātün Fe ‘ilātün Fe ‘ilātün Fe ‘ilün  

 

1 Oldı ben ģastaya ħāk-i der-i dilber pister  

 Baķmayam çarħ eger olursa mücevher pister  

 

2 Minnet eylerse felek ser ķomayam vallāhí  

 Mihr bālín ola ger māh-ı münevver pister  

 

3 Zülf-i miskínine yāruñ šayanur ģāl-i ruħı  

 Rūm şāhı gibi kim ola mu‘anber pister  

 

150b 

 

4 Bir avuc ħāk yeter kūy-ı ferāġatde baña  

 ‘Āşıķ-ı zār ŝaķın ŝanma ki ister pister  

 

5 Sen döşen pister-i semmūrı ferāġatde şehā  

 İşigüñ ħār u ģası Raģmí’ye yeter pister  

 

 

                                                           
1250

 54a’da tekrar edilmiş. 
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 Fā ‘ilātün Mefā ‘ílün Fā ‘ilün  

 

1 ‘Ayb-bín olma itme dídeñi bāz  

 Dik gözüñ ignelerle ey şehbāz  

 

2 Gel e ey şehbāz sidre ķaşın  

 Mülk-i lāhūta idelüm pervāz  

 

3 Şeb-i hicrān ġaríb müşkil imiş  

 Zülf-i dilber miśāli šūl-ı dırāz  

 

4 ‘Āşıķuñ pāyesi me¢ellet imiş  

 Dilberüñ muķteżāsı şíve ü nāz  

 

5 Vaŝf idelden o yār-ı zibāyı
1251

  

 Raģmí’yā oldı sözlerüñ mümtāz
1252

  

 

 Raģmí
1253

 

 Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün 

 

1 Nidem kim
1254

 āh idersem üstüħān üstinde ten ditrer  

 Ŝabādan nítekim fānūs üzre pírehen ditrer  

 

                                                           
1251

 Raģmí: Ol serv-āmed nigārı vaŝf ideli 
1252

 Raģmí: 90. gazel. 
1253

 138b’de tekrar edilmiş. 
1254

 Raģmí: ne demde  



 617 

2 Ġam-ı zülf ü ķadd ü rūyuñla cānā ģayrete varup  

 Perişān oldı sünbül ney-şekerle yāsemen ditrer  

 

3 Ne rāz açdı ŝabā gök
1255

 pírehenle ķadd-i dilberden  

 Gögermiş sūsenüñ endāmı dir dir nātüvān ditrer  

 

4 Görüp reftārını gülşende ol serv-i ħırāmānuñ  

 Teb-i ġamdan aña ‘āşıķ olup serv-i çemen ditrer 

 

5 N’ola ger Raģmí yā geyse ebrden görüñ sincābí  

 Kebūd itmiş tenin sermā bu çarħ-ı píre-zen ditrer 

 

151a 

 

 Remzí 

Mef‘ūlü Fā‘ilātü  Mefā‘ílü Fā‘ilün 

 

1 Kimüñ ki yārı sencileyin serv-i nāz ola 

 Yüz biñ belāya uġrar ise günde az ola 

 

2 Gel secde eyle ŝūfí bu peyveste ķaşlara 

 Miģrāba ķarşu tāki namāzın namāz ola 

 

 

                                                           
1255

 Raģmí: açdı gök 
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3 Hicrān-ı ķaşından aġlama ey ‘andelíb-i dil 

 Bir gün bahār-ı vaŝl ola gül bite yaz ola 

 

4 Yüzüñ ķatında aya münevver didükleri 

 Vech-i ģaķíķat olmaya şāyed mecāz ola 

 

5 Öldürse Remzí cevrle ol dilberüñ seni 

 Ŝabr it şikāyet eyleme şāyed ki nāz ola 

 

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Bir yaña yārüñ cefāsı ša‘n-ı yārān bir yaña 

 Ola mı yā Rabb bu aģvāl-i períşān bir yaña 

 

2 İki çeşm ü ħūn-feşānum bir yañadan cūş idüp 

 Zaģm-ı sínemden revān aķar ķan bir yaña 

 

3 İki derde mübtelāyum bir dermānı yoķ 

 Bir yaña derd-i melāmet dāġ-ı hicrān bir yaña 

 

4 Ķāmet-i dilber hevāsıyla düşüb ŝaģrālara 

 Gitdi ‘ar‘ar bir yaña serv-i ħırāmān bir yaña 

 

5 Başa yārüñ kim çıķarmazdı ser zülfiyle kim 

 Bir müselmān bir yaña bir nā-müselmān bir yaña 
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151b 

 

 Fehmí 

Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün 

 

1 Viŝālüñ şerbetin hicrüñle bímār olmayan bilmez 

 Šabíbüm merhemüñ ķadrin dil-fikār bilmez 

 

2 Ne miģnet çekdügin sevdā-yı zülfüñle dil-i miskín 

 Períşān-ħāšır zülf-i siyeh-kār olmayan bilmez 

 

3 Hevā-yı ġonce-i la‘l-i lebüñle bülbül cānuñ 

 Ne ķanlar yutduġın āzürde-i ħār olmayan bilmez 

 

4 Ŝafā-yı neşve-i cām-ı viŝālüñ źevķın ey sāķí 

 Ħumār-ı bāde-i hicrüñle evkār olmayan bilmez 

 

5 Belā-yı rüzgār rüzgārı Fehmí’yā hergiz 

 Hevādār-ı ķadd-ı bālā-yı dildār olmayan bilmez 

 

Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün 

 

1 Bedenden zaħm-ı tír-i hecrüñ ey ķaşı kemān gitmez 

 Ģiŝār-ı derd ü ġamdur her dem andan dídebān gitmez 

 



 620 

2 Dökildi serüme bu çeşm-i  ġam-ı zülfüñ 

 Aña bir sille urdı kim ķarası bir zamān gitmez 

 

3 Şu‘āra-i mihr-i enver ŝanma ħalķuñ ģükmüñe cānın 

 Felek cellādınuñ her dem elinden rísmān gitmez 

 

4 Şafaķ kim nār āhumdan yaķar şām ü seģer dehri 

 Görinen ŝanmañuz gerdūndur üstinde duģān gitmez 

 

5 Noģsāní niçe cān ķurtarsın ey şāh-ı sitemkārum 

 Elinden ġamzeñüñ bir laģža tíġ-i cān-sitān gitmez 

 

152a 

 

 ‘Iyāní 

Mef‘ūlü  Fā‘ilātü Mefā‘ílü Fā‘ilün 

 

1 Dergāh-ı ģaķdan isterüz ancaķ murādumuz 

 Erbāb-ı ‘izz ü cāha degül istinādumuz 

 

2 Bir ‘ārifüz ki sākin genc-i ķanā‘atde 

 Allahadur tevekkülümüz inķıyādumuz 

 

3 Ehl-i riyāyı ŝorma bize ŝūfí bilmezüz 

 Yoķdur zamāne ħalķı ile ittiģādumuz 
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4 Dal oldı derdle bir elif ķadd içün diyü 

 Maģbūb sevmek ile ‘aceb çıķdı adumuz 

 

5 Taģsín ider ‘Iyāní işidin kelāmuñı 

 Ģaylí ziyāde oldı saña i‘timādumuz 

 

 Raģmí
1256

 

 Mefā ‘ilün Fe ‘ilātün Mefā ‘ilün Fe ‘ilün 

 

1 Figān ider yine bülbül bahārı görmişdür  

Benim gibi o da bir gül-‘iźārı görmişdür  

 

2 Benefşe pür-figen olmış durur períşān-ģāl  

  Meger ki sünbül-i zülf-i nigārı görmişdür  

 

3 Benem ol ŝadr nişín-i maģabbet-i cānān  

İçine girmedi Manŝūr dārı görmişdür  

 

4 Hezār murġ uçurmış durur yuvasından  

Fiġān ki ol gül-i ra’nā hezārı görmişdür  

 

5 Şu deñlü cenneti vaŝf itdi ‘ālem-i va‘iž 

  Meger ki ravża-i kūy-ı nigārı görmişdür  

 

                                                           
1256

 Raģmí: 40. gazel. 
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6 Vücūd-ı ‘āleme Raģmí ‘adem dir ise n’ola  

 Umūr-ı dünyede çoķ i’tibārı görmişdür 

 

 Fā ‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün  

 

1 Köhneyüp gerçi olur gülşen ‘ālem tāze  

 Ģüsn-i cānāne gibi olmaya her dem tāze  

 

2 Yāsemen gibi çemende ķanı bir şāhid-i pāk  

 Yudı cūy içre idüp pirehenin tam tāze  

 

152b 

 

3 Ġam gidüp kūyuña varsam iderin kesb-i ģużūr  

 Cennete girse olur niteki ādem tāze  

 

4 Tírüñüñ zaģmı oñulsun dirseñ síneye gel  

 Ursalar tíz olur yāraya merhem tāze  

 

5 Sāye-veş pāyına düşen bir güzeli sev  

 Raģmí Ser-firāz ola vü şimşād gibi hem tāze 
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 Raģmí
1257

 

 Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilātün Fā ‘ilün  

 

1 Sāķíyā alsañ ele bezm içre bir rengín ķadeģ 

 ‘Aks-i ruħsāruñdan olur gün gibi la‘lin ķadeģ 

 

2 Gülşen içre lāleye ķarşu benefşe içmege 

 Çevresine aķça dizer
1258

 eylemiş zerrín ķadeģ  

 

3  Bezm-i vaŝl-ı yāre irmez kelle-i cām itmeyen  

Böyle vaż‘ itmiş ķomış gitmiş ol āyín ķadeģ 

 

4 Öpdi diyü dest-i sāķí-i ŝurāģi āliyle  

Ter düşüp meclis oldı dilbere rengín ķadeģ 

  

5 ‘Ayş u ‘işret ‘āleminde Raģmí’yā İskenderüz  

Dūr idüp destümde oldı cām-ı ‘ālem-bín ķadeģ 

 

 Raģmí
1259

 

 Mefā ‘ílün Mefā ‘ílün Mefā ‘ílün Mefā ‘ílün 

 

1 Elin çekmezse rāżı-dil ol iki ebrūvān benden  

 Müjeñ tírini at cāna kemān senden nişān benden  

                                                           
1257

 138a’da  tekrar edilmiş. 
1258

 Raģmí: virür 
1259

 Bu gazel 51a’. tekrar verilmiş. 



 624 

2 Tenümde zaģm-ı tíġüñden meded ayırma peykānuñ 

  Derūnum şerģasın şerģ-i zebān senden dehān senden
1260

  

 

3 Melāmet ‘arŝa-gāhında ‘aceb bí-ahd-i dilbersin  

 Vefā vü mihribānlıķlar nihān senden ‘ayān benden 

 

 4 Cefā ķaŝrını yoķ idüp vefā kāşānesin ābād aķın 

  Ŝāķın ģāli ķalur cānā zamān senden cihān benden  

 

5  Du‘ā-yı seyf ģaķķı-çün çekersüñ Raģmí’ye tíġüñ  

 Diríġ itmeye cānını amān senden revān benden 

 

153a 

 

 Fe‛ilātün Fe‛ilātün Fe‛ilātün Fe‛ilün 

 

1 N’ola ey sím-beden göñlüne eşk itse eśer 

 Ki gümiş aķça-durur šaşa urursañ da geçer 

 

2 Umaram tíġuñı bir kez daħi sínemde görem 

 Bu meśeldür ki ŝu aķduġı yire girü aķar 

 

 

 

                                                           
1260

 Raģmí: benden 
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3 Meh-i nev dūd-ı dilümden nice ķarardı ki gör 

 Ele āyíne al eyle ħam-ı ebrūña nažar 

 

4 Leb ü ruħsāruña kim beñzede ġoncayla güli 

 Birinüñ ķulaġı berg ü birinüñ aġzı ķoķar 

 

5 Hiç añar mi müjenüñ tírini Emrí dir miş 

 Dostlar ol ķaşı yānuñ oķı dilden mi çıķar 

 

   velehu 

 

 Fe‛ilātün Fe‛ilātün Fe‛ilātün Fe‛ilün 

 

1 İki ķaşuñ iki rā muŝģaf-ı ruħsāruñda 

 İki zülfüñ iki dāl āyet-i dídāruñda 

 

2 Ŝanemā ebr-i sefíd içre meh-i nev ŝandum 

 Ħam-ı ebrūñı görüp kūşe-i destāruñda 

 

3 Bekle kūyını ola kim çıķa yāruñ göresin 

 Başuña gün šoġa ey dil der-i dil-dāruñda 

 

4 Şa‛şa‛a ŝanma güneş ħāme-i zerle her gün 

 Āh şāhum yazar ey meh der ü dívāruñda 
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5 Emrí’nüñ dün ŝanemā aġzına geldi cānı 

 Bir kez öpince seni la‛l-i güher-bāruñda
1261

 

 

   velehu 

 

 Fe‛ilātün Fe‛ilātün Fe‛ilātün Fe‛ilün 

 

1 Ehl-i diller leb-i şírínüñe  şekker dirler 

 Lebüñ içre sözüñe ķand-i mükerrer dirler 

 

2 Nūrdur ‛ārıżuñ üstinde dehānuñdur mím 

 Anuñ içün ruħuña māh-ı münevver dirler 

 

3 ‛Anber-ālūd olalı ħāl u Ħašuñdan zülfüñ
1262

 

 Aña dil-sūħteleri şem‛-i mu‛anber dirler 

 

153b 

 

4 Ŝanma dāġ urdıġına incineler ‛āşıķlar 

Dāġ kim senden ire aña gül-i ter dirler 

 

5 Zer disem ayaġı šopraġına ol sím-tenüñ 

 Emrí’yā baña sözüñ yüzüñe beñzer dirler 

 

                                                           
1261

 Emrí: 452. gazel. 
1262

 Emrí: ħaddüñ 
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   velehu 

 

 Mefā‛ílün Mefā‛ílün Mefā‛ílün Mefā‛ílün 

 

1 Maģabbet āteşi yanar belā ocaġıdır başum 

 Egilmiş bād-ı vāģdan deħānıdır iki ķaşum
1263

  

 

2 Beyābān-ı ġam-ı aşķında sen ģurşíd-i ruħsarıñ  

 Bulmadı benüm sāyemden özge bir ayaķdaşum
1264

 

 

3 Gözüm merdümlerine kim istedüm aġlayum derdüm 

 Nigāra yüzümi ol dem kızıl ķana yudı yaşum
1265

 

 

4 Ħayāl-i dürr-i dendānuñla ķalmışdur ŝadef-mānend 

 Sirişküm baģri içinde benüm çeşm-i güher-pāşum 

 

5 Şafaķ ŝanma güneş cāme-i zerle her gün
1266

 

 Diler kim ola ey Emrí ‛arūs-ı dehr oynaşum
1267

 

 

 

                                                           
1263

 Emrí: Maģabbet şehsüvārınuñ atı oynaġıdur başum 

                 Semend-i ‛ışkuñ alnumda nişān-ı na‛lidür ķaşum 
1264

 Emrí: Beyābān-ı belāda eyle ser-gerdān u pūyānam 

                 Ki pāyum baŝduġum šaşdur benüm ancaķ ayaķdaşum 
1265

 Emrí: Görüp bu eşk-i Ħūnínüm degül ħoş dime ey meh-rū 

    Ne ķanlar aġladı çeşmüm gelince bu deme yaşum 
1266

 Emrí: Bezer her şeb hilāl ebrūsın altun ģall ile ya‛ní 
1267

 Emrí: 336. gazel. 
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Mef‛ūlü Fā‛ilātün Mef‛ūlü Fā‛ilātün 

 

1 Didüm ki tír-i ġamzeñ dilde neden belürmez 

 Ol ķaşları kemānum didi geçen belürmez 

 

2 Gezdüm ‛adem diyārın şehr-i vücūda geldüm 

 Hiç ol miyān görinmez hiç ol dehen belürmez 

 

3 Şöyle ġubār yazmış ķudret debíri herġiz 

 Gül ŝafģasında ħašš-ı ‛anber-şiken belürmez 

 

4 Ol ħūr ŝūr ten dil ģūr oķusa ‘aceb mi
1268

 

 Bir noķša ķomış aġzı ammā iñen belürmez 

 

5 Bímārdur didiler Emrí’yi ŝora vardum 

 Bir nāle işidilür ammā beden belürmez
1269

 

 

154a 

 

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Bendedür dil bir efendinüñ ķarar-dādına 

 Baş egmez bāġ-ı dehrüñ serv-i şimşādına 

 

                                                           
1268

 Emrí: Yāruñ o Ħūr cemālin dil ģūr oķursa šāñ mı 
1269

 Emrí: 310. gazel. 



 629 

2 Bir gün ey meh ķorķaram eşkümle āhımdan benüm 

 Bir żarar ire zemín ü āsmān bünyādına 

 

3 ‘Işķ feninde ne var Mecnūn-ı ilzām eylesem 

 Ķābil-i şākird olan ġālib olur üstādına 

 

4 Ölmeseydi ey ŝānem kūyuñ cān-ı Mıŝrın ķoyub 

 Gelmezidüñ ‘ālemüñ deyr-i ģarāb-ābādına 

 

5 Şāhbāz-ı çeşm-i dildāra uçur cān murġını 

 Ey ‘Abídí ŝayd olmadın ecel cellādına 

 

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Muttaŝıl ķoynına alub ķaçar ol sím  

 Olmasun iki yaķa  görem pireheni 

 

2 Eşkümüñ yirlere düşer yüzi görince seni 

 N’ola acmazsa ben ģaššı iģāša idicek 

 

3 Gözlerüm yaş reh-i kūyuñu yaş itdüğümüz 

 Yir delik olsa geçerdi yire gördükde seni 

 

4 Ey ‘Abídí müjesi tírince gönlümden āh 

 Bulsa idüm derdüm yāra göñülden geçeni 
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Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Dem-be-dem taģt-ı Süleymānı göñül yād eyle 

 Her nefes āhıñla cismiñi berbād eyle 

 

2 Ol cevānuñ ġam-ı ģaššın çekmez ħaste göñül 

 Çeşmin ey pír-i ecel ķatlüme irşād eyle 

 

3  derdle ġam oldı yüzi 

 Hevā-yı nāle çıķub šaşrada feryād eyle 

 

4  eger gel beni āzād eyle 

 Ol boyı sev-i revāna olmam ey firķat [eyle] 

 

154b 

 

5 Ey ‘Abídí müjesi tíri geçer eylenmez 

 Sen gerekse siper-i síneñi pūlād eyle 

 

 Mef‛ūlü Fā‛ilātü Mefā‛ílü Fā‛ilün 

 

1 Hem-dem geçer güneş yine ol bí-vefā
1270

 ile 

 Ģıdmet içün yanaşdı meger aña ay ile  

 

                                                           
1270

 Revāní: pādişāh 
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2 Biñ kerre sögdi aġzuma bir demde la’l-i yār  

 Bir būsesini aldum idi biñ belā ile  

 

3 Uġurlayın gelür gider ey dost kūyuña  

 Bir toz ķopar yine aramızda ŝabâ ile
1271

  

 

4 Yoldan geçerken āhum işitdi didi nigār  

 Bí-çāre ‘ömrini geçürür āh ü vā ile  

 

5 Meyl eylemez Revāní baña yār-i meh-liķā  

 Kim yılduzı barışmadı ben mübtelā ile
1272

 

 

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 ‘Işķ derdinden durur ‘ālemde destān olduġum  

 Çeşm-i mestüñden durur her laģža ħayrān olduġum  

 

2 Ģāšırum cem’iyyet ister sāķiyā ŝun sāġarı  

 Ġam diyen žālim elindendür períşān olduġum  

 

3  Dāne-i ģālüñ yile virdi bu ‘ömrüm ģāŝılın
1273

 

 Ol hevādandur bulutlar gibi giryān olduġum  

 

                                                           
1271

 Revāní: Āhir ne toz ķopar göresin sen sabâ ile 
1272

 Revāní: 319. gazel. 
1273

 Revāní: Divanda 4. beyitin ilk mısraı olarak verilmiş. 
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4  Gün gibi hercāyi bir meh-rūyı sevmişdür göñül
1274

 

 Ķanı yoluñda senüñ ģāk ile yeksān olduġum  

 

5 Ka’be-yi kūyuñ Revāní ķo šavāf itsün šavāf  

 Hāy Ka’bem hāy ķıblem hāy ķurbān olduġum
1275

 

 

   müfred 

 

 Devlet-i dünyāya reşkim yoķ benüm ey merdi 

 Bende kūy-ı nigār olmaķ  

 

155a 

 

 Ķaŝíde-i Aģmed Paşa
1276

 

Mef‘ūlü Mefā‘ílü Mefā‘ílü Fe‘ūlün 

 

1 Ey ķaŝr-ı felek-rif’at ey šāķ-ı mu’allā 

 Yā ķıble-i ālí veyā  ka’be-i ‘ulyā
1277

 

  

2 Ger dūnda ne saķfın gibi bir beyt ola ma’mur 

 Cennetde ne ferşin gibi bir ‘arş ola a’lā 

 

                                                           
1274

 Revāní: Divanda 3. beyitin ilk mısraı olarak verilmiş. 
1275

 Revāní: 246. gazel. 
1276

 Aģmed Paşa: 11. kaside 
1277

 Aģmed Paşa: Her bāb ile beñzer ķapıña Cennet-i Me’vā 
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3 Hem Zāt-ı ‘Īmāda eşigin mesned-i ‘āli 

 Hem menzil-i Maģmūda ķapıñ maķŝad-ı aķŝā 

  

4 Ģācet elin urmaġa šavāf içre melā’ik 

 Ka’be ķapınıñ ģalķasıdır ‘urve-i vüsķā 

 

5 Ŝan āyine-i ġayb-nümā oldı ruħāmıñ 

 K’etti dü ciģān naķşını
1278

 gün gibi sevdā
1279

 

 

6 Mirķātuña
1280

 bir pāye yedi çarħ-ı mušabbak 

 Eyvānıña bir šāķ šokuz
1281

 kubbe-i ‘uźmā 

 

7 Düşmüş yapulurken göge ŝaģnıñdan iki ģışt 

 Kim peri meh olmuş biri mihr-i felek ārā
1282

 

 

8 Görür ser-i ķaŝrıñdan iden
1283

 kimse nežāre 

 Nuh
1284

 šārem
1285

 bir dāne-i ħardal gibi ednā 

 

9 Düşüre sipihr üzre külāhını başından 

Her kim baķa çarħ üstüne ŝaçıñdan
1286

 aşaġa 

                                                           
1278

 Aģmed Paşa: naķşının 
1279

 Aģmed Paşa: hüveydā 
1280

 Aģmed Paşa: mirķātına 
1281

 Aģmed Paşa: dokuz 
1282

 Aģmed Paşa: Olmuş birisi meh biri mihr-i felek ārā 
1283

 Aģmed Paşa: eden 
1284

 Aģmed Paşa: Nuh 
1285

 Aģmed Paşa: šāremi 
1286

 Aģmed Paşa: soffañdan 
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10 Vaŝf etdügim ol ŝoffa durur k’işidip ānı 

 Ģacletle niģān etmiş özin Cennet-i Mevā 

 

11 Şol ķaŝr-ı k’anın şemsesi şerminden ider şems 

 Şeb sāyesi altında gice kendüzin iħfā 

 

12 Bu šāķ-ı zebercedden açar revzen-i zerrín 

 Kim ide ‘arūs-i felek ol ķaŝrı temāşā 

 

13 Şol bāġ-ı cinān kim pür ola ģūr ile ġılmān 

 Gūyā ki meleklerle dolar Ka’be-i Ulyā 

 

14 Şol ŝoffa ki zülfü oña cārūb ide Rıdvān 

 Süprüntüsünü gözlerine kuģl ide ģavrā 

 

155b 

 

15 Bir gūşesidir ŝoffasınıñ
1287

 saģn-ı dü kevneyn 

 Bir fürcesidir ‘arŝasınıñ sāģat-i ‘uķbā 

 

16 Bir nükte oķıdur kim atar bu kemer ānı 

 Şol tir-i felek k’oldı dil-i ģarda
1288

 peydā 

 

                                                           
1287

 Aģmed Paşa: ŝoffasını 
1288

 Aģmed Paşa: çarhda 
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17 ‘Aķl anda mühendisdir ü devlet aña mi’mār 

 Ģazm anda mübaşirdir ü šāli’ aña bennā 

 

18 Her ŝubģ gerçi šaşır idi
1289

 servle gerdūn 

 Her gice
1290

 ģaŝā
1291

 dökerdi
1292

 necm semāda 

 

19 Geh kāh-keşān-gāh iledir
1293

 ħırmen-i mehden 

 Šolāb-ı felek lūle
1294

 dökerdi aña mā 

 

20 Geh ŝoffası dívārına cām olmaġa rūşen 

 Nūr alur idi ‘āriyete māh-ı mücellā 

 

21 Ħūrşíd işüdüb didi ki ey māh yerüñ bil 

 Ben varken ol mertebe degmez saña zirā 

  

22 Çārūb
1295

-ŝıfat beste-miyān olsa yeridür 

 Kim yüz sürüyüb eşigiñi pāk ide cevzā
1296

 

 

23 Ferrāşlarıñ çalduġı cārūbla hem
1297

 ŝubģ 

 Kāfūr ġubāriyle šolar ķubbe-i minā
1298

 

                                                           
1289

 Aģmed Paşa: šaşır idi 
1290

 Aģmed Paşa: gece 
1291

 Aģmed Paşa:ģaşā 
1292

 Aģmed Paşa: dökerdi 
1293

 Aģmed Paşa: iletip 
1294

 Aģmed Paşa: devl ile 
1295

 Aģmed Paşa: cārūb 
1296

 Aģmed Paşa: Kim yüz sürüyüp süpürür eşigini Cevzā 
1297

 Aģmed Paşa: çalduġı cārūbla hem 
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24 Bezmiñde yanan şem’den uyarmaġa ķandíl 

 Her gice gelür
1299

 revzeniñe māh-ı mu’allā  

 

25 Nāhíd nevāsından ider bezmiñi muġanni 

 Mušríbleriñ alsa ele ķānūn ile şeş-tā 

 

26 Aķvāl-i muġanniñi semā’ edeli her şeb 

 Ta’lime gelür çengin alub Zöhre-i zehrā 

 

27 Çün mašbaħınıñ dūdunadır çarģ hevā-dār 

 Šolarsa
1300

 dimāġına nüh felek
1301

 her gice sevdā 

 

28 Şol serv ki dívārıña naķş eyledi naķķāş 

 Teşbíh olunmaġa yarardı oña Šūbā  

 

29 Šūbā eger aŝılmasa cennetde nigūnsār 

 Ŝoffañdaki serv olmasa bu vech ile ra’nā 

 

 Bu beyit mecmuada yok
1302

 

 

 

 

                                                                                                                                                                     
1298

 Aģmed Paşa: Divanda 22 ile 23. Beyitler yer değiştirilmiş. 
1299

 Aģmed Paşa: gece gelir 
1300

 Aģmed Paşa: dolarsa 
1301

 Aģmed Paşa: tan 
1302

 Aģmed Paşa: Ol serv-i dil-ārāya ģevā-dār durur āb 

       Kim düşdü bu ķaŝr ayaġına bí-ser ü bi-pā 
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156a 

 

30 Şād ile geçer ‘ömr güni tāze vü ģurrem 

 Şol āb-ı revān kim bu sarāy içre ider icrā
1303

 

 

31 Kevśer mi bu yā şerbet-i cüllāb-ı revān-baģş 

 Yā nehr-i leben k’etdi cinān bāġını isķā 

 

32 Hem baģr-ı sipihr anda ģabāb-ı güzerāndır 

 Hem Ģūt-ı felekdir aña dil-teşne vü žam’ā  

 

33 Bu ģavž mı yā çeşme-i ħurşíd-i cihān tāb 

 Bu ferş mi yā Cām-ı Cihān-bín-i mücellā 

 

34 Mir’āt-ı müzehheb āŝār altun resen ile 

 Ģurşídle ola
1304

 levģa-i zerríniñe hem-tā 

 

35 Šolāb olub
1305

 āşüfte-i bustān-ı sarāyıñ 

 Yaşlar döküben nāle ķılar valih ü şeydā 

 

36 Şimden gerü bozulsa nüh felek
1306

 çenberi çarħın 

 Kim bunlar ider serbeser
1307

 eflāk işin inşā 

                                                           
1303

 Aģmed Paşa: Şol şu ki sarāyında hemişe olur icrā 
1304

 Aģmed Paşa: k’ola 
1305

 Aģmed Paşa: dolāb olur 
1306

 Aģmed Paşa: ġam 
1307

 Aģmed Paşa: rūz-ı şeb 
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 Mecmuada bu beyit yok
1308

 

 

37 Ķaŝrıña ķaçan beñzeye bir māh ile eflāk 

 Kim mihr-liķālarla šoludur
1309

 bunda zevāyā 

  

38 Ahūlar olur bunda peri-peyker
1310

müşgín 

 Šūšiler olur bunda şeker-ģande vü gūyā 

 

39 Her gün ser-i ķaŝrıña çıķar mihr-i dil-efrūz 

 Kim şāh-nişíniñi görüp ķıla
1311

 temāşā 

 

40 Nā-geh görünür gözüne bir māh-liķā kim 

 Germ olup ider revzeneden kendüzin ilķā 

 

41 Bālā-yi sarāyıñda šutar ķaŝr-ı refi’uñ 

 Gerdūnlarıñ üstüne ki
1312

 bir ħayme-i vālā 

 

42 Tā kim doġa sa’d ılduzı ol burc-i şerefden 

 Māh ile muķārin görüne Cem’-i Śüreyyā 

 

 

 

                                                           
1308

 Aģmed Paşa: Su deyu şihāb akıtır uş burc-i Delvden 

      Dolābların k’oldu felekler gibi a’lā 
1309

 Aģmed Paşa: dolu 
1310

 Aģmed Paşa: peyker 
1311

 Aģmed Paşa: ede 
1312

 Aģmed Paşa: Gerdūn-ı berin üstüne bir 
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43 Şol mah-liķādan ki ķalur
1313

 ķaŝrıñı menzil 

 Ħūrşíd-i cihān-tāb
1314

 ki felek firķate ķor pā 

 

44 Sulšān-ı salāšin-i cihān Şāh Muģammed 

 Cemşíd-i
1315

 ķadr ü Feridūn-i ķażā-rā 

 

156b 

 

45 Yok idi cihān mülkini mensūruna
1316

 taģrír 

 Kim levģde ķılmışdı ķalem adın šuġrā 

 

46 Ģūrşíd šoġar šāli’olur fetģ ufuķdan 

 Çün ŝubģ ŝıfat keşf idesin sen yed-i beyżā
1317

 

 

47 Ħāk-i deri a’yān gözüne kuģl-ı cevāhir 

 Gerd-i rehi devlet yüzüne díde-i bínā 

 

48 Kim çākeriniñ manŝıbıdır maşrıķ u maġrib 

 Kem-ter ķulunuñ baģşişidir milket-i dünyā 

 

49 Lušf u kerem ü ħulķ u seģāvetle müzeyyen 

 Fażl u hüner ü ‘ilm ü şecā’ atle mücellā 

                                                           
1313

 Aģmed Paşa: Şol mah-ı sa’ādet kim ede 
1314

 Aģmed Paşa: cihāndır ki 
1315

 Aģmed Paşa: Cemşíd-i ķader 
1316

 Aģmed Paşa: menşūruna 
1317

 Aģmed Paşa: Divanda bu beyit yok. 
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50 Anıñçün olur sözleri şekker gibi şírín  

 Kim şir ü şeker itmiş ānı dāye mürebbā 

 

51 Bir ģabbe durur himmeti mi’yārına nüh-çarħ 

 Bir ķašre durur cūd-ı yeminde yedi deryā 

 

52 Kevkeb gibi her burc šolar kevkebe-i Şāh 

 Çarģıñ yedi ķat ķal’asını ger ķıla yaġma 

 

53 Bir pūte durur tíriñe bu beyża-i zerrín 

 Bir ģalķa durur nízeñe bu çenber-i dünyā
1318

 

  

 Bu beyitler mecmuada yok
1319

 

 

54 Šab’ıñ görünür ķāmet-i dil-ber gibi mevzūn 

 Şi’riñ oķunur ģašš-ı ŝanem gibi dil-ārā 

 

55 Bir šıfl-ı sebaķ-ħān ola ger ‘aķla
1320

 külli 

 Bu pír-i ħıred ger göre šab’ın gibi dānā 

 

56 Cān āyine-i ģüsnüñle šūši-i nāšıķ 

 Dil ebr-i ‘ašāyāñla deryā-yi güher-zā 

                                                           
1318

 Aģmed Paşa: dü-tā 
1319

 Aģmed Paşa: Ķahrıñ odunun kıt’asıdır āteş-i dūzah 

                Lūtfuñ suyunun ravzasıdır cennet-i Me’vā 

  Geh ħançer-i tírinle güsiste […] ģasm 

  Geh gürz-i girānınla şikeste saf-ı heycā 
1320

 Aģmed Paşa: ‘aķl ise 
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 Bu beyitler mecmuada yok.
1321

  

 

57 Ķılur ķılıcıñ ‘arşda aŝıldıġın i‘lām 

 Ħurşíd ki çarħ üzre çeker tiġ-i mücellā 

 

58 Tíz-āb-ŝıfat çünkü deler āheni nízen 

 Getirse n’ola fetģ günin leyle-i kamrā
1322

  

 

59 Rām oldı bu gün emriñe bu tevsen-i gerdūn 

 Kim şekl-i hilāl urdı felek  1323
 

 

157a 

 

60 Āhū-yı felek gördü seģer şír-i livāñı 

 Ħūn-ı cigerinden ŝubģ oldı dem-ālā  

 

61 Māh-ı ‘alemiñ burc-ı ķamer ķıldı zemíni 

 Kim na’l-i semendiñle hilāl oldı hüveydā 

 

 

                                                           
1321

 Aģmed Paşa: Tíġin yüzüne nokša-i zerrín ķodu ģurşíd 

    Çün dest-i ķażā āyet-i fetģ eyledi imlā 

    Gerd-i sipehin zulmetiyle şu’le-i  šíġin 

    Gösterdi şehā ģarb günün leyle-i ķamrā 

    Ģūrşíd-i zafer tāli’ olur fetģ ufukundan 

    Çün ŝubģ-ŝıfat keşf ede šíġin Yed-i Beyzā 
1322

 Aģmed Paşa: Pūlād-siper olsa ne ġam síne-i a’dā 
1323

 Aģmed Paşa: ħıngine damġā 
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62 Çün ŝubģ-ı ŝafā ŝıdķ ıla
1324

 mihriñden ura
1325

 dem 

 Rūşen-dil olub bulsa ne šañ šal’at-ı ġarrā 

 

63 Divān-ı ķažā içre ķalem çekdi Ušārid 

 Ķılmaġa ķader ŝafģasına ģükmini imżā 

 

64 Bir
1326

 gün görünür rāyıñ ıla
1327

 gün gibi rūşen 

 Şol sırki nihān etmişdi perde-i ferdā 

 

65 ‘Adliñle yatur
1328

 mest oluban baġ yolunda 

 Zerrín külehiyle geceler nergis-i şehlā 

 

66 ‘Adliñle fiġān etmedi bir kimse meger ney 

 Devriñde ta’ab çekmedi bir kimse meger yā 

 

67 Māh olmaġ içün
1329

 meclisiñe micmere gerdān 

 Her şeb
1330

 pür ider kāsesini ‘anber-i sārā 

 

68 Ger  ķaŝr-ı felek rif’atıña ķıla nežāre  

 Yoķ yire göge çıķdıġına utana İsā 

 

                                                           
1324

 Aģmed Paşa: ŝıdķ ile 
1325

 Aģmed Paşa: urur 
1326

 Aģmed Paşa: bu 
1327

 Aģmed Paşa: rāyıñ ile 
1328

 Aģmed Paşa: yatar 
1329

 Aģmed Paşa: māh olmak için 
1330

 Aģmed Paşa: meh 
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69 Bu mašla’-ı ġarrāya düzer ŝavt-ı ter-āheng 

 Bostān-ı sarāyıñda öten murġ-ı ħoş-edā 

 

70 Ey ķıble-geh ehl-i ŝafā şol ruģ-ı zíbā 

 Hey ģalķa-i Beyt-ül-Ģarem ol zülf-i semen-sā 

 

71 Dil ģašš-ı ġubārıñı görüp oķudu reyģān 

 Rūşen bu k’ider noķša-i ģāliñ anı ģānā 

 

72 Ģıžr-ı ģāšıñ erişmese ķanlu yaşım ey dost 

 Ķılurdı gözüm zevraķını ġarķa-i deryā 

 

73 Dökmüş ķadeģ-i síme zer-i surħ-ı müzābı 

 Sāķi ki ģıžāb etdi
1331

 elin bāde-i sahbā 

 

157b 

 

74 Ķan yaşı aķıdır ķabaġım gibi ŝurāħi 

 Aldıķça lebiñ būselerin kāse-i ģamrā 

 

 Bu beyit mecmuada yok
1332

  

 

 

                                                           
1331

 Aģmed Paşa: etmiş 
1332

 Aģmed Paşa: Zülf-i siyehinden görünür tāb-ı cemāliñ 

                San leyle-i ķadr içre ķılar nūr tecellā 
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75 Yā çekmesün āhū gözüñe mekr ile ķaşıñ 

 Kim ķıldı ģarem kūşesini menzil ü me’vā 

 

76 Gisūlarına tāb verir dost ki ya’ni 

 Şeh ‘ahdi durur baġlu gerek žulmet ü sevdā 

 

77 Tíġiyle šutar ġamzesi iķlim-i cemāli 

 İslām diyārın nitekim Şāh-ı mu’allā 

 

 Bu beyit mecmuada yok
1333

 

 

78 Çün eylediñ ol Ka’be-i ‘āliyi imāret 

 Oldı oña taģvíl bu gün ķıble-i ulyā 

 

79 Bu yedi kāġıd-ı zerrín ki eflāk
1334

 

 Her ŝubģ ķılur mühre-i mihr ile mücellā 

 

80 Pergār çeküb ķavs-i ķuzaģ defter-i çarħa 

 Ħūrşíd-i zer-efşān ider altunla muhaşşā 

 

 Bu beyit mecmuada yok
1335

 

                                                           
1333

 Aģmed Paşa: Şāhā ne var oldu ise evvelki sarāyıñ 

  Ķudsilere yüz urmaķ için Mescid-i Aķsā 
1334

 Aģmed Paşa: Bu yedi tabaķ kāġıd-ı şeffāfını eflāk 
1335

 Aģmed Paşa: Gök çini devātını ķılar ģoķķa-i çarhın 

   Her gece şeb-i tíre dolu anber-i sārā 

   Sürħ-āb ü sipid-āb ile ķılmaga Ušārid 

   Tāķ-ı feleke ħāme-i zerrin ile imlā 
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81 Şol gevher-i nažm
1336

 k’ana irmedigünce 

 Deryāya düşer ġayret ile lūlū-yi lālā 

 

82 Şol midģat-i a’li ki medģinde
1337

 bu ķaŝrıñ 

 Ŝoffañdaki zer levģde taģrír ola Şāhā 

 

83 Cān u dil ile nitekim bel baġlayub
1338

 etdim 

 Medģiñ hevesin ģāme gibi başıma sevdā 

 

84 Šolaşdı siyeh baģtım ucundan dilime ķıl 

 Kim yazmadım śülüśini bir ģarfiniñ ammā 

 

85 Düzdüm šabaķ-ı arżda bir silk-i cevāhir 

 Kim nāķil ola meclisiñe ‘ıķd-i Śüreyyā 

 

86 Bir nažm k’aña šāñ ķılur
1339

 rişte-i Pervín 

 Bir şi’r ki ħayrāndır anuñ lušfuna Şu‘arā 

 

87 Ķanda bula medģiñ gibi şírín şekeristān 

 Aģmed gibi bir šūši-i ter-gūy-i şeker-ģa 

  

 Bu beyit mecmuada yok
1340

 

                                                           
1336

 Aģmed Paşa: şol gevher-i ter-nažm 
1337

 Aģmed Paşa: vaŝfında 
1338

 Aģmed Paşa: nite ki bel baġlayıp 
1339

 Aģmed Paşa: ķalır 
1340

 Aģmed Paşa: İšnāb-ı kelām ettiğime nükte budur kim  
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88 Seģā ki ciģān bāġını göstermege ħurrem 

 Gül-zār-ı felekde açılır bir
1341

 gül-i zíbā  

 

158a 

 

89 Tā gülşen-i nilüfer zeyn eyleye encüm 

 Pür ķašre-i şebnem görüne
1342

 sebze-i minā 

 

 Bu beyit mecmuada yok.
1343

 

 

90 Baģtıñ güneşi maşrıķ-ı devlette münevver 

 ‘Ömrüñ gülü gülzār-ı sa’ādetde mušarrā 

 

91 Serviñ ki şeref bāġına bir gül-bün-i terdir 

 Var iki budaġında iki ġonce-i ra’nā 

 

92 Aŝlını ser-efrāz idüb ol dā’im ü bāķi 

 Fer’üñi refi’ eylesün Allah Te’ālā  

 

93 Bünyād-ı sarāyuña budur aģsen-i tāriģ 

 Kim ide mübārek šapıña ħayy-i tevānā 

 

                                                                                                                                                                     
   Maģūb-ı cihānsın saña mašlūbdur ısgā  
1341

 Aģmed Paşa: bu 
1342

 Aģmed Paşa: ola 
1343

 Aģmed Paşa: Tā bāz-ı sipíd seher açıp per-i zerrín 

                             Murg-ı siyeh-i şeb dogura beyża-i beyża 
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 Ķaŝíde
1344

 

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Ey muģíš-i keremiñ ķašresi ‘ummān-ı kerem 

 Bāġ-ı cūd ebr-i kefiñden šolu
1345

 bārān-ı kerem
1346

 

 

2 Mašla’-ı ŝubģ-ı žafer mihr-i zekā ebr-i ģayā 

 Asmān-ı ‘azamet
1347

 dāver-i devrān-ı kerem 

 

3 Tāc baģş-ı ser-i sulšān-ı salāšin-i cihān 

 Zínet-i taģt ü nigin Ģażret-i Sulšān-ı kerem 

 

4 Žıll-ı Ģaķ Şāh Meģemmed ki eşigi gögünüñ 

 Kem-terín ılduzı olur meh-i tābān-ı kerem 

 

5 Ayaġı šopraġıdır cevher-i iksír-i ģayāt 

 Āsitānı tozudur sürme-i a’yān-ı kerem 

 

6 Açılır ģulķu nesímiyle gülşen-i cūd
1348

 

 Bezenir lušfu zülāliyle gülistān-ı kerem 

 

 

                                                           
1344

 Aģmed Paşa: Der medh-i Sulšān Meģmed Ģan 
1345

 Aģmed Paşa: dolu 
1346

 Aģmed Paşa: 20. kaside. 
1347

 Aģmed Paşa: felek-i izz ü ala 
1348

 Aģmed Paşa: Açılır ģulķu nesímiyle gül-i gülşen-i cūd 
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7 Bahr-ı ahzar nedürür ķulzüm-i cūdunda ģabāb 

 Ķašre-i feyżi nedir ebr-i dür-efşān-ı kerem 

 

158b 

 

8 Kefi bir demde niśār etdügi genciñ ‘öşrün 

 Ģaşre dek vezn idemez keffe-i mízān-ı kerem
1349

 

 

9 Bí-ķıyās olalı iģsānlarıñ ey ħüccet-i cūd 

 Ķaší’ oldı cedel-i ħaŝmıñ bürhān-ı kerem
1350

 

 

10 Bir melek-ģūy meliksin sen ki dem-i lušfuñla
1351

 

 Kevśer-i cūd aķıdır ravża-ı rıēvān-ı kerem 

 

11 Ne kerāmet ķodı Ģaķ zāt-ı kerimiñde k’olur 

 Ayaġın bastıgı yer çeşme-i ħayvān-ı kerem 

 

12 Bulsa ger
1352

 nām-ı şerífiñle şeref nāme-i cūd 

 Ebr olırdı
1353

 ķamu defter ü dívān-ı kerem 

 

13 Gün gibi salšanatıñ šopu göge aġsa ne tan 

 Saña ŝunuldı bu meydānda çü çevgān-ı kerem 

                                                           
1349

 Aģmed Paşa: Bu beyit divanda 9. beyit olarak verilmiş. 
1350

 Aģmed Paşa: Bu beyit divanda 8. beyit olarak verilmiş. 
1351

 Aģmed Paşa: sen ki dem-i lušfuñ ile 
1352

Aģmed Paşa: bulmasa nām 
1353

 Aģmed Paşa: ebter olaydı 
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14 Baģr-ı cūduñ nice şerģ ola k’anuñ reşģasıdır 

 Ģāŝıl-ı kān-ı seħā māye-i ‘ummān-ı kerem 

 

15 Salšanat ģil’atini ķaddiñe ģayyāt-ı felek 

 Rāst biçmese açılmazdı giríbān-ı kerem 

 

16  1354
zer var ise dest-i zer-efşānıñ ile 

 Ģarf-i zer gibi perākende ķalur ey kerem
1355

 

 

17 Sím ŝūrette sitem şekline yazıldıġıyçün 

 Šaġıdırsın anı
1356

 düşman gibi ey kān-ı
1357

 kerem 

 

18 Gök tenūrunda ķuru ķurŝ oķunur mihrle māh 

 Ħūn
1358

-ı lušfuñla firāvān olalı ħˇān
1359

-ı kerem 

 

19 Kāse-i ģırŝ šoyar
1360

 sofra-i iģsānıñdan 

 Dest-i in’amıñla
1361

 ‘ām olalı ħān-ı kerem 

 

20 Mihr-i cūduñ çemen-i lušfa zer-efşān olalı 

Gülşen-i dehri bezer nergís-i bostān-ı kerem 

                                                           
1354

 Aģmed Paşa: ne ķadar 
1355

 Aģmed Paşa: perākendedir ey kan-ı kerem 
1356

 Aģmed Paşa: daġıtırsın anu 
1357

 Aģmed Paşa:ģān-ı 
1358

 Aģmed Paşa: ħān 
1359

 Aģmed Paşa: nān 
1360

 Aģmed Paşa: doyar 
1361

 Aģmed Paşa: in’amıñ ile 
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21 Kimyā oldı ķamu ehl-i seħānıñ nažarı 

 Olalı ħāk-i deriñ sürme-i a’yan-ı kerem
1362

 

 

22 Ģimmetiñ ģaylı seģā mülküne ķıldıkça nüzul 

 Çünkü her kūşe-i ģaymeñ ola meydān-ı kerem 

 

159a 

 

23 Yer ü gök medģiñ oķusun sen otur devletle 

 Āsumān baģtıñ
1363

 ola menziliñ eyvān-ı kerem
1364

 

 

24 Nice bir gülmeye bu ġonca-i gül-zār-ı ümíd 

 Bezenürken dem-i lušfile
1365

 gülistān-ı kerem
1366

 

 

25 Ŝu baturmaz utanur kendi mürebbālarını  

 Beni n’için batura ġuŝŝaya ‘ummân-ı kerem
1367

 

 

26 Beni ģor eyleme çün ‘izzeti sen vermişdin
1368

 

 Lutfuña olma perişān ki budur şān-ı kerem
1369

 

 

                                                           
1362

 Aģmed Paşa: Mecmuada “kerem” redifli iki kaside birleştirilerek verilmiş, bu beyit ve 

devamındaki beyitler divandaki 27. kasideden alınmış. 27. kasidenin 27. beyti. 
1363

 Aģmed Paşa: taģtın 
1364

 Aģmed Paşa: 27. kasidenin 42. beyti. 
1365

 Aģmed Paşa: lušfunla 
1366

 Aģmed Paşa: 27. kasidenin 31. beyti. 
1367

 Aģmed Paşa:27. kasidenin 32. beyti. 
1368

 Aģmed Paşa: vermiş idin 
1369

 Aģmed Paşa: 27. kasidenin 33. beyti 
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27 Šutmuşuz çünkü ģācālet yüzüne ‘özr etegin
1370

 

 ‘Ayb-pūş olsa ba’íd olmaya
1371

 

 

28 ‘Āmdır lušfuñ eger bizde liyāķat yoġsa 

 Layıķ et lušfuñla lušfuña ey kān-ı kerem
1372

 

 

29 Ne kerem ola ki maġlūb edine anı günāh 

 Ne günāh var ki zebūn eyleyemez anı kerem
1373

 

 

30 Nice kim duta varaķ ŝafģāların defter-i cūd 

 Nice kim yaza ķalem defter-i divān-ı kerem
1374

 

 

31 Niçin iflāsım ola mūcib-i taķlíl-i ‘ašā 

 Niçin ihlāŝım ola bā’is-i ģirmān-ı kerem
1375

 

 

32 Ne revādır ki cihān lušfuña ġarķ olmuşken
1376

 

 Ķapu ķapu dolanam bulamayam nān-ı kerem
1377

 

 

33 Ķullaruz ģālimiz añlatmaġa geldük ķapuña
1378

 

 İntižārız kim icāzet vere sulšān-ı kerem
1379

 

                                                           
1370

 Aģmed Paşa: 27. kasidenin 36. beyti. 
1371

 Aģmed Paşa: ‘Ayb-pūş olsa ba’íd olmaya dāmān-ı kerem 
1372

 Aģmed Paşa: 27. kasidenin 37. beyti. 
1373

 Aģmed Paşa: 27. kasidenin 35. beyti. 
1374

 Aģmed Paşa: Bu beyit divanda yok. 
1375

 Aģmed Paşa: 27. kasidenin 29. beyti. 
1376

 Aģmed Paşa: olmuş iken 
1377

 Aģmed Paşa: 27. kasidenin 30. beyti. 
1378

 Aģmed Paşa: Ķullarız ģālimiz añlatmaya geldik ķapına 
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34 Ģusrevā pādişehā cūdunu
1380

 dil şerģ idemez
1381

 

 Gerçi medģiñle šolar defter ü divān-ı kerem
1382

 

 

35 Āsitin keremiñden pür olur dāmen-i çarħ 

 Āsitānıñda açıldıķça giríbān-ı kerem
1383

 

 

36 Zer
1384

 ü gevher ŝaçulur ķašre-i barān yerine 

 Çünkü cūduñ buludundan yaġa nisān-ı kerem
1385

 

 

37 Būy-i zülfüñden
1386

 urur müşg gibi dem ki šutar 

 Ģōş revāģiyle cihān baġını reyģān-ı kerem 

 

159b 

 

38 Aģmed’iñ ġam maķası kesdi dilin şem’i gibi 

 Saña rūşen diyemez ģālini sulšān-ı kerem 

 

39 Sen Süleymānı ne dille öge bir mūr-ı ża’if 

 Getüre nušķa meger lušfuñla an-ı kerem 

 

                                                                                                                                                                     
1379

 Aģmed Paşa: 27. kasidenin 23. beyti. 
1380

 Aģmed Paşa: lušfuñu 
1381

 Aģmed Paşa: edemez 
1382

 Aģmed Paşa: 27. kasidenin 24. beyti. 
1383

 Aģmed Paşa: 27. kasidenin 25. beyti. 
1384

 Aģmed Paşa: dür 
1385

 Aģmed Paşa: 27. kasidenin 26. beyti. 
1386

 Aģmed Paşa: ģulķuñdan 
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40 Ģusrevā pāreledi cevr eli ŝabrım yaķasın 

 Dest-gír olsa demidir baña dāmān-ı kerem  

 

41 Midģatıñ bülbülünü ġam ķafesinde ķoma kim 

 Ģayfdır šūšíye zehr ey şekeristān-ı kerem 

  

42 Ekremü’l ģalķsın ey vāŝıša-i ıķd-ı kirām 

 Her le’imiñ sözün ey işitme budur şān-ı kerem 

 

43 Ķul ģaša etse
1387

 nola afv-i şehenşāh ķanı 

 Šutalım iki elim ķanda imiş ķanı kerem 

 

44 Umarım cürmümü ġarķ eyleye
1388

 raģmet ŝuyuna 

 Medģ
1389

-i iģsānuñla cūş ide ‘ummān-ı kerem 

 

45 Bir ķara šopraġım iģyā-yi memāt etmek içün 

 Yaġa cūduñ buludundan nola bārān
1390

 

 

46 Gerd-i ġamdan ķıla baģtım yüzün iķbāl eli pāk 

 Mevc-i lušfuñdan eger cūş ide ‘ummān-ı kerem
1391

  

 

 

                                                           
1387

 Aģmed Paşa: kılsa 
1388

 Aģmed Paşa: etmege 
1389

 Aģmed Paşa: mevc 
1390

 Aģmed Paşa: nisān-ı kerem 
1391

 Aģmed Paşa: bu beyit divanda yok. 
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47 Nice k’iklim-i mürüvvette geçe ģükm-i vefā 

 Nice k’eyvān-ı ašāda dura divān-ı kerem 

 

48 Dest-i iģsanıñla yapıla bünyād-ı seģā 

 Pāye-i ķadrüñle yücele eyvān-ı kerem 

 

49 Nice kim Ka’be müsāfirlerini lūšf-ı ilah 

 Raħmeti ħānına her sāl
1392

 mihmān-ı kerem 

 

50 Iyd-ı ferħundeñe ķurbān idüb a’dānı felek 

 Sen aģibbāña buyur āb-ı seģā nān-ı kerem 

 

51 Ģaŝmıñ ömri ire
1393

 tāriģ gibi pāyāna 

 Nāmıñı nāme-i iķbāl ide unvān-ı kerem 

 

160a 

 

[….]
1394

 

 

 

 

 

 

                                                           
1392

 Aģmed Paşa: ede 
1393

 Aģmed Paşa: ömr-i ģaŝmıñ ire 
1394

 Bu sayfa boş. 
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160b 

 

Ķaŝíde
1395

 

Mef‘ūlü Fā‘ilātü Mefā‘ílü Fā‘ilün 

 

1 Hengām-ı şeb ki küngüre-i ķaŝr-ı āsmān
1396

 

 Zeyn olmış idi şu‘lelenüp ķaŝr-i āsmān
1397

 

 

2 Ħayl-i kevākib içre yanub meş‘al-i ķamer 

Ŝaģn-ı semāda rūşen idi rāh-ı keh-keşān 

 

3 Dest urmış idi kilk-i şihāba debír-i çarħ 

Šuġrā-nüvís-i ģükm-i Ħudāvend-i ins ü cān 

 

161a 

 

4 Bezm-i felekde urmışdı Zühre sāza çeng 

‘Ayş u ŝafāda ħurrem ü ħandān u şād-mān 

 

5 Bu çarħ-ı çenberíde šutup devr-i uŝūlini 

Deffāf-ı mihr ķılmışdı çihresin nihān 

 

 

                                                           
1395

 Bāķí: Ķaŝíde berāy-ı Sulšān Süleymān Ħān ‘aleyģi’r-raģmetü ve’l-ġufrān 
1396

Bāķí: 1. kaside. 
1397

 Bāķí: şem‘i aħterān 
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6 Bir tíġ-i zer-nişānla girmişdi ‘arŝaya 

Şemşír-bāz-ı ma‘reke-i ŝaģn-ı āsmān 

 

7 Tedbír-i mu‘žamāt-ı umūr-ı cihān içün 

Yaķmışdı şem‘-i fikreti Bircís nükte-dān 

 

8 Āyā bu zíb ü zínet-i ‘ālem nedür diyü 

‘İbret göziyle nāžır iken dehre nāgehān
1398

 

 

9 Bālā-yı çarħ-ı heftüme Keyvān köhne-sāl 

Oturmış idi niteki Hindū-yı píl-bān
1399

 

 

10 Ešrāfa ŝaldı şa‘şa‘sın gūşe gūşe mihr 

Oldı ufuķda mühr-i Süleymān gibi ‘ayān 

 

11 Ķıldı bu ģāline díde-i ‘ibret müşāhede 

Šuydı bu sırrı ‘āķıbetü’l-emr gūş-ı cān 

 

12 Kim bu nizāmı virmedi ‘ālem sarāyına  

İllā ki yümn-i devlet-i Şāh-ı cihān-sitān 

 

13 Bālā-nişín-i mesned-i şāhān-ı tāc-dār 

Vālā-nişān-ı ma‘reke-i arŝa-i Keyān 

 

                                                           
1398

 Bāķí: Bu beyit divanda 9. Beyit olarak verilmiş. 
1399

 Bāķí: Bu beyit divanda 8. Beyit olarak verilmiş. 
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14 Cemşíd-i ‘ayş ü ‘işret ü Dārā-yı dār u gír 

Kisrí-i adl ü re’fet ü İskender-i zamān 

 

15 Sulšān-ı şarķ u ġarb şehenşāh-ı baģr u ber 

Dārā-yı dehr Şāh Süleymān-ı kām-rān 

 

16 Ol şeh-süvār-ı memleket-i ‘adl ü dād kim 

Atı öñince olsa revā ħusrevān revān 

 

17 Ser-keşlik itdi emrine beñzer debír-i
1400

 çarħ 

Zencírle getürdi yine keh-keşān keşān 

 

161b 

 

18 Ŝāhib-vücūd-ı memleket-i lušf u cūd o kim 

Mebźūl ħˇān-ı lušfına maģŝūl-i baģr u kān 

 

19 Müştāķ būy-ı lušfına
1401

 aššār-ı nev-bahār 

Muģtāc dest-i himmetine ħˇāce-i  ħazān 

 

20 Devrüñde kimse cevr-i sitem-gerden iñlemez 

Bí-şer‘ider iderse eger çeng ü ney fiġān  

 

 

                                                           
1400

 Bāķí: peleng-i 
1401

 Bāķí: ħulķına 
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21 ‘Adluñ ķatında cevr ü sitem dād-ı Keyķubād 

Ħışmuñ yanında lušf u kerem kahr-ı Ķahramān 

 

22 Ger zinde
1402

 görse ħavfuñ ile teb šutar ŝanur 

Baġlar şihāb gerden-i gerdūna rísmān 

 

23 Tígun ‘adem diyārına rūşen šaríķdur 

A‘dā-yı díni šurma ķılıçdan geçür hemān 

 

24 Deryā-miśāl ‘askerüñ içre ‘alemlerüñ 

Fetģ ü žafer sefínesine açdı bād-bān 

 

25 Minķārına dilerse alur çarħı dāne-vār 

‘Anķā-yı Ķāf-ı ķadrüñe bir šu‘medür cihān 

 

26 Çevgān urupdur aña ezel dest-i himmetüñ 

Ol dem bu dem-durur ki döner gūy-ı āsmān 

 

27 Bāġ-ı śenā vü gül-şen-i medģüñde mürġ-i dil 

Bu nažm-ı rūģ-baħşı oķur ŝu gibi revān 

 

28 Cān olmayaydı ol dehen ey şūģ-ı dil-sitān 

Niçün olurdı cān gibi ya dídeden nihān 

 

                                                           
1402

 Bāķí: lerzende 
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29 Ruħsāruñ üzre šurralar olmış girih girih 

Gūyā Ģicāza baġladılar Şāmiyān miyān 

 

30 Görsün nihāl-i serv-i ŝanavber-ħırāmuñı 

Ayruķ çemende beslemesün bāġ-bān 

 

31 La‘lüñ ħayāli ģoķķa-i ħāšırda var iken 

Yāķūt-ı nāba olmamış idi mekān kān 

 

*
1403

 

 

162a 

 

 Bu beyitler alınmamış
1404

 

 

 

                                                           
1403

 Derkenar: Bu gazel Necātí Divanında yok. 

Mef‘ūlü  Mefā‘ílü  Mefā‘ílü Fe‘ūlün 

 

1 Sen ey Necātí ma‘rifet-i nažmu neśrle 

 Olmuş iken bu mülk-i  yār şāh 

2 Nuk eyledüñ bu dile fenāyı beķā içün 

Dil  

3 Daħı  

  gice yatsu namāzında šuydı rāh 

4 Nāgāh işitdi Ŝun‘í bíçāre  

 Tārihi didi kūyuña gitdüñ Necātí āh 
1404

 Bāķí: Bārík-bín olanlar ider ķaşlaruñ ħayāl 

   Dendāduñı taŝavvur ider šab‘-ı ħurde-dān 

   Mesken şeh-i muhabbetüñe taħt-gāh- dil 

   Menzil ħayāl-i la‘lüñe ħalvet-sarāy-ı cān 
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32 Ķıldı sücūd ħaddüñe ķarşu gül ü semen 

İtdi ķıyām ķāmetüñe serv-i būstān 

 

33 Šutdı cihānı pertev-i ģüsnüñ güneş gibi 

Šoldı ŝadā-yı ‘aşķuñla
1405

 kāħ-ı Kün fe-kān 

 

34 Eflāke çıķdı velvele-i ‘arŝa-i zemín 

İndi zemíne ġulġule-i āsmāniyān 

 

35 Bāķí-ŝıfat ne bülbül-i rengín-edā gele 

Ne ola šal‘atuñ gibi ferħunde gül-sitān 

 

36 Ģüsnüñ güliyle bāġ-ı cihān gül-şen-i İrem 

Her sū hezār bülbül ü ŝad gūne dātān 

 

37 Der-gāh-ı Ģaķķa yüz šutalum ber-mezíd ola 

Cāh u celāl-i salšanat u baħt-ı cāvidān 

 

 Bu beyit mecmuaya alınmamış
1406

 

38 Şem‘-i bekāñı bād-ı fenādan nigāh ide  

Dāmān-ı ‘avn u ‘iŝmet-i dārende-i cihān 

 

 

                                                           
1405

 Bāķí: ‘aşķuñla 
1406

 Bāķí: Tā şem‘-i āfitāb-ı cihān-tāba ŝubģ-dem 

 Devrān ufukda vaż‘ide bir sím şem‘-dān 



 661 

39 Bezmüñde baħt sāķí vü
1407

 iķbāl hem-nişín 

Cām-ı sipihr sāġar-ı pūlād-ı zer-nişān 

 

 Ķaŝíde-i Bāķí Efendi
1408

 

 Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilün 

 

1 Rūģ-bahş oldı Mesíģā-ŝıfat enfās-ı bahār 

Açdılar dídelerin ħˇāb-ı ‘ademden ezhār
1409

 

 

2 Tāze cān buldı cihān irdi nebātāta ģayāt 

Ellerinde ģarekāt eyleseler serv ü çenār 

 

3 Döşedi yine çemen naš‘-ı zümürrüd-fāmın 

Sím-i ħām olmış iken ferş-i ģarím-i gül-zār 

 

4 Yine ferrāş-ı ŝabā ŝaģn-ı ribāt-ı çemene 

Geldi bir ķāfile ķondurdı yüki cümle bahār 

 

5 Leşger-i ebr çemen mülkine aķın ŝaldı 

Durma yaġmada yine niteki yaġı Tātār 

 

 

 

                                                           
1407

 Bāķí: sāķí-i 
1408

 Bāķí: Ķaŝíde-i Bahāriyye be-nām-ı Destūr-ı a‘žam ‘Alí Pāşā 
1409

Bāķí: 18. kaside.  



 662 

*
1410

 

 

*
1411

  

 

 

 

 

                                                           
1410

 Derkenar: 

 Ġazeliyāt-ı Ģayretí 

 

1 Āsitānuñdur yirüm ey dost-ı beytullahum 

 K’anda gösterdi cemāli nūrını Allahum 

2 Her ki  olmuşdur  

 Biz de Rūm abdālıyuz  

3  ħāne-i dehrüñ  

 Āh  ķıldı şāhum  

4  

               
5   

 
 

1411
 Dekenar: 

 

 Ġazeliyāt-ı Bāķí 
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162b 

 

6 Farķına bir nice per šaķınur altun tellü 

 Ħayl-i ezhāra meger zanbaķ olupdur ser-dār 

 

7 Dikdi leşger-geh-i ezhāra ŝanavber tūġın 

 Ħaymeler ķurdı yine ŝaģn-ı çemende eşcār 

 

8 Döşedi mihr-i felek yolları díbālar ile 

 İtdi teşríf çemen mülkini sulšān-ı bahār 

 

9 Ŝubģ-dem velvele-i nevbet-i şāhí mi degül 

 Ŝavt-ı mürġān-ı ħōş-elģān u ŝadā-yı kūh-sār 

 

10 Çemen ešfālinüñ uyħuların uçurdı yine 

 Ŝubģ-dem ġulġule-i fāħte gül-bāng-i hezār 

 

11 Dāye-i ebr yine ġoncalaruñ şeb-nemden 

 Başına ġonca
1412

 dizer niteki ešfāl-i ŝıġār 

  

12 Mevsim-i rezm degüldür dem-i bezm irdi diyü 

 Sūsenüñ ħançerini šutdı ser-a-pā jengār 

 

 

                                                           
1412

 Bāķí: aķçe 



 664 

13 Semenüñ síne-i símín açup bād-ı seģer 

 Çözdi gül-şende gülüñ dügmelerin nāħun-ı ħār 

 

14 Pírehen merg-i
1413

 semen būy-ı
1414

 giríbān şeb-nem 

 Gül-sitān oldı bu gün bir ŝanem-i lāle-‘izār 

 

15 Zíb ü fer virmek içün rūy-ı ‘arūs-ı çemene 

 Yāsemen şāne ŝabā māşıša āb āyine-dār 

 

16 Dür ü yāķūt ile bir naħl-i muraŝŝa‘ ŝandum 

 Erġavān üzre dökilmiş ķašerāt-ı emšār 

 

17 Şíşe-i çarħda gör bunca murassa‘ naħli 

 Nice ārāste ķılmış yine ŝun‘-ı Cebbār 

 

18 Berg-i ezhārı hevā şöyle çıķardı felege 

 Pür-kevākib görinür günbed-i çarħ-ı devvār 

 

19 Dem-i ‘Īsā dirilür būy-ı baħūr-ı Meryem 

 Açdı zanbaķ Yed-i Beyżāyı kef-i Mūsā-vār 

 

20 Zanbaġuñ ġoncasıdur bāġa gümiş bāzū-bend 

 Za‘ferān ile yazılmış aña ħašš-ı šūmār 

 

                                                           
1413

 Bāķí: berg-i 
1414

 Bāķí: gūy-ı 
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163a 

 

21 Dehen-i ġonca-i ter dürlü lešāif söyler 

 Gülüp açılsa ‘aceb mi gül-i rengín-ruħsār
1415

 

 

22 Cām-ı zerríni šolu bāde-i gül-reng itmiş 

 Gül-i ra‘nā seģerí ķılmaġ içün def‘-i ħumār
1416

 

 

23 Güher-i furŝatı aldurma ŝaķın devr-i felek 

 Sím ü zerle göziñi boyamasun nergis-vār 

 

24 Cām-ı mey ķašreleri sübģa-i mercān olsun 

 Gelüñüz zerķ u riyādan idelüm istiġfār 

 

25 Lāle ŝaģrāyı bu gün kān-ı Bedeħşān itdi 

 Jāle gül-zāre niśār eyledi dürr-i şeh-vār 

 

26 Cāmını
1417

 dürr ü cevāhirle pür itdi gül-i ter 

 Ki ide ħāk-i der-i Ģażret-i Pāşāya niśār 

 

27 Ŝāģib-i tíġ u ķalem mālik-i cām u ħātem 

 Āŝāf-ı Cem-‘ažamet dāver-i Cemşíd-veķār 

 

                                                           
1415

 Bāķí: Divanda bu beyit 22. Sırada verilmiş. 
1416

 Bāķí: Divanda bu beyit 21. Sırada verilmiş. 
1417

 Bāķí: dāmenin 
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28 Āsmān-pāye hümā-sāye ‘Alí Pāşā kim 

 İremez šāķ-i celāline kemend-i efkār 

 

29 Şāħ-ı gül nev ü nemā bulsa nem-i lušfundan 

 Ola her ġonca-i ter bülbül-i şírín-güftār 

 

30 Šab‘-ı veķķādın eger āteş-i raħşān görse 

 Ķızara aħker-i sūzān nitekim dāne-i nār
1418

 

 

31 Āb u gil müşg ü gül-āb ola çemen ŝaģnında 

 Būy-ı ħulķıyla güźār itse nesím-i esģār
1419

 

 

32 Güneşi keff-i zer-efşānına beñzer dir idüm 

 Almasa māha ‘ašā eyledügin āħır-ı kār 

 

33 Şöyledür keff-i güher-pāşı yemín itmek olur 

 Ki ‘ašāsından irer baģre ġınā kāne yesār 

 

34 Manžar-ı ķaŝr-ı sa‘ādetde anuñ re’yi gibi 

 Rūy göstermedi bir şāhid-i ħurrem-dídār 

 

 

 

 

                                                           
1418

 Bāķí: Bu beyit divanda 31. sırada verilmiş. 
1419

 Bāķí: Bu beyit divanda 30. sırada verilmiş. 



 667 

163b 

 

35 Bāġ-ı cūdunda nihāl-i kereminden derilür 

 Lušf-ı bí-minnetinün mívelerinden her bār 

 

36 İşigi ħākí
1420

 imiş yüz sürecek ģayf diyü 

 Šaşdan šaşa döger başını şimdi enhār
1421

 

 

37 Manžar-ı himmetinüñ küngüre-i rif‘atine 

 İremez ŝarŝar-ı šūfān-ı fenā birle ġubār
1422

 

 

38 Serverā cānı mı var devletüñ eyyāmında 

 Sünbülüñ šurrasına el uzada şāħ-ı çenār 

 

39 Eylemez kimse bu gün kimse elinden nāle 

 Bezm-i ‘işretde meger mušrıb elinden etvār 

 

40 Ŝer‘a uymaz n’idelüm nāle vü zār eyler ise 

 Gerçi ķānūna uyar zemzeme-i mūsíķār 

 

41 Geşt iderken çemen-i medģ ü śenāñı ħātır 

 Lāyiģ oldı dile nā-gāh bu şi‘r-i hem-vār 

 

                                                           
1420

 Bāķí: šaşı 
1421

 Bāķí: Bu beyit divanda 37. beyit olarak verilmiş. 
1422

 Bāķí: Bu beyit divanda 36. beyit olarak verilmiş. 
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42 Gül gibi gül-şene ķılsañ n’ola ‘arż-ı dídār 

 Ģayli dökildi ŝaçıldı yoluña faŝl-ı bahār 

 

43 Reşk-i dendānuñ ile ħançere düşdi lāle
1423

 

 Berg-i sūsende gören itdi ŝanur anı ķarār 

 

44 Geçemez çenber-i gísū-yı girih-gírüñden 

 Gerçi kim ża‘f ile bir ķılca ķalupdur dil-i zār 

 

45 Šurralar milket-i Çín nāfe-i müşgín ol ħāl 

 Gözüñ āhū-yı Ħuten ġamzelerüñdür Tātār 

 

46 Dil-i mecrūģa şifā baħş ruħ u la‘lüñdür 

 Gül-be-şekkerle bulur ķuvveti šab‘-ı bímār 

 

47 Degme bir gevheri kirpügine ŝalındurmaz 

 Göreli la‘l-i revān-baħşuñı çeşm-i ħūn-bār 

 

48 Koma Bāķí ķulıñı cür‘a ŝıfat ayaķda 

 Dest-gír ol aña ey dāver-i ‘āli-miķdār 

 

 

 

 

                                                           
1423

 Bāķí: jāle 
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164a 

 

49 Bāġ-ı medģüñde olur cümleye ġālib tenhā 

 Baģś içün gelse eger bülbül-i ħōş naġme nazār
1424

  

 

50 Puħtedür ġayrılar eş‘ārı velí puħte piyāz 

 Ħām ‘anberdür eger ħām ise de bu eş‘ār 

 

51 Ħām var ise eger micmere-i nažmumda 

 Dāmen-i lušfuñ anı setr ider ey faħr-i kibār 

 

52 Baħr-i eş‘ār yiter urdı süšūr emvācın 

 Demidür k’ide du‘ā dürlerini zíb-i kenār 

 

53 Lālelerle bezene niteki deşt ü ŝaģrā 

 Nitekim güller ile zeyn ola dest ü destār 

 

54 Nitekim lālelerle şeb-mem olup üftāde 

 Güllere ‘āşıķ-ı
1425

 şeydā geçine bülbül-i
1426

 zār 

 

55 Gül gibi ħurrem ü ħandān ola rūy-ı baħtuñ 

 Sāġar-ı ‘ayşuñ ola lāle-ŝıfat cevher-dār 

 

                                                           
1424

 Bāķí: hezār 
1425

 Bāķí: bülbül-i 
1426

 Bāķí: ‘āşıķ-ı 
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 Ķaŝíde-i Bāķí Efendi
1427

 

 Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilün 

 

1 Perde-āsā
1428

 olıcaķ mihre niķāb-ı ruħsār 

 Žāhir oldı gözüme hey’et-i ebrū-yı nigār
1429

 

 

2 Āfitāb üzre meger ħāme-i dest-i ķudret 

 Çekdi bir med nitekim ģācib-i rūy-ı dil-dār 

 

3 Ķamerüñ altına çün
1430

 ŝafģa-i neflāk üzre 

 Rā yazupdur ķalem-i ŝun‘-ı Celíl ü Cebbār 

 

4 Bir güneş yüzlü firāķında felek ģasretle
1431

 

 Varsa ħançere düşdi nitekim ‘āşıķ-ı zār 

 

5 Mevsim-i ‘ayş u šarabdur şeb-i ‘íd oldı diyü 

 Mušrıb-ı çarħ eline aldı meger mūsíķār 

 

6 Ġuyiyā ģāżır olub
1432

 irte ŝalavāt
1433

-‘ida 

 Dāl tācın gülşene
1434

 geydi sipihr-i ġaddār 

                                                           
1427

 Bāķí: Ķaŝíde-i Bahāriyye be-nām-ı Ķāēīzāde 
1428

 Bāķí: şām 
1429

 Bāķí: 25. kaside. 
1430

 Bāķí: yā 
1431

 Bāķí: ile 
1432

 Bāķí:olur 
1433

 Bāķí: ŝalāt 
1434

 Bāķí: başına 



 671 

7 Keh-rübā sübģasın aldı ele çarħ-ı sālūs 

 Ħalķa cevr eylemeden ya‘ní ider istiġfār 

 

164b 

 

8 Dehr bir şāħ-ı sefíd
1435

 urdı felek micmerine 

 Meh-i nev ŝanma felekde
1436

 görinen zār
1437

 u nizār 

 

9 Māhı ŝayd itmekçün baģre ŝalup ķullābın 

 Meh-i nev šutdı meger sāģil-i deryāda ķarār 

 

10 Ķara yaķlaşdı şeb irdi diyü keştí-i hilāl 

 Bād-bān açmış ider sür‘atle ‘azm-i kenār  

 

11 Cizmege dā’ire-i şemse-i māhı felege 

 Aldı üstād-ı zamān destine zerrín pergār 

 

12 Māh-ı nev dām ķurup dökdi kevākib erzen 

 Umaruz k’ola yine ‘ayş u šarab
1438

mürġ-i şikār  

 

13 Ķodı bir pāre yaħı šās-ı zer-endūda felek 

 Ŝıvara tā Ramażān teşnelerin saķķā-vār 

 

                                                           
1435

 Bāķí: sipend 
1436

 Bāķí: şafaķda 
1437

 Bāķí: zerd 
1438

 Bāķí: ŝafā 
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14 Eseridür görinen urdı miģekk-i şāma 

 Ŝatıcaķ ŝayrafí-i dehre felek bir dínār 

 

15 Bāmdan düşdi dilā šaşra
1439

 meh-i nev bu gice 

 Güft u gūyla pür olsa n’ola şehr ü bāzār 

 

16 Urdı çevgān-ı zeri gūy-ı zümürrüd-gūna 

 Meh-i ‘íd oldı yine tevsen-i gerdūna süvār 

 

17 Ķamerí yaķalu bir ħūb ser-ā-ser geydi 

 Ola tā bezm-i ħudāvende felek ħidmet-kār 

 

18 Vāriś-i ‘ilm-i Nebi Ģażret-i Ķaēí
1440

-zāde   

 Efżal-i ehl-i zamān eşref-i eşrāf u kibār 

 

19 Füŝeģā vü bülġā bezmine mír-i meclis 

 ‘Ulemā vü fużalā zümresine şāh-süvār 

20 Bū ‘Alí ģikmet ü Ħātem-kef ü Nu‘mān-mezheb 

 Muŝšafā-ħulķ u Mesíģā-dem ü Yusūf-dídār 

 

21 Māh-ı nev míl-i zehr almış ele keģģāl-ŝıfat 

 İşiginden çeke tā díde-i gerdūna ġubār 

 

 

                                                           
1439

 Bāķí: šaşt 
1440

 Bāķí: Fażıl 
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22 Eline girmekçün fażla-i ħūn
1441

-ı keremi 

 Meh-i nev destin açar niteki şaħŝ-ı cerrāh 

 

 Bu beyitler mecmuaya alınmamış
1442

 

 

165a 

 

23 Güneşüñ źerre ķadrine noķŝān gelmez 

 Eylese nūr-ı cihān-tābına ħuffāş inkār 

 

24 Ne şeref cāh ile ger olsa zamānen sābıķ 

 Gül-i ter ŝoñra gelür gül-şene evvel ħas u ħār 

 

25 Ŝadr-ı ‘ālíye geçürse n’ola nā-dānı felek 

 Dā’imā nāķıŝı a‘lāya çıkarur mi‘yār 

 

26 Bir olur mıydı bu gün ķıymet-i ehl ü nā-ehl 

 Nāķıd-ı çarħ eger eylese teşħís-i ‘ayār 

 

27 Ezelí böyledür āyín-i sipihr-i ġaddār 

 Ki gülüñ ħˇāb-gehi ħār ola ħāruñ gül-zār 

 

                                                           
1441

 Bāķí: ħˇān   
1442

 Bāķí: Síne-i āyine-símāsına beñzerdi eger 

   Ŝafģa-i māh-ı şeb-efrūzda olmasa ġubār 

   Ne ‘aceb fażlına nā-dān eger inkār itse 

   İtdi mi Aģmed-i Muħtāra Ebū Cehl iķrār 
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28 Ser-verā miģver-i gerdūn-ı feżā’il ķalemüñ 

 Merkez-i himmetüñ eflāk-ı me‘ālíye medār 

 

29 Ravża-i ‘ilm-i šarāvetde nem-i ħāmeñ ile 

 Tāzeler gül-şen ü bāġı nitekim ebr-i bahār 

 

30 Noķšalar kim dökilür ħāme-i müşgínüñden 

 Her biri şāhid-i ma‘nāya olur ħāl-i ‘iźār 

 

31 Bir güherdür söz aña šab‘-ı şerífüñdür kān 

 ‘İlm bir baģr-durur sen aña dürr-i şeh-vār 

 

32 Ķādí-i maģkeme-i ‘ālem-i bālā Bircís 

 Müşkilin müftí-i re’yüñden ider istifsār 

 

33 Bu ķadar nūrı güneş ķandan iderdi taģŝíl 

 Olmasa re’y-i cemílüñ yüzine āyine-dār 

 

34 Bu feżā’il ki saña Bārí Te‘ālā virmiş 

 İtmeyüpdür daħı ābir nāķil-i aģbār iħbār 

 

35 Kelimātum yirine dürr ü Güher nažm itsem 

 İdemez mertebe-i fażluñı eş‘ār iş‘ār 
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36 Rif‘atum ķaŝrı ŝala sašģ-ı semāya sāye 

 Eger olursa aña bāní-i lušfuñ mi‘mār 

 

165b 

 

37 İrdi söz ġāyete Bāķí ne dimek lāzımdur 

 Ģāl ma‘lūm ħod ey Ħˇāce-i ‘ālí-miķdār 

 

38 Nitekim her ser-i māh ola bir altun ķandíl 

 Zíver-i dā’ire-i çenber-i çarħ-ı devvār 

 

39 Māh-ı nev gibi teraķķíde dem-ā-dem ķadrüñ 

 Çeşm-i encüm gibi baħtuñ gözi dā’im bí-dār 

 

 Der-sitāyiş-i Fāżıl Dehr-i Meģemmed Çelebi
1443

 

 Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilün 

 

1 Urınup başına
1444

 bir tāc-ı mücevher sünbül 

 Oldı iķlím-i çemen taħtına ser-ver sünbül
1445

 

 

2 Şeh-levendāne şikest eyledi šarf-ı külehin 

 Gögsinüñ dügmelerin çözdi ser-ā-ser sünbül 

 

                                                           
1443

 Bāķí: Ķaŝíde-i Bāķí berāy-ı Meģemmed Çelebi 
1444

 Bāķí: farķına 
1445

 Bāķí: 24. kaside. 
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3 Oldı gül-şen yine bir dil-ber-i müşgín merġūl 

 Şol ķadar virdi aña zínet ü zíver sünbül 

 

4 Çihre gül síne semen çeşm-i mükeģģal nergis 

 Ħaš çemen ġonca dehen ca‘d-ı mu‘anber sünbül 

 

5 Yazdurup müşgle boynına ģamā’il šaķdı 

 Kendüye itmek içün ħalķı musaħħar sünbül 

 

6 Ŝaģn-ı gül-zāra gelüp eyledi ‘arż-ı dídār 

 Jālelerden šaķınup gūşına gevher sünbül 

 

7 Beñzer ol būy-ı dil-āvíz ile mūy-ı yāre 

 Başlar üzre n’ola ger eyler ise yir sünbül  

 

8 Yine gömgök dere
1446

 batmış çıķa geldi çemene 

 Nev-bahār irdi diyü virdi ħaberler sünbül 

 

9 Beden-i pāki neden böyle olurdı ħōş-bū 

 Olmasa misk
1447

 ü gül-āb ile muħammer sünbül 

 

10 Var ise bencileyin ‘āşıķ-ı zār olmışdur 

 Gök gök itmiş döginüp cismini yir yir sünbül   

 

                                                           
1446

 Bāķí: tere 
1447

 Bāķí: müşg 
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11 ‘Aşķ sevdālarına uġramasa ķalmaz idi 

 Mūy-ı jūlíde ile bir ten-i lāġar sünbül 

 

12 Yine Fir‘avn-ı şitā ceyşine Mūsā-mānend 

 Eyledi elde ‘aŝāsını bir ejder sünbül 

 

13 Nev-‘arūs-ı çemene māşıšadur faŝl-ı bahār 

 Kim anıñ cāme-i mügínine beñzer sünbül 

 

166a 

 

14 Nev-‘arūs-ı çemene māşıšadur faŝl-ı bahār 

 Kim anıñ cāme-i mügínine beñzer sünbül
1448

 

 

15 Sāķıya zevrāķı sür bād-ı bahār esdi yine  

 Sebze-zār oldı yem-i aħdār u lenger sünbül 

 

16 Ŝaģn-ı gül-şende yatupdur gice var ise meger 

 Ki šaķınmış seherí başına güller sünbül 

 

17 Bürüdi kendüniñ ešrāfına bāl ü per ile 

 Yine šāvūs-ŝıfat cilveler eyler sünbül  

 

 

                                                           
1448

 Mecmû‘a-ı Eş’âr: 13. beyitin aynısı tekrar edilmiş. 
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18 Yine ferrāş-ŝıfat destine cārūb almış 

 Ki ide ħidmet-i ħāk-i der-i dāver sünbül 

 

19 Fāżıl-ı dehr Meģemmed Çelebi kim eflāk 

 Bāġ-ı fażlında šoķuz dānelü bir ter sünbül 

 

20 Olamaz reh-güźeri ħākine hem-pā ‘anber 

 İdemez šurrasına kendüyi hem-ser sünbül 

 

21 Geldi bir Hindū-yı bí-çāre-ŝıfat işigüñe 

 Ġarażı bu ki ķapuñda ola çāker sünbül 

 

22 Bāġ-ı lušfuñda meh ü mihr iki aģķar nergis 

 Keremüñ gül-şenine sünbüle kem-ter sünbül 

 

 

23 Būy-ı ħulķuñla güźār eylemese bāġa nesim 

 İdemez ħalķ dimāġını mu‘aššar sünbül 

 

24 Bulsa bārān-ı seħāñla eger neşv ü nemā 

 Ķad-i bālā çeke mānend-i ŝanavber sünbül 

 

25 Ebr-i cūduñdan eger irse nem-i iģsānuñ
1449

  

 Bitüre ħāre gül ü lāle vü mermer sünbül 

                                                           
1449

 Bāķí: in‘āmuñ 
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26 Ger šoķınsa nefes-i lušf u dem-i iģsānuñ 

 Gidere dūd-ı kebūd-ı vire āźer sünbül 

 

27 Nūr-baħş olsa eger yansa nesím-i
1450

 lušfuñ 

 Şem‘-vār eyleye ešrāfı münevver sünbül 

 

*
1451

 

 

*
1452

 

                                                           
1450

 Bāķí: bāġa çerāġ 
1451

 Derkenar: Divanda 88. gazel. 

 Necātí 

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün  

 

1 Çünki yār aġyār ile dem-sāzdır 

 Baña günde biñ kez ölmek azdır 

2 Ġamzeniñ ettiklerin zülfüñ bilir 

 ‘Uġru geceler ile hem-rāzdır 

3 Dürlü dürlü derde ugradan beni 

 Ķalb-i māyil çeşm-i şāhid bāzdır 

4 Nice bir yile yanınca it raķíb 

 Gel bizimle git ol iti azdır  

5 Ol gözü mestāneniñ ettiklerin 

 Ey Necātí cevr ŝanma nāzdır 

6 Ġuŝŝadan maģlās dilerseñ ey göñül 

 Adını dívān-ı ‘aşķa yazdır 
1452

 Derkenar: Divanda yok. 

  Ģayālí 

1 Neden  ķayd itmiş maģbūb  

 Ki ķoymış  biñ dürlü ġavġa 

2  kisb-i dildār içün āh  

 Ķanı ‘ālemde  

3 Ayaġa düşer dileseñ  çıķmaķ 

  yasa çıķar  

4 Vücūdum mülkidür ķāf-ı ķanā‘at 
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166b 

 

28 Cür‘a-ríz olsa eger gül-şene cām-ı keremüñ 

 Šuta nergis-ŝıfat elde ķadeh-i zer sünbül 

 

29 Ģāline ‘ayn-ı ‘ināyetle nažar eylerseñ
1453

 

 Göz aça
1454

 aça ide nažar niteki ‘abher sünbül 

 

30 Bezmüñe gelmek ile bu ne kerāmetdür kim 

 Dimeye ŝayf u şitā bitüre micmer sünbül 

 

31 Dāne ħaš jāle nuķaš ŝafģa-i
1455

 müşgín ma‘nā 

 Yazdı levģ-i çemene bir ġazel-i ter sünbül 

 

                                                                                                                                                                     

 Göñül  

5 Ģayālí’niñ adı  deryāya beñzer 

  mevvāc-ı deryā 

 

Müfred 

 
 

 
 

1453
 Bāķí: nigāh eyler iseñ 

1454
 Bāķí: açub 

1455
 Bāķí: nefģa 
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32 Ġam-ı gísūñla āşüfte degül ger sünbül 

 Ne içün böyle períşān ola
1456

 ekśer sünbül 

 

33 Varsa šurralaruñ bāġ-ı cinān sünbülidür 

 Ķopmadı bāġda
1457

 ol resme mu‘anber sünbül 

 

34 Ġoncanuñ cānı mı var öyküne la‘l-i lebüñe 

 Zülfüñe ķaç başı var ola ber-ā-ber sünbül 

 

35 Bāde-i la‘lüñe hemşíre şarāb-ı gül-fām 

 Zülf-i müşgín-i semen-sāña birāder sünbül 

 

36 Ħūb olur ‘arıżuñ üstine o ħašš-ı miskín
1458

 

 Āb-ı nāb üzre
1459

 šurur tāze vü ħōş-ter sünbül 

 

37 Lāle reşk-i ruħ-ı gül-gūnuñla pā-der-gil 

 Ġam-ı zülfüñle períşān u mükedder sünbül 

 

38 Nice teşbíh idem aġzuña bir ebkem ġonca 

 Nice nisbet ķılam ol zülfe ber-ā-ber sünbül 

 

 

 

                                                           
1456

 Bāķí: olur 
1457

 Bāķí: bāġdan 
1458

 Bāķí: müşgín 
1459

 Bāķí: içre 
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39 Bāde-i la’lüñe
1460

 yanup reşk-i ruħuñ nārına bāġ 

 Cā-be-cā ŝanma çemende görinenler sünbül 

 

40 Ruħlaruñ üzre yatur zülf-i semen-sā gūyā 

 Gül-i terden idinür kendüye bister sünbül 

 

41 Ħaš-ı müşgín-i leb-i la‘lüñe mānend olmaz 

 Bulsa ger perveriş-i çeşme-i Kevśer sünbül 

 

167a 

 

42 Yaraşur zülf ü ruħuñ vaŝfına defter yazsam 

 Kāġıdı berg-i gül ola ħat-ı defter sünbül 

 

43 Levģ-i ħāšırda ruħuñ
1461

 naķşını taŝvír itdüm 

 Olmadın ŝafģa-i gül-zāra muŝvver sünbül 

 

44 Nažm-ı eşħāŝa ķıyās eyleme Bāķí şi‘rin 

 Ola mı her giyeh-i ħuşke ber-ā-ber sünbül 

 

45 Gerçi sünbül çoġ olur gül-şen-i ‘ālemdür bu 

 Lík rengín ü mušarrā olamaz her sünbül 

 

 

                                                           
1460

 Bāķí: dūdlar çıķdı 
1461

 Bāķí: ħašuñ 
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46 N’ola ķadr ü şerefüñ sāl-be-sāl olsa mezíd 

 Her yıl arturmadadur dāneyi dirler sünbül 

 

47 Götürüb tā ki şehenşāh-ı bahāruñ tūġın 

 Getüre cünd-i şitā üstine leşger sünbül 

 

48 Ser-i a‘dānā šaķa seng-i melāmet güller 

 Ola düşmenlerüñüñ başına şeş-per sünbül 

 

 Ķaŝíde-i Bāķí Efendi
1462

 

 Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilün 

 

1 İtdi şehri şeref-i maķdem-i Sulšān-ı cihān 

 Reşk-i bāġ-ı İrem ü ġayret-i gül-zār-ı cinān
1463

 

 

2 Şād-mān oldı bu gün devr-i kühen-sāl yine  

 Vuŝlat-ı Yūsufla niteki pír-i Ken‘ān  

 

3 Rūşen oldı açılup díde-i Ya‘ķūb-ı emel 

 Demidür menzil-i ‘işret ola Beytü’l-aģzān 

 

4 Ol zamān irdi ki biñ şevķle šāvūs-ı ŝıfat
1464

  

 İde ŝaģn-ı ģarem-i bāġ-ı cihānda cevlān 

                                                           
1462

 Bāķí: Der-tehniye-i ķudūm-i Sulšān Süleymān Ħān ez sefer-i ħuceste-eśer 
1463

 Bāķí: 2. kaside. 
1464

 Bāķí: neşāš 
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5 Mehçe-i rāyet-i mansūr-ı cihān-efrūzı 

 Mašla‘-ı ŝubģ-ı žaferden yine oldı tābān 

 

6 Umarız kim bulına Ka‘be-i maķŝūda vüŝūl 

 Geçdi çün devlet ile yirlü yirine erkān 

 

167b 

 

7 Devlet-i iķbāl ķılup eyledi šāli‘ yārí 

 Ģāŝılı üstümüze döndi sipihr-i gerdān 

 

8 Nice dem derdle dem-beste ķalup ġonca ŝıfat 

 Bagrumuz delmişdi miģnet-i hār-ı hicrān 

 

9 Ģamdü li’llāh viŝāl-i Şeh-i ferħunde-ħıŝāl 

 Ķalbümüz açdı yine niteki verd-i ħandān 

 

10 Güher-i kān-ı kerem naķd-i ģayāt-ı ‘ālem 

 Rūģdur cismi cihān milketine ģükmi revān 

 

11 Ģāfıž-ı dín-í ķaví ģāmí-i şerí‘-i Nebeví 

 Šāyi‘-i emr-i Ħudā tābi‘-i naŝŝ-ı Ķur’ān 

 

12 Ħusrev-i Cem-‘ ažamet dāver-i Ħāķān-sašvet 

 Belki eñ kem ķulı Cem ‘abd-i ģaķíri Ħāķān 
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13 Dāver-i devr-i zamān Şāh Süleymān mülūk
1465

 

 Yüz sürer pāy-ı semendine mülūk-ı devrān 

 

14 Şāh-ı Cemşíd-ħaşem Ħusrev-i ħurşíd-‘alem 

 Ser ü ser-dār-ı ser-efrāz-ı selāšín-i zamān 

 

15 Ħāk-i rāhı Güher-i tāc-ı selāšín-i zamān
1466

 

 Ayaġı šopraġıdur sürme-i ‘ayn-ı a‘yān 

 

16 Tāc-dārān-ı cihān sāye-nişín ‘alemi 

 Ser-firāzān-ı memālik yolına ser-bāzān 

 

17 Güher-i tācı żiyāsıyla memālik rūşen 

 Ħançer-i ‘adli cilāsıyla cihām pür-leme‘ān 

 

18 Ģarem-i ķadrine bir günbed-i zer-kār felek 

 Aña bir šāķ-ı muraŝŝa ‘kemer-i kāh-keşān 

 

19 Āteş-i şu‘le-i şemşír-i cihān-tābından 

 Küfr ü ilģād-ı tebħānesi oldı sūzān
1467

 

 

20 Tāc-dārā bāşına
1468

teng tāc-ı Dārā 

 Ħidmet-i ħāk-i deruñ bilmez ise rif‘at-i şān 

                                                           
1465

 Bāķí: ol kim 
1466

 Bāķí: cihān 
1467

 Bāķí: kütüb-ħānesin itdi sūzān 
1468

 Bāķí: başına 
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168a 

 

21 Felek salšanatuñ seb‘a-i seyyāresidür 

 Kām-kārā o yedi ser-‘alem-i nūr-efşān 

 

22 Eyledi leşger-i manŝūruñ o bayraķlar ile 

 Vādí-i nuŝret ü deşt-i žaferi lāle-sitān 

 

23 Ġāzíler pāy-i semendin yine ħınnāladılar 

 Ħūn-ı a‘dāyı o dem k’eylediler seyl-i revān 

 

24 Šōp idüp kellelerin ‘arŝada tíġuñ dāyim 

 Düşmen-i díni bu üslūba ķılur ser-ger-dān 

 

25 Ser-i a‘dānı boyar ķana dem-ā-dem ķılıcuñ 

 Anlara ħalķ anuñ’çün didiler sürħ-serān 

 

26 Lušf-ı Ģaķķla bu gün oldı eyā kān-ı kerem  

 Bir nice fażl senüñ şān-ı şerífüñde ‘ayān 

 

27 ‘Adl ü dād-ı ‘Ömer ü ŝıdķ u ŝafā-yı Sıddīķ 

 ‘İlm ü irfān-ı ‘Alí ģilm ü ģayā-yı ‘Ośmān 

 

28 Saña Kisríyi ‘adāletde mu‘ādil šutsam 

 Fażladur sende olan devlet-i dín ü imān 
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29 Ravża-i dín ü çemen-zār-ı adālet
1469

 olalı 

 Mašar-ı lušfuñla milket-i Rūm ābādān 

 

30 Menzil-i zendeķa vü mecma‘-ı ilģād olalı 

 Ŝarŝar-ı ķahruñ ile ħıšša-i Īrān vírān 

 

31 Maģv olupdur ser-i şem-şír-i cihān-gírüñle 

 Levģ-i ‘ālemde olan naķş-ı ēalāl u šuġyān 

 

32 Ħalķ rāhatda seģāb-ı keremüñ feyżinden 

 Belí uyħu getürür šab‘a hevā-yı bārān 

 

33 Bāreka’llāh zehí Pādişeh-i ‘ādil kim 

 Şarķdan ġarba degin buldı cihān emn ü emān 

 

34 Levģaşa’llāh zehí salšanat-ı ķāhire kim 

 Ķāfdan Ķāfa cihān cümle muší‘-i fermān 

 

35 ‘Arŝa-i medģ ü śenānuñ bulımaz pāyānın 

 Peyk-i endíşe eger biñ yıl olrsa pūyān 

 

 

 

  

                                                           
1469

 Bāķí: şerí‘at 
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168b 

 

36 Oldı medģ-i
1470

 suħan-ārāñla şi‘r-i Bāķí 

 Rif‘at-i pāyede hem-sāye-i nažm-ı Selmān 

 

37 İrdi Selmāna sözi şi‘ri kemālin buldı 

 Lušfuña ķaldı eyā ħusrev-i ŝāģib-dívān 

 

38 Baģr-i nažm içre bu gün dürr-i girān-māye iken  

 Ħāk-i źilletde ķalupdur nitekim gevher-i kā 

 

39 Ħākden ķaldur eyā dāver-i dín-perver kim 

 Nusħadur cümle ser-ā-pāy Ģadíś ü Ķur’ān
1471

  

                                                           
1470

 Bāķí: vaŝf 
1471

 Bāķí: Serverā devr-i felekden yine şekvāmuz var 

   Šapunā ‘arż idelüm ruħŝat olursa el-ān 

   Muķtedā-yı ‘ulemā Ģażret-i Ķādí-zāde 

   Ma‘din-i fażl u hüner menba‘-ı ‘ilm ü ‘irfān 

   Ol zamān kim birisin medrese-i ‘āliyenüñ 

   Eyledüñ aña kemāl-i keremüñden iģsān 

   Bu šaríķuñ nice yıl künc-i medārisde yatup 

   Elemin çekmiş iken her birümüz nice zamān 

   Şeref-i ħidmetine yüz süre geldük gūyā 

   Cūylar kim olalar šālib-i baģr-i ‘ummān 

  ‘Arsa-i baģśe girüb cevherimüz ‘arz itdük 

  Tíġ-veş her birümüz şimdi ķalupdur ‘uryān 

  Źillet ü miģnet ile şimdi tamām üç yıldur 

  Yaturuz zāviye-i hücrede bí-nām u nişān 

  İrdiler pāye-i a‘lāya ser-ā-ser emśāl 

 Buldılar mertebe-i ‘āliye cümle aķrān 

 Ne revādur fużalā ķala ķıbāb altında 

 Kim görüpdür k’ola deryāyı ģabāb içre nihān 

 Miģnet-i faķr belā ġayret-i aķrān müşkil 

 Fuķarā bedenlerüñ arada deng ü ģayrān 
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40 Her seģer tā ki nücūm üzre niyām-ı şebden 

 Çıķara tíġ-i cihān-gírini mihr-i raħşān 

 

41 Ķılıcuñ üstün ola niteki tíġ-i ħurşíd 

 Sāye-i salšanatuñda ola āsūde cihān 

 

 Ķaŝíde-i Bāķí Efendi
1472

 

 Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilün 

 

1 Zer ü gevherle ķılub zíver-i efser ħātem 

 Zíb ü zínetde geçer hem-ser-i Ķayser ħātem
1473

 

 

2 Nāmla šutdı cihān mülkin olursa šān mı 

 Mālik-i Cām-ı Cem ü tāc-ı Sikender ħātem 

                                                                                                                                                                     
 Bir yıl emrüñle binā ħıdmetine nāžır olup 

 Gördük ol maŝlaģat-ı ħayrı bi-ķadri’l-imkān 

 Bu faķír anda šurup ħidmete meşġūl oldum 

 İtmeyüp źerrece sa‘yinde ķuŝūr u noķŝān 

 Ģāŝılı cūd u kerem vaķti irişdi şimdi 

 Lušfuña nāžıruz ey Pādişāh-ı ‘āli-şān 

 Sūz-ı dilden bu ķadar yanmaz idüm ħıdmetüñe 

 Cāna kār eylemese āteş-i dāġ-ı ģirmān 

 Merģamet mevsimi iģsān demidür sulšānum 

 Lušf ķıl her ne ise devletüñe lāyıķ olan 

 Beźl ile az ola mı ni‘met-i cūd u keremüñ 

 Yimeden eksile mi ħˇān-ı Halílü’r-Raģmān 

 Ser-verā tevsen-i eyyām ķatı ser-keşdür 

 Aña lušf eyle iñen eyleme irħā-yı ‘inān 

 Emr-i ‘ālí yine der-gāh-ı mu‘allāñuñdur 

 Hele biz eyleyelüm vāķi‘-i aģvāli beyān 

 Zehre-i çūn u çirā kimsede yoķdur ģāşā 

 Südde-i devletüñüñdür yine bāķí fermān 
1472

 Bāķí: Ķaŝíde-i Bāķí berāy-ı Destūr-ı ekrem ‘Alí Pāşā 
1473

 Bāķí: 19. kaside. 
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3 Meş‘al-i māhdur ol gevher-i şeb-tāb meger 

 Geçinür çenber-i gerdūnla hem-ser ħātem 

 

4 İdüb elmāsdan āyíne vü zerden şāne 

 Gösterür ħalķa yine şíve-i duħter ħātem 

 

5 Faŝŝ pírūze ne ħōş yaraşur anda seyr it 

 Oldı bir šūšíye gūyā ķafes-i zer ħātem 

 

6 Tā ki bennā-yı ķader yapdı sa‘ādet ķaŝrın 

 Oldı ol šāķ-ı felek-rif‘ate manžar  ħātem 

 

7 Ģalķadur devr-i ķadeh la‘l şarāb-ı gül-gūn 

 Rind-i mey-ħˇāreye ħōşdur šolu sāġar ħātem 

 

169a 

 

8 Reşk-i la‘l-i leb-i dil-dār ķurutmış ķanın 

 N’ola ger böyle naģíf olsa vü lāġar ħātem 

 

9 Cismine na‘l kesüp farķına bir dāġ urmış 

 Varsa sevdi meger yār-ı sitem-ger ħātem 

 

10 Vādí-i ‘aşķa düşüp tāze cevān sevdi meger 

 Bükdi ķaddin nitekim pír-i mu‘ammer ħātem 
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11 Ģasret-i la‘l-i leb-i yār ile taģŝíl itmiş 

 Ten-i lāġar ķad-i çenber ruħ-ı aŝfer ħātem 

 

12 Nusħa yazdursa ‘aceb olmaya bādām üzre  

 Teb-i hicrāna ‘ilāc eylemek ister ħātem 

 

13 Tavķ-ı zerrín šaķınup yine ķazıtmış ķaşın 

 İħtiyār eylemiş üslūb-ı Ķalender ħātem 

 

14 Bu gül-istānda yiter ‘ārife bir gül çünkim 

 Šaķınur başına
1474

 bir dāne gül-i ter ħātem 

 

15 Beyża-i dāir-i
1475

 devletdür o dürr-i şeh-vār 

 Āşiyān şeklini baġlarsa n’ola ger ħātem 

 

16 Göz ķulaġ oldı se-ā-ser gözedür āfāķı 

 Bulalı ķurb-i vezír-i şeh-i kişvet ħātem 

 

17 Gözüñ üstinde ķaşuñ var dimedi kimse daħı 

 İdeli ħidmet-i Pāşā-yı dil-āver ħātem 

 

18 Kerem-i keff-i güher-pāş-ı ‘Alí Pāşādan 

 Buldı zerrín-kemer ü tāc-ı mücevher ħātem 

                                                           
1474

 Bāķí: farķına 
1475

 Bāķí: šā’ir-i 
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19 Eli iģsān u ‘ašā mevcin urur deryādur 

 Ne ‘aceb ger ola ġarķ-ı zer ü zíver ħātem 

 

20 Baģr-i elšāf-ı keremdür kef-i gevher-baħş 

 N’ola gird-āb-ŝıfat olsa müdevver ħātem 

 

21 Nice deryā diyemem keff-i güher-rízine kim 

 Anda ġavvāŝ-ŝıfat buldı güherler ħātem 

 

169b 

 

*
1476

 

 

22 Varsa necm-i sa‘ādetdür
1477

 faŝŝ-ı rūşen 

 K’olur anuñlā niçe sālike reh-ber ħātem 

 

 

                                                           
1476

 Dekenar: Divanda 318. gazel. 

Bāķí 

Müstef’ilün Müstef’ilün Müstef’ilün Müstef’ilün  

 

1 ‘Ālem ģayāt-ı nev bulur cānlar baġışlar dem-be-dem  

 Enfās-ı Rūģu’ullāhdur gūyā nesím-i ŝubģ-dem 

2 Ŝahn-ı felekde cilveger šāvūs-ı zerrín-bāl ü per  

 Bāġ-ı cihān pür-nūr u fer ‘ālem gülistān-ı İrem  

3 Bezm-i ŝafā vü reşh-i cām bu zemzem olmış ol maķām  

 Mey-ħāneler Beytü’l-Ģarām pír-i muġān şeyħü’l-ģarem   

4  Müşgín-nesím oldı hevā ‘anber-şemím oldı ŝabā  

 Gülzāra gelse ġālibā urmaz Ħutenden nāfe dem  

5  Bād-ı seģerden ħoş-nesím ģulķ-ı ħudāvend-i kerím  

 Sulšān-ı ‘ādil Ħān Selím şāhenşeh-i sāhib-kerem 
1477

 Bāķí: hidāyetdür 
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23 Burc-ı devletde
1478

 eli eylese paydā ne ‘aceb 

 Hey’et-i māh-ı nev ü ŝūret-i aħter ħātem 

 

24 Dür-i sír-āb ile gör gül-bün-i engüştinde 

 Jāle düşmiş gül-i serābına
1479

  ne beñzer ħātem 

 

25 Ser-verā mūmlayuben ism-i şerífüñ ŝaķlar 

  Kā’inātı ne ta‘accüb ķılsa maģşer-i ħātem
1480

 

 

26 Šavķ-ı fermāne çeküb gerden-i teslímlerin 

 Nice āzādeleri eyledi çāker  ħātem 

 

27 Felek engüşterí ķadrüñe
1481

 pírūze nigin 

 Ķapladı nāmuñla ‘ālemi kem
1482

-ser ħātem 

 

28 Görinür naķş-ı nigínde sevād-ı mührüñ 

 Devletüñ barmaġına māh-ı münevver ħātem 

 

29 Yazdı ħōş āyet-i Nūn ve’l-Ķalem engüştüñde 

 Ne midād istedi ne ħāme ne mısšar ħātem 

 

 

                                                           
1478

 Bāķí: devletdür 
1479

 Bāķí: nesríñe ne 
1480

 Bāķí: Kā’inātı ne ‘aceb ķılsa musaħħar ħātem 
1481

 Bāķí: ķadrüñe 
1482

 Bāķí: yek 
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30 Şeref-ı nām-ı şerífüñden olursa ħālí 

 Bulımaz raġbet-i ħalecān kebūter ħātem 

 

31 Nāmuñ āfāķa virür
1483

 nefģa-i ‘ūd u ‘anber 

 Meclis-i devletüñe olalı micmer ħātem 

 

32 Zār u ser-geşte-i šās-ı ġam idüb düşmenüñüñ 

 Pençe-i baħtın ider pençe-i
1484

 şeş-der ħātem 

 

33 Dest-i ķahruñdan eger sille šoķınsa görinür 

 Díde-i düşmenüñe ģalķa-i ejder ħātem 

 

34 Görür elšāfuñ ile maŝlaģat-ı šíġı ķalem 

 Bitürür ķahruñla ħidmet-i ħançer ħātem 

 

35 Var ise irdi der-i lušfuñā şey’ lillāhe 

 K’eylermiş kāsesini pür-zer ü gevher ħātem 

 

36 Fetģ-i bāb-ı keremi her ki ķapuñdan bilmez 

 İģtiyācı eline ģalķa-i her dem ħātem 

 

 

 

 

                                                           
1483

 Bāķí: ŝalar 
1484

 Bāķí: beste-i 
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170a 

 

37 Şol ķadar irdi hedāyā şeref-i medģüñle 

 Ki benān-ı ķalemüm oldı ser-ā-ser ħātem 

 

38 Tuģfe-i bezmüñ içün bu ġazel-i rengínim
1485

 

 Levģ-i zerríne yazub eylesün ez-ber ħātem 

 

39 Eyleyüp ‘ayş-ı ħayāl leb-i dil-ber ħātem 

 Cām-ı zerrín ile çeksün mey-i aģmer ħātem 

 

40 Şekl-i ħāl ü dehenüñ  ħātem-i pírūze nigín 

 Dōstum görmedüm aġzuñ gibi ħōş-ter ħātem 

 

41 Gerçi nāzüklikle aġzın arar engüştüñ 

 Dimez ammā dehenüñ sırrını gizler ħātem 

 

42 Ten-i ŝad-pāre ki şekl-i ķafes-i zer-gerdür 

 Dāġlar dilde olupdur aña yir yir ħātem 

 

43 Ģasret-i la‘l-i lebüñ baġrını pür-ħūn itmiş 

 Dāġ yaķmaġa ķomış gögsine aħger ħātem 

 

44 Bu beyit mecmuada yok
1486

 

                                                           
1485

 Bāķí: rengíni 
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45 Deheniñ
1487

 teng-i dil-āvízüñe beñzer bulsa 

 Ħāl-i müşgín ile ger ħašš-ı mu‘anber ħātem 

 

46 Düşse āyínesine pertev-i nūr-ı ħaddüñ 

 Vire ħurşíd-i cihān-tāb gibi fer ħātem 

 

47 Sínemüñ dāġı ile cism-i dü-tā-yı zerdüm 

 Ķıldı engüşt-i belāya
1488

  beni bir zer  ħātem 

 

48 Ŝararup miģnetle  beñzi ķızarmış çeşmi 

 Varsa baħt-ı siyeh-ķāruna
1489

 aġlar ħātem 

 

49 La‘l-i dil-dār gibi ola mı ħandān yāķūt 

 Dehen-i yār gibi ķanı suħan-ver ħātem 

 

50 Bí ‘aded ħātemle ile ķapuña geldi Bāķí 

 Ki nice Rūm ħarācına
1490

 deger her ħātem  

 

170b 

 

51 Ķoma ayaķda bu maŝnu‘u muraŝŝa‘ nažmı 

 Elde ħōş yaraşur ey Āŝaf-ı saf-der ħātem 

                                                                                                                                                                     
1486

 Bāķí: Anda zehr ola vü tiryāk leb-i dil-berde 

 Dehen-i yāre ķaçan ola ber-ā-ber ħātem 
1487

 Bāķí: dehen-i 
1488

 Bāķí: belāda 
1489

 Bāķí: ķāruma 
1490

 Bāķí: ħarācını 
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52 Bulımaz dā’iresin bu güher-i nā-yābuñ 

 İtmesün bir daħı bu devrde zer-ger ħātem 

 

53 Ħātem-i nažma bu gün kimse bu ģükmi viremez 

 Nice müfsidler ider gerçi müzevver ħātem 

 

54 Bedel olmaz buña zírā ki senüñ nāmuñadur 

 Šutamaz mühr-i Süleymān yirin āħer ħātem 

 

55 Tā bu eyvān-ı muraŝŝā‘ kemer-i ‘alíde 

 Šaķa engüşt-i hilāle meh-i Enver ħātem 

 

56 Mesned-i ŝadr-ı vezāretde ser-efrāz olasın 

 Ķıla teslím şehenşāh-ı mužaffer ħātem 

 

 Bu beyit mecmuada yok
1491

 

 

 Ķaŝíde-i Bāķí Efendi
1492

 

 Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Gül-şene altun varaķlar zeyn idüp bād-ı ħazān 

 Gūyiyā zer-kūblar dükkānı oldı gül-sitān
1493

  

 

                                                           
1491

 Bāķí: Mūmdur mülk-i cihān saña du‘ām ol ki hemān 

 ‘An-ķaríb eyleye Allāh müyesser ħātem 
1492

 Bāķí: Ķaŝíde-i Bāķí berāy-ı Ħˇāce-i Sulšān Selím 
1493

 Bāķí: 22. kaside. 
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2 Rişte-i bārān gümiş tel sím-keş ebr-i ģaríf 

 İki çarħa döndiler gūyā zemín ü āsmān 

 

3 Berg-i bídi bāġda āb-ı revān üzre görüb 

 Didiler aķmış ġılāfından bu tíġ-i zer-nişān 

 

4 Reh-güźār-ı bāġa ser-tā-pā dökilmiş berg-i zer 

 Ŝandum altun tebsiler ķonmış simāš-ı ħusrevān 

 

5 Bāġda gerdān ider evrākı ŝanmañ gird-bād 

 İndiler seyyāreler ķılmaġa seyr-i būstān 

 

6 Perr ü bāl açmış yeşil šūší iken berg-i çenār 

 Zerd olup ser-pençe-i şeh-bāza dönmişdür hemān 

 

7 Rāygān aldum ŝanurdı la‘l yāķūtı velí 

 Şimdi naķd altun ŝayar šurmış nihāl-i erġavān 

 

8 Ķanlu yaş dökmiş ruħ-ı zerd ü ġubār-ālūdına 

 Varsa dehrüñ fenāsın añdı mír-i ‘āşıķān 
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171a 

 

9 Salšanat tācın giyürse baht-ı
1494

maġrūr olmasun 

 Nice sulšān börkin almışdur begüm bād-ı ħazān 

 

10 Gerçi merdāne ŝoyındı girdi meydāne dıraħt 

 Geldi ķış baŝdı velíkin virmedi aŝlā emān 

 

11 Dest-bürd-i ŝarŝarı āħır görüp şāħ-ı çenār 

 Didi el arķası yirde āferínler pehlevān 

 

12 Jāle vü berg-i senden
1495

 pür-zer ü gevher çemen 

 Gül-şene varın niśār itdi meger deryā vü kān 

 

13 Gevher-i sír-āb şeb-nem gūş-vār-ı zer varaķ 

 Ŝaģn-ı būstān oldı gūyā çār-sūy-ı zer-gerān 

 

14 Şöyle beñzer kim ħaš-ı āyāt-ı raģmetdür çemen 

 Bād-ı ŝubģ itmişdür altun ģall ile yir yir nişān 

 

15 Bir yeşil ġarrā zer-efşān kāġıd olmışdur çemen 

 Yaraşur yazılsa ger medģ-i edíb-i nükte-dān 

 

 

                                                           
1494

 Bāķí: geyen ‘alemde 
1495

 Bāķí: ħazāndan 
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16 Ħˇāce ‘ālí-nažar ser-çeşme-i fażl u hüner 

 Ģažret-i baba efendi
1496

 kām-baħş u kām-rān 

 

17 Āfitāb-ı ‘ālem-ārā-yı sipihr-i fażl o kim 

 Buldı re’y-i feyżiyle nūr u fer rūy-ı cihān
1497

 

 

18 Ayaġı šopraġıdur küģl-i cevāhir encüme 

 Āsitānı ħākidür iklíl-i farķ-ı Farķadān 

 

19 Rūzgāruñ şiddetinden gül-şen-i baħtı maŝūn 

 Nitekim bād-ı ħazāndan bāġ-ı
1498

 gül-zār-ı cinān 

 

20 Ŝafģā-i āyíne-i ‘ālem-nümā-yı šab‘ına 

 Cümle-i dünyā vü mā-fíhā muŝvverdür āsmān
1499

 

 

21 Rāh-ı bāġa berg-i zer düşmiş degüldür ser-verā 

 Āsitānıñda
1500

 yüzin ferş itdi māh-ı āsmān 

 

22 Eyleyüpdür feyz-i cevrinden 
1501

 kemāl-i ŝun‘ ile 

 Źāt-i pāküñ gevherin perverde kān-ı Kün fe-kān  

 

 

                                                           
1496

 Bāķí: dāver-i ferħunde-aħter 
1497

Bāķí: Buldı re’y-i enveri feyżiyle nūr u fer cihān 
1498

 Bāķí: ŝaģn 
1499

 Bāķí: ‘ayān 
1500

 Bāķí: reh-güźārıñda 
1501

 Bāķí: ħūrşíd-i 
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23 Meclisüñde ķalbi altun gibi ŝāfí olmayan 

 Ķāl ocaġından ħalāŝ olmaz iderseñ
1502

 imtiģān 

 

171b 

 

24 Āfet-i bād-ı ħazāndan tā ebed maģfūž olur 

 Bāġ-ı dehre hüsn-i tedbírüñ olursa bāġ-bān 

 

25 Ŝarŝar-ı ġam fikrüm evrāķın períşān eyledi 

 Çihre-i zerdüm belādan buldı reng-i za‘ferān 

  

26 Cür‘a-i cām-ı belā-encām-ı ġam bí-hūş idüp 

 ‘Āķıbet ķıldı ħumār-ı derd ü miģnet ser-girān 

 

27 Cür‘a-veş ayaķda ķodı sāķí-i devrān beni 

 Dest-gír ol ey emír-i meclis-i devr-i zamān 

 

28 Himmetüñ şimşādınuñ şāh-ı bülendi var iken 

 Ķanda yapsun şāh-bāz-ı šab‘-ı Bāķí āşiyān 

 

29 Destüme alsam ķaçan
1503

 nažm-ı bedí‘ümle benem 

 Níze-bāz-ı ‘arŝa-i mülk-i ma‘āní vü beyān 

 

 

                                                           
1502

 Bāķí: ķılursañ 
1503

 Bāķí: ķalem 
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30 Ben kemend-endāz-ı meydān-ı ma‘āní
1504

 olalı 

 Ģalķa-i teslíme geçmişdür ser-i gerden-keşān 

 

31 Pehlevān-ı ‘arŝa-i nažmem diyen ferzāneler 

 Bir iki zār u zebūnumdur ża‘íf ü nā-tevān 

 

32 Muttaŝıl şi‘rüm yazarken ħāme šurmaz deprenür 

 Neydür anı gūyiyā lerzān ider āb-ı revān  

 

33 Baġ u butsān içre tā ola bisāš-ı sebzeye 

 Ŝubģ-dem berg-ı ħazāndan ķašre-i şeb-nem çekān 

 

34 Her seģer ŝaģn-ı zümürrüd gūn-ı gerdūn üstine 

 Āfitāb altun šabaķdan ola tā gevher-feşān
1505

 

 

35 Mesned-i rif‘atde genc-afān-ı iģsān ol müdām 

 ‘Ömr ü devlet pāy-dār iķbāl ü ‘izzet cāvidān   

 

 Ķaŝíde-i Bāķí Efendi
1506

 

 Mef‘ūlü Fā‘ilātü Mefā‘ílü Fā‘ilün 

 

1 Gül meclisinde lāle yine ķıldı āşikār 

 Āyín-i bezm-i ‘işret-i Cemşíd-i kām-kār 

                                                           
1504

 Bāķí: belāġat 
1505

 Bāķí: tā ola gevher-feşān 
1506

 Bāķí: Ķaŝíde-i diger 
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172a 

 

2 Gül-zāre gel ki seyr
1507

 cihāndan nümūnedür 

 Vaķt-i
1508

 çemende ģāŝıl olur seyr-i her diyār 

 

3 Döndi diyār-ı Rūma semenlerle ŝaģn-ı bāġ 

 Gūyā sevād-ı mülk-i Ģabeşdür benefşe-zār 

 

4 Ŝaģrāyı ķıldı lāle Bedaħşañ vilāyeti 

 Gül-zārı itdi tāze çemen mülk-i sebze-zār 

 

5 Šōlāb urdı
1509

 ķavs-i ķuzaħ bāġ-ı ‘āleme 

 Míz-āb andı
1510

 her yañadan aķdı cūy-bār  

 

6 Çarħ oķlarını atdı yine gül-şene seģāb 

 Altun göbeklü bir siper-i la‘l šutdı ħār 

 

7 Gösterdi āb ‘aks-i gül-i bāġı nitekim 

 Ruħsār fetģ-i
1511

 āyíne-i tíġ-i şehr-iyār 

 

8 Ol kim ġubār-ı der-gehine intisāb ile 

 Eflāke irdi küngüre-i tāc-ı iftiħār 

                                                           
1507

 Bāķí: cümle 
1508

 Bāķí: ŝaģn-ı 
1509

 Bāķí: ķurdı 
1510

 Bāķí: gibi 
1511

 Bāķí: nuŝret yüzüni 
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9 Mülk-i süħanda nevbetümüz çaldı rūzgār 

 Āfāķı šutdı velvele-i kūs-ı iştihār 

 

10 Bāķí ne deñlü sözlerüñ āb-ı revān ise 

 Aķar ŝu gibi yirde gerek rūy-ı i‘tiźār 

 

11 Ķandan gedā-yı bí-ser ü pālar senüñ gibi 

 Ķandan edā-yı medģ-i şehenşāh-ı tāc-dār 

 

12 Yüz sür Cenāb-ı Ģaķķa niyāz u tażarru ‘it 

 Olsun mezíd ‘ömr-i Ħudāvend-i rūzgār 

 

13 Ķadr ü şerefde her gicesi Leyletü’l-berāt 

 Eyyām-ı ‘ömr-i devleti nev-rūz u nev-bahār  

 

 Kemāl Paşa-zāde 

 

 ‘Aķlı yoķdur cihānda anuñ kim 

 Šaşa šopraġa ħarc ider  
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*
1512

 

 

*
1513

 

 

 

 

 

                                                           
1512

 Derkenar:Divanda 118. gazel olarak verilmiş. 

 Şem‘í 

 Fāilātün Fāilātün Fāilātün Fāilün  

 

1 Görinen eflāk ŝanmañ dūd-ı āhumdur benüm 

 Pādişāh-ı ışķam ol çetr-i siyāhumdur benüm 

2 Mülk-i ışkam almağa mihr ü mahabbet tahtını 

 Āteş-i āhum alem eşküm sipāhumdur benüm 

3 Sālik-i ışķam benüm pírüm ħarābāt ehlidür 

 Gūşe-i meyħāne künc-i ħānķāhumdur benüm 

4 Kārbān-ı cān u dil gitdükce kūyuñdan yana 

 Kūs-ı rıģlet nāle vü feryād u āhumdur benüm 

5 Şem’i’yem mihrünle ey māh-ı cihān-ārā senün 

 Yanduran āfākı sūz-ı ŝubģgāhumdur benüm 

Müfred 

 
1513

 Derkenar: Divanda 192. gazel olarak verilmiş. 

 Ġazel-i Bāķí 

 Mef‘ūlü Fā‘ilātü Mefā‘ílü Fā‘ilün 

 

1 Fermān-ı ‘aşķa cān ile var inķıyādumuz 

 Ģükm-i ķażāya źerre ķadar yoķ ‘inādumuz 

2 Biz müttekā-yı zer-keş-i cāha šayanmazuz 

 Ģaķķuñ kemāl-i lušfınadur istinādumuz
1513

 

3 Baş egmezüz edāníye dünyā-yı dūn içün 

 Allāhadur tevekkülümüz i‘timādumuz
1513

 

4 Meyden ŝafā-yı bāšın-ı ħumdur ġaraż hemān 

 Erbāb-ı žahir añlayamazlar murādumuz 

5 Minnet Ħudāya devlet-i dünyā fenā bulur 

 Bāķí ķalur ŝaģífe-i ‘ālemde adumuz 
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172b 

 

 Ķaŝíde-i Bāķí Efendi
1514

 

 Mef‘ūlü Fā‘ilātü Mefā‘ílü Fā‘ilün  

 

1 Ey pāy-ı bend-i dām-geh-i ķayd-ı nām u neng 

 Tā key hevā-yı meşġale-i dehr-i bí-direng 

 

2 Añ ol güni ki āħır olup ‘ömr-ı nev-bahār
1515

  

 Berg-i ħazāne dönse gerek rūy-ı lāle-reng 

 

3 Āħir mekānuñ olsa gerek cür‘a gibi ħāk 

 Devrān elinden irse gerek cām-ı ‘ayşa seng 

 

4 İnsān odur ki āyine-veş ķalbi ŝāf ola 

 Síneñde n’eyler ādem iseñ kíne-i peleng 

 

5 ‘İbret gözinde niceye dek ġaflet uyħusu 

 Yitmez mi saña vāķı‘a Şāh-ı şír-ceng 

 

6 Ol şeh-süvār-ı mülk-i sa‘ādet ki raħşına 

 Cevlān deminde ‘arŝa-i ‘ālem gelürdi teng 

 

 

                                                           
1514

 Bāķí: Merśiye-i Sulšān Süleymān Ħān ‘aleyhi’r-raģmetü ve’l-ġufrān 
1515

 Bāķí: nev-bahār-ı ‘ömr 
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7 Baş egdi āb-ı tíġina küffār-ı Üngürūs 

 Şemşíri gevherini pesend eyledi Freng 

 

  

8 Yüz yire ķodı lušf ile gül-berg-i ter gibi 

 Ŝandūķa ŝaldı ħāzin-i devrān güher gibi 

 

Mef‘ūlü  Fā‘ilātü Mefā‘ílü Fā‘ilün 

 

1 Ģaķķā ki zíb ü zínet-i iķbāl ü cāh idi 

 Şāh-ı Sikender-efser ü Dārā-sipāh idi 

 

2 Gerdūn ayaġı tozına eylerdi ser-fürū 

 Dünyāya ħāk-i bār-gehi secde-gāh idi 

 

3 Kem-ter gedāyı az ‘ašāsı ķılurdı bay 

 Bir lušfı çoķ mürüvveti çoķ pādişāh idi 

  

4 Hāk-i cenāb-ı ģażreti der-gāh-ı devleti 

 Fażl u belāġat ehline ümmíd-gāh idi 

 

5 Ģükm-i ķażāya virdi rıżāyı egerçi kim 

 Şāh-ı ķażā-tevān u ķader-dest-gāh idi 
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6 Gerdūn-ı dūna zār u zebūn oldı ŝanmañuz 

 Maķŝūdı terk-i canla ķurb-i İlāh idi 

 

173a 

 

*
1516

 

 

7 Cān u cihānı gözlerimüz görmese n’ola 

 Rūşen cemāli ‘āleme ħūrşíd ü māh idi 

 

8 Ħūrşíde baķsa gözleri ħalķuñ šola gelür 

 Zírā görince ħāšıra ol meh-liķā gelür 

 

 

 

                                                           
1516

 Derkenar: 

seyri der kim kim kebāb dehr-i níşininden 

Revān olmaķ diler cānım vücūd-ı  

Gül  gerdenigi  var  

 uzaķ yola   

 

Müfred 

  cihān 

‘Işķa  eyleme ben bir an 

 

Müfred 

Muģabbet  beni   başım  
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Mef‘ūlü  Fā‘ilātü Mefā‘ķlü Fā‘ilün 

 

1 Döksün seģāb ķaddiñ añup ķašre ķašre ķan 

 İtsün nihāl-i nārveni naħl-i erġavān 

 

2 Bu acılarla çeşm-i nücūm olsun eşk-bār 

 Āfāķı šutsun āteş-i dilden çıķan duħān 

 

3 Ķılsun kebūd cāmelerin āsmān siyāh 

 Geysün libās-ı mātem-i Şāhı bütün cihān 

 

4 Yaķsun derūn-ı síne-i ins ü períde dāġ 

 Nār-ı firāķ-ı Şāh Süleymān-ı kām-rān 

 

5 Ķıldı firāz-ı küngüre-i ‘arşı cilve-gāh 

 Lāyıķ degüldi şānına ģaķķā bu ħāk-dān 

 

6 Mürġ-i revānı göklere irdi hümā gibi 

 Ķaldı ģażíż-i ħākde bir iki üstüħān 

 

7 Çāpük-süvār-ı ‘arŝa-i kevn ü mekān idi 

 İķbāl ü ‘izzet olmışdı yār ü hem-‘inān 

 

8 Ser-keşlik itdi tevsen-i baħt-ı sitíze-kār 

 Düşdi zemíne sāye-i elšāf-ı Kirdigār 
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Mef‘ūlü  Fā‘ilātü Mefā‘ílü Fā‘ilün 

 

1 Olsun ġamuñda bencileyin zār u bí ķarār 

 Āfāķı gezsün aġlayuraķ ebr-i nev-bahār 

 

2 Šutsun cihānı nāle-i mürġān ŝubģ-dem 

 Güller yolınsun āh u fiġān eylesün hezār 

 

3 Sünbüllerini mātem idüp çözsün aġlasun 

 Dāmāne döksün eşk-i firāvānı kūh-sār 

 

173b 

 

4 Gül ģasretüñle yollara šutsun ķulaġını 

 Nergis gibi ķıyāmete dek çeksün intižār
1517

 

 

5 Añduķça būy-ı ħulķıñı derdüñle lāle-veş 

 Olsun derūn-ı nāfe-i müşg-i Tatār tār 

 

6 Deryālar itse ‘ālemi çeşm-i güher-feşān 

 Gelmez vücūda sencileyin dürr-i şāh-vār 

 

7 Ey dil bu demde sensin olan baña hem-nefes 

 Gel nāy gibi iñleyelüm bāri zār zār 

                                                           
1517

 Bāķí: 5. beyit olarak verilmiş. 
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8 Āheng-i āh u nāleleri idelüm kemend
1518

  

 Eŝģāb-ı derdi cūşa getürsün bu heft bend 

 

Mef‘ūlü  Fā‘ilātü Mefā‘ílü Fā‘ilün 

 

1 Gün šoġdı Şāh-ı ‘ālem uyanmaz mı ħˇābdan 

 Ķılmaz mı cilve ħayme-i gerdūn-cenābdan 

 

2 Yollarda ķaldı gözlerümüz gelmedi ħaber 

 Ħāk-i cenāb-ı südde-i devlet-me’ābdan 

 

3 Reng-i ‘iźārı gitdi yatur kendü ħuşk-leb 

 Şol gül gibi ki ayru düşüpdür gül-ābdan 

 

4 Gāhí ģicāb-ı ebre girür ħusrevā felek 

 Yād eyledükçe lušfuñu terler hicābdan 

 

5 Šıfl-ı sirişki yirlere girsün du‘ām odur 

 Her kim ġamuñdan aġlamaya şeyħ u şābdan 

 

 Bu beyit mecmuada yok
1519

 

 

 

                                                           
1518

 Bāķí: bülend 
1519

 Bāķí: Yansun yaķılsun āteş-i hecrüñle āfitāb 

  Derdüñle ķara çullara girsün seģābdan 
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6 Yād eylesün hünerlerüñi ķanlar aġlasun 

 Tíġuñ boyınca ķaraya batsun ķırābdan 

 

7 Derd ü ġamuñla çāk-i giríbān idüp ķalem 

 Pírāhenini pārelesün ġuŝŝadan ‘alem  

 

Mef‘ūlü  Fā‘ilātü Mefā‘ílü Fā‘ilün 

 

1 Tíġuñ içürdi düşmene zaħm-ı zebānları 

 Baģś itmez oldı kimse kesildi lisānları 

 

174a 

 

2 Gördi nihāl-i serv-i ser-efrāz-ı nízeñi 

 Ser-keşlik adın añmadı bir daħı bānları 

 

3 Her ķanda basŝa pāy-ı semendüñ niśār içün 

 Ħānlar yoluñda cümle revān itdi cānları 

 

4 Deşt-i fenāda mürġ-i fenāda
1520

 durmayup
1521

 ķonar 

 Tíġuñ Ħudā yolında sebíl itdi ķanları 

 

 

 

                                                           
1520

 Bāķí: mürġ-i hevā 
1521

 Bāķí: šurmayup 
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5 Şemşír gibi rūy-ı minbere
1522

 šaraf šaraf 

 Ŝalduñ demür ķuşaķlu cihān pehlevānları 

 

6 Alduñ hezār büt-gedeyi mescid eyledüñ 

 Nāķūş
1523

 yirlerinde oķutduñ eźānları 

 

7 Āħır çalındı kūs-ı raģíl itdüñ irtiģāl 

 Evvel ķonaġuñ oldı cinān būstānları 

 

8 Minnet Hudāya iki cihānda ķılup sa‘íd 

 Nām-ı şerífüñ eyledi hem ġāzí hem şehíd  

 

Mef‘ūlü  Fā‘ilātü Mefā‘ílü Fā‘ilün 

 

1 Bāķí cemāl-i Pādişeh-i dil-peźíri gör 

 Mir’āt-i ŝun‘-ı Ģażret-i Ģayy-i Ķadíri gör 

 

2 Pír-i ‘Azíz-i Mıŝr-ı vücūd itdi intiķāl 

 Mír-i cevān-ı çāpük-i Yūsuf-nažíri gör 

 

3 Gün šoġdı şimdi ġāyete irdi sepíde-dem 

 Ruħsār-ı ħūb-ı ħusrev-i rūşen-żamíri gör
1524

 

 

                                                           
1522

 Bāķí: zemíne 
1523

 Bāķí: nāķūs 
1524

 Bāķí: Divanda 3 ve 4. beyitler yer değiştirmiş. 
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4 Behrām-ı vaķti gūra yitürdi bu ŝayd-gāh 

 Var işigine ħidmet-i Şāh Erdşíri gör 

 

5 Ber-bād ķıldı taht-ı Süleymānı rūzgār 

 Sulšān Selím Ħān-ı Sikender-seríri 

 

6 Vardı peleng-i kūh-ı veġa hˇāb-ı rāģate 

 Küh-sār-ı kibriyāda šuran nere şíri gör 

 

7 Cevlāne gitdi ravżaya šāvūs-ı bāġ-ı ķuds 

 Ferr-i hümā-yı evc-i sa‘ādet-mesíri gör 

 

 Bu beyit mecmuada yok.
1525

 

 

174b 

 

 Bāķí
1526

 

 Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilün 

 

1 Rāyet-i fitne çeküp olķad-i dil-cū begler 

 Üşdiler yanına her şūħ-ı cefā-ħū begler 

 

 

                                                           
1525

 İķbāl ü baħt-ı ħusrev-i āfāķ müstedām  

       Rūģ-ı revān-ı Şāha Taģiyyāt ve’s-selām 
1526

 Bāķí: Tahmis-i ġazel-i Necātí 
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2 Bir yire geldi nice ġamzesi cādū begler 

 Bir ālāy oldı perí şívelü āhū begler 

 

 Gözi āhūlaruñ ālāyına yā Hū begler 

 

*
1527

 

 

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Bize şol deñlü cefā itdi o sengín 

 Dilümüz daħı güzellerden […]
1528

 

 

 

 

                                                           
1527

 Derkenar: Bāķí divanında 386. gazel. 

 Ġazeliyāt-ı Bāķí 

 Mef’ūlü Fā’ilātü Mefā’ílü Fā’ilün  

 

1 Hergiz ne ķadr u cāh u ne sím ü zer isterin  

 Bir serv boylu dil-ber-i símín-ber isterin  

2 Bāġ-ı bihişt-i kūyına yāruñ irem diyü  

 Ģaķdan hemíşe uçmaġa bāl ü per isterin  

3 Ŝaģrā vu kūhı geşt ü güzār itdügüm bu kim  

 Dívāne göñlüm egleyecek bir yir isterin  

4 Sím-i sirişki ħarc iderin ħāk-i pāyüñe  

 İksír-í ‘aşķ šālibiyin cevher isterin  

5 Rūz-ı ġamuñda ġamzeñe meyl itdügüm bu kim  

 Kendüm helāke ķaŝd iderin ħançer isterin  

6 Meylüm cihānda bāde-i gül-günādur benüm  

 Ma’cūn olursa bārí leb-i dil-ber isterin  

7 Bākí gedā-yı meykede-i ‘aşķ olup yine  

 Bezm-i ġamından ol ŝanemüñ sāġar isterin 
1528

  Bu kısım tahrip olduğundan okunmuyor. 
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2 Ġamdan āzād ideyin dimişdüñ ķullaruñı 

 Ey efendi  

 

3 Bir bölük ķaşı kemān ġamzesi tírüñ 

 Ġamla šoġrasın mı diyeyin iki  

 

4 Ŝūfíyā biz meyi ŝāf içicek olımazuz 

 Āb-ı engūrle yoġrılmış […]
1529

 

 

5 Ezelde gelümez šāli‘i ger ŝūreler 

 Ħašš-ı cefāsını yāruñ āh u feryād  

 

6 Ve ben çaġıra her bir ķulumuz etdüm 

 Ķarār itmez göñül bir laħža ey rūģ-ı revān 

 

7 Gözüm  benüm can-ı cihān  

 Elif ķaddüñle ķaşuñ […]
1530

 

 

 

 

                                                           
1529

 Bu kısım tahrip olduğundan okunmuyor. 
1530

 Bu kısım tahrip olduğundan okunamadı. 



 717 

175a 

 

 Ģayretí 

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Ķaçma benden cānuma cān ol benüm ķardaşcuġum 

 Gel medd durma dermān benüm ķardaşcuġum 

 

2 Ne umarsın ŝoħbet-i nā-cinsden hey gül-rū 

 Hem dem-i erbāb-ı ‘irfān ol benüm ķardaşcuġum 

 

3 Ben belā gencinde giryān olayın Ya‘ķūb vār 

 Sen ŝafā Mıŝrında sulšān ol benüm ķardaşcuġum 

 

4 Ħār-ı ġamda ben ķo nālān olayın bülbül gibi 

 Sen açıl gül gibi ħandān ol benüm ķardaşcuġum 

 

5 Ģayretí gibi dilersen olasın ġamdan ħalāŝ 

 Gāh mest ü gāh ģayrān ol benüm ķardaşcuġum
1531

 

 

 

 

 

 

                                                           
1531

 Ģayretí: Bu gazel divanda yok. 
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 Necātí 

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Hā çeker yaşum beni šurmaz bu deryādan yaña 

 Seyre çıķmışdur meger dilber Ķalata’dan yaña 

 

2 Gözlerüm yaşı deñizler oldı ģadd yalar gibi 

 Seyre gelmez mi deñiz dilber bu dünyādan yaña 

 

3 Ķandesin ey srv-i baġ-ı gül nergisleri 

 Göz ķulaġ açuvirür sen serv-i ra‘nādan yaña 

 

4 Ka‘be ģaķķı ol Freng oġlanı ķıblem o kimse 

 Kāfirem ger bir ķadem baŝŝam kilisādan yaña 

 

5 İrmeden sāmí  olġıl Necātí ģaķķla 

 Vaķtidür şimden girü ‘azm eyle derdin yaña 

 

6  ŝafā ile şu kim nūş ide şerbet 

 Āb-ı ģayātla dolı bir cām-ı cem çeker 

 

 Ķılmaġiçün ģayātı beden ķal‘asın ħarāb
1532

 

 

 

                                                           
1532

 Necātí: Bu gazel divanda yok. 
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175b 

 

  miģnet yine doğmuşdurur dirsen 

 Nitekim sūz-ı devrile işi āh u fiġān sensiz 

 

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Bende ŝabr ü šāķat dilberde şefķat yoķ mudur 

 Ya ilahí muģite yoħsa nihāyet yoķ mudur 

 

2 Bu ķadeģ mi bir gedāyı ‘āleme sulšān ider 

 Cām-ı meyde zāhidā billah ģālet yoķ mudur 

 

3 Sañā her ‘āşıķ olan böyle mi olur nā-murād 

 Yoħsa ben olmadıġuñ başında devlet yoķ mudur 

 

4 Miģnet-i āfet olurmış ‘āşıķuñ eglencesi 

 Göñlümüz eglemeye şunda bir āfet yoķ mudur 

 

5 Pādişāhum Ķudsí’yi ben bilmezem kimdür dime 

 Bende-i dergāhdur emr ile ħiźmet yoķ mudur 
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Mef‘ūlü Mefā‘ílü Mefā‘ílü Fe‘ūlün 

 

1 Nāz eyleme ol serv-i semenber daħı nāzuñ 

 ‘Uşşāķa cefā itse güzeller daħı nāzuñ 

 

2 Símín beden olanlara ġāyet yaraşur ħašš 

 Tez šutsa tırāş eylese bir daħı nāzuñ 

 

3 Ħaššı güli yürür didilerdi baña yārüñ 

 Gördüm o lebi ġonçe daħı ter daħı nāzuñ 

 

4 Şekker-i lebüñi bir keret öpmek bize besdür 

 Lušfuñdan eger olsa mükerrer daħı nāzuñ 

 

5 Eyi Šāli‘í gerçi eyüdür medģ ü ķasíde 

 Ammā ki ħôş-āyende ġazellere hep nāzuñ 

 

176a 

 

 Fiġāní 

Mefā‘ílün Mefā‘ílün Fe‘ūlün 

 

1 Ölen ‘uşşāķ içün zülfüñ šutar yaŝ 

 Kerem ķıl tír-i ġamzeñ yāyını baŝ 
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2 Ķul oldı zülfüñe dil boynı baġlu 

 Gerek öldür gerek dirgür gerek aŝ 

 

3 Müjeñ şemşírini sínemden al kim 

 Ķılıç šopraķda yatdıķca olur pāŝ 

 

4 ‘Aşıķ olsam yüzüñ şavķına ey şem‘ 

 Elimde gün olur altunlu bir šaŝ 

 

5 Fiġāní şol ķadar inceldi cānā 

 Anı sen zülfüñüñ bir ķılına aŝ 

 

 Fiġāní 

Mefā‘ílün Mefā‘ílün Fe‘ūlün 

 

1 Lebüñ kim cān u dil derdine emdür 

 Anı ben ħasteye lušf eyle emdür 

 

2 Ķo aķsun pāyuna eşk-i revānum 

 Gözüm yaşı benüm ey servi nemdür 

 

3 Belā iķliminüñ sulšānıdur dil 

 Ġam u ġuŝŝa aña ħayl ü ģaşemdür 
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4 Dehānı ķāmete zülfüñden idi 

  ancaķ elemdür 

 

5 Seni bülbül gibi zār eyledi heb 

 Fiġāní ol yüzi gül ġonce-femdür 

 

176b 

 

 Fiġāní 

Mef‘ūlü  Fā‘ilātü Mefā‘ílü Fā‘ilün 

 

1 Gördi nihāl-i ķāmetüñi sen semenberüñ 

 Biñ pāre oldı ķalbi ģasedden ŝanavberüñ 

 

2 Daġıt efendi gel yüziñ üstine sünbülüñ 

 Yüzi ķarası yanına ķalsun ķo ‘anberüñ 

 

3 Zāhid şarāb-ı la‘lüñi nūş eyleyeydi ger 

 Hergiz cihānda ednā añmazdu kevśerüñ 

 

4 La‘lüñ nebātı virdi kesāda benim begüm 

 İşün bitürdi ķāmet-i mevzūnuñ ‘ar‘aruñ 

 

5 Kimdür dir isen ey şeh-i ħūbānı Fiġāní 

 Bir derd esíri ‘āşıķ-ı şūríde kemterüñ 
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 Raģmí
1533

 

 Mefā‘ílün Mefā‘ílün Fe‘ūlün  

 

1  ‘İźāruñda bu zülf-i ‘anber-ālūd  

 Görinür āteş üzre nitekim dūd  

 

2 Dehān-ı vaŝfı cānā cevher-i ferd 

  Sözüñ ketm-i ‘ademden oldı mevcūd  

 

3  Buħūr it nār-ı ‘ışķa cism-i pāküñ  

 Yanınca āteşe ħoş-bū olur ‘ūd  

 

4 ‘Adūlardan varılmaz kūy-ı yāra  

 Der-i maķŝūdumuz ģayfa ki merdūd  

 

5 Viŝāl olsa n’ola Raģmí’ye hicrān  

 Ħalíle gülşen oldı nār-ı Nemrūd
1534

  

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
1533

 85a’da tekrar edilmiş. 
1534

 Raģmí: 28. gazel. 
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177a 

 

 ‘Ulví 

 Mef‘ūlü Mefā‘ílü Mefā‘ílü Fā‘ūl 

 

1 Ol dilber-i nev-haš seni çün firķate ŝaldı 

 Ġam çekme ġöñül kim çoġı gitdi azı ķaldı 

 

2 Gitdikce ġöñül šālib olur künc-i viŝāle 

 Cürm ise ziyād olmada ‘ömr ise azaldı 

 

3 Ġarķ olacaġın añmadı bíçāre göñülde 

 Gavvās ŝıfat ka‘rim-i firķate šaldı 

 

4 Ķan  tíġ-i müjeñ keştí-i tenden 

 Can lengerini dil deñizinden çeküb aldı 

 

5 Meydān-ı muģabbetde serin eyleyeli tob 

 Çevgān-ı ķaża ‘Ulví’yi yerden yere vurdu 

 

 ‘Ulví 

Mefā‘ilün Fe‘ilātün Mefā‘ilün Fe‘ilün 

 

1 Bulındı kūyuñ içinde efendi ħāne baña 

 Maģleñe varmaġa bahāne baña 
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2 Hadeng-i āhımı itsem ķaşıñ kemānın egüb 

 Kelāmını meh-i nev eyleye nişāne baña 

 

3 ‘Acūz-ı dehriñ olubdur zebūnı ħalķ-ı cihān 

 Cefālar eyler anuñçün zen-i zemāne baña 

 

4 Muķím-i künc-i ġam zār u bíkes ü tenhā 

 ‘Aceb mi aġlasañ ey şem‘i yana yana baña 

 

5 Çemende ķaddüm içün añlaşurlar ‘Ulví 

 Meger ki mātem ider çengle çegāne baña 

 

177b 

 

Müseddes-i ‘Ulví 

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Ħalķ-ı ‘alemde biraz göñlüm cüdā olsun dersen 

 Arzūyı cāh-ı devlet heb hebā olsun dersin 

 Beñden olmaġa şehā senden rıża olsun dersin 

 Koluña gāhí cefā gāhí vefā olsun dersin 

 Göñlümü ķo ‘ışķıñla mübtelā olsun dersin 

 ‘Āķıbet bir şāha ķul olur saña olsun dersin 
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2 Cevrüñe ŝabr eylemezsem vaŝlıña şād olmayam 

 Seniñ maģbesinden ķaçarsam ġamdan azād olmayam 

 Astānıñ terk idersem ħayr ile yād olmayam 

 Öz ki şāha ķul olursam ġamdan azād olmayam 

 Göñlümü ķo ‘ışķıñla mübtelā olsun dersin 

 ‘Āķıbet bir şāha ķul olur saña olsun dersin 

 

3 Naķd-ı ‘ömrüm yoluña ruģūm revān etsem gerek 

 Ģançer-i müjgān ile teslím-i cān etsem gerek 

 Gizlü rāzım ‘āleme bir bir ‘ıyān etsem gerek 

 Ah şāhım diyü yollarda fiġān etsem gerek 

 Göñlümü ķo ‘ışķıñla mübtelā olsun dersin 

 ‘Āķıbet bir şāha ķul olur saña olsun dersin 

 

4 Ol şehiñ eyvānına dirsem n’ola dārü’l-İslām 

 ‘Arş u ferş serír-i felek ħurşíd-cām 

 Ķaŝrınıñ ešrafına baķdım bir üstād-ı benām 

 Ŝofģa-i divārına yazmış bu malša‘ı tamām 

 Göñlümü ķo ‘ışķıñla mübtelā olsun dersin 

 ‘Āķıbet bir şāha ķul olur saña olsun dersin 

 

5 ‘Ulví’ya gülzāra ķılmaġa def‘i melāl 

 Ŝundı bir divān elime ol gül baġ-ı cemāl 

 Ben tefā‘il idicek geldi bu nažm-ı pür-ħayāl 

 Oķuyub ol şah-ı ģüsne ķarşu etdim ģeb ģāl 
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 Göñlümü ķo ‘ışķıñla mübtelā olsun dersin 

 ‘Āķıbet bir şāha ķul olur saña olsun dersin 

 

178a 

 

 ‘Ulví 

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Ķašre ķašre ķānıña çeşm-i ħunfeşānlar dökdüler 

 Gülşen-i bezmiñde yer yer erguvānlar dökdüler 

 

2 Arayub aġzın neçe gizlü ģaberler çekdüler 

 Raħmıma peykānlaruñ šaşlu zebānlar dökdiler 

 

3 Ħayra maķdem diyü ol servüñ ayaġına düşüb 

 Šaslarla gözlerüm āb-ı revānlar dökdiler 

 

4 Etdiler ħūn şehíd-i ‘ışķa kūh-ı dürüşti ġarķ 

 Şol ģarāmi gözlerüñ kim neçe ķanlar dökdiler 

 

5 Merdüm-i çeşmüm aġardı píre döndi giryeden 

 Yüzümüñ ŝuyunı ‘Ulví nev-cevānlar dökdiler 
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 ‘Ulví 

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Ol perí olalı bezm-i meye tenhā šālib 

 Meclisinde dedi  

 

2 Ümmí ķılmaz ‘ameliñ terk-i riyā etmeyecek 

 Sen eger te‘yib ol ey ŝūfí gerekse şārib 

 

3 Perdedür cān gözine ķaŝr-ı beden ma‘nide  

 ‘Alem-i bašına baķsıñ göriniyor heb ħāyib 

 

4 Ah dil bād-ı seher göz yaşı nehr-i ģāri 

 Böyledür ‘ışķ iliniñ āb u hevāsı ġālib 

 

5 Ħalķ içinde kelimātım n’ola raġbet bulsa 

 ‘Ulví’ya husrev-i nažm oldı sözüme rāġıb 

 

178b 

 

‘Ulví 

Mef‘ūlü  Fā‘ilātü Mefā‘ílü Fā‘ilün 

 

1 Ŝūfí cihānda maģrem rindān olur mı hic 

 Nādān olan kimsede irfān olur mı hic 
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2 ‘Āķil odur ki eyleye taģsíl-i ma‘firet 

 Ģayvān-ı nāšıķ olmayan eren olur mı hic 

 

3 Ey cān šabíbi ‘ışķla dermānda olanıñ 

 Ölmekden özge derdime dermān olur mı 

 

4 Revnaķ ķomaz ruħuñda ħaššıñ ey meh-i münír 

 Ebr-i siyehde mihr-i dıraģşān olur mı hic 

 

5 Ey ‘Ulví gelmez oldı yıķıķ göñlüme feraħ 

 Bir milket-i ħazānda sulšān olur mı hic 

 

‘Ulví 

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Ŝunma ey ħˇāce nebāt  baña hic 

 Dehen-i yār šururken şekeriñ ez ŝuyun iç 

 

2 Yāre didim ki niçün ŝabrımı yaġma etdiñ 

 Nukre fāmım göricek didi ki   

 

3 Dil ŝad pāreme beñzetdüñçün mekānın 

 Kākülüñ oldı bugün şāne ile piçāpiç 
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4 Síneden gözlerümün yaşı revān oldı yine 

 Beñzer ol şehre ki içinden aķar Tunca Meriç 

 

5 Meyl iderse seni ķoyub dil-i ‘Ulví ġayra 

Ten-i fersūde seni tíġ-i müjgle iki biç 

 

179a 

 

 Fiġāní 

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Eşk-i çeşm sāye-veş yollarda kim üftādeler 

 Pāy-māl itme anı ey serv merdüm-zādedür 

 

2 ‘Işķsuz icrā-yı cismüm gelmedi bir araya 

 Mebdār-ı cem‘iyyet-i ŝoģbet meger kim bādedür 

 

3 Nāme-i ‘ışķ oldı cismümde benüm her üstüħˇān 

 Ģayf-ı ‘unvān kim bugün Mecnūn’la Ferhād’adur 

 

4 Ey göñül şāh-ı cihāndāra ŝaķın reşk eyleme 

 Çün gözi ‘ayyār çarħuñ Efser Dārādadur 

 

5 İrmek ister zülfine šūl-ı emelle göñül 

 Ey Fiġāní bu períşān dil ‘aceb sevdādadur 
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 Fiġāní 

Mefā‘ílün Mefā‘ílün Fe‘ūlün 

 

1 Murādı göñlümüñ senden vefādur 

 Ki ol cevr ile çoķdan mübtelādur 

 

2 Benim her ģālimi ħāl-i siyāhuñ 

 Bilür bilmezlenür yüzi ķaradur 

 

3 Kimüñ kim bir büt-i símín-beri yoķ 

 Eger şāh-ı cihān ise gedādur 

 

4 Mekes el açuben zār-ı milħ eyler 

 Murādı ģāl ile dilden du‘ādur 

 

5 gönlüñ Fiġāní 

 Ki her serde aķar göñül belādur 
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179b 

   

Ħayālí
1535

 

Mef‘ūlü  Fā‘ilātü Mefā‘ílü Fā‘ilün 

 

1 Dilberler içre ben saña ‘āşıķ degilmiyem 

 ‘Uşşāķ içinde devlete lāyıķ degilmiyem 

 

2 Mecnūnla bezm-i ġamda ben içdim šoluyı ben 

 Mest oldı geçdi ben daģi ayıķ degilmiyem 

 

3 Bir cūybār-ı mihr ü vefāyin cihāneden
1536

 

 Evvel bahār geldi bulanıķ degilmiyem 

 

4 Daġ-ı ġamıñ yürekde iken šoġdum anadan 

 Ķan aġlamaķda ‘ayn-ı şeķāyıķ degilmiyem 

 

5 Sūzumla söz çerāġını yaķdım Ħayālí ben 

 Ħusrev gibi zemānede fayıķ degilmiyem 

 

 

 

 

 

                                                           
1535

 Ħayālí: 374. gazel. 
1536

 Ħayālí: zamānede 
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 İsģāķ
1537

 

 Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilün 

 

1 Yine dil murġına bu zülf-i siyeh dām oldı 

 Uçdı rāģatlıġı bí-šāķat u ārām oldı 

 

2 Ad u ŝan ehli geçüp ‘ışķıñu zühde degişen 

 Ne didi ad ķodı illere bed-nām oldı 

 

3 Yolımız düşer ise mescide ŝôfí varavuz 

 Ġarażuñ da‘vet ise var yeter ibrām oldı 

 

4 Bir arada iki dildār cemālin gördük 

 Ne mübārek güne irdük iki bayram oldı 

 

5 Yine fürķat görinür ölmege sa‘y it İsģāķ 

 Ne šurursın iregör menzile aħşam oldı 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
1537

 İsģāķ: 309. gazel. 
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180a 

 

 Cem 

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Didim ey çoķ sevdügim cevr ü cefādan vazgel 

 Didi kimdür kim diyen baña vefādan vazgel 

 

2 Cān virem ‘ışķuñ hevāsından çü benden geçem 

 Öldügüm vaķtinde dirler bu hevādan vazgel 

 

3 La‘l-i yār içün baña ulaşma igen ey raķíb 

 Ķan görinür gözüme ben bí-nevādan vazgel 

 

4 Seyl-i eşküm ģaķķ geçdi āstānuñda didüm 

 Didi kim geçdi geçen ol mācerādan vazgel 

 

5 Cem lebüñ ħūnına irmege du‘ā ider didüm 

 Didi bu olmaz du‘ādur bu du‘ādan vazgel  

 

 Ģāletí 

Mef‘ūlü  Fā‘ilātü Mefā‘ílü Fā‘ilün 

 

1 Eyle nažar  ‘ayn-ı žuhūrı gör 

 Maģv eyle ġayrı nesne-i Rabb-i gafūrı gör 
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2 Her ne gelürse cānib-i ħaķdan rıżā virüb 

 Gūş eyle ģaķķ kelāmını ‘abd-i şekūrı gör 

 

3 Kesme ümmíd-i raģmeti vechen mine’l-vücūh 

 Ķılma nažar kenārına ġāfū ġaffūrı 

 

4 Daħl itme ŝūfí ehl-i dilüñ içdügi meye 

 Ġayrı žuhūr dime şarāb-ı žuhūrı gör 

 

5 Nüzl itdi cümle varını yolında Ģāletí 

 Ma‘ni-i remz-i ģāŝl bāķí māfi’l-ŝudūrı gör 

 

180b 

 

 Celāl u Vāní 

 

1 Ey zülf-i ħūbān-ı cihān-ı ser-firāz 

  

 

2 cefā-cūy ü sitemkāre 

  müsellem  ģüsn-i nāz 

 

3 ‘Āķıbet  

 Her ki   
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Temmet 

 

 

 

 

 

181a 

 

 ‘Ulví 

Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün 

 

1 Çeker ħışm ile ‘uşşāķa o çeşm-i ħūnfeşān ħançer 

 Zamāne görmedi bu resme ħaķķa bí-imān ħançer 

 

2 Hilāl ü hāle ŝandım ašlas-ı gerdūnda seyr etdüm 

 Kuşanmuş zer-kemer ol şeh šaķınmış zer nişān ħançer 

 

3 Miyān-ı serv-i ra‘nāda yazulmasun re’y-i ġarrādur 

 Miyānuñda görinen ey boyı serv-i revān ħançer 

 

4 ‘Iyān eyler saña āyín-i bezm-i rezmi ey ģūni 

 Ŝol elde sāġar u ŝaġ elde her dem ħūn-feşān 
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5 Şiķāf-ı síne-i ‘Ulví’den olmasun cüdā ġamzeñ 

 Ġılāf-ı surh içinde yāre şūr olsa nihān ħançer 

 

 ‘Ulví 

 Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Geçdi ġurbet cāne yārān-ı ŝafādan kimse yoķ 

 Bir ‘aceb girdāba düşdüm āşinādan  kimse yoķ 

 

2 Ķanı ol düzdíde ġamze ķanı ol ‘ālí nažar 

 Bíkes oldum āşinādan rūşenādan kimse yoķ 

 

3 Āsitānıñ itlerinden dūr olaldan āh kim 

 Kimse bilmez derdüm iħvān u vefādan kimse yoķ 

 

4 Şimdi ħāletdeyüm kim geçdi ġaríb cānıma 

 Ger ölürsem baña aġlar āşnādan kimse yoķ 

 

5 Dār-ı ġurbetde nola ‘üryān gezersem ‘Ulví’ya 

 Bir zemāne gelmişüz kim asħiyādan kimse yoķ 
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181b 

 

 ‘Ulví 

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Öpdi dil yāriñ elin ‘arz idüb āhından çoķ 

 Heb görenler dediler ‘özri günāhından çoķ 

 

2 Ādeme šūl-ı emel ‘ömr-i ķaŝır oldu naŝíb 

 ‘Ālemüñ zilleti ħôd ‘izzet ü cāhından çoķ 

 

3 Mūy-ı jülíde degül başa ķara bāzūdur 

 Ehl-i ‘aşķuñ nesi dār-ı dūd-ı siyāhundan çoķ 

 

4 ‘Işķ sulšānınıñ ordū-yı hümāyūnında 

 Görmedüm derd ü ġamu ġuŝŝā-i sipāhından çoķ 

 

5 ‘Ulví’ya ħāl-i ruħ-ı yār šuyarlar meyliñ 

 ‘Ālemüń žimdi müneccimleri kāhınden çoķ 

 

 ‘Ulví 

Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün 

 

1 Ħalķa-i zülf-i ħam-ender-hamı cānānemiziñ 

 Oldı zincir-i cünūnı dil-i divānemiziñ 
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2 Ġarķ-ı ħūn eyleme müjgānımı didüm dedi yār 

 Dişleri pençe-i mercān yaraşur şānemizüñ 

 

3 ‘Ālemi rūşen ider mihr-i cihān-tāb gibi 

 ‘Aks-i ruħsāruñla şu‘lesi peymānemiziñ 

 

4 Cümle mürġān olur üftādesidir 

 Mürġ-i rūģa ruħ-ı dilberde biten dānemizüñ 

 

5 ‘Ulví’ya ħānemizi ķılmadı ol mehteşríf 

 Ķatı mahzunluġı var ħāšır-ı vírānemizüñ 

 

182a 

 

 ‘Ulví 

Mef‘ūlü Mefā‘ílü Mefā‘ílü Fe‘ūlün 

 

1 Mest oldı göñül işi hicrānıñ elinden 

 Çāķ oldı yaķam žulm ile cānānıñ elinden 

 

2 Bir an ķomaz elden šolaşur zülfüñe şāne 

 Lāyıķ mı períşān dil olam anuñ elinden 

 

3 Beñzetmüş özün dest-i mühennā-yı nigāra 

 Bilmem nideyin pençe-i mercānıñ elinden 
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4 Çoķ sa‘y-ı belíġ etdi ħalāŝ olmaġ Yūsuf 

 Kurtarmadı dāmānın Züleyħā’nın elinden 

 

5 Murġ-ı dil ‘Ulví niçe bir eylesün efġān 

 Ol ķadd-i çenār afet-i devrānıñ elinden 

 

Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün Mefā‘ílün 

 

1 Beni men‘eyleme bu ģalķa-i gisū-yı sirişkden 

 Gel insāf eyle ey nāŝıh ne vardır geçmedik işden 

 

2 Ķo zehri zāhid  uŝūliyle sözüñ varsa lūšf eyle  

 Güler yüzden güzel sözden elā gözden ķara ķaşdan  

 

3 Dilerseñ menzilüñ da‘im gülistān-ı cān olsun 

 Ħalíl āsā ģarík-i nār-ı ‘ışķ ol micmer-i āteşden 

 

4 Dil-i düşmen baña raģm eyledi sen cevri arturduñ 

 Eśer itmez gözüm yaşı saña ammā geçer šaşdan 

 

5 Yaraşmaz hāne-i bíşem‘ olsa ey ‘Ulví beden bí-rūģ 

 Beni yaķduñ diyü şekvāyı ķo ol yār-ı meh-veşden 
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182b 

 

Emrí
1538

 

Mef‛ūlü  Fā‛ilātü  Mefā‛ílü  Fā‛ilün 

 

1 Yandı söyünmedi ŝanemā dilde dāġumuz 

Ķaldı şükür ki ŝoñumuza bir çerāġumuz 

 

2 Çekdüm elif bu síneye ‛ar‛ar ķadüñ añup 

Bāġ-ı cihānda tā ki ķala bir budaġımız 

 

3 Ħaššuñ muģibbiyüz gözümüz pür sirişk ile 

Reyģāncıyuz çiçekle šoludur çanaġumuz 

 

4 Cismüm nihālini śemer-i ġam egerdi ger 

Āhum sütūnı olmasa cānā dayaġumuz 

 

5 Emrí yüzin görüp didi āyínede nigār 

 Āb içre mün‛akis mehe beñzer yanaġumuz 

 

Fe‛ilātün Fe‛ilātün Fe‛ilātün Fe‛ilün 

 

1 Dil ŝaçuñdan ķaçuban bu ten-i ŝad-çāke girer 

Murġ şeh-bāzuñ elinde ħas u ħāşāke girer 

                                                           
1538

 Emrí: 205. gazel. 
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2 Zülfüñüñ girdügi göñlüme
1539

 budur aġlayıcaķ 

Mār bārān olucaġız ŝanma
1540

 ħāke girer 

 

3 Ey melek-rūy iki cāmdur meh ü  mihr anlardan
1541

 

Pertev-i mihr-i ruħuñ ħāne-i eflāke girer 

 

4 Girer aġzına anuñ gāh geħi zülfi ucı 

Ser-i ef‛í gibi kim ģoķķa-i tiryāķa girer 

 

5 Girer ol ķal‛a-i pūlāda ŝıyup ġām ceyşin 

Emrí her kim ki dil-i dilber-i çālāke girer
1542

 

 

183a 

 

 

 

 

 

                                                           
1539

 Emrí: göñlüme girdügi 
1540

 Emrí: olucaķ ey güzelüm 
1541

 Emrí: Cāmlardur meh ü Ħurşíd-i felek anlardan  
1542

 Emrí: 142. gazel. 
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183b 

 

 Elķāb-ı Şu‘arā 

Mefā‘ílün  Mefā‘ílün Fe‘ūlün 

 

1 Vefā sitānınıñ destān-ı serāyı 

Melāmet bülbüli ya‘ni Nevāyí 

 

2 Gözi āhūlarıñ āşüfte ģāli 

Hevā şūrídesi ya‘ni Ġazālí 

 

3 Belālu dilleriñ dūd-ı siyāhı 

Firāķ odına yanmış ya‘ni Āhí 

 

4 Fenā meyħānesiniñ síne-i çākı 

Güzellerüñ ölümlüsü Helākí 

 

5 Ser-kūy-ı vefānıñ ħāk-sāri 

Ayaķlar šopraġı ya‘ni Ġubārí 

 

6 Felāket-i tekye-gāhınıñ ferídi 

Melāmet māliki ya‘ni Mecídí 

 

7 Muģabbet ehliniñ zār u ġaríbi 

Meveddet šālibi ya‘ni Edíbí 
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SONUÇ 

 

Ankara Milli Kütüphane, Yazmalar Koleksiyonu’nda kayıtlı olan Mecmû‘a-ı Eş‘âr, 

toplam 182 varak, 364 sayfadan oluşmaktadır. Toplam 64 şaire ait, muhammes, 

musammat, tahmis, nazire, kaside ve gazel türlerini barındıran eser 647 şiirden 

oluşmaktadır.  

 

Üzerinde çalışılan eser, derleyeni/derleyenleri belli olmayan birbirinden farklı 

şairlerin şiirlerinden oluşan bir Mecmû‘a-ı Eş‘âr’dır. 

 

Mecmû‘a-i eş‘âr Latin harflerine aktarılırken edilirken transkripsiyon da yapılmıştır. 

Ayrıca mecmû‘ada bulunan şiirler tezkirelerde, divanlarda ya da herhangi bir 

bilimsel çalışmada değerlendirilmişse o çalışmalara ulaşılmaya çalışılmıştır. 

Ulaşılabilen şiirlerle, mecmû‘adaki şekilleri karşılaştırılmış, varsa aralarındaki 

farklılıklar dipnotlarda gösterilmiştir 

 

Mecmû‘ada mahlası bilinen 64 şair tespit edilmiştir. Bu şairlerin biyografileri 

hakkında kesin bilgi sahibi olunanlar ayrı bir bölümde verilmiştir. Üzerinde çalışılan 

eserde, adı geçen bazı şairlerin biyografileri hakkında net bilgi edinilemediği için 

yine ayrı bir bölümde mecmû‘anın yazıldığı düşünülen yüzyıllarda yaşamış aynı 

isimdeki bütün şairlerin biyografileri verilerek sorun aşılmaya çalışılmıştır. 

 

Mecmû‘adaki şiirlerin genelinde şairler mahlaslarını kullanmış olmalarına rağmen 

bazı şiirlerde mahlas kullanılmadığı görülmektedir.  
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Mecmû‘ada dikkat çeken unsurlardan biri de bu eseri yazan kişi/ kişilerin, bazı 

şiirleri yeniden inşa etmesidir. İki farklı şiir, değişik yerlerinden alıntılanarak farklı 

bir sıralamayla yeniden oluşturulmuştur. (Ahmet Paşa’nın “Kerem” redifli 20-27. 

Kasideleri.) 

 

Mecmû‘alar, dönemin bilinen ünlü şairlerine yer verdiği gibi tezkirelere dahi 

giremeyen şairlerin şiirlerine de yer verirler. İncelenen bu eserde adı geçen ve 

tezkirelerde rastlamadığımız birkaç şair ise şöyle sıralanabilir: Iyânî, Abîdî, Remzi 

Efendi, Kemal Paşa, Kemal Paşazâde Celâl u Vânî. 

 

Mecmû‘ada şairlerin divanlarına çeşitli sebeplerle giremeyen şiirler de araştırılarak 

belirlenmiştir. Böylece bazı şairlerin bilinmeyen şiirleri de ortaya çıkarılmıştır.
1543

 

                                                           
1543

 Tespit edilen bu şiirler 21-31. sayfalarda detaylı olarak verilmiştir. 
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